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1 About this manual

Before installing and using this unit, please read this
manual carefully. Be sure to keep it handy for later
reference.

1.1 Typographical conventions

3 Safety rules

e DANGER!
High level hazard.

Risk of electric shock. Disconnect the
power supply before proceeding with any
operation, unless indicated otherwise.

Infrared LED radiation. Do not look directly
at the illuminator using optical lenses. Class
1M LED device. Emitted optical power at
0.1m: 2.2mW @ 875nm, in compliance with
standard EN60825-1/IEC60825-1.

DANGER!
Mechanical hazard.
Risk of crushing or shearing.

Hot surface.
Avoid contact. Surfaces are hot and may
cause personal injury if touched.

CAUTION!

Medium level hazard.

This operation is very important for the
system to function properly. Please read
the procedure described very carefully and
carry it out as instructed.

& DANGER!
A

INFO

@ Description of system specifications.
We recommend reading this part carefully
in order to understand the subsequent
stages.

% The white light LED illuminator emits

high-intensity visible light. In compliance
with standard EN62471/IEC62471, the
photobiological safety assessment has
classified the device in Risk Group 2, where
it exceeds the values of the Exempt Group.
The risk linked to the observer depends

on how the product has been installed

and is used. For installation, follow the
instructions in this manual. Do not open
the illuminator for whatever reason. Do not
look directly at the illuminator using optical
lenses. Exposure hazard values (EHV):
20.8s. Hazard distance (HD): 200mm.

RISKGROUP 2  GROUPE DE RISQUE 2

CAUTION: Possibly
hazardous optical radiation

ATTENTION: Des
rayonnements optiques

emitted from this product. dangereux peuvent étre émis
Do not stare at operating par ce produit. Ne pas regarder
lamp. May be harmful to la lampe directement. Peut
the eye. étre dangereux pour les yeux.

Fig. 1 White light illuminator.

2 Notes on copyright and
information on trademarks

The quoted names of products or companies are
trademarks or registered trademarks.

Microsoft Internet Explorer®, Windows XP®, Windows
Vista® are the property of Microsoft Corporation.

INTEL® Core™ 2 Duo, INTEL® Core™ 2 Quad, INTEL®
Xeon® are the property of Intel Corporation.
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e CAUTION! The electrical system to which

the unit is connected must be equipped
with a 20A max automatic bipolar circuit
breaker. This circuit breaker must be of

the Listed type. The minimum distance
between the contacts must be 3mm (0.1in).
The circuit breaker must be provided

with protection against the fault current
towards the ground (differential) and the
overcurrent (magnetothermal).

c CAUTION! The device must be installed

only and exclusively by qualified technical
personnel.
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CAUTION! TNV-1 installation type. The
installation is type TNV-1, do not connect it
to SELV circuits.

CAUTION! For continued protection against
risk of fire, replace only with same type and
rating of fuse. Fuses must be replaced only
by service personnel.

CAUTION! In order to reduce the risk of fire,
only use UL Listed or CSA certified cables
sizes greater than or equal to 0.13mm? (26
AWG).

« The manufacturer declines all responsibility
for any damage caused by an improper use
of the appliances mentioned in this manual.
Furthermore, the manufacturer reserves the right
to modify its contents without any prior notice.
The documentation contained in this manual has
been collected with great care. The manufacturer,
however, cannot take any liability for its use. The
same thing can be said for any person or company
involved in the creation and production of this
manual.

- Before starting any operation, make sure the
power supply is disconnected.

« Do not use cables that seem worn or old.

+ Never, under any circumstances, make any
changes or connections that are not shown in
this handbook. Improper use of the appliance
can cause serious hazards, risking the safety of
personnel and of the installation.

- Use only original spare parts. Non-original spare
parts could cause fire, electrical discharge or other
hazards.

- Before proceeding with installation, check the
supplied material to make sure it corresponds
to the order specification by examining the
identification labels (4.2 Product markings, page
10).

+ This device was designed to be permanently

installed on a building or on a suitable structure.
The device must be installed permanently before
any operation.

Installation category (also called Overvoltage
Category) specifies the level of mains voltage
surges that the equipment will be subjected to.
The category depends upon the location of the
equipment, and on any external surge protection
provided. Equipment in an industrial environment,
directly connected to major feeders/short branch
circuits, is subjected to Installation Category IIl. If
this is the case, a reduction to Installation Category
Ilis required. This can be achieved by use of an
insulating transformer with an earthed screen
between primary and secondary, or by fitting

listed Surge Protective Devices (SPDs) from live

to neutral and from neutral to earth. Listed SPDs
shall be designed for repeated limiting of transient
voltage surges, suitable rated for operating voltage
and designated as follows: Type 2 (Permanently
connected SPDs intended for installation on the
load side of the service equipment overcurrent
device); Nominal Discharge Current (In) 20kA min.
For example: FERRAZ SHAWMUT, STT2240SPG-

CN, STT2BL240SPG-CN rated 120Vac/240Vac,
(In=20kA). Maximum distance between installation
and reduction is 5m.

Use a Class 2 listed UL tranformer, compliant with
the Standards in force, only for products marked
UL, powered at 24Vac.

A disconnecting device, readily and easily
accessible, must be incorporated in the electrical
system of the building for rapid intervention.

The separate protective earthing terminal provided
on this product shall be permanently connected

to earth.

Hazardous moving parts. Keep fingers and other
body parts away.
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Connect the device to a power source
corresponding to the indications given on the
marking label. Before proceeding with installation
make sure that the power line is properly isolated.
The supply voltage should never exceed the limit
(+£10%).

If it is necessary to transport the device, this should
be done with great care. Abrupt stops, bumps and

violent impact could damage the unit or injure the
user.

To comply with the main supply voltage dips and
short interruption requirements, use a suitable
Uninterruptable Power Supply (UPS) to power the
unit.

The device should be mounted so that it is
accessible only to the technician/installer because
the moving parts constitute a residual risk of injury
caused by movement of said parts.

Attach the Dangerous Moving Parts label near the
device. (Fig. 6, page 12).

Do not use the appliance in the presence of
inflammable substances.

Do not allow children or unauthorised people to
use the appliance.

The appliance should only be considered switched
off when the power supply has been disconnected
and the connecting cables to other devices have
been removed.

MNVCUCZ_1511_EN

Only skilled personnel should carry out
maintenance on the device. When carrying out
maintenance, the operator is exposed to the risk of
electrocution and other hazards.

Use only the accessories indicated by the
manufacturer. Any change that is not expressly
approved by the manufacturer will invalidate the
guarantee.

Connect the coaxial cable to earth.

Before connecting all the cables make sure the
device is properly connected to the earth circuit.

If the device has to be removed from the
installation, always disconnect the earth cable last.

Take all necessary precautions to prevent the
apparatus from being damaged by electrostatic
discharge.

The unit has been made for connection using a
3-pole cable. To make a correct connection to
the earth circuit, follow the instructions in this
handbook.

Handle the unit with great care, high mechanical
stress could damage it.

Make especially sure that the power supply line is
insulated at a sufficient distance from all the other
cables, including lightning protection devices.
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4 Identification

4.1 Product description and type
designation

ULISSE COMPACT is a robust and efficient PTZ camera
unit designed to ensure dynamic and non-stop
surveillance of large outdoor areas and withstand
harsh weather conditions, reducing maintenance to
zero.

Optimal operation is ensured in very hot
environments up to 60°C or in very cold
environments up to -40°, thanks to optional
enhanced heating.

The accurate top-mount construction ensures vision
beyond the horizon and the continuous rotation on
the horizontal axis, combining high speed to absolute
tracking accuracy, both in manual mode and in patrol
mode.

The integrated camera ensures superior image
quality, even in poorly lit environments.

To ensure detailed images even during the night
hours, versions are available with LED illuminators,
with infrared light or white light.

The ULISSE COMPACT PTZ camera can be equipped
with a wiper for removing rain and dust from the
front glass; there is a wide selection of jerry cans with
washer pump, different capacities and heads.

The IP-based PTZ camera versions can be integrated
into a network system, with network control of all
PTZ functions.

H.264/AVC compression allows high definition
images to be transmitted via Ethernet with
optimisation of bandwidth and video storage space.

The compliance with ONVIF Profile S provides an
open architecture for maximum integration with IP
systems of the major brands in the industry.

10

4.2 Product markings

®

Pan & tilt devices have a label complying
with CE markings.

Fig. 2

The label shows:

. Model identification code (Extended 3/9 bar code).
« Power supply (Volt).

« Frequency (Hertz).

« Current consumption (Amps).

« Weatherproof standard (IP).

« Serial number.

4.2.1 Checking the markings

Before proceeding further with installation, make
sure the material supplied corresponds to the order
specification by examining the marking labels.

Never, under any circumstances, make any changes
or connections that are not shown in this handbook.
Improper use of the appliance can cause serious
hazards, risking the safety of personnel and of the
installation.
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5 Versions
5.1 Integrated wiper

The product can be fitted with a wiper.

Fig.3

For further information refer to the relative
chapter (9.3.2 User Controls, page 47).

MNVCUCZ_1511_EN

5.2 LED illuminator

The pan & tilt can be fitted with a LED illuminator.

Fig. 4

For further information refer to the relative
chapter (9.3.2 User Controls, page 47).

5.3 IP video encoder

The product can be fitted with a board for video
output through Ethernet.

Fig.5

For further information refer to the relative
chapter (7.4.6 Connection of the Ethernet
cable, page 19).
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6 Preparing the product for
use

Any change that is not expressly approved
by the manufacturer will invalidate the
guarantee.

6.1 Safety precautions before use

The appliance includes moving parts. Make
sure that the unit is positioned where it

is inaccessible under normal operating
conditions. Attach the warning label
supplied with the appliance, placing it near
the unit so that it can be seen easily.

EN - English - Instructions manual

ATTENZIONE

PARTI MOBILI PERICOLOSE - NON AVVICINARE DITA E
ALTRE PARTI DEL CORPO

WARNING

HAZARDOUS MOVING PARTS -KEEP FINGERS AND
OTHER BODY PARTS AWAY

ATTENTION

PARTIES MOBILES DANGEREUS - NE PAS APPROCHER
LES DOIGTS OU D’AUTRES PARTIES DU CORPS
ACHTUNG

GEFAHRLICHE LOSTEILE - FINGER UND ANDERE
KORPERTEILE FERNHALTEN

(A

Fig.6

12

6.2 Unpacking

When the product is delivered, make sure that the
package is intact and that there are no signs that it
has been dropped or scratched.

If there are obvious signs of damage, contact the
supplierimmediately.

Keep the packaging in case you need to send the
product for repairs.

6.3 Contents

Check the contents to make sure they correspond

with the list of materials as below:

« Positioning unit

+ Accessories box

- Serial extension cable

-+ Label

« Silicon sheath

- Ties

- CD-ROM with installation software (for IP version
only)

« Instructions manual

6.4 Safely disposing of packaging
material

The packaging material can all be recycled. The
installer technician will be responsible for separating
the material for disposal, and in any case for

compliance with the legislation in force where the
device is to be used.

When returning a faulty product we recommend
using the original packaging for shipping.
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6.5 Preparatory work before
installation

6.5.1 Attaching the bracket

Different types of supports are available (10
Accessories, page 54). Choose a suitable bracket for
the installation and follow all the instructions in the
suggested chapter.

Take special care when attaching and
fastening down the apparatus. If it is to be
attached to a concrete surface you must
use dowel pins with a traction torque rating
of at least 300dN each. For a metal surface
use screws with a diameter of at least 8mm
and of an appropriate length. The clamping
system must be able to support at least 4
times the weight of the entire equipment,
including P&T, lenses and camera.

The device should be assembled vertically.
Any other position could impair the
performance of the appliance.

6.5.2 Cables management

The connection cables should not be
accessible from the outside. It is necessary
to fasten the cables securely to the support
in order to prevent excessive weight pulling
them out accidentaly.

You must use cables suited to the type of
A installation.

Insert the cables into the support so that they
protrude by about 50cm.

Fig.7
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7 Installation

Never, under any circumstances, make

any changes or connections that are not
shown in this handbook. Failure to follow
the connection instructions that are given
in the handbook may create serious safety
hazards for people and for the installation.

A Do not change the wiring in the product

as it is supplied to you. Failure to follow
this instruction may create serious safety
hazards for people and for the installation,
and will also invalidate the guarantee.

Keep a connection diagram for future
reference.

7.1 Connecting the cables to the
base

Insert the cables into the cable glands holding the
base at about 20cm from the support. Tighten the
cable glands. The cable glands are suitable for cables
with a diameter between 5mm and 10 mm.

Fig.8
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I 7.2 Fixing the base to the support 7.3 Connection of the connector

Use the screws and the washers supplied board
with the base. 7.3.1 Connector board description

After having positioned gasket (01), fasten base (02)

on support (03) using screws (04), toothed spring Connector | Function
washers and the flat washers (05). Insert the screw- -
sealing OR (06). J2 Power supply line
15117 Video output
J10 Telemetry lines
Tab. 1

EN - English - Instructions manual

a_ Fig. 12
\. \:

Fig. 10

Align the 3 notches on the base with those on the
support as shown in the following figure.

Fig. 11

Apply a thread-locker on the holes of the
screws (Loctite 243°).

Pay attention to the fixing. Tightening
torque: 4Nm.
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7.3.2 Connection of the power supply Connect the power supply cables to the J2 terminal
line as described in the table.

. . CONNECTION OF THE POWER SUPPLY LINE
Electrical connections must be performed

N3 - ysijbug - jenuew suodNIIsu|

with the power supply disconnected and Sololy fierninals
the circuit-breaker open. Power supply 24Vac
Defined by the installer N (Neutral)
c When commencing installation make sure Defined by the installer L (Phase)
that the specifications for the power supply Yellow/Green GND
for the installation correspond with those
. . Power supply 230Vac
required by the device.
Blue N (Neutral)
e Earth cable should be about 10mm longer Brown L (Phase)
than the other two, so that it will not be Yellow/Green GND
disconnected accidentally if pulled. Power supply 120Vac
Blue N (Neutral)
Make sure that the power source and
. . Brown L (Phase)
connecting cables are suitable for the
power consumption of the system. Yellow/Green GND
Tab. 2
The power supply cable should also be
covered by the silicone sheath (01) supplied Use a Class 2 listed UL tranformer,
for this purpose. The silicone sheath must compliant with the Standards in force, only
be fastened with the corresponding tie (02). for products marked UL, powered at 24Vac.

Depending on the version, the device can be
provided with different power supply voltages. Their
value is shown on the product identification label (4.2
Product markings, page 10).

To connect the power supply line use the
appropriate junction-box (UPTJBUL). For
further information, refer to the product
use and installation manual.

Fig.13

MNVCUCZ_1511_EN 15



EN - English - Instructions manual

7.3.3 Signal cable connection

7.3.3.2 Telemetry lines connections

All signal cables must be grouped together
by means of a strap.

CDS installation type (Cable Distribution
System). The installation is type TNV-1, do
not connect it to SELV circuits.

CAUTION! In order to reduce the risk of fire,
only use cable with sections greater than or
equal to 0.13mm? (AWG 26).

The content of this chapter does not apply
to the versions with digital video encoder.

®

The product is supplied with 2 RS-485 serial
communication lines.

7.3.3.1 Video cable connection Serial line Terminal Description
- - . RS-485-1 A ) RS-485 line (1)
CDS installation type (Cable Distribution i
System). The installation is type TNV-1, do BO) RS-485 'n? W
not connect it to SELV circuits. SGND RS-485-1 line
reference
CAUTION! In order to reduce the risk of fire, RS-485-2 A RS-485 line (2)
only use cable with sections greater than or B(-) RS-485 line (2)
equal to 0.13mm? (AWG 26). SGND RS-485-2 line
reference
The content of this chapter does not apply Tab. 3
ab.

®

to the versions with digital video encoder.

The video signal is present on connectors J5 and J7 of
the board. Only use one connector.

Connector J5: Connect the screen and the central
cable to terminals GND and CVBS respectively.

Connector J7: Connect the coaxial cable to the BNC
connector (not supplied) and then connect it to
connector J7.

The terminals accept cables with sections between
1.5mm? (AWG16) and 0,5mm? (AWG30).

Fig. 15

16

The lines can be configured in various ways according
to the positions of dip-switches 5 and 6 on the Serial
(DIP 1) of the CPU board (7.6.5 Setting of the serial
communication lines, page 21).

Fig. 16
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7.4 Connection of the secondary 7.4.2 Connection of the alarm inputs

connector board In case of free contact alarm make the connection as
shown in the figure.

All signal cables must be grouped together The alarm contacts are present on connector (J4-J5).
by means of a strap.

7.4.1 Description of the secondary Dry contact

board

BOARD DESCRIPTION

Connector | Function A G
J3 Ethernet Connector I I I -I
J4-)5 Alarms and relay connector

Tab. 4 200m max

Fig. 19
The dry contact alarm can be NO (normally open) or
NC (normally closed).

For further details on configuring and using the
alarms, refer to the related chapter (9.1.12.1 Alarms
Menu, page 42).

CONNECTION OF THE ALARM INPUTS, OF THE

TWILIGHT SWITCH AND OF THE RELAYS

Terminal Description

N3 - ysijbug - jenuew suodNIIsu|

W, G Voltage-controlled liquid level alarm,
referred to G

A1,A2, A3, Self-powered alarm inputs referred to G
A4,A5*e G

Tab.5  *It can be used as input for the light sensitive switch
(not supplied) used to switch on the LED illuminator.

All alarms have an approximate reach of 200m, which
can be obtained using an unshielded cable with a
minimum section of 0.25mm? (AWG 24).

Fig. 18 Alarms, relay and IP video output board.
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7.4.3 Relay connection

A

Relays can be used for low working
voltages only (up to 30Vac or 60Vdc) and
with a maximum current of 1A. Use cables
with a section suitable for the load to be
controlled and use cables with a minimum
section of 0.25mm? (AWG 24) and maximum
section of 1.5mm? (AWG 16).

EN - English - Instructions manual

The R1A, R1B, R2A and R2B relay clamps are located
in the J4 connector. Relays do not have polarity and
therefore both terminals A or B of the same relay
can be used, for alternating or continuous current
voltages.

RELAY CONNECTION

Terminal Description

R1A Relay 1, Terminal A

R1B Relay 1, Terminal B

R2A Relay 2, Terminal A

R2B Relay 2, Terminal B
Tab. 6

®

For further information refer to the relative
chapter (9.1.12.1 Alarms Menu, page 42).

18

7.4.4 Connecting the light sensitive
switch for the LED illuminator

During installation do not look directly at
the illuminator while it is on.

To guarantee correct vision during the day
and the night, it is necessary to correctly set
the sensor.

The light sensitive switch must be
positioned so that it is not hit by the light
beam coming from the illuminator or by
artificial lights (such as road lights, car
headlights, etc.).

Fig. 20
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The light sensitive switch is especially
useful in areas where brightness varies
greatly.

7.4.6 Connection of the Ethernet cable

Operating mode valid only on version with
IP board.

When the illuminator switches on, the
camera automatically switches to Night
Mode.

For further details on configuration and use refer to
the relative chapter (9.1.9.11 Advanced Setting Menu
(Infrared), page 35).

The light sensitive switch must be connected
between terminals A5 and G of the alarm board light
sensitive switch dry contact).

Fig. 21

Characteristics of the light sensitive switch (not
supplied as standard): Dry contact output and
sensitivity range comprised between 1 and 100 LUX,
normally open.

7.4.5 Washing system connection

For further details on configuration and
use, refer to the relative manual.

When the washing system is enabled, the
relay 2 is used exclusively for the activation

of the pump (9.1.13 Washer Menu, page 43).

MNVCUCZ_1511_EN

Telemetry and video signal transmission

@ pass through the Ethernet network cable.
Do not connect cable RS-485 and the video
cable.

Connect the J3 connector of the secondary connector
board using a 5E category, or higher, shielded cable (
7.4.1 Description of the secondary board, page 17).

The example below shows a typical installation.

.
———

Hub / Switch
Personal

Computer ‘_Il
F PP

Fig. 22
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7.5 Fixing the upper body

Point the self-centering connector (01) of the upper

unit. Point the side set (02) so that it faces the frontal
vision of the camera. Position the upper part on the

base in the same direction shown in the figure.

Fig. 23

The side sets on the base and on the upper unit are
thus aligned in the only possible position.

Fig. 24

Fasten the upper unit (01) to the base (02) by means
of the fastening screws (03), the notched washers (04)
and the flat washers (05). Make sure that the base
gasket is in position and in good state (06).

Fig. 25

Apply a Loctite 243° type thread-locker on
the holes of the screws.

Pay attention to the fixing. Tightening
torque: 4Nm.

20

7.6 Hardware configuration

7.6.1 Opening the configuration door

Before powering the device it must be configured
correctly by setting the dip-switches inside the
configuration window. Open the hatch by undoing
the screws as shown in figure.

Fig. 26
7.6.2 Configuration of the dip-switches

When the dip-switch rocker (SW) is up it
represents the value 1 (ON) while if it is
down it represents the value 0 (OFF).

Once the configuration cover is opened the dip-
switches will appear as shown in figure.

L e Wy uuuu
Bﬁ “ou D‘:'E

)1 ERaEEHEEE) (2888
]‘U DDDI:I DIP2 e T
oo (@ ) Couoc

- |Bommgann| o,
rrer /H/DDI:
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7.6.3 Setting the configuration check
mode (DIP 1)

SW 1=0N: Display Configuration. To be used only to
verify the configuration at the end of the setting. To
be used only to verify the configuration at the end of
the setting. During normal operation make sure the
lever is on OFF (SW 1=0FF).

7.6.4 Baud rate configuration
To set the baud rate operate on DIP 1.

Switches 4, 3 and 2 are used to select the
communication rate of the device.

BAUD RATE CONFIGURATION (DIP 1)

7.6.5 Setting of the serial
communication lines

To set the serial communication lines operate on
DIP1.

The product is provided with the following serial
communication lines:
« RS-485:2 lines

The serial lines configuration must be carried on
through the following dip-switches:

« DIP1:SW5-SW6

SETTING OF THE SERIAL COMMUNICATION LINES (DIP
1)

@
A
@
5 c ss
g © '43 o ¥ s 2
- ~ - - ﬂ? ‘5 v
2 ® |5 3 o ® |23
& - s |w (€ g ; ; ; ; E s
a E E ?\ E E S a a|a|a|a|ST
Baud rate - ON |ON [ON |- 38400 baud Serial line - |ON|[ON |- |Two-way RS-485TX/
selection ~ [orF[on [oN [~ [19200 baud RXline
- | OFF[ON |- |[LineRS-485-1 recep-
- ON | OFF [ON |- 9600 baud tion, line RS-485-2
- OFF | OFF [ON | - 4800 baud repetition
- ON | ON | OFF | - 2400 baud - | ON [ OFF [ - | Two-way RS-422 line
- OFF | ON | OFF | - 1200 baud - | OFF | OFF [ - | One-way RS-485 line
- ON | OFF | OFF | - 600 baud
Tab. 8
- OFF | OFF | OFF | - 300 baud
Configurations | ON | - - - |- Display
display enabled
OFF |- |- |- |- |Displaydisa-
bled
Tab.7

MNVCUCZ_1511_EN
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7.6.5.1 Two-way RS-485 TX/RX line

With this setting it is possible to obtain a bi-
directional, half/duplex, communication on the
RS-485-1 line.

The RS-485-2 serial line is not used.

oG &

Control aac.
keyboard RS-485-1
I TX/RX I
1200m max

Fig. 28
7.6.5.2 Line RS-485-1 reception, line RS-485-
2 repetition

With this type of setting it is possible to connect more
than one device in cascade. The signal is repeated
from every unit, making it possible to markedly

increase total distance.

4

Q

Control e 4851 Rs-4852  RS-485-1
keyboard
1200m max 1200m max
Fig. 29

This configuration can be used with one-
way protocols.

This configuration does not allow the
remote updating of the firmware.

®
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7.6.5.3 Two-way RS-422 line

This setting allows full duplex communication
according to the RS-422 standard.

Line RS-485-1 is always in receiving mode (RS-422-
RX).

Line RS-485-2 is always in transmission mode (RS-
422-TX).

&

Control

keyboard RS-485-1 RS-485-2
1200m max

Fig. 30

7.6.5.4 One-way RS-485 line

The first line (RS485-1) will operate according to the
settings in the Address, Baudrate and Protocol dip-
switch.

The RS-485-2 serial line is not used.

& &

Control
keyboard RS-485-1
1200m max

Fig. 31

®
®

This configuration can be used with one-
way protocols.

This configuration does not allow the
remote updating of the firmware.
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7.6.6 Serial line terminations

To set the serial line terminations operate on DIP
1.

The board has two DIP switches used to configure the
serial line terminations (120 Ohm) (Tab. 9, page 23).
Every peripheral that is situated at the end of a line

must be terminated using the appropriate dip-switch
in order to prevent signal reflection and distortion.

SERIAL LINE TERMINATIONS (DIP 1)

e c
n o
5 i %
- m -
o A ES
E - [N | €
3 213 (3|
Serial line - - ON | RS-485-2 line, termination
terminations enabled
- - OFF | RS-485-2 line, termination
disabled
- ON |- RS-485-1 line, termination
enabled
- OFF | - RS-485-1 line, termination
disabled

Tab.9

MNVCUCZ_1511_EN

7.6.7 Protocol configuration

The protocol must be set to NETWORK in
case of versions with digital video encoder.

To set the protocol operate on DIP 3.

The Pan &Tilt can be controlled via various protocols.

PROTOCOL CONFIGURATION (DIP 3)

SW1 |[SW2 |[SW3 | SW4 | Configuration

OFF |ON |OFF |OFF | AMERICAN DYNAMICS

OFF |OFF |ON | OFF |ERNITEC

OFF |ON |[ON |[OFF [ NETWORK

ON |OFF |[ON |[OFF [PANASONIC

ON |OFF |OFF |OFF |[PELCOD

OFF | OFF | OFF | OFF | VIDEOTEC MACRO
Tab. 10

7.6.8 Address configuration
To set the address operate on DIP 2.

It is possible to set the pan & tilt address: from 1 a
1023. Binary code is used to select the address, using
the dip-switches (A Appendix - Address table, page
69).

23
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w

8 Switching on

The automatic pre-heating (De-Ice) process
could be started whenever the device is
switched on and the air temperature is
below 0°C. This process is used to ensure
that the device works properly even at

low temperatures. The duration ranges
between 60 and 120 minutes, depending
on conditions.

The unit is switched on by connecting the power
supply.
To switch off the unit disconnect the power.

8.1 First start-up

8.2 Checks list

Contact the assistance service if one of the
checks fails the test (ERR). The message “- -
means that the pan & tilt is not fitted with
the described option.

The content of this chapter does not apply
to the versions with digital video encoder.

®

While it is switching on, the device displays a list of
the checks it has to carry out before starting normal
operation.

Make sure that the unit and other
components of the installation are closed
so that it is impossible to come into contact
with live parts.

Make sure that all parts are fastened down
firmly and safely.

The first time the device is switched on we
recommend making sure it is configured correctly.
To do this, disconnect the power supply, remove the
dip-switch protection window and set the Display
Configuration dip-switch rocker (DIP1, SW1) to ON.
Power the device. After a few seconds, you can check
the configuration set on the monitor..

After completing the check, switch off the device and
re-toggle the Display Configuration dip-switch rocker
(DIP1, SW1).

Close the door and re-connect the power supply.

24

STARTUP

Reading Parameters...OK
Zero axis........co... OK
Camera......eoe.. 36x.0K
Temperature probe....OK
IR Spotlight......... -
Wiper....oeeeeeeeenans -
Optional Board....... -—

Fig. 32
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9 Configuration
The product can be configured using one of the
following tools:

+ OSM interface (On Screen Menu): Configuration via
the text on the analogue video signal.

+ Sofware interface: Configuration via the
application installed on PC.

+ Web interface: Configuration via the browser.

9.1 OSM interface (On Screen
Menu)

9.1.1 Using the OSM

During normal operation of the unit, you can activate
the OSM to select and configure advanced functions..
For further information, refer to the manual of the
keyboard used and to the relative chapter. (11.13
Special controls, page 58).

Exit the OSM with Wide Zoom (Zoom-).

This is a dynamic self-configuration menu
based on the Pan & Tilt model.

MNVCUCZ_1511_EN

9.1.1.1 How to use the joystick

All operations in the menus are carried out using the
joystick.

Up

Fig.33  Pan &tilt.
Exit
Fig.34 Wide Zoom and Tele Zoom.

If you use control keyboards with 2-axes
joystick, use the Wide Zoom and Tele Zoom
buttons to Exit and Confirm.

25
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9.1.2 How to move around the menus 9.1.3 How to modify the parameters

Each page of the OSM shows a list of parameters Move the cursor to the parameter to be changed and
or sub-menus that can be selected by the operator. confirm. The field will start flashing, indicating that it
Move the cursor with the joystick (up and down) to is in change mode. Use the joystick (up and down) to
scroll the various parameters . show the possible options.
ADVANCED ADVANCED
==Z00M SPEED H 7 ZOOM SPEED : 7
@ GITAL ZOOM : N GITAL ZOOM : N
VIDE DYNAMIC H Y DE DYNAMIC : Y
4 HIGH RESOLUTION: N HIGH RESOLUTION: N
5 BACKLIGHT COMP.: Y 5 BACKLIGHT COMP.: Y
6 FOCUS > 6 FOCUS >
7 EXPOSURE > 7 EXPOSURE >
8 INFRARED > 8 INFRARED >
9 WHITE BALANCE > 9 WHITE BALANCE >
Fig. 35 Fig. 37
The symbol > at the end of a line indicates the Confirm after having identified the option required.
presence of a specific submenu. To enter the
submenu just confirm the menu item. To exit the
submenu use the Exit function (Zoom Wide). %?Y%Ij(_:%? ________________
1 ZOOM SPEED :
2>DIGITAL ZOOM H
ADVANCED 3 WIDE DYNAMIC :
________________________ 4 HIGH RESOLUTION: N
1 zOOM SPEED 27 5 BACKLIGHT COMP.: Y
2>DIGITAL ZOOM : N 6 FOCUS >
3 WIDE DYNAMIC H Y 7 EXPOSURE >
4 HIGH RESOLUTION: N O 8 INFRARED >
5 BACKLIGHT COMP.: Y 9 WHITE BALANCE >
6 FOCUS >
7 EXPOSURE >
8 INFRARED >
9 WHITE BALANCE >
Fig. 38
The field will stop flashing to confirm the selection
made.
Fig. 36
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9.1.4 How to change the numeric fields

Move the cursor to the parameter to be changed and
confirm.

9.1.5 How to change text

Move the cursor to the parameter to be changed and
confirm.

EDIT PRESET EDIT ZONE

1 NR. 1 1 NR  : 1
o)\ : N 2 START:+ 0.00

(3>PAN i+ 0.00 OP :+ 0.00

4 ®TLT :+ 0.00 T :TXT AREAl

5 ZOOM : 0

6 FOCUS: 4096

7 SPEED: 100.0

8 PAUSE: 1

9 TEXT Text 001

Fig. 39 Fig. 41

The first digit in the numeric field to be changed will
flash and the last line of the display will show the
accepted limits for the field. Move in the field (left
and right) and change the sign or the numeric value
(up and down).

EDIT PRESET

4

5 ZOOM :
6 FOCUS:
7 SPEED:
8
9

4096
100.0
1

Text 001

PAUSE:
TEXT

Fig. 40

After making the change, confirm. The cursor returns
to the left and the modified digit will stop flashing.
The field will be forced to the minimum or maximum
value permitted if an unexpected value is entered.

MNVCUCZ_1511_EN

The text editing display will open. The arrow symbol
is placed under the character that can be modified,
whilst cursor > is positioned on the left of the
selected character.

EDIT TEXT: AREA
Text: TEXT AREA1
1

BCDEFG ERASE
/I JKLMN SAVE
OPQRSTU EXIT
VWXYZO01 abc
2345678

9 : ; ., 2!
\+_*/=\\

< > SPACE « -

Fig. 42
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You can move inside the menu using the joystick.

Use:

- ERASE: Delete the whole text string.

« SAVE: Save the new text before exiting the menu.
+ EXIT: Exit the menu.

«+ abc: Displays lower-case characters.

EDIT TEXT: AREA
Text: TEXT AREAl
)

A BCDETFG ERASE
HIJ L MN SAVE
O P T U EXIT
VW 01 abc
2 3 4 6 7 8

9 :+ ; ., 2!

A R / = W

< > SPACE « —

Fig. 43

The Confirm command (Zoom Tele) inserts the
desired character.

EDIT TEXT:

IlwSoHraRm

t

ERASE
SAVE
EXIT
abc

EDIT TEXT: AREA

Text: TEXT AREAl

s
ABCDETFG @
HIJKLMN A
OPQRSTU
VWXYZO01 abc
2345678

9 : ; ., 2!
V- ok /o= W

< > SPACE < —

Fig. 44
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Fig. 45

To exit the menu you can also use the Zoom Wide
key.
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9.1.6 Configuration via OSM

The screens for configuring the product are
illustrated below.

9.1.7 Main Menu

From the main menu it is possible to enter menus for
configuring the device.

MAIN MENU

1>LANGUAGE >
CAMERA >
MOTION >
DISPLAY SETUP >
OPTIONS >
DEFAULT >
INFO >

~NouTd Wl

Fig. 46

9.1.8 Language Selection Menu

The menu allows you to select the language.

LANGUAGE MENU

1>ITALIANO

2 ENGLISH OK
3 FRANCAIS

4 DEUTSCH

Fig. 47

MNVCUCZ_1511_EN

9.1.9 Camera menu

1.

Configuration: Sets one of the default
configurations for the SONY module:

« Standard: Sets the standard operating mode
for the camera.

- Low Light: Sets the operating mode for dimly
lit environments.

- Far Mode: Sets the operating mode for large
areas. It enables the proportional zoom and
the digital zoom.

+ Custom: Signals that the user has manually
selected the parameters of the camera.

2. AreaTitling: Allows access to the area titling
submenu.

3. Masking: Allows access to the dynamic masking
submenu.

4.  Advanced: Allows access to the advanced
settings submenu of the SONY module.
CAMERA
1>CONFIG.: STANDARD
2 ZONE TITLING >
3 MASKING >
4 ADVANCED >

Fig. 48
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9.1.9.1 Zone Titling Menu

This function allows setting up to eight (variable
dimension) areas with titling option.

—_

Enabling: To enable onscreen display of the
message associated with the area currently
being shown.

N

Edit Area: Allows access to the zone parameter
setting submenu .

ZONE TITLING

1>ENABLING: N
2 EDIT ZONE >

EN - English - Instructions manual

Fig. 49

9.1.9.2 Zone Titling Menu (Edit Area)

Once inside the menu it is possibile to set the
following parameters:

1. Number: Selects the area to be edited.

2. Start: Sets the initial position of the area.
3. Stop: Sets the final position of the area.
4

Text: Modifies the text which is displayed when
moving within the zone.

Example: To enable titling of zone 1 when the device

is between +15° and +45°, it is necessary to:

- Enable area titling by setting Y as the value of
Enabling under the Area Titling menu.

- Set 1 as the value of parameter Nr under the Edit
Area menu.

« Set+15.00 as the value of parameter Start under
the Edit Zone menu.

« Set +45.00 as the value of parameter Stop under
the Edit Zone menu.

- If necessary, edit the displayed text by selecting
Text under the Edit Zone menu.

Setting the Start and Stop values of the Edit
Zone menu to zero will disable text display.
If there are overlapping areas, the area with
the highest number will prevail.

direction as shown in the figure.

@ To define zones proceed in a clockwise

Fig. 51

EDIT ZONE

1>NR. : 1

2 START:+ 0.00

3 STOP :+ 0.00

4 TEXT :TXT AREAl

Fig. 50

30

zones of the pan & tilt refer to the four
cardinal points. The NORTH position can
be modified by means of the Offset Pan
parameter in the movement menu (9.1.10
Movement Menu, page 37).

@ The default name and position of the
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9.1.9.3 Masking Menu

Dynamic masking allows the creation of up to a
maximum of 24 masks so as to obtain the masking of
certain areas defined by the user.

Masks are defined in space and take account of the
horizontal, vertical and zoom depth position when
making the settings.

The unit automatically maintains the position and
dimension of the masking, based on the displayed
area.

It is possible to simultaneously display up to 8 masks.

If the device is used at maximum speed, video signal
updating times become critical and it is necessary to
create masks larger than the object so that it remains
masked for longer during the passage and therefore

cannot be seen.

To ensure full functionality, the tilt position

@ of the masks must always be between -70
and +70 degrees; in addition , the size of
the mask must be double the size of the
object to be masked (both height-wise and
width-wise).

It allows you to configure the following parameters:
1. Mask Colour: Allows you to choose the colour
of the masks.

2. Edit Masks: Allows access to the Edit Masks
submenu and set the dynamic masking
parameters.

MASKING

1>COLOUR :
2 EDIT MASKS >

Fig. 52

MNVCUCZ_1511_EN

9.1.9.4 Masking Menu (Edit Masks)
It allows you to configure the following parameters:

1. Mask Number: Allows you to choose the mask
on which to operate.

2. Enable Mask: Enables or disables the selected
mask.

3. Edit Mask: Allows the creation or editing of a
mask.

EDIT MASK

1>MASK NUMBER :
2 ENABLE MASK :
3 EDIT MASK >

Fig.53

Selecting the option Edit Mask in the menu makes it
possible to set new values for the selected mask.
9.1.9.5 How to create a new mask

Choose a disabled mask by selecting Mask Number
from the Edit Masks menu. Select Edit Mask to edit it (
Fig. 53, page 31).

In the following example we shall mask a flower.

- Press the Iris Close button to pass from Masking
mode to Move Camera mode.

MASK |1

Edity $€b1“

(/7
Sud

Close T7Z na

Fig. 54

31

N3 - ysijbug - jenuew suodNIIsu|



EN - English - Instructions manual

+ Operate the joystick on the keyboard to move the
unit and if necessary operate the zoom to centre
the flower on the screen.

« A small rectangle will appear. Operate the joystick

(Pan &Tilt) to enlarge the rectangle until it covers
the whole flower.

MASK |1 MASK |1
PTZ Motions Enabjied Edit Mask:ON
N\ TN

Qa9 o

\ ~N \ N
Iris Open Return Iris IClose DT 7 nabled

Fig. 55
Fig. 57

« When the desired result is obtained press the Iris
Open.

MASK |1
P

Sme 3 : L] 1h
L4 TMOUTIOIIS LITdOT

a.

Q
\6 é,/

iH
it}

H
i

Fig. 56
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+ When the desired result is obtained confirm by
turning the zoom to tele.

9.1.9.6 How to modify a mask

Choose an enabled mask by selecting Mask Number

from the Edit Masks menu (Fig. 53, page 31). Select

Edit Mask to edit it.

« Operate the joystick (Pan &Tilt) to enlarge or
reduce the rectangle until the desired effect is
obtained.

NJASK 1

EAIT Mask?T ON

T Y )
)\

Iris [Close—» PTZ enabled

Fig. 58

+ Confirm by turning the zoom to tele.
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9.1.9.7 Advanced Setting Menu 9.1.9.9 Advanced Setting Menu (Focus)

This menu is used to configure the SONY module. It allows you to configure the following parameters:
1. Zoom: Allows access to the Zoom submenu. 1. Focus Speed: Sets the speed of the Focus. The
speed ranges between 0 (minimum speed) and
ADVANCED 7 (maximum speed).
———————————————————————— 2. Autofocus: Enables or disables the autofocus.
%>%‘88%IS ; When on, it is to automatically load Autofocus
3 EXPOSURE S atany ppsitioning or movement of the zoom,
4 INFRARED > depending on the selected operating mode.
5 WHITE BALANCE 2 3. Autofocus Type: Sets the type of Autofocus. The
6 OTHER > )
possible values are:
» Normal: Autofocus is always enabled.
« Interval: The autofocus function is loaded at
regular intervals. The Interval is set every 5
seconds.
Fig. 59 - Trigger: Autofocus is loaded at every PTZ
. movement. This is the recommended
9.1.9.8 Advanced Setting Menu (Zoom) solution.
1. Zoom Speed: Sets the speed of the zoom. The 4. Sensitivity: Sets the level of sensitivity. The
speed ranges between 0 (minimum speed) and possible values are:

7 (maximum speed). - Normal: Focusing at the highest possible

2.  Digital Zoom: Enables the digital zoom. speed. This is the recommended solution.
+ Low: Slowed-down focusing. It is useful in
Z0OOM case of dim lighting as it makes the image
1>Z0OM SPEED : 7 more stable.
2 DIGITAL ZzZOOM : N
FOCUS
1>FOCUS SPEED : 2
2 AUTOFOCUS : N
3 AUTOFOCUS TYPE:TRIGGER
4 SENSITIVITY : NORMAL

Fig. 60

Fig. 61
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9.1.9.10 Advanced Setting Menu (Exposure)

It allows you to configure the following parameters:

1-5. Mode: Sets the type of exposure control
Automatic, Manual, Shutter, Iris and Bright.

6. Auto Slowshutter: If enabled, this function
automatically increases the exposure time to
improve night vision.

7-8. Compensation, Compensation Value: Sets the
exposure compensation.

9. Backlight Compensation: Enables the
Backlight Compensation function. It improves
vision of any dark zone in the image.

In automatic mode it is possible to enable Backlight

compensation.

This is a dynamic self-configuration menu based on

the choice made and shows the parameters on which

it is possible to operate.

The chosen exposure operating mode is associated

to all presets.

The recommended setting is Automatic.

EXPOSURE

1>MODE : AUTOMATIC

6 AUTO SLOW SHUTTER
7 COMPENSATION

8 COMPENSATION VALUE
9 BACKLIGHT COMP.

Z9zZ

Fig. 62
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The following table shows the inserted values with
the corresponding effects on the SONY module lens.

CORRESPONDING VALUES/EFFECTS ON THE SONY
MODULE LENS

<
v
-9
£
o
v
g
o S
s £ £ g5
— ] -
S & = 8 &8
NTSC PAL
0 11 11 Closed |-3db -10,5db
1 1/2 1/2 F28 0odb -9db
2 1/4 1/3 F22 2db -7,5db
3 1/8 1/6 F19 4db -6db
4 1/15 112 F16 6db -4,5db
5 1/30 1/25 F14 8db -3db
6 1/60 1/50 F11 10db -1,5db
7 1/90 1/75 F9.6 12db 0db
8 1/100 1/100 F5 14db 1,5db
9 1/125 1/120 F6.8 16db 3db
10 1/180 1/150 F5.6 18db 4.5db
11 1/250 1/215 F4.8 20db 6db
12 1/350 1/300 F4 22db 7,5db
13 1/500 1/425 F3.4 24db 9db
14 1/725 1/600 F2.8 26db 10,5db
15 1/1000 | 1/1000 |F2.4 28db
16 1/1500 | 1/1250 |F2
17 1/2000 | 1/1750 |[F1.6
18 1/3000 | 1/2500
19 1/4000 | 1/3500
20 1/6000 | 1/6000
21 1/10000 | 1/10000
Tab. 11
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9.1.9.11 Advanced Setting Menu (Infrared)
It allows you to configure the following parameters:

1.

IR Mode: If set to OFF it forces the day mode in
a continuous manner (the switching on of the
illuminator, if present, is carried out by means
of the light sensitive switch or by means of the
control on the keyboard). If set to ON it forces
the night mode in a continuous manner. If set to
Auto, it activates the automatic switching of the
camera.

Night Level: Sets the detection threshold of the
light conditions for the night mode switching.
Lower values correspond to lower lighting
levels.

Night Delay: Sets the detection time of the
darkness conditions, expressed in seconds,
before switching to night mode.

Day Level: Sets the detection threshold of the
light conditions for the day mode switching.
Lower values correspond to lower lighting
levels.

Day Delay: Sets the detection time of the
light conditions, expressed in seconds, before
switching to night mode.

Cut Off Filter: If it is set on S, the P&T works
regularly. If it is set on N, the camera does not
switch between night and day mode, but it
works only in day mode. In the event it is set to
N, the illuminator (if available) is switched on
and off according to the settings of the IR Mode
item.

MNVCUCZ_1511_EN

To avoid false switching, we recommend
choosing the higher day switching
threshold and delay values.

INFRARED

1>IR MODE H AUTO
2 NIGHT LEVEL : 5
3 NIGHT DELAY H 5
4 DAY LEVEL : 20
5 DAY DELAY H 30
6 CUT OFF FILTER: Y

Fig. 63

This is a dynamic self-configuration menu based on
the choice made and shows the parameters on which

itis possible to operate.

c The automatic Day/Night switching mode

of the module is strongly unadvisable
when swinging is subject to repeated
light variations during the night period,
for example during patrol, or due to the

switching on of auxiliary lighting devices.

Those situations can cause numerous

unwanted switching, compromising in this

way the functioning of the module.
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9.1.9.12 Advanced Setting Menu (White
Balance)

It allows you to configure the following parameters:

1.

Mode: Sets the type of control on White
Balance. The possible values are:

« Automatic: Sets automatic white balance.
This is the recommended solution.

Manual: Enables manual setting of red and
blue gains.

» Outdoor: Sets fixed red and blue gains for
outdoor applications.

- Indoor: Sets fixed red and blue gains for
indoor applications.

« ATW: Enables Auto Tracing White Balance.

2. Red Value: Sets the value of the red gain.
WHITE BALANCE
1>MODE : MANUAL
2 RED VALUE : 0
3 BLUE VALUE: 0
Fig. 64

This is a dynamic self-configuration menu based on
the choice made and shows the parameters on which

it is possible to operate.
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9.1.9.13 Advanced Setting Menu (Other)

1.

Sharpness: Sets the sharpness value of the
image.

High Resolution: Enables the High Resolution
function. The output video signal has a higher
resolution.

Wide Dynamic: Enables the Wide Dynamic
function. It improves vision when some zones
within the frame are much brighter than others.

Stabilizer: Enables the electronic image
stabilization function.

Progressive Scan: Enables the Progressive Scan
function. Gives a more stable image when the
Pan &Tilt is connected to a video server.

Noise Reduction: Sets the noise reduction
level. Vary the parameter according to the
environmental conditions to obtain a higher
contrast image.

1 SHARPNESS :
2 HIGH RESOLUTION :
3 WIDE DYNAMIC :
4 STABILIZER :
5 PROGRESSIVE SCAN:
6 NOISE REDUCTION :

Fig. 65
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9.1.10 Movement Menu

1.

Configuration: Sets one of the default
configurations of the pan & tilt.

« Standard: Sets the standard movement
speed.

Offset Pan: The pan & tilt has a mechanically
defined 0° position. The Offset Pan function
allows the definition of a different 0° position
using software.

Manual Control: To access the submenus
operating the parameters associated with the
manual movements of the device.

Preset: To access the submenus used to to edit
Preset values.

Patrol: To access the submenus used to edit
Patrol values.

Autopan: To access the submenus used to edit
Autopan values.

Motions Recall: To access the submenu which
manages automatic load of the movements.

Advanced: Allows access to the advanced
settings submenu.

MOTION
1>CONFIG. : STANDARD
OFFSET PAN: + 0.00
MANUAL CONTROL

PRESET

PATROL

AUTOPAN

MOTIONS RECALL
ADVANCED

OO WN
VVVVVV

Fig. 66
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9.1.10.1 Manual Control Menu

1.

Maximum Speed: Sets the maximum manual
speed.

Fast Mode: Enables the Fast mode. When
enabled, this option is used to move fastly the
pan & tilt by moving the joystick to the limit
stop.

Speed With Zoom: Enables the option Speed
with Zoom. When enabled, this parameter
automatically slows down the Pan &Tilt speed,
based on the Zoom factor.

Tilt Factor: Sets the reduction factor of the tilt
axis manual speed.

Autoflip: Enables the autoflip function (i.e.
when the tilt reaches the end of the stroke, it
automatically rotates the pan & tilt by 180°),
making it easier to follow the objects along
corridors or roads.

Movement Limits: To access the Limits menu.

MANUAL CONTROL
1>MAXIMUM SPEED :
FAST MODE :
VEL. WITH ZOOM :
TILT SCALE FACT.:
AUTOFLIP :
MOVEMENT LIMITS

oIk WN

Fig. 67
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9.1.10.2 Manual Control Menu (Limits)
It allows you to configure the following parameters:

1.

Pan Limits: Enables the limits of Pan.

2. Pan Start: Sets the start limit of Pan.

3. Pan End: Sets the end limit of Pan.

4,  Tilt Limits: Enables the limits of Tilt.

5.  Tilt Start: Sets the start limit of Tilt.

6. Tilt End: Sets the end limit of Tilt.
LIMITS
1>PAN LIMITS : N
2 PAN START + 0.00
3 PAN END HE 0.00
4 TILT LIMITD : N
5 TILT START + 0.00
6 TILT END + 0.00

Fig. 68

9.1.10.3 Preset Menu

1.

Edit Preset: To access the Modifica Preset
(Preset Modification) menu.

2. Utility Preset: To access the Utilita Preset (Preset
Utility) menu
PRESET
1>EDIT PRESET >
2 PRESET UTILITIES >
Fig. 69
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9.1.10.4 Preset Menu (Edit Preset)
It allows you to configure the following parameters:

oA W

Number: The Preset number to be edited.
Enabling: Enabling preset.

Pan: Pan position in degrees.

Tilt: Tilt position in degrees.

Zoom: Zoom position.

Focus: Daytime and night-time position of the
focus.

Speed: The speed at which the position is
reached when preset is recalled from the Patrol
and Scan function.

Pause: Sets the dwell time in seconds before
starting the next movement in Patrol.

Text: The text that is displayed when the preset
position is reached.

EDIT PRESET

TILT :+ 0.00
Z0OOM

FOCUS:
SPEED:
PAUSE:
TEXT :

PAN :+ 0.00

0
4096 -
100.0

5600

VCoJoaUdWwN

1
Text 001

Fig. 70

From the menu it is possible to directly store the
preset by sending the Iris Close command that
enables the pan & tilt movements.
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9.1.10.5 Preset Menu (Utility Preset)
It allows you to configure the following parameters:

1.

Daytime A.Focus: Enables the use of the
autofocus when loading the preset in daytime
mode. To guarantee fast and accurate focusing
of the image, disable the automatic focus.

Night-time A.Focus: Enables the use of the
autofocus when loading the preset in night-time
mode. We advise enabling the automatic focus
when the pan &tilt is fitted with an infrared
illuminator, as the focal point varies depending
on whether the light is visible or infrared.

Scan Speed: This is the reference speed used
when a preset position is recalled by the Scan
function.

Default Speed: Changes the default speed

of the Presets. This value is used based on the
function Set Speed? to assign the same speed to
all Presets .

Default Dwell Time: Changes the default pause
of the Presets. This value is used based on the
function Set Dwell Time? to assign all Presets the
same pause time.

Set Speed: To assign all Presets the same default
speed.

Set Dwell Time: To assign all Presets the same
default dwell time.

PRESET UTILITIES
1>AUTOFOCUS DAY :
AUTOFOCUS NIGHT:
SCAN SPEED :
DEFAULT SPEED :
DEFAULT DWELL :
SET SPEED?

SET PAUSE?

~NoubhWN

Fig. 71
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9.1.10.6 Patrol Menu

First Preset: First preset of the Patrol sequence.

2. LastPreset: Last preset of the Patrol sequence.

3. Random Mode: Enables random execution. The
sequence is re-calculated on a continuous basis.
PATROL
1>FIRST PRESET :
2 LAST PRESET : 250
3 RANDOM MODE : N

Fig.72

9.1.10.7 Autopan Menu

1.  Preset Outward Movement: Sets the initial
position of the Autopan.

2. Preset Return Movement: Sets the final
position of the Autopan.

3. Outward Movement Speed: Sets the speed of
the outward movement of the Autopan.

4. Return Speed: Sets the speed of the return of
the Autopan.
AUTO-PAN
1>PRESET OUTWARD: 1
2 PRESET RETURN : 2
3 OUTWARD SPEED : 20.0
4 RETURN SPEED :100.0

Fig. 73

39

N3 - ysijbug - jenuew suodNIIsu|



EN - English - Instructions manual

9.1.10.8 Motion Recall Menu

The unit can be configured so that, after a period of
non-use, it carries out a movement function selected

by the operator.

1.

Movement Type: Type of movement to be
loaded (None, Home, Autopan, Patrol, Tour 1,
Tour 2, Tour 3).

2. Movement Delay: The standby time of the
joystick is expressed in seconds.
MOTION RECALL
1>MOVEMENT TYPE : NONE
2 MOVEMENT DELAY: 60

Fig. 74
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9.1.10.9 Advanced Menu

1.

Static Control: Enables control of the position
only when the pan & tilt is stopped

Dynamic Control: Enables control of the
position only when the pan & tilt is moving

Cyclic Homing: If other than zero, it sets a new
homing procedure after the specified number of
hours.

Economy Mode: Reduces the motor toque
when the pan &tilt is not moving. Do not enable
in presence of strong wind or vibrations.

ADVANCED

1>STATIC CONTROL Y
2 DYNAMIC CONTROL HE 4
3 CYCLIC HOMING 0
4 ECO MODE Y

Fig. 75
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9.1.11 Display Menu

1.

PTZ Positions: If not on OFF, it is used to select
how the Pan, Tilt and Zoom positions are
displayed on the screen. It is possible to select
timed (1S,3 Sand 5 S) or constant (CONST)
display.

Preset Name: If not on OFF, it is used to select
how the text associated with the last-reached
Preset position is displayed on the screen. It

is possible to select timed (15,3 Sand 5S) or
constant (CONST) display.

Areas Name: If not on OFF, it is used to select

how the texts associated with active areas are

displayed. It is possible to select timed (15,3 S
and 5 S) or constant (CONST) display.

Pan & Tilt ID: If not on OFF, it shows the ID of
the pan &ftilt.

Received Commandes: If not on OFF, it is used
to select how the received serial commands are
displayed. It is possible to select timed (15,3 S
and 5 S) or constant (CONST) display.

Horizontal Delta: This moves the menu texts
horizontally, for better centring.

MNVCUCZ_1511_EN

7. Vertical Delta: This moves the menu texts
vertically for better.

DISPLAY
1>PTZ POSITIONS : 1s
2 PRESET NAME : 38
3 AREAS NAME : OFF
4 UNIT ID :CONST
5 RECEIVED COMMAND:CONST
HORIZONTAL DELTA: 3
VERTICAL DELTA : 3
Fig. 76
9.1.12 Options Menu

1. Ceiling Mount: When this mode is enabled the
image and the movements controls are turned

upsidedown.
Alarms: Allows access to the Alarms menu.
Washer: Allows access to the Washer menu.

OPTION

1>CEILING MOUNT :N
2 ALARMS >
3 WASHER

Fig. 77
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9.1.12.1 Alarms Menu

1-5. Alarms 1-5: Allow access to the menus from
which it is possible to set the parameters of
Alarms 1to 5.

6. Alarms State: Allows access to the Alarms State
menu.

ALARMS STATE

Fig. 78

If the IR illuminator is fitted, alarm 5 is

@ reserved for the external light sensitive
switch and therefore alarm 5 will not be
displayed on the screen.
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From the Alarms menu it is possible to access one of
the menus (Alarms 1-5) to edit the alarms parameters.

From these menus it is possible to set the following
values:

1.  Type: Set the type of contact: normally closed
(N.C.) or normally open (N.O.).

2. Action: The type of action carried out by the
unit when the alarm triggers (Autopan, Patrol,
Relay 1, Relay 2, Scan, Tour 1, Tour 2, Tour 3,
Washer, Wiper). If Off is selected, the alarm is
disabled.

3. Number: The preset to be reached when the
alarm’s type of action is Scan.

4. Text: The message that is displayed when the
alarm is active.

ALARM 1

1>TYPE :N.C.

2 ACT. :SCAN

3 NR. : 1

4 TEXT :ALARM 1
Fig. 79

This is a dynamic self-configuration menu based on
the choice made and shows the parameters on which
it is possible to operate.

From the Alarms menu it is possible to access the
Alarms State menu where the state of alarms inputs
is displayed (CLOSED, contact closed, OPEN, contact
open).

ALARMS STATE

ALARM 1 CLOSED

ALARM 2 OPEN

ALLARME 3 CLOSED

ALLARME 4 CLOSED

ALLARME 5 CLOSED
Fig. 80

MNVCUCZ_1511_EN



9.1.13 Washer Menu

The P&T offers the possibility to use a wiper and to
operate a pump to clean the glass.

To configure the Washer put the lens of the camera in
front of the nozzle of the Washer.

Save a preset (XY) that identifies this position; the
preset will be recalled by the pan & tilt when the
WASHER function is enabled.

Configure the following parameters:
1. Enable: Enabling the Washer function.

2. Nozzle Preset: Enter the preset number (XY)
corresponding to the nozzle.

3. Wiper On Delay: Select the time interval
between the pump and wiper.

4. Washing Length: Choose the duration of
brushing.

5. Wiper Off Delay: Choose the duration of
brushing without water.

WASHER
1>ENABLE :
NOZZLE PRESET H
3 WIPER-ON DELAY :
4 WASHING DURATION :
5 WIPER-OFF DELAY :

N

Fig. 81

The enabling of the Washer function
reserves the use of Relay 2 to the switching
on of the pump and does not allow the
association of Relay 2 with an alarm.
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9.1.14 Default Menu

1. Delete Setup?: Resets all the parameters except
the Presets.

2. Delete Preset?: Deletes all previously stored
presets.

DEFAULT

1>DELETE SETUP?
2 DELETE PRESET?

Fig. 82

The above mentioned operations cause the
loss of all previously stored data (i.g. Preset,
Patrol, Autopan, Home...).

9.1.15 Info Menu

The menu is used to check the configuration of the
device and the installed firmware version.

Address: 1

Protocol : MACRO
RS485-1: 38400 N81 RX
RS485-2: 38400 N81 RIPET
FW: Oa (Apr 14 20009)

HW: 000-0000

Camera : 36x

PC: UC1PSSA000A

SN: 109032220029

Fig. 83
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9.2 Sofware interface

9.2.1 Minimum system requirements

The supplied Pan &Tilt controlling software supports
up to 16 channels. The software requires Windows
XP Service Pack 3 or higher and a PC with an Xeon
processor at 2.3GHz or higher.

9.2.2 Configuration procedure through
software

Once the pan & tilt has been preset and configured,
start configuring the IP parameters (7.4.6 Connection
of the Ethernet cable, page 19).

EN - English - Instructions manual

The IP address of the various units should be
configured using a PC.

Set the IP address of the PC: 192.168.10.1 (or
192.168.10.2, etc.).

Connect the unit to the LAN network, provide power
supply and start the browser (minimum Microsoft
Internet Explorer® 6.0).

To set the IP address of the various units,
@ power them, taking care to connect them
one at a time to the LAN (switch/hub).
Configure the unit and insert the settings
for at least the IP address and host name.
Once configured, connect the Ethernet
cable and go on to configure the next unit.

Enter address: 192.168.10.100.

You will be asked login and password. When making
the settings for the first time insert the default login
and password.

+ Login: admin
- Password: 1234

44

The Pan &Tilt control interface is displayed if login is
successful.

Web Interface

Y™

Fig. 84

The P&T can work via ONVIF or TCAM

@ protocol. In the event the ONVIF protocol is
used, make sure to set the time correctly in
the device or to configure an NTP server. (
9.3.5 Network Configuration, page 48).

9.2.3 Installing the software

Insert the CD and start the autoplay or launch the
installer. A web page opens for the installation of the
TVMS server application (32 or 64 bit, based on the
computer's features).

You will be asked login and password. When making
the settings for the first time insert the default login
and password.

+ Login: admin
- Password: 1234

Select Camera from the Setup menu to add the
device to the VMS.

Fig. 85
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Click Add.

Setup

Cameras n

Nane. Giowe

Fig. 86

Addess

<: Wod ) (pesie) (oo ] (Lomibismey )

Chereel

=B

Put  Pioocol Audo  PTZ  Logn

Total chanmels: 0/ M 16
it channel: 0/ Max2

[

Assign a name to the camera and to the unit. Select
the ONVIF or TCAM protocol and set the device's

IP address and the access credentials. Select the
streaming profiles and make sure the entry Use PTZ is

enabled. Click Ok.
Add camera =
Basic information Cannect to relay server
Relap name None -

Name
Group
Type
Address 192168103 115
Login adiin

Passwol

Protocol

Frimery 2_PROFILE

Secondary 3_PROFILE

Addional irformalia

Select profile
Select profle

Rielay addiess
Ry port
Relay login

Riclay password

Userinfomation
Userinfal
Userinfo?

Userinfo2

Device infarmation
Manufacturer VIDEOTEC

Model TCAM570C205

Audio Ward sudio channel Fimware version — y1,307R01-T100
) ) Picture type.
[ \ PTZ camera 5
‘ 0K ’ Cancel
Fig. 87
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The camera will be available in the device list (Camera
list) and can be displayed by dragging-and-dropping
the icon onto one of the squares not used.

Fig. 88

To display the cameras on different computers, install
the TVMS client and use it to connect to the TVMS
server in remote. Configure the client by accessing it
with the default credentials.

Login: admin
Password: 1234
Click Setup.

© TUMS Client
Client View Setup Everts Tools Help

Brightness +)
D contrast +)
- Color - +)

Fig. 89
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A window appears to add the servers to which
connect to by pressing the Add button.

Server (VMSNVR) Canmers egitred or vewing

=

TR A -,
43 oy ) (o

Fig. 90

G

Once the server has been added it must be recorded
to display it. Drag the server icon on the right column
as illustrated in the figure.

“Use Drag and Dicp 1o regite/ureegies server, goue orcamera

() (viaw ) (Coee = =

o) o) (o

Fig. 91

Click Ok to go back to the display program. It will
be possible to see the cameras by dragging-and-
dropping as per the TVMS server.
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9.3 Web interface

During the first connection assign an
address other than 192.168.10.100.

®

Browsers supported: Microsoft Internet
Explorer, Google Chrome, Mozilla Firefox.

®

The first operation in configuring the P&T unit
consists in connecting to the web interface.

The Pan &Tilt in the default settings is configured
with the address 192.168.10.100.

To access the Pan & Tilt web interface, simply use a
browser to connect to the address http://ip_address
and log in to Pan &Tilt using the predefined
credentials:

« Username: admin
« Password: 1234

9.3.1 Home

If you log in successfully, the Pan & Tilt management
interface will appear.

Web Interface

NG

Fig. 92
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9.3.2 User Controls

To control the Pan &Tilt through the browser, select
the User Control entry. A new window will open with
a virtual keyboard to enter commands.

User interface

2 Jo
@ PRESET
[ J——

Fig. 93
The virtual keyboard contains the following controls:

- Speed selector: It selects the speed of the pan &
tilt movements.

i

Fig. 94

« Zoom wide/Zoom tele

Sy SN

Fig. 95
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- Focus far/Focus near/Auto focus

Fig. 96

« Iris close/Iris open/Auto iris

Fig. 97

« Wiper/Washer

w»

Fig. 98

+ Day: Activate the camera's IR filter. If available, it
turns off the LED illuminators.

.*.

Fig. 99

+ Night: Deactivate the camera's IR filter. If available,
it turns on the LED illuminators.

Fig. 100
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9.3.3 Device Parameters

From menu entry Device Parameters it is possible
to set the name of the pan & tilt and view other
additional information.

Device Parameters

Product Code UCIBVUAOD0A

Serial Number 112135780006

MAC Address 001C63A532.0F
Productip [

Firmware Version Truen V1.302B01-T100

Firmware Version Compact 1
Hardwiare Revision 0

Major Revision 1

Minor Revision 9

Fig. 101

9.3.4 Device Statistics

From menu entry Device Statistics all of the statistics
are gathered during Pan & Tilt operation are provided
in read-only mode.

Device Statistics

Pan degrees 02874

Tit degrees 1160809

Powerup 69

Working hours se6

Housing max temperature (C) n

Housing min temperature 'C) E

CPU board max temperatue (C) n

CPU board min temperature (°C)

et board max temperature ('C) o

Net board min temperature (°C)

RLightONhours 749
Fig. 102
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9.3.5 Network Configuration

From menu entry Network Configuration it is possible
to change the setting of the Pan &Tilt network. It is
possible to decide whether the device requires an
address assigned statically or dynamically with DHCP.
The device supports the Internet Protocol (IP) in
version 4.

From the same page it is possible to configure 2 DNS
and decide which mechanisms must be enabled

to automatically identify the devices in the local
network.

Network Configuration

P Version Pt [
Address Type DHCP. =]
DNS auto discovery DISABLED [=]
Primary DN, 0000

Secondary DS 0000

Date and Time 2013091007:47.02UTC

NTP Server DISABLED =]
PC synchronization DISABLED =]
UPNP DISABLED ]
Zerocont ENABLED [
W discovery ENABLED [l

Fig. 103

Itis also possible to specify if the device needs to be

synchronised with an external NTP (Network Time

Protocol) server.

+ NTP -> DISABLED: Select this option if you do not
wish to synchronise date and time of the device.

« NTP -> STATIC: Select this option if you wish to
synchronise date and time of the device with those
of the NTP server specified by the static address.

For the device to operate correctly, the pan
& tilt must be synchronised with the VMS
software using an NTP server.
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9.3.6 User Configuration

From menu entry User Configuration it is possible

to administer all users that have access to Pan &Tilt.
Administrator type users can access the product
configuration. Users such as Operators, Users and
Anonymous have limited access to the management
pages.

User Configuration

Usemame admin ]

Privilege Administrator

G208

Fig. 104

The device can be configured only by users
with administration privileges.

9.3.7 Movement Parameters

From menu entry Movement Parameters it is
possible to control, via web, all Pan & Tilt parameters.

- Offset Pan: The pan & tilt has a mechanically
defined 0° position. The Offset Pan function allows
the definition of a different 0° position using
software.

- Fast Mode: It allows moving the Pan &Tilt at high
speed by moving the joystick to the end run.

- Economy Mode: It reduces the motor's torque
when the Pan &Tilt is at standstill to decrease
consumption. Do not enable in the presence of
strong wind or vibrations.

- Static Control: Enables control of the position only
when the pan & tilt is stopped

- Dynamic Control: Enables control of the position
only when the pan & tilt is moving

+ Ceiling Mount: It rights the image and reverses
the handling controls.

MNVCUCZ_1511_EN

+ Autoflip: Turn the Pan &Tilt by 180° when the tilt
of the Pan &Tilt reaches the end run. It makes it
easier tracking subjects along corridors or roads.

+ Maximum Speed: Sets the maximum manual
speed.

- Speed With Zoom: Enables the option Speed with
Zoom. When enabled, this parameter automatically
slows down the Pan &Tilt speed, based on the
Zoom factor.

- Tilt Factor: Sets the reduction factor of the tilt axis
manual speed.

« Pan Limits: Enables the limits of Pan.
- Pan Start: Sets the start limit of Pan.
+ Pan End: Sets the end limit of Pan.

- Tilt Limits: Enables the limits of Tilt.
- Tilt Start: Sets the start limit of Tilt.

« Tilt End: Sets the end limit of Tilt.

Motion Parameters

optens}

Offset Pan (%) 0.00 - 359.99] 0

FastMode ENABLED

Economy Mode. ENABLED

static Control ENABLED

Dynamic Control ENABLED

Ceiling Mount. DISABLED

Autofip

r[Manual ¢ T

Max Speed (") 0,10~ 200.00] 100

DISABLED

Tit Factor 2

r[Movement Limi

PanLimits.

DISABLED

Tit Limits DISABLED

H a
4

Fig. 105
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9.3.7.1 Autopan

In the Autopan subsection it is possible to specify the
preset autopan start and end..

It is possible to set the speed with which the distance
is to be covered.

Autopan

From Preset 1 + 250]

ToPreset 2= 250]

‘Outward Movement Speed (0.1 ~ 200]

Return Spoed (0.1 = 200]

Fig. 106

9.3.7.2 Patrol

In the Patrol subsection it is possible to specify the
preset patrol start and end. It is possible to specify
whether the scan of the presets needs to be carried
out randomly or otherwise.

Patrol

First Preset 1+ 250]

Last Preset 2= 250]

i

250

Random Mode

ENABLED

=
=3
[I—

Fig. 107
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9.3.7.3 Motions Recall

In the Motion Recall subsection it is possible to
specify a time interval of inactivity after which Pan
&Tilt will carry out one of the following functions:
return to Home position, start autopan or start patrol.

Motion Recall
= e =
Timeout (s) [5 + 3600] 0
S 5
Fig. 108
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9.3.8 Preset Parameters
From menu entry Preset Parameters a number of

parameters relative to the presets can be configured:

« Scan Speed: The speed, measured in degrees to

the second, at which a preset is reached by explicit

operator request.

- Ramp type: This allows you to select the Pan &Tilt

accelerations.

- Speed Of Movements (Default): The speed used

in autopan and patrol operations.

- Impose default speed: The default speed will also

be set as the scanning speed for all presets.

. Default Dwell Time: The amount of time, in
seconds, it stays in each preset by default.

- Impose default pause: The default pause will be
set for all presets.

Fig. 109

9.3.9 Preset Parameters (Advanced)

In the Preset Parameters (Advanced) section it is
possible to customise the speed and pause values

for each preset, in addition to enabling/disabling the

presets themselves.

Preset Parameters Advanced

Preset Parameters

— -

Ramp Type 2 ]

crerws o

Set default speed value. NO 8]

Set defauit dwell tme NO [
[
——

MNVCUCZ_1511_EN

presetiD i =l
Enaed ves =l
pan o
T o
zoom o
Movements Speed (1) 01 - 200 ]
Owe Time )1 - 3500 0
[—
=8
Fig.110
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9.3.10 Digital I/0

In the Digital I/O tab it is possible to configure the
digital channels available in Pan & Tilt. What follows is
a brief description of the configurable parameters for
each digital input.

Alarm ID: Field used to select the desired digital
input.

Type: It indicates the default state of the digital
input. It can be set Normally Open or Normally
Closed.

Action: Each input can be associated with an
action. The action is activated when the contact is
in a state other than default. The available actions
are listed below:

« NONE: No action.

« SCAN: Position the pan & tilt on the selected
preset.

« PATROL: Activate the PATROL.

« AUTO-PAN: Activate AUTOPAN.

- WIPER: Activate the Wiper.

« WASHER: Activate the glass cleaning sequence.
+ RELAY 1: Activate Relay 1.

« RELAY 2: Activate Relay 2.

« IRFILT: Deactivate the camera's IR Filter. If
available, it turns on the LED illuminators.

To check correct operation of the alarms, a dot will
appear on the web page. The dot will be green

in normal conditions and red when an alarm is
detected.

Digital I/O

Narm D 1

e NORMALLY OPEN

Action NONE

Reser

Fig. 111
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9.3.11 Wiper

Do not use the wiper when the outside
temperature is below 0°C or in case of ice.

The integrated wiper does not interfere with the
viewing range of the installed camera.

9.3.12 Washer

The Pan &Tilt wash pump is configured in the Washer
tab where it is possible to associate a preset to the
washing operation, set the duration of washing and
specify the wiper on/off delay.

Washer

Nozzle Preset [1 = 250/ i

Wiper.0n Delay (s) [1 = 60] 5

Washing Duration (s) (1 = 60] 10

Wiper-Off Delay (s) 1~ 60] 15

Fig. 112

MNVCUCZ_1511_EN



9.3.13 Encoder Parameters

The 2 video streams can be configured under

the Encoder Parameters menu. The first stream

is compulsorily compressed with the H.264/AVC
algorithm while the second can, alternatively, use the
MJPEG code. For both streams it is possible to set the
video dimension, the frame rate, the use of the rate
controller and the GOP size. The On Screen Display
(OSD) can also be configured in order to name the
video before compressing it.

9.3.14 Tools

From menu entry Tools it is possible to re-set the
predefined values for the entire configuration of Pan
&Tilt or only for a number of specific sections.

This section:
- Update the firmware of the device.
-+ Restart the pan &ftilt.

Encoder Settings

Utility

——— sets all presets settings to their factory values.
u.‘ 1 presos soting ot acory v

s sets all authentication settings to their factory values.
Rgxnmnnu tngs o ek actryvalues.

ResET
AL

UPGRADE - e
-2l Uparade device firmware.

UPGRADING
FIRMWARE
PLEASE WAIT

Resets all parameters and settings to their factory values.

Sfoglia. | Nessunfile selezionato

Reboot the devics.

[Encoder
Input format COMPOSITE PAL [
Input deinterlace o [=
Resolution 352088 =
Framerate mit 2 o]
Rate controller cBR 8]
Bitrate (32~ 10240] 512
H254Frame interval 0+ 2557 120
H264 profile High Profie =
[Dual
Secondary stream Yes 5]
Codec MJPEG =
Resolution 720576 [l
Framerate imit 30 o]
Rate controller cBR 7]
Bitrate [32 = 1024] 1024
H254Frame interval 0+ 2557 120
H264 profile High Profile =]
03D
SystemiD No =]
Time No Jul
Position Botom [
Fontsize Smal 66) =]
Brightness [0 50/ 5
Contrast [0 = 50] 50
Hoe 0+ 50] 5
Saturation 0= 50] 5

Fig. 113
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10 Accessories

For further details on configuration and
use, refer to the relative manual.

®

10.1 Washer

The P&T can be equipped with an external pump that
supplies water for the glass to be cleaned.

Fig. 115

For further information refer to the relative
chapter (9.1.13 Washer Menu, page 43).

®

10.2 Wall mount

Wall bracket with internal cable channel.

Fig. 116
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10.3 Parapet bracket

Parapet bracket with internal cable channel.

Fig. 117

10.4 Ceiling mounting

Replace the toothed washers every time the
body is removed from the base.

The unit can be inverted thanks to the ceiling
mounting bracket.

Fig. 118

®

For further information refer to the relative
chapter (9.1.12 Options Menu, page 41).
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11 Instructions for normal 11.2 Saving a Preset

operation 11.2.1 Quick save

. . . Using the control keyboard it is possible to save the
11.1 Visualizing the state of the current position. For further information, refer to the
pan & tilt manual of the keyboard in use.

During the saving stage, it is possible to change the
speed at which Preset is reached using keys Focus
Far/Focus Near and to change the waiting time using
keys Iris Open/Iris Close.

During normal operation the pan & tilt displays
on screen, at user's choice, the data organized as
illustrated. The visualization can be enabled or
disabled (9.1.11 Display Menu, page 41).

NORTH/EAST | | e
ID: 1 12345 SET PRESET
Focus to change speed
Iris to change dwell
Joystick to exit
AL 1: Alarm 1 Speed : 100deg./s
Pan : - 5.56 Dwell : 5s
Tilt: +120.01 Pan : - 5.56
Zoom: 36.00x Tilt: +120.01
Preset: Text 001 Zoom: 36.00x
E7-PRESET NOT CONFIGURED

Fig. 120
Fig. 119
NORTH/EAST: Name of the area where one is 11.2.2 Saving from the Menu
currently located. Refer to 9.1.10.3 Preset Menu, page 38.

ID: 1: Receiver’s address.
12345: Complete list of active alarms.
AL 1: Alarm 1: Text regarding the last active alarm.

Pan: - 5.56/Tilt: +120.01/Zoom: 36.00x: Current
position of Pan, Tilt and Zoom.

Preset: Text 001: Name of selected active preset.
E7-PRESET NOT CONFIGURED: The following field
shows the errors found while the system was running
or the commands received via serial (visualization can
be enabled or disabled only for received commands).
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11.3 Restore a Preset position
(Scan)

Using the control device it is possible to recall a
previously saved Preset position (for additional
information refer to the manual of the device being
used).

11.4 Patrol enabling

To activate/deactivate this function, refer to the
manual of the control device used or to the relative
chapter (11.13 Special controls, page 58).

To deactivate this function, move the joystick or
restore a different type of movement.

Refer to the relative chapter for the configuration of
this function (9.1.10.6 Patrol Menu, page 39).

11.5 Autopan enabling
The Autopan function loads the 2 saved Presets in a
continuous manner.

To activate/deactivate this function, refer to the
manual of the control device used or to the relative
chapter (11.13 Special controls, page 58).

To deactivate this function, move the joystick or
restore a different type of movement.

Refer to the relative chapter for the configuration of
this function (9.1.10.7 Autopan Menu, page 39).

56

11.6 Recalling a pattern (Tour)

The Tour functioning mode allows the repetition of a
previously recorded route in a continuous manner.

The pan & tilt can store up to 3 Tours, each lasting no
more than 2 minutes.

To save a Tour, enter the special preset of the number
of Tour to be saved using the keyboard (11.13 Special
controls, page 58).

To simplify the recording of the Tour, the pan &

tilt automatically limits the speed of the Pan & Tilt
depending on the Zoom factor.

While the Tour is being recorded, the remaining
recording time is displayed, as shown in the figure.

RECORDING TOUR MODE
Iris to stop

Pan : - 5.56

Tilt: +120.01

Zoom: 36.00x
Fig. 121

To interrupt recording, press the Iris Open or Iris Close
key.

To start the play-back of a Tour, enter the special
preset of the number of Tour to be displayed using
the keyboard (11.13 Special controls, page 58).
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11.7 Recalling the Home position

Using the control device it is possible to recall a
previously saved Home (Scan n.1) position (for further
information refer to the manual of the control device
in use).

11.8 Enabling the wiper (Wiper)

Do not use the wiper when the outside
temperature is below 0°C or in case of ice.

To activate/deactivate this function, refer to the
manual of the control device used or to the relative
chapter (11.13 Special controls, page 58).

®

11.9 Enabling the washer
(Washer)

When a control is provided, the Pan &Tilt is
positioned with the window in front of the nozzle..
The pump and wiper are activated for a set period of
time. At the end of the operation the P&T returns to
its initial position.

If it is left on, the wiper automatically
disables itself.

To activate/deactivate this function, refer to the
manual of the control device used or to the relative
chapter (11.13 Special controls, page 58).

For models with washer complete with level sensor,
can also display a video message when the level of
the liquid inside the tank is too low (only if using a
high prevalence pump).

MNVCUCZ_1511_EN

11.10 Enabling the LED
illuminator

If the system is not provided with a dusk switch, you
can activate/deactivate the LED illuminator with the
specific control (11.13 Special controls, page 58).

11.11 Unit Reboot

For further information refer to the relative chapter (
11.13 Special controls, page 58).

11.12 Manual correction of a
preset focusing

Load the preset whose focus needs to be changed
using the Scan command. Change the focus using
the appropriate keys Focus Far/Focus Near without
changing the Pan/Tilt/Zoom position. Save the preset
using the appropriate Preset command.

The manual correction of the Preset works
only if the Daytime/Nigh-time Autofocus
fields are disabled (9.1.10.5 Preset Menu
(Utility Preset), page 39).
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11.13 Special controls

SPECIAL CONTROLS

Control

Protocol

EN - English - Instructions manual

VIDEOTEC MACRO

AMERICAN DYNAMICS

ERNITEC

ONVIF (auxiliary
command)

PANASONIC

PELCOD

Tour 1 Start recording

Save Preset 77

Save Preset 77

Save Preset 77

Save Preset 77

Save Preset 77

Start recording pattern 3 Save Preset 47 Save Pattern 2
Tour 2 Start recording Save Preset 78 Save Preset 78 Save Preset 78 Save Preset 78 Save Preset 78
Save Preset 48 Save Pattern 3

Tour 3 Start recording

Save Preset 79

Save Preset 79

Save Preset 79

Save Preset 79

Save Preset 79

Save Preset 50

Save Pattern 4

Tour 1 Start

Save Preset 80

Save Preset 80

Save Preset 80

Save Preset 80

Save Preset 80

Run pattern 3

Save Preset 51

Pattern 2

Tour 2 Start

Save Preset 81

Save Preset 81

Save Preset 81

Save Preset 81

Save Preset 81

Save Preset 52

Pattern 3

Tour 3 Start Save Preset 82 Save Preset 82 Save Preset 82 Save Preset 82 Save Preset 82
Save Preset 53 Pattern 4
Tour Record Stop Iris Open/Close Iris Open/Close Iris Open/Close Iris Open/Close IrisOpen/Close
Save new pattern Ack
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SPECIAL CONTROLS

Control Protocol

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)

Wiper Start Save Preset 85 Save Preset 85 Save Preset 85 tt:Wiper|On Save Preset 85 Save Preset 85
Aux 3 ON Aux 3 ON Aux 3 ON Save Preset 54 Aux 3 ON
Wip+

Wiper Stop Save Preset 86 Save Preset 86 Save Preset 86 tt:Wiper|Off Save Preset 86 Save Preset 86
Aux 3 OFF Aux 3 OFF Aux 3 OFF Save Preset 55 Aux 3 OFF
Wip-

Washer Save Preset 87 Save Preset 87 Save Preset 87 tt:WashingProcedure|On | Save Preset 87 Save Preset 87
Aux 4 ON Aux 4 ON Aux 4 ON tt:WashingProcedue|On | Save Preset 56 Aux 4 ON
Was+

Night Mode On Save Preset 88 Save Preset 88 Save Preset 88 tt:IRLamp|On Save Preset 88 Save Preset 88

Save Preset 57
Night Mode Off Save Preset 89 Save Preset 89 Save Preset 89 tt:IRLamp]|Off Save Preset 89 Save Preset 89
Save Preset 58

Reboot the device Save Preset 94 Save Preset 94 Save Preset 94 Save Preset 94 Save Preset 94

Ini+ Faster+ Zoom out+ Save Preset 61
Focus far+ Iris open
Enabling OSM Save Preset 95 Save Preset 95 Save Preset 95 tt:0SM|On Save Preset 95 Save Preset 95

Men+

Iris open+ Focus+ Zoom
out

Save Preset 46
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3 SPECIAL CONTROLS

Control Protocol

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)

Patrol Start Save Preset 93 Save Preset 93 Save Preset 93 tt:Patrol|On Save Preset 93 Save Preset 93
Pat+ Run pattern 1 Run patrol Save Preset 60 Pattern

Patrol Stop Save Preset 92 Save Preset 92 Save Preset 92 tt:Patrol|Off Save Preset 92 Save Preset 92
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Pat- Save Preset 59

Autopan Start Save Preset 99 Save Preset 99 Save Preset 99 tt:Autopan|On Save Preset 99 Save Preset 99

Apa+

Run pattern 2

Run Autopan

Save Preset 63

Pattern 1

Autopan Stop

Save Preset 96

Save Preset 96

Save Preset 96

tt:Autopan|Off

Save Preset 96

Save Preset 96

Joystick

Joystick

Joystick

Joystick

Joystick

Apa-

Save Preset 62

Tab. 12



12 Maintaining and cleaning
12.1 Maintaining

Maintenance must be carried out by
personnel trained to operate on electrical
circuits.

12.1.1 Firmware updating

The H.264 encoder firmware can be
upgraded directly from the web interface.

If necessary it is possible to update the pan & tilt
firmware.

For further information please contact the VIDEOTEC
service center.

The firmware updating operation can be done on
site, using the cable supplied with the pan & tilt. The
operation can also be done in remote mode (only
VIDEOTEC MACRO and PELCO D protocols) using an
USB/485 Serial converter (not supplied).

12.1.2 Replacing the fuses

A back-up can be made of the Pan &Tilt
configuration, if required.

For further information please contact the VIDEOTEC
service center.

The backup or restore operation can be done on
site using the cable supplied with the pan & tilt. The
operation can also be done in remote mode (only
VIDEOTEC MACRO and PELCO D protocols) using an
USB/485 Serial converter (not supplied).

MNVCUCZ_1511_EN

12.1.3 Fuses replacement

CAUTION! For continued protection against
risk of fire, replace only with same type and
rating of fuse. Fuses must be replaced only
by service personnel.

gL '4.

1] M»z

<

Fig. 122
The used fuses are described below.
FUSES REPLACEMENT
Voltage Fuse F1 Fuse F2
24Vac, 50/60Hz T4AL250V5x20 | T6.3AH 250V
5x20

120Vac, 50/60Hz
230Vac, 50/60Hz

T4A L 250V 5x20
T4A L 250V 5x20

T4A H 250V 5x20
T2AH 250V 5x20

Tab. 13

As an alternative, use approved fuses featuring the
same characteristics.

12.2 Cleaning

12.2.1 Window and plastic cover
cleaning

Avoid ethyl alcohol, solvents, hydrogenated
hydrocarbide, strong acid and alkali. Such
products may irreparably damage the
surface.

We recommend using a soft cloth with neutral soaps
diluted with water or specific products to clean the
glasses lenses.
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13 Disposal of waste
materials

This symbol mark and recycle system

are applied only to EU countries and not
=mm applied to the countries in the other area of

the world.

Your product is designed and manufactured with
high quality materials and components which can be
recycled and reused.

This symbol means that electrical and electronic
equipment, at their end-of-life, should be disposed of
separately from your household waste.

Please dispose of this equipment at your local
Community waste collection or Recycling centre.

In the European Union there are separate collection
systems for used electrical and electronic products.

62

14 Troubleshooting

Ask for assistance from skilled personnel if:

+ The unitis damaged after being dropped;

« There is noticeable deterioration in performance

of the unit.

« The unit does not work properly, even though
all the instructions in this handbook have been

followed.

PROBLEM The product does not go on.

CAUSE Wiring error, blown fuse.

SOLUTION Make sure the connections are
correct. Check the continuity of the
fuses and replace them with the
indicated models should they fail.

PROBLEM The saved preset positions do
not correspond to the camera
range.

CAUSE Loss of absolute position reference
point.

SOLUTION Follow the calibration procedure for

Pan &Tilt from the keyboard (refer
to the relative manual) or reset the
unit by switching it on and off.
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PROBLEM

The monitor does not show
the picture taken but shows an
image of the type:

Address : 1

Protocol : MACRO
RS485-1:38400 N81 RX
RS485-2:38400 N81 REPEAT
232 FW UPGRADE ONLY
FW: Oa (Jun 4 2009)

HW: 000-0001

DIP1.1: VIEW CONF. ON

CAUSE

SOLUTION

The environment temperature is
too low.

procedure. If the air temperature is

too low the unit will remain disabled

and the following message will be
shown:

Address : 1

DE-ICE PROCEDURE

SYSTEM BLOCKED
TEMPERATURE TOO LOW

Wait until the end of the pre-heating

CAUSE Display Configuration dip-switch

rocker (DIP1, SW1).

SOLUTION Switch off the pan & tilt, switch
down the dip-switch (DIP1, SW1).
Switch-on the unit again.
PROBLEM
PROBLEM During start-up the pan & tilt is
disabled and the following type ~ CAUSE
of message is shown:
SOLUTION

Address : 1

DE-ICE PROCEDURE
IN PROGRESS..

REMAINING MINUTES:59

MNVCUCZ_1511_EN

Error E1-AUTOPAN WITHOUT
LIMITS.

The two presets used as limits have
not been programmed.

Program the two presets and then
update the Autopan configuration
menu (11.2 Saving a Preset, page 55
€9.1.10.7 Autopan Menu, page 39).
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PROBLEM Error E2-WIPER BLOCKED.

CAUSE The wiper is either jammed or
broken.

SOLUTION Check that the wiper is free to move.

PROBLEM Error E3-PATROL WITHOUT
PRESET or error E4-PATROL, 1
PRESET ONLY.

CAUSE The presets have not been
programmed.

SOLUTION Program two or more presets and
then update the Patrol configuration
menu (11.2 Saving a Preset, page 55
€ 9.1.10.6 Patrol Menu, page 39).

PROBLEM Error E5-IR TEMP.TOO HIGH or
error E6-IR FAULT.

CAUSE The infrared illuminator is not
working properly.

SOLUTION Save the preset using the relative
control (11.2 Saving a Preset, page
55).

PROBLEM Error E7-PRST. NOT
CONFIGURED.

CAUSE Recalling of a non programmed
preset.

SOLUTION Contact the authorized service

64

centre.

PROBLEM Error E8-TOUR NOT
CONFIGURED.

CAUSE Recalling of a non configured Tour.

SOLUTION Save the Tour using the relative
control (11.6 Recalling a pattern
(Tour), page 56).

PROBLEM Error E9-TEMP.TOO LOW.

CAUSE The environment temperature is
too low.

SOLUTION The movements of the P&T unit
is blocked to prevent mechanical
damage.

PROBLEM Alarm AL6 :WATER LEVEL LOW

CAUSE Low wiper liquid level.

SOLUTION Fill the tank of the pump using the

suitable wiper liquid.
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15 Technical data

CDS installation type (Cable Distribution
System). The installation is type TNV-1, do
not connect it to SELV circuits.

CAUTION! In order to reduce the risk of fire,
only use cable with sections greater than or
equal to 0.13mm? (AWG 26).

15.1 General

Constructed from aluminium and tecnopolymer
Epoxypolyester powder painting, RAL9002 colour
Easy installation thanks to the self-centring connector
Zero backlash

Quick configuration and setup

Dynamic positioning control system

15.2 Mechanical
Cable glands: 2xM16, 2xM12

Horizontal rotation: continuous

Vertical rotation: From -90° a +90°

Horizontal speed (variable): From 0.1°/s a 200°/s
Tilt speed (variable): From 0.1°/s a 200°/s

Preset accuracy: 0.05°

Unit weight: 12.5kg (28lb) (13kg / 28.7lb with LED
illuminator)

MNVCUCZ_1511_EN

15.3 Electrical/Video

Power supply/Current consumption:

+ 230Vac, 0.4A, 50/60Hz

« 24Vac, 4A, 50/60Hz

+ 120Vac, 0.8A, 50/60Hz
Power consumption:

« 40W: P&T stopped, heating switched off

+ 60W: P&T in motion, heating switched off

+ 125W: peak at start-up, heating switched on
Power consumption with illuminator on:

+ 55W, P&T stopped, heating switched off

« 75W, P&T in motion, heating switched off

+ 140W, peak at start-up, heating switched on
Input cables size: AWG 16-AWG 19
Dimensions of signal cables: AWG 16-AWG 30
Video line: coaxial cable (1Vpp, 750hm)

Functions: Autopan, Preset, Patrol, Tour (maximum 3),
Autoflip

Maximum number of presets for protocol
« AMERICAN DYNAMICS: 95*
« ERNITEC: 250
« PANASONIC: 250
» PELCO D: 99*
« VIDEOTEC MACRO: 250

*250, from OSD only (On Screen Display)
16-characters string for zone and preset titling
1/0 alarm card

« Alarm inputs: 6

« Relay outputs: 2 (2A, 30Vac/60Vdc max)
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LED illuminator

« 10° or 30° horizontal beam for 36x and 28x camera
« 30° horizontal beam for 10x cameras
« Wavelength: 850nm, 940nm, white light

« Built-in sensor for self-lighting, through external
photocell or from control keyboard

+ The camera and the light beam are factory
aligned

« The pre-installed illuminator does not slow down
the P&T’s rotation speed

15.4 Communications

Configuration through OSD

Half-duplex serial RS485 interface, full-duplex RS422
and daisy-chain architecture

Firmware updating from console in remote mode
(only VIDEOTEC MACRO and PELCO D protocols)

Up to 1023 units, addressable by means of dip-
switches

ULISSE COMPACT, IP based control mode:
« Connection Ethernet port LAN 10/100T

15.5 Protocols

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO
D, VIDEOTEC MACRO

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO are registered
trademarks.

The product may be interfaced with devices not manufactured by
VIDEOTEC. It is possible that the interface protocols have changed or
are in a different configuration from earlier tested units by VIDEOTEC.
VIDEOTEC recommends a test prior to installation. VIDEOTEC will
not be liable for any installation costs or lost revenues in the event a
compatibility problem will occur.

ULISSE COMPACT, IP based control mode:
« Compression H.264/AVC and JPEG
- Two independent video streams

- Image resolution: from Full D1 (720x576 for PAL,
720x480 for NTSC) to 352x240 in 18 steps

« Web Server
« Compatible with ONVIF protocol, Profile S

66

15.6 Environment

Indoor/Outdoor

Operating temperatures (with heater): From -40°C
(-40°F) a +60°C (140°F)

Wind resistance
+ Operational: up to 160km/h
- Stationary: Up to 210km/h

Surge immunity: Up to 2kV (line to line),up to 4kV
(line to earth, Class 4)

15.7 Certifications

Electrical safety (CE): EN60950-1, IEC60950-1

Electromagnetic compatibility (CE): EN610000-6-4,
EN50130-4, EN55022 (Class A), FCC Part 15 (Class A)

Outdoor installation (CE): EN60950-22, IEC60950-22
Photobiological safety (CE): EN62471

IP protection degree: EN60529 (IP66)

UL certification: cULus Listed (TYPE 4X)

EAC certification
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16 Technical drawings

@ The dimensions of the drawings are in millimetres.
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349

274
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|
>

Fig. 123 ULISSE COMPACT.
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261

274

349

391

Fig. 124 ULISSE COMPACT with LED illuminator.
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A Appendix - Address table

When the switch rocker is up it represents the value 1 (ON). When the dip-switch rocker is down it
represents the value 0 (OFF).

All possible combinations are shown below.

ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Address not enabled Address 512
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Address 1 Address 513
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Address 2 Address 514
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Address 3 Address 515
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Address 4 Address 516
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Address 5 Address 517
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Address 6 Address 518
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Address 7 Address 519
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Address 8 Address 520
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Address 9 Address 521
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Address 10 Address 522
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Address 11 Address 523
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Address 12 Address 524
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Address 13 Address 525
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Address 14 Address 526
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Address 15 Address 527
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Address 16 Address 528
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Address 17 Address 529
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Address 18 Address 530
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Address 19 Address 531
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Address 20 Address 532
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Address 21 Address 533
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Address 22 Address 534
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Address 23 Address 535
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Address 24 Address 536
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Address 25 Address 537
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Address 26 Address 538
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Address 27 Address 539
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Address 28 Address 540
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Address 29 Address 541
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Address 30 Address 542
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Address 31 Address 543
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Address 32 Address 544
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Address 33 Address 545
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Address 34 Address 546
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Address 35 Address 547
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Address 36 Address 548
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Address 37 Address 549
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Address 38 Address 550
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Address 39 Address 551
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Address 40 Address 552
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Address 41 Address 553
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Address 42 Address 554
ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Address 43 Address 555
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Address 44 Address 556
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Address 45 Address 557
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Address 46 Address 558
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Address 47 Address 559
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Address 48 Address 560
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Address 49 Address 561
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Address 50 Address 562
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Address 51 Address 563
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Address 52 Address 564
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Address 53 Address 565
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Address 54 Address 566
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Address 55 Address 567
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Address 56 Address 568
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Address 57 Address 569
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Address 58 Address 570
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Address 59 Address 571
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Address 60 Address 572
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Address 61 Address 573
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Address 62 Address 574
ON ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Address 63 Address 575
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Address 64 Address 576
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Address 65 Address 577
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Address 66 Address 578
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Address 67 Address 579
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Address 68 Address 580
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Address 69 Address 581
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Address 70 Address 582
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Address 71 Address 583
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Address 72 Address 584
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Address 73 Address 585
OFF ON OFF | ON OFF OFF ON OFF OFF Address 74 Address 586
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Address 75 Address 587
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Address 76 Address 588
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Address 77 Address 589
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Address 78 Address 590
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Address 79 Address 591
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Address 80 Address 592
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Address 81 Address 593
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Address 82 Address 594
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Address 83 Address 595
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Address 84 Address 596
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Address 85 Address 597
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Address 86 Address 598
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Address 87 Address 599
OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Address 88 Address 600
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Address 89 Address 601
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Address 90 Address 602
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Address 91 Address 603
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Address 92 Address 604
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Address 93 Address 605
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Address 94 Address 606
ON ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Address 95 Address 607
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Address 96 Address 608
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Address 97 Address 609
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Address 98 Address 610
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Address 99 Address 611
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Address 100 Address 612
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Address 101 Address 613
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Address 102 Address 614
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Address 103 Address 615
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Address 104 Address 616
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Address 105 Address 617
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Address 106 Address 618
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Address 107 Address 619
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Address 108 Address 620
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Address 109 Address 621
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Address 110 Address 622
ON ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Address 111 Address 623
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Address 112 Address 624
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Address 113 Address 625
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Address 114 Address 626
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Address 115 Address 627
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Address 116 Address 628
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Address 117 Address 629
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Address 118 Address 630
ON ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Address 119 Address 631
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Address 120 Address 632
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Address 121 Address 633
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Address 122 Address 634
ON ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Address 123 Address 635
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Address 124 Address 636
ON OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Address 125 Address 637
OFF ON ON ON ON ON ON OFF OFF Address 126 Address 638
ON ON ON ON ON ON ON OFF OFF Address 127 Address 639
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Address 128 Address 640
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Address 129 Address 641
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Address 130 Address 642
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Address 131 Address 643
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Address 132 Address 644
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Address 133 Address 645
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Address 134 Address 646
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Address 135 Address 647
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Address 136 Address 648
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Address 137 Address 649
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Address 138 Address 650
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Address 139 Address 651
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Address 140 Address 652
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Address 141 Address 653
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Address 142 Address 654
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Address 143 Address 655
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Address 144 Address 656
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Address 145 Address 657
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Address 146 Address 658
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Address 147 Address 659
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Address 148 Address 660
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Address 149 Address 661
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Address 150 Address 662
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Address 151 Address 663
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Address 152 Address 664
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Address 153 Address 665
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Address 154 Address 666
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Address 155 Address 667
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Address 156 Address 668
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Address 157 Address 669
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Address 158 Address 670
ON ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Address 159 Address 671
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Address 160 Address 672
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Address 161 Address 673
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Address 162 Address 674
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Address 163 Address 675
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Address 164 Address 676
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Address 165 Address 677
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Address 166 Address 678
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Address 167 Address 679
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Address 168 Address 680
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Address 169 Address 681
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Address 170 Address 682
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Address 171 Address 683
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Address 172 Address 684
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Address 173 Address 685
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Address 174 Address 686
ON ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Address 175 Address 687
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Address 176 Address 688
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Address 177 Address 689
OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Address 178 Address 690
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Address 179 Address 691
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Address 180 Address 692
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Address 181 Address 693
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Address 182 Address 694
ON ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Address 183 Address 695
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Address 184 Address 696
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Address 185 Address 697
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Address 186 Address 698
ON ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Address 187 Address 699
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Address 188 Address 700
ON OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Address 189 Address 701
OFF ON ON ON ON ON OFF ON OFF Address 190 Address 702
ON ON ON ON ON ON OFF ON OFF Address 191 Address 703
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Address 192 Address 704
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Address 193 Address 705
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Address 194 Address 706
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Address 195 Address 707
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Address 196 Address 708
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Address 197 Address 709
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Address 198 Address 710
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Address 199 Address 711
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Address 200 Address 712
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Address 201 Address 713
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Address 202 Address 714
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Address 203 Address 715
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Address 204 Address 716
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Address 205 Address 717
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Address 206 Address 718
ON ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Address 207 Address 719
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF Address 208 Address 720
ON OFF OFF | OFF ON OFF ON ON OFF Address 209 Address 721
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Address 210 Address 722
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Address 211 Address 723
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Address 212 Address 724
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Address 213 Address 725
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Address 214 Address 726
ON ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Address 215 Address 727
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Address 216 Address 728
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Address 217 Address 729
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Address 218 Address 730

MNVCUCZ_1511_EN 73

N3 - ysijbug - jenuew suodNIIsu|



EN - English - Instructions manual

ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Address 219 Address 731
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Address 220 Address 732
ON OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Address 221 Address 733
OFF ON ON ON ON OFF ON ON OFF Address 222 Address 734
ON ON ON ON ON OFF ON ON OFF Address 223 Address 735
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Address 224 Address 736
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Address 225 Address 737
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Address 226 Address 738
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Address 227 Address 739
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Address 228 Address 740
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Address 229 Address 741
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Address 230 Address 742
ON ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Address 231 Address 743
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Address 232 Address 744
ON OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Address 233 Address 745
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Address 234 Address 746
ON ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Address 235 Address 747
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Address 236 Address 748
ON OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Address 237 Address 749
OFF ON ON ON OFF ON ON ON OFF Address 238 Address 750
ON ON ON ON OFF ON ON ON OFF Address 239 Address 751
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Address 240 Address 752
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Address 241 Address 753
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Address 242 Address 754
ON ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Address 243 Address 755
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Address 244 Address 756
ON OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Address 245 Address 757
OFF ON ON OFF ON ON ON ON OFF Address 246 Address 758
ON ON ON OFF ON ON ON ON OFF Address 247 Address 759
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Address 248 Address 760
ON OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Address 249 Address 761
OFF ON OFF ON ON ON ON ON OFF Address 250 Address 762
ON ON OFF ON ON ON ON ON OFF Address 251 Address 763
OFF OFF ON ON ON ON ON ON OFF Address 252 Address 764
ON OFF ON ON ON ON ON ON OFF Address 253 Address 765
OFF ON ON ON ON ON ON ON OFF Address 254 Address 766
ON ON ON ON ON ON ON ON OFF Address 255 Address 767
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Address 256 Address 768
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Address 257 Address 769
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Address 258 Address 770
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Address 259 Address 771
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Address 260 Address 772
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Address 261 Address 773
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Address 262 Address 774
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Address 263 Address 775
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Address 264 Address 776
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Address 265 Address 777
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Address 266 Address 778
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Address 267 Address 779
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Address 268 Address 780
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Address 269 Address 781
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Address 270 Address 782
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Address 271 Address 783
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Address 272 Address 784
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Address 273 Address 785
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Address 274 Address 786
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Address 275 Address 787
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Address 276 Address 788
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Address 277 Address 789
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Address 278 Address 790
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Address 279 Address 791
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Address 280 Address 792
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Address 281 Address 793
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Address 282 Address 794
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Address 283 Address 795
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Address 284 Address 796
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Address 285 Address 797
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Address 286 Address 798
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Address 287 Address 799
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Address 288 Address 800
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Address 289 Address 801
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Address 290 Address 802
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Address 291 Address 803
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Address 292 Address 804
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Address 293 Address 805
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Address 294 Address 806
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Address 295 Address 807
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Address 296 Address 808
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Address 297 Address 809
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON Address 298 Address 810
ON ON OFF | ON OFF ON OFF OFF ON Address 299 Address 811
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Address 300 Address 812
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Address 301 Address 813
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Address 302 Address 814
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Address 303 Address 815
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Address 304 Address 816
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Address 305 Address 817
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Address 306 Address 818
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Address 307 Address 819
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Address 308 Address 820
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Address 309 Address 821
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Address 310 Address 822
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Address 311 Address 823
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Address 312 Address 824
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Address 313 Address 825
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Address 314 Address 826
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Address 315 Address 827
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Address 316 Address 828
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Address 317 Address 829
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF ON Address 318 Address 830
ON ON ON ON ON ON OFF OFF ON Address 319 Address 831
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Address 320 Address 832
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Address 321 Address 833
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Address 322 Address 834
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Address 323 Address 835
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Address 324 Address 836
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Address 325 Address 837
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Address 326 Address 838
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Address 327 Address 839
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Address 328 Address 840
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Address 329 Address 841
OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Address 330 Address 842
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Address 331 Address 843
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Address 332 Address 844
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Address 333 Address 845
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Address 334 Address 846
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Address 335 Address 847
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Address 336 Address 848
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Address 337 Address 849
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Address 338 Address 850
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Address 339 Address 851
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Address 340 Address 852
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Address 341 Address 853
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Address 342 Address 854
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Address 343 Address 855
OFF OFF OFF | ON ON OFF ON OFF ON Address 344 Address 856
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON Address 345 Address 857
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Address 346 Address 858
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Address 347 Address 859
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Address 348 Address 860
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Address 349 Address 861
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF ON Address 350 Address 862
ON ON ON ON ON OFF ON OFF ON Address 351 Address 863
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Address 352 Address 864
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Address 353 Address 865
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Address 354 Address 866
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Address 355 Address 867
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Address 356 Address 868
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Address 357 Address 869
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Address 358 Address 870
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Address 359 Address 871
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Address 360 Address 872
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Address 361 Address 873
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Address 362 Address 874
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Address 363 Address 875
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Address 364 Address 876
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Address 365 Address 877
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF ON Address 366 Address 878
ON ON ON ON OFF ON ON OFF ON Address 367 Address 879
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Address 368 Address 880
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Address 369 Address 881
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Address 370 Address 882
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Address 371 Address 883
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Address 372 Address 884
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Address 373 Address 885
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF ON Address 374 Address 886
ON ON ON OFF ON ON ON OFF ON Address 375 Address 887
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Address 376 Address 888
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Address 377 Address 889
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF ON Address 378 Address 890
ON ON OFF ON ON ON ON OFF ON Address 379 Address 891
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF ON Address 380 Address 892
ON OFF ON ON ON ON ON OFF ON Address 381 Address 893
OFF ON ON ON ON ON ON OFF ON Address 382 Address 894
ON ON ON ON ON ON ON OFF ON Address 383 Address 895
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Address 384 Address 896
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Address 385 Address 897
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Address 386 Address 898
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Address 387 Address 899
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Address 388 Address 900
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Address 389 Address 901
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Address 390 Address 902
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Address 391 Address 903
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Address 392 Address 904
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Address 393 Address 905
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Address 394 Address 906
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Address 395 Address 907
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Address 396 Address 908
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Address 397 Address 909
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Address 398 Address 910
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Address 399 Address 911
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Address 400 Address 912
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Address 401 Address 913
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Address 402 Address 914
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Address 403 Address 915
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Address 404 Address 916
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Address 405 Address 917
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Address 406 Address 918
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Address 407 Address 919
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Address 408 Address 920
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Address 409 Address 921
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Address 410 Address 922
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Address 411 Address 923
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Address 412 Address 924
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Address 413 Address 925
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON ON Address 414 Address 926
ON ON ON ON ON OFF OFF ON ON Address 415 Address 927
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Address 416 Address 928
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Address 417 Address 929
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Address 418 Address 930
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Address 419 Address 931
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Address 420 Address 932
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Address 421 Address 933
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Address 422 Address 934
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Address 423 Address 935
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Address 424 Address 936
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Address 425 Address 937
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Address 426 Address 938
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Address 427 Address 939
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Address 428 Address 940
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Address 429 Address 941
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON ON Address 430 Address 942
ON ON ON ON OFF ON OFF ON ON Address 431 Address 943
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Address 432 Address 944
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Address 433 Address 945
OFF ON OFF | OFF ON ON OFF ON ON Address 434 Address 946
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON ON Address 435 Address 947
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Address 436 Address 948
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Address 437 Address 949
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON ON Address 438 Address 950
ON ON ON OFF ON ON OFF ON ON Address 439 Address 951
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Address 440 Address 952
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Address 441 Address 953
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON ON Address 442 Address 954
ON ON OFF ON ON ON OFF ON ON Address 443 Address 955
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON ON Address 444 Address 956
ON OFF ON ON ON ON OFF ON ON Address 445 Address 957
OFF ON ON ON ON ON OFF ON ON Address 446 Address 958
ON ON ON ON ON ON OFF ON ON Address 447 Address 959
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Address 448 Address 960
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Address 449 Address 961
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Address 450 Address 962
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Address 451 Address 963
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Address 452 Address 964
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Address 453 Address 965
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Address 454 Address 966
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Address 455 Address 967
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Address 456 Address 968
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Address 457 Address 969
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Address 458 Address 970
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Address 459 Address 971
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Address 460 Address 972
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Address 461 Address 973
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON ON Address 462 Address 974
ON ON ON ON OFF OFF ON ON ON Address 463 Address 975
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Address 464 Address 976
ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Address 465 Address 977
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Address 466 Address 978
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Address 467 Address 979
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Address 468 Address 980
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Address 469 Address 981
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON ON Address 470 Address 982
ON ON ON OFF ON OFF ON ON ON Address 471 Address 983
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Address 472 Address 984
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Address 473 Address 985
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON ON Address 474 Address 986
ON ON OFF ON ON OFF ON ON ON Address 475 Address 987
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON ON Address 476 Address 988
ON OFF ON ON ON OFF ON ON ON Address 477 Address 989
OFF ON ON ON ON OFF ON ON ON Address 478 Address 990
ON ON ON ON ON OFF ON ON ON Address 479 Address 991
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Address 480 Address 992
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Address 481 Address 993
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Address 482 Address 994
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Address 483 Address 995
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Address 484 Address 996
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Address 485 Address 997
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON ON Address 486 Address 998
ON ON ON OFF OFF ON ON ON ON Address 487 Address 999
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Address 488 Address 1000
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ADDRESS CONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Address 489 Address 1001
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON ON Address 490 Address 1002
ON ON OFF ON OFF ON ON ON ON Address 491 Address 1003
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON ON Address 492 Address 1004
ON OFF ON ON OFF ON ON ON ON Address 493 Address 1005
OFF ON ON ON OFF ON ON ON ON Address 494 Address 1006
ON ON ON ON OFF ON ON ON ON Address 495 Address 1007
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Address 496 Address 1008
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Address 497 Address 1009
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON ON Address 498 Address 1010
ON ON OFF OFF ON ON ON ON ON Address 499 Address 1011
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON ON Address 500 Address 1012
ON OFF ON OFF ON ON ON ON ON Address 501 Address 1013
OFF ON ON OFF ON ON ON ON ON Address 502 Address 1014
ON ON ON OFF ON ON ON ON ON Address 503 Address 1015
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON ON Address 504 Address 1016
ON OFF OFF ON ON ON ON ON ON Address 505 Address 1017
OFF ON OFF ON ON ON ON ON ON Address 506 Address 1018
ON ON OFF ON ON ON ON ON ON Address 507 Address 1019
OFF OFF ON ON ON ON ON ON ON Address 508 Address 1020
ON OFF ON ON ON ON ON ON ON Address 509 Address 1021
OFF ON ON ON ON ON ON ON ON Address 510 Address 1022
ON ON ON ON ON ON ON ON ON Address 511 Address 1023

Tab. 14
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Headquarters Italy Videotec S.p.A.
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Email: info@videotec.com

Asia Pacific Videotec (HK) Ltd
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Email: info.nk@videotec.com

France Videotec France SARL
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Americas Videotec Security, Inc.
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1 Informazioni sul presente
manuale

Prima di installare e utilizzare questa unita, leggere
attentamente questo manuale. Conservare questo
manuale a portata di mano come riferimento futuro.

1.1 Convenzioni tipografiche

3 Norme di sicurezza

PERICOLO!

Pericolosita elevata.

Rischio di scosse elettriche. Prima di
eseguire qualsiasi operazione assicurarsi di
togliere tensione al prodotto, salvo diversa
indicazione.

A PERICOLO!
A Pericolo di natura meccanica.

Rischio di schiacciamento o cesoiamento.

Q PERICOLO!
Superficie calda.
Evitare il contatto. Le superfici sono calde

e potrebbero causare danni alla personain
caso di contatto.

ATTENZIONE!

A Pericolosita media.
L'operazione & molto importante per il
corretto funzionamento del sistema. Si
prega di leggere attentamente la procedura
indicata e di eseguirla secondo le modalita
previste.

INFO

@ Descrizione delle caratteristiche del
sistema.
Si consiglia di leggere attentamente per
comprendere le fasi successive.

2 Note sul copyright e
informazioni sui marchi
commerciali

| nomi di prodotto o di aziende citati sono marchi
commerciali o marchi commerciali registrati
appartenenti alle rispettive societa.

Microsoft Internet Explorer®, Windows XP®, Windows
Vista® sono proprieta della Microsoft Corporation.

INTEL® Core™ 2 Duo, INTEL® Core™ 2 Quad, INTEL®
Xeon® sono di proprieta della Intel Corporation.
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Radiazione LED infrarossa. Non guardare
I'illuminatore direttamente utilizzando
strumenti ottici. Apparecchio LED di Classe
1M. Potenza ottica emessaa 0.1m: 2.2mW @
875nm, in accordo con la norma EN60825-
1/IEC60825-1.

& Lilluminatore a LED a luce bianca emette

luce ad alta intensita visibile. La valutazione
foto-biologica di sicurezza, in accordo con
la norma EN62471/IEC62471, ha portato
alla classificazione del dispositivo nel
Gruppo di Rischio 2, dove si superano i
valori del Gruppo Esente. Il rischio correlato
all'osservatore dipende da come gli
utenti installano e utilizzano il prodotto.
Per l'installazione seguire le istruzioni
contenute in questo manuale. Non aprire
I'illuminatore per qualsiasi motivo. Non
guardare l'illuminatore direttamente
utilizzando strumenti ottici. Valori di
esposizione pericolosa (EHV): 20.8s.
Distanze di pericolo (HD): 200mm.

RISKGROUP 2  GROUPE DE RISQUE 2

ATTENTION: Des
rayonnements optiques

CAUTION: Possibly
hazardous optical radiation

emitted from this product. dangereux peuvent étre émis
Do not stare at operating par ce produit. Ne pas regarder
lamp. May be harmful to la lampe directement. Peut
the eye. étre dangereux pour les yeux.

Fig. 1 llluminatore a luce bianca.

ATTENZIONE! L'impianto elettrico al quale
A & collegata I'unita deve essere dotato di
un interruttore di protezione bipolare
automatico da 20A max. Tale interruttore
deve essere di tipo Listed. La distanza
minima tra i contatti deve essere di 3mm.
Linterruttore deve essere provvisto di
protezione contro la corrente di guasto
verso terra (differenziale) e la sovracorrente
(magnetotermico).

ATTENZIONE! L'installazione e la

A manutenzione del dispositivo deve
essere eseguita solo da personale tecnico
qualificato.
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ATTENZIONE! L'installazione e di tipo TNV-1.

Non collegare a circuiti SELV.

ATTENZIONE! Per assicurare la protezione
contro il rischio di incendio, sostituire i
fusibili con lo stesso tipo e valore. I fusibili
devono essere sostituiti solo da personale
qualificato.

ATTENZIONE! Per ridurre il rischio di
incendio usare solamente cavi certificati UL
Listed o CSA aventi dimensioni maggiori o
uguali a 0.13mm?” (26 AWG).

Il produttore declina ogni responsabilita per
eventuali danni derivanti da un uso improprio
delle apparecchiature menzionate in questo
manuale. Si riserva inoltre il diritto di modificarne il
contenuto senza preavviso. Ogni cura & stata posta
nella raccolta e nella verifica della documentazione
contenuta in questo manuale. Il produttore,
tuttavia, non puo assumersi alcuna responsabilita
derivante dall'utilizzo della stessa. Lo stesso

dicasi per ogni persona o societa coinvolta nella
creazione e nella produzione di questo manuale.

Prima di eseguire qualsiasi operazione assicurarsi
di togliere tensione al prodotto.

Non utilizzare cavi con segni di usura o
invecchiamento.

Non effettuare per nessun motivo alterazioni o
collegamenti non previsti in questo manuale.
L'uso di apparecchi non idonei pud portare a
gravi pericoli per la sicurezza del personale e
dell'impianto.

Utilizzare solo parti di ricambio originali. Pezzi di
ricambio non originali potrebbero causare incendi,
scariche elettriche o altri pericoli.

Prima di procedere con l'installazione, controllare
che il materiale fornito corrisponda alle specifiche
richieste esaminando le etichette di marcatura (4.2
Marcatura del prodotto, pagina 10).

« Questo dispositivo e stato progettato per essere

installato in maniera permanente su un edificio
0 su una struttura adeguata. Il dispositivo deve
essere installato in maniera permanente prima di
effettuare qualsiasi operazione.

La categoria di installazione (detta anche categoria
di sovratensione) specifica i livelli della tensione
transitoria di rete alla quale I'apparato é soggetto.
La categoria dipende dal luogo di installazione

e dalla presenza di dispositivi di protezione

contro le sovratensioni. Un dispositivo per
ambienti industriali, connesso ai rami principali
dell'impianto di alimentazione é soggetto alla
categoria di installazione IIl. Se questo & il caso, &
richiesta una riduzione alla categoria Il. Cio puo
essere ottenuto utilizzando un trasformatore

di isolamento con schermatura connessa a

terra tra il primario ed il secondario, o tramite
I'impiego di dispositivi di protezione contro le
sovratensioni (SPD), UL listed, connessi tra la fase
ed il neutro a tra il neutro e terra. | dispositivi SPD
UL listed, dovranno essere predisposti per limitare
sovratensioni transitorie in modo ripetitivo e per

la seguenti condizioni nominali di funzionamento:
Tipo 2 (Dispositivi SPD connessi permanentemente
alla rete di alimentazione, per istallazioni dal lato
del carico del dispositivo di servizio); Corrente
nominale di scarica (In) 20kA minimi. Si possono
utilizzare ad esempio: FERRAZ SHAWMUT,
ST23401PG-CN, ST240SPG-CN specificati per
120Vac/240Vac, (In=20kA). La distanza massima tra
I'installazione e la riduzione e di 5m.

Per i prodotti marcati UL alimentati a 24Vac,
utilizzare un trasformatore UL listed Classe 2,
conforme alle normative vigenti.

Un dispositivo di scollegamento, prontamente e
facilmente accessibile, deve essere incorporato
nell'impianto elettrico dell'edificio per un
intervento rapido.

Il terminale di terra disponibile nel prodotto deve
essere collegato permanentemente alla terra.
Parti mobili pericolose. Non avvicinare dita e altre
parti del corpo.
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« Collegare il dispositivo ad una sorgente
d‘alimentazione corrispondente a quella indicata
nell'etichetta di marcatura. Prima di procedere
con l'installazione verificare che la linea elettrica
sia opportunamente sezionata. La tensione di
alimentazione non deve eccedere i limiti (+10%).

« E possibile trasportare il dispositivo solo prestando
la massima attenzione. Fermate brusche, dislivelli e
impatti violenti possono causare danneggiamenti
all'oggetto o ferite per I'utente.

- Per essere conforme ai requisiti della normativa
sugli abbassamenti e le brevi interruzioni della
tensione di alimentazione, utilizzare un adeguato
gruppo di continuita (UPS) per alimentare l'unita.

- Il dispositivo va montato in modo da non essere
accessibile al personale diverso dal tecnico/
installatore in quanto, essendo dotato di parti
mobili, rimane residuo il pericolo di ferirsi a seguito
dei movimenti delle parti mobili.

« Applicare l'etichetta Parti Mobili Pericolose vicino
all'unita (Fig. 6, pagina 12).

+ Non utilizzare I'apparecchio in presenza di
sostanze infammabili.

« Non permettere I'uso dell'apparecchio a bambini o
personale non autorizzato.

- Lapparecchio si considera disattivato soltanto
quando l'alimentazione é stata tolta e i cavi di
collegamento con altri dispositivi sono stati
rimossi.

MNVCUCZ_1511_IT

La manutenzione del dispositivo deve essere
eseguita solo da personale qualificato. Durante le
operazioni di manutenzione l'operatore e esposto
al rischio di folgorazione o ad altri pericoli.

Utilizzare solo gli accessori indicati dal costruttore.
Qualsiasi cambiamento non espressamente
approvato dal costruttore fa decadere la garanzia.

Collegare a terra il cavo coassiale.

Prima di collegare tutti i cavi di segnale verificare
che l'unita sia opportunamente collegata al
circuito di terra.

Se il dispositivo deve essere rimosso dall'impianto,
scollegare sempre per ultimo il cavo di terra.

Adottare le dovute precauzioni per evitare di
danneggiare I'apparecchiatura con scariche
elettrostatiche.

L'unita é stata realizzata per essere collegata

con cavo tripolare. Seguire le indicazioni per un
corretto collegamento del circuito di terra descritte
nel presente manuale.

Maneggiare con cura l'unita, forti sollecitazioni
meccaniche potrebbero danneggiarla.

Porre particolare attenzione alle distanze di
isolamento tra la linea di alimentazione e tutti gli
altri cavi compresi i dispositivi di protezione conto
i fulmini.
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4 Ildentificazione

4.1 Descrizione e designazione
del prodotto

ULISSE COMPACT & una robusta ed efficiente
telecamera PTZ progettata per garantire una
sorveglianza dinamica e non-stop di ampie aree
esterne e resistere a condizioni atmosferiche difficili,
riducendo a zero gli interventi di manutenzione.

Il funzionamento ottimale & garantito in ambienti
molto caldi fino a 60°C o molto freddi fino a -40°,
grazie ad un sofisticato sistema di sbrinamento.

L'accurata costruzione top-mount permette la visione
oltre l'orizzonte e la rotazione continua sull’asse
orizzontale e unisce alta velocita ad un‘assoluta
precisione di puntamento, sia in manuale che in
funzione di ronda.

La telecamera integrata assicura immagini di
qualita superiore, anche in ambienti con scarsa
illuminazione.

Per garantire immagini dettagliate anche durante
le ore notturne, sono disponibili versioni con
illuminatori a LED, con luce ad infrarosso o luce
bianca.

La telecamera PTZ ULISSE COMPACT puo essere
dotata di tergicristallo per pulizia del vetro frontale
da pioggia e polvere; & disponibile una vasta scelta di
taniche con pompa lavavetro con diverse capacita e
prevalenze.

Le versioni IP-based consentono l'integrazione in
un sistema network con controllo via rete di tutte le
funzioni PTZ.

La compressione H.264/AVC permette di trasmettere
le immagini in alta definizione via Ethernet con
ottimizzazione della larghezza di banda e dello spazio
di archiviazione video.

La conformita con ONVIF Profilo S assicura
un'architettura aperta per la massima integrabilita
con sistemi IP delle maggiori marche del settore.

10

4.2 Marcatura del prodotto

®

Sui brandeggi e applicata una etichetta
conforme alla marcatura CE.

Fig. 2
L'etichetta riporta:

. Codice di identificazione del modello (Codice a
barre Extended 3/9).

« Tensione di alimentazione (Volt).
« Frequenza (Hertz).

« Corrente assorbita (Ampere).

« Grado di protezione (IP).

« Numero di serie.

4.2.1 Controllo della marcatura

Prima di procedere con l'installazione controllare
che il materiale fornito corrisponda alle specifiche
richieste, esaminando le etichette di marcatura.

Non effettuare per nessun motivo alterazioni o
collegamenti non previsti in questo manuale. L'uso
di apparecchi non idonei puo portare a gravi pericoli
per la sicurezza del personale e dell'impianto.
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5 Versioni

5.1 Tergicristallo integrato

Il prodotto puo essere provvisto di tergicristallo.

Fig.3

5.2 llluminatore a LED

Il brandeggio puo essere provvisto di un illuminatore

a LED.

Fig. 4

Per ulteriori informazioni fare riferimento
al relativo capitolo (9.3.2 Controlli Utente,
pagina 47).

Per ulteriori informazioni fare riferimento
al relativo capitolo (9.3.2 Controlli Utente,
pagina 47).
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5.3 Video encoder IP

Il prodotto pud essere provvisto di una scheda per
I'uscita video tramite Ethernet.

Fig.5

al relativo capitolo (7.4.6 Collegamento del

@ Per ulteriori informazioni fare riferimento

cavo di rete Ethernet, pagina 19).
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6 Preparazione del prodotto
per l'utilizzo

Qualsiasi cambiamento non espressamente
approvato dal costruttore fa decadere la
garanzia.

6.1 Precauzioni di sicurezza
prima dell'utilizzo

L'apparecchiatura comprende parti mobili.

A Assicurarsi che l'unita venga posizionata in
un'area non accessibile durante le normali
condizioni di funzionamento. Applicare
I'apposita etichetta fornita assieme
all'apparecchio nelle sue vicinanze ed in
modo ben visibile.

ATTENZIONE

PARTI MOBILI PERICOLOSE - NON AVVICINARE DITA E
ALTRE PARTI DEL CORPO

WARNING

HAZARDOUS MOVING PARTS -KEEP FINGERS AND
OTHER BODY PARTS AWAY

ATTENTION

PARTIES MOBILES DANGEREUS - NE PAS APPROCHER
LES DOIGTS OU D’AUTRES PARTIES DU CORPS
ACHTUNG

GEFAHRLICHE LOSTEILE - FINGER UND ANDERE
KORPERTEILE FERNHALTEN

(A

Fig.6

12

6.2 Disimballaggio

Alla consegna del prodotto verificare che I'imballo
sia integro e non abbia segni evidenti di cadute o
abrasioni.

In caso di evidenti segni di danno all'imballo
contattare immediatamente il fornitore.

Conservare l'imballo nel caso sia necessario inviare il
prodotto in riparazione.

6.3 Contenuto

Controllare che il contenuto sia corrispondente alla
lista del materiale sotto elencata:

« Unita di posizionamento

+ Scatola accessori

« Cavo prolunga seriale

- Etichetta

+ Guainasiliconica

- Fascette

- CD-ROM installazione software (solo versione IP)
» Manuale di istruzioni

6.4 Smaltimento in sicurezza dei
materiali di imballaggio

I materiali d'imballo sono costituiti interamente da
materiale riciclabile. Sara cura del tecnico installatore
smaltirli secondo le modalita di raccolta differenziata
o comunque secondo le norme vigenti nel Paese di
utilizzo.

In caso di restituzione del prodotto malfunzionante
e consigliato I'utilizzo dell'imballaggio originale per
il trasporto.
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6.5 Lavoro preparatorio prima
dell'installazione

6.5.1 Fissaggio del supporto

Sono disponibili diversi tipi di supporto (10
Accessori, pagina 54). Scegliere il supporto adeguato
all'installazione e seguire tutte le istruzioni nel
capitolo indicato.

Porre particolare attenzione ai sistemi

di fissaggio dell'apparecchiatura. Se
I'apparecchiatura deve essere fissata ad una
superficie di calcestruzzo bisogna utilizzare
tasselli con coppia di trazione minima

pari a 300dN cadauno. Se la superficie &

di metallo usare viti di diametro minimo
pari a 8mm e di lunghezza appropriata.

Il sistema di fissaggio deve essere in

grado di reggere almeno 4 volte il peso
dell'intera apparecchiatura, comprensiva di
brandeggio, lenti e telecamera.

Il dispositivo deve essere montato in
posizione verticale. Ogni posizionamento
alternativo potrebbe compromettere le
prestazioni dell'apparecchiatura.

A

6.5.2 Passaggio cavi

| cavi di collegamento non devono essere
accessibili dall'esterno. | cavi devono essere
opportunamente fissati al sostegno per
evitare che I'eccessivo peso ne comportilo
sfilamento accidentale.

I cavi utilizzati devono essere conformi al
tipo di installazione.

Introdurre i cavi all'interno del supporto in modo che
fuoriescano per circa 50cm.

Fig.7
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7 Installazione

Non effettuare per nessun motivo
alterazioni o collegamenti non previsti

in questo manuale. Il mancato rispetto
delle indicazioni fornite nel manuale in
merito ai collegamenti puo portare a gravi
pericoli per la sicurezza del personale e
dell'impianto.

Non modificare i cablaggi gia presenti nel
prodotto. Il mancato rispetto di questa
indicazione puo portare a gravi pericoli per
la sicurezza del personale e dell'impianto,
oltre a far decadere la garanzia.

A

Mantenere uno schema di collegamento
per successive consultazioni.

®

7.1 Collegamento dei cavi alla
base

Introdurre i cavi all'interno dei pressacavi tenendo la
base a circa 20cm dal supporto. Serrare i pressacavi.
| pressacavi sono adatti per cavi con diametro
compreso tra 5mm e 10mm.

Fig.8

11-oueyjey| - juoiznist 1p ajenueyy I



I 7.2 Fissaggio della base al 7.3 Collegamento della scheda

supporto connettori
Z Utilizzare le viti e le rondelle fornite con la 7.3.1 Descrizione della scheda
E base. connettori
5 Dopo aver posizionato la guarnizione (01), fissare la DESCRIZIONE DELLA SCHEDA
£ base (02) sul supporto (03) utilizzando le viti (04), le Connettore | Funzione
g roF?deIIg dzr?tella.t.e e rondelle piane (05). Inserire gli 1 Linea di alimentazione
5 OR antiperdita viti (06). 5107 Uscita video
E J10 Linee di telemetria
©
':' Tab. 1

Fig.9

Fig. 12
Fig. 10

Allineare le 3 tacche sulla base con quelle presenti sui
supporti come illustrato nella figura seguente.

Fig. 11

Applicare del frenafiletti nei fori delle viti
(Loctite 243°).

Prestare attenzione durante il fissaggio.
Coppia di serraggio: 4Nm.
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7.3.2 Collegamento della linea di
alimentazione

Collegare i cavi di alimentazione al morsetto J2 come
descritto in tabella.

COLLEGAMENTO DELLA LINEA DI ALIMENTAZIONE

Il cavo di alimentazione deve essere

Per i prodotti marcati UL alimentati a 24Vac,

Eseguire le connessioni elettriche in -
. . . i Colore Morsetti
assenza di alimentazione e con dispositivo
di sezionamento aperto. Alimentazione 24Vac
Definito dall'installatore N (Neutro)
c All'atto dell'installazione controllare che Definito dall'installatore L (Fase)
le caratteristiche di alimentazione fornite Giallo/Verde GND
d.all'|mp|anto ::orns.p.tmdano a quelle Alimentazione 230Vac
richieste dal dispositivo.
Blu N (Neutro)
e Il cavo di terra deve essere piti lungo degli Marrone L (Fase)
altri due di circa 10mm per prevenirne Giallo/Verde GND
il distacco accidentale a causa dello Alimentazione 120Vac
stiramento. Blu N (Neutro)
. g . M L (F
Q Controllare che le fonti di alimentazione .a"one (Fase)
ed i cavi di collegamento siano in grado di Giallo/Verde GND
sopportare il consumo del sistema. Tab.2

coperto con la guaina siliconica (01)
presente nella dotazione. La guaina
siliconica deve essere fissata con I'apposita
fascetta (02).

A seconda della versione, al dispositivo possono
essere fornite diverse tensioni di alimentazione. Il
loro valore é riportato nell'etichetta identificativa del
prodotto (4.2 Marcatura del prodotto, pagina 10).

Fig.13

MNVCUCZ_1511_IT

utilizzare un trasformatore UL listed Classe
2, conforme alle normative vigenti.

Per la connessione della linea di
alimentazione utilizzare I'apposita scatola
di connessione (UPTJBUL). Per ulteriori
informazioni fare riferimento al manuale
d’uso ed installazione del prodotto.
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7.3.3 Collegamento dei cavi di segnale

Tutti i cavi di segnale devono essere
raggruppati con una fascetta.

7.3.3.2 Collegamento delle linee di
telemetria

Limpianto é di tipo CDS (Cable Distribution
System). Non collegare a circuiti SELV.

ATTENZIONE! Per ridurre il rischio di
incendio usare solamente cavi aventi
sezioni maggiori o uguali a 0.13mm? (AWG
26).

A

Fig. 14

7.3.3.1 Collegamento del cavo video

Limpianto é di tipo CDS (Cable Distribution
System). Non collegare a circuiti SELV.

ATTENZIONE! Per ridurre il rischio di
incendio usare solamente cavi aventi
sezioni maggiori o uguali a 0.13mm? (AWG
26).

Il contenuto di questo capitolo non si
applica alle versioni con encoder video
digitale.

®

Il segnale video & presente sui connettori J5 e J7 della
scheda. Utilizzare sempre un solo connettore.

Connettore J5: Collegare rispettivamente lo schermo
e il cavo centrale ai morsetti GND e CVBS.

Connettore J7: Collegare il cavo coassiale al
connettore BNC (non fornito) e poi connetterlo al
connettore J7.

| morsetti accettano cavi di sezione compresa tra
1.5mm? (AWG16) e 0,5mm? (AWG30).

Fig. 15

16

Il contenuto di questo capitolo non si
applica alle versioni con encoder video
digitale.

®

Il prodotto prevede 2 linee seriali di comunicazione
RS-485.

COLLEGAMENTO DELLE LINEE DI TELEMETRIA

Linea seriale Morsetto Descrizione
RS-485-1 A+) Linea RS-485 (1)
B(-) Linea RS-485 (1)
SGND Riferimento linea
RS-485-1
RS-485-2 A+) Linea RS-485 (2)
B(-) Linea RS-485 (2)
SGND Riferimento linea
RS-485-2
Tab. 3

Le linee possono essere configurate in vari modi
secondo la posizione dei dip-switch 5 e 6 del selettore
Seriali (DIP1) della scheda CPU (7.6.5 Configurazione
delle linee di comunicazione seriali, pagina 21).

Fig. 16

MNVCUCZ_1511_IT



7.4 Collegamento della scheda 7.4.2 Collegamento degli ingressi di
connettori secondaria allarme
Nel caso di allarme a contatto pulito eseguire il
Tutti i cavi di segnale devono essere collegamento come illustrato in figura.
raggruppati con una fascetta. | contatti degli allarmi sono presenti sul connettore
.. (J4-J5).
7.4.1 Descrizione della scheda
secondaria Contatto
pulito
Connettore | Funzione
J3 Connettore Ethernet
J4-15 Connettore relé ed allarmi A G > 4
Tab. 4 I -I
J4 200m max
Fig. 19

Il contatto pulito di allarme puo essere di tipo NO
(normalmente aperto) oppure NC (normalmente
chiuso).

Per ulteriori dettagli sulla configurazione e I'utilizzo
degli allarmi fare riferimento al relativo capitolo (
9.1.12.1 Menu Allarmi, pagina 42).

COLLEGAMENTO DEGLI INGRESSI DI ALLARME,
DELL'INTERRUTTORE CREPUSCOLARE E DEI RELE

Morsetto Descrizione

Fig. 17 Scheda allarmi e relé. W, G Allarme di livello del liquido, controllato in
tensione, riferito a G

A1,A2, A3, Ingressi di allarme auto-alimentati riferiti
A4,A5*e G aG

Tab.5  * Utilizzabile come ingresso per interruttore crepuscola-
re (non fornito) per accensione illuminatore IR.

Tutti gli allarmi hanno una portata di circa 200m,
ottenibile con un cavo non schermato di sezione
minima 0.25mm? (AWG 24).

Fig. 18 Scheda allarmi, relé e uscita video IP.

MNVCUCZ_1511_IT 17
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7.4.3 Collegamento dei relé

I relé sono utilizzabili solamente per basse
tensioni di lavoro (fino a 30Vac oppure
60Vdc) e con una corrente massima di 1A.
Utilizzare cavi di sezione idonea al carico
da controllare e compresa tra un minimo di
0.25mm? (AWG 24) e un massimo di 1.5mm?
(AWG 16).

I morsetti del relé R1A, R1B, R2A ed R2B sono situati
nel connettore J4. | relé non hanno polarita e
pertanto e indifferente usare il morsetto A oppure
B dello stesso rele, per tensioni alternate oppure
continue.

IT - Italiano - Manuale di istruzion

COLLEGAMENTO DEI RELE

Morsetto Descrizione

R1A Relé 1, Morsetto A

R1B Relé 1, Morsetto B

R2A Relé 2, Morsetto A

R2B Relé 2, Morsetto B
Tab. 6

Per ulteriori informazioni fare riferimento
al relativo capitolo (9.1.12.1 Menu Allarmi,
pagina 42).

18

7.4.4 Collegamento dell’'interruttore
crepuscolare per illuminatore a LED

Durante le operazioni di installazione non
guardare direttamente il faro mentre é
acceso.

E necessario tarare opportunamente il
sensore poiché solamente in questo caso
puo essere garantita una corretta visione
sia di giorno che di notte.

Linterruttore crepuscolare deve essere
posizionato in modo tale da non venire
investito dal fascio luminoso del faro o da
luci artificiali (es. illuminazione stradale,
fari di automobili, etc...).

Fig. 20
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L'uso del crepuscolare é vantaggioso in
presenza di zone con grosse differenze di
luminosita.

Quando il faro si accende la telecamera
passa automaticamente in Modalita
Notturna.

Per ulteriori dettagli sulla configurazione e I'utilizzo
fare riferimento al relativo capitolo (9.1.9.11 Menu
Configurazioni Avanzate (Infrarosso), pagina 35).

Linterruttore crepuscolare deve essere collegato tra i
morsetti A5 e G della scheda allarmi (contatto pulito
del crepuscolare).

Fig. 21

Caratteristiche dell'interruttore crepuscolare (non
in dotazione): Uscita a contatto pulito e sensibilita
compresa fra 1 e 100 LUX, normalmente aperto.
7.4.5 Collegamento dell'impianto di
lavaggio

Per ulteriori dettagli sulla configurazione
e l'utilizzo fare riferimento al manuale del
relativo accessorio.

Quando l'impianto di lavaggio

@ viene abilitato, il relé 2 é utilizzato
esclusivamente per I'attivazione della
pompa (9.1.13 Menu Impianto Di Lavaggio,
pagina 43).

MNVCUCZ_1511_IT

7.4.6 Collegamento del cavo di rete
Ethernet

@ Collegamento valido solo su versione con

scheda IP.

La trasmissione della telemetria e del
segnale video avviene attraverso il cavo di
rete Ethernet. Non collegare il cavo RS-485
eil cavo video.

Collegare il connettore J3 della scheda connettori
secondaria tramite un cavo schermato di categoria
5E o superiore (7.4.1 Descrizione della scheda
secondaria, pagina 17).

Una installazione tipica & quella riportata
nell'esempio sottostante.

L]

—

Hub / Switch
Personal
Computer I
¥ [;
Fig. 22
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7.5 Fissaggio del corpo superiore

Orientare il connettore autocentrante (01) dell'unita
superiore. Orientare la sporgenza laterale (02) nel

senso di visione frontale della telecamera. Posizionare

I'unita superiore sulla base con l'orientamento
illustrato in figura.

Fig. 23

In questo modo le sporgenze laterali sulla base
e sull'unita superiore sono allineate nell’'unica
posizione possibile.

Fig. 24

Fissare l'unita superiore (01) alla base (02) tramite le
viti di fissaggio (03), le rondelle dentellate (04) e le
rondelle piane (05). Controllare che sia presente ed in
buono stato la guarnizione della base (06).

Fig. 25

Applicare nei fori delle viti del frenafiletti
tipo Loctite 243°.

Prestare attenzione durante il fissaggio.
Coppia di serraggio: 4Nm.

20

7.6 Configurazione hardware

7.6.1 Apertura dello sportellino di
configurazione

Prima di alimentare il dispositivo, & necessario
configurarlo correttamente tramite i dip-

switch presenti all'interno dello sportellino di
configurazione. Aprire lo sportellino svitando le viti
come illustrato in figura.

Fig. 26
7.6.2 Configurazione dei dip-switch

La levetta del dip-switch (SW) verso I'alto
rappresenta il valore 1 (ON) mentre la
levetta verso il basso rappresenta il valore
0 (OFF).

Una volta aperto lo sportellino di configurazione i
dip-switch si presenteranno come illustrato in figura.

JUuuuUUUUUULD UUUU
D oN N B:E
" [oenEeEEEE] [ene
DD 11234)5[)",627 8 0 10 2 0
]‘ 0= == = = oc

2w O CJoc
19 S A B B
'?ﬂg% @@@@@67 ﬁﬁuuz
O] —~ 0000000ODP T Mrppe
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7.6.3 Impostazione modo verifica

settaggi (DIP 1)

SW 1=0N: Visualizza Configurazione. Da usare solo
come verifica della configurazione alla fine dei
settaggi. Durante il normale utilizzo assicurarsi che la

levetta sia su OFF (SW 1=0OFF).

7.6.4 Configurazione del baud rate
Per impostare il baud rate agire sul DIP 1.

Gli switch 4, 3 e 2 sono utilizzati per selezionare la
velocita di comunicazione del dispositivo.

CONFIGURAZIONE DEL BAUD RATE (DIP 1)

@
5
g o N
.0 ~ | S
N o | &
g - [N [m [« | €
3 2|3 |5 (3|3 ]S
Selezione del |- ON | ON [ON 38400 baud
baud rate off [ON [oN |- [19200 baud
- ON | OFF |ON | - 9600 baud
- OFF | OFF [ON | - 4800 baud
- ON | ON | OFF | - 2400 baud
- OFF | ON | OFF | - 1200 baud
- ON | OFF | OFF | - 600 baud
- OFF | OFF | OFF | - 300 baud
Visualizzazio- | ON | - - - - Visualizzazio-
ne configura- ne abilitata
zioni OFF |- |- |- |- | Visualizzazio-

ne disabilitata

Tab.7

MNVCUCZ_1511_IT

7.6.5 Configurazione delle linee di
comunicazione seriali

Per impostare le linee di comunicazioni seriali
agire sul DIP 1.

Il prodotto prevede le seguenti linee seriali per la
comunicazione:

« RS-485:2 linee

La configurazione delle linee seriali va effettuata
tramite i seguenti dip-switch:

« DIP1:SW5-SW6

CONFIGURAZIONE DELLE LINEE DI COMUNICAZIONE
SERIALI (DIP 1)

Descrizione

SW 1-2-3-4

SW7-8

Configurazione (vedi
relativi capitoli)

Linee seriali

Linea RS-485 TX/RX
bidirezionale

Linea RS-485-1 rice-
zione, linea RS-485-2
ripetizione

ON

OFF

Linea RS-422 bidire-
zionale

OFF

OFF

Linea RS-485 monodi-
rezionale

Tab. 8

21
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7.6.5.1 Linea RS-485 TX/RX bidirezionale
Questa impostazione permette di ottenere una
comunicazione bidirezionale half-duplex sulla linea
RS-485-1.

La linea seriale RS-485-2 non e utilizzata.
@ &
Tastiera di RS-485-1
controllo
I TX/RX I
1200m max
Fig. 28

7.6.5.2 Linea RS-485-1 ricezione, linea RS-
485-2 ripetizione

Questa impostazione permette di collegare piu
dispositivi in cascata. Il segnale é rigenerato da ogni
unita permettendo di aumentare notevolmente la

distanza totale.

Tastiera di

Q

RS-485-1 RS-485-2 RS-485-1
controllo
1200m max 1200m max
Fig. 29

Questa configurazione é utilizzabile solo
con protocolli monodirezionali.

In questa configurazione non é possibile
fare 'aggiornamento del firmware da
remoto.

22

7.6.5.3 Linea RS-422 bidirezionale

Questa impostazione consente la comunicazione in
full duplex secondo lo standard RS-422.

La linea RS-485-1 & sempre in ricezione (RS-422-RX).
La linea RS-485-2 & sempre in trasmissione (RS-422-

TX).
Tastiera di RS-485-1 RS-485-2
controllo
1200m max
Fig. 30

7.6.5.4 Linea RS-485 monodirezionale

La prima linea (RS485-1) funzionera secondo le
impostazioni settate con i dip-switch Indirizzo,
Baudrate e Protocollo.

La linea RS-485-2 non é utilizzata.

& &

Tastiera di RS-485-1
controllo

1200m max

Fig. 31

Questa configurazione é utilizzabile solo
con protocolli monodirezionali.

In questa configurazione non é possibile
fare 'aggiornamento del firmware da
remoto.
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7.6.6 Terminazione delle linee seriali 7.6.7 Configurazione del protocollo

Per impostare la terminazione delle linee seriali Nel caso di versioni con encoder video
agire sul DIP 1. digitale é necessario impostare il protocollo
Sulla scheda sono presenti due dip-switch usati per su NETWORK.

configurare la terminazione (120 Ohm) della linea

seriale (Tab. 9, pagina 23). Per impostare il protocollo agire sul DIP 3.

Ogni periferica che si trovi a fine linea deve essere Il brandeggio e controllabile mediante vari protocolli.

terminata utilizzando I'apposito dip-switch in modo CONFIGURAZIONE DEL PROTOCOLLO (DIP 3)

da evitare riflessioni e deformazioni del segnale. SW1|SW2 |SW3 | SW4 | Configurazione

OFF |ON OFF | OFF | AMERICAN DYNAMICS
OFF |[OFF |ON OFF | ERNITEC
° ° OFF | ON ON OFF | NETWORK
° |.f: 'g ON OFF | ON OFF [ PANASONIC
H - § ON |OFF |OFF |OFF |[PELCOD
T T le e [ OFF [OFF |OFF |OFF |VIDEOTEC MACRO
Terminazione |- - ON | Linea RS-485-2, termina-
delle linee ione abilitata 7.6.8 Configurazione dell'indirizzo
seriali - |- | OFF | Linea RS-485-2, termina- Per impostare l'indirizzo agire sul DIP 2.
zione disabilitata E possibile impostare I'indirizzo del brandeggio: da
= |ON |- |LineaRS-485-1, termina- 1 a 1023. La selezione dell'indirizzo avviene secondo
zione abilitata la codifica binaria, tramite i dip-switch (A Appendice
- |OFF|- |LineaRS-485-1, termina- - Tabella degli indirizzi, pagina 69).
zione disabilitata

Tab.9

MNVCUCZ_1511_IT 23
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8 Accensione

®©

La procedura di preriscaldamento
automatico (De-Ice) si potrebbe attivare
tutte le volte che il dispositivo viene acceso
ad una temperatura ambiente inferiore

a 0°C. La procedura serve a garantire la
corretta funzionalita del dispositivo anche
alle basse temperature. La durata varia tra
60 e 120 minuti a seconda delle condizioni.

Collegare I'alimentazione elettrica per accendere
I'unita.
Scollegare I'alimentazione elettrica per spegnere
I'unita.

8.1 Prima accensione

Assicurarsi che l'unita e gli altri componenti
dell'impianto siano chiusiin modo idoneo a
impedire il contatto con componenti sotto
tensione.

Accertarsi che tutte le parti siano fissate in
maniera solida ed affidabile.

Alla prima accensione & sempre utile verificare la
corretta configurazione del dispositivo.

Per fare questo & necessario togliere I'alimentazione,
rimuovere lo sportellino di protezione dei dip-
switch e porre la levetta del dip-switch di Visualizza
Configurazione (DIP1, SW1) su ON.

Alimentare il dispositivo. Dopo pochi secondi sara
possibile verificare a monitor la configurazione
impostata.

Conclusa la verifica, spegnere il dispositivo e
abbassare nuovamente la levetta del dip-switch di
Visualizza Configurazione (DIP1, SW1).

Chiudere lo sportellino ed alimentare di nuovo il
dispositivo.

24

8.2 Lista dei controlli

Se uno dei controlli non supera il test (ERR),
contattare il centro assistenza. La scritta

“- -* significa che il brandeggio non &
provvisto dell'opzione descritta.

Il contenuto di questo capitolo non si
applica alle versioni con encoder video
digitale.

Durante la fase di accensione il dispositivo visualizza
la lista dei controlli che deve effettuare prima di
passare al funzionamento normale.

ACCENSIONE

Lettura parametri....OK
Ricerca zero......... OK
Telecamera....... 36x.0K
Sonde di temperatura.OK
Faro Infrarosso...... -
Tergicristallo....... -
Scheda Opzionale..... -—

Fig. 32
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9 Configurazione

La configurazione del prodotto puo essere effettuata
utilizzando uno dei seguenti strumenti:

+ Interfaccia OSM (On Screen Menu): Configurazione
tramite testo su segnale video analogico.

- Interfaccia software: Configurazione tramite
applicazione installata su PC.

+ Interfaccia web: Configurazione tramite browser.

9.1 Interfaccia OSM (On Screen
Menu)

9.1.1 Uso dell'OSM

Durante il normale funzionamento dell'unita

e possibile attivare 'OSM per la selezione e la
configurazione delle funzioni avanzate. Per ulteriori
informazioni fare riferimento al manuale della tastiera
utilizzata e al relativo capitolo (11.13 Comandi
speciali, pagina 58).

Uscire dall'OSM con Zoom Wide (Zoom-).

Il menu si autoconfigura dinamicamente a
seconda del modello di brandeggio.

MNVCUCZ_1511_IT

9.1.1.1 Come usare il joystick

Tutte le operazioni nei menu sono eseguite
utilizzando il joystick.

Alto

Sinistra <=

Fig.33 Panetilt.

Conferma

Fig.34 Zoom Wide e Zoom Tele.

Nel caso si usino tastiere di controllo con

@ joystick a due assi, utilizzare i pulsanti
di Zoom Wide e Zoom Tele per inviare i
comandi Esci e Conferma.

25
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9.1.2 Come muoversi nei menu

Ogni videata del’'OSM presenta una lista di parametri
o di sottomenu che possono essere selezionati
dall'operatore. Per scorrere i vari parametri muovere il

cursore agendo sul joystick (alto e basso).
AVANZATE
L. ZOOM : 7
OM DIGITALE : N
DE DYNAMIC H Y
4 HIGH RESOLUTION: N
5 BACKLIGHT COMP.: Y
6 FOCUS >
7 ESPOSIZIONE >
8 INFRAROSSO >
9 BILANCIAMENTO BIANCO >
Fig. 35

Il simbolo > a fine riga indica la presenza di uno
specifico sottomenu. Per attivarlo e sufficiente
confermare la voce del menu. Per uscire dal
sottomenu, usare la funzione Esci (Zoom Wide).

AVANZATE
1 VEL. ZOOM :
2>7Z00M DIGITALE :
WIDE DYNAMIC :
HIGH RESOLUTION:
BACKLIGHT COMP. :
FOCUS
ESPOSIZIONE
INFRAROSSO
BILANCIAMENTO BIANCO

VooJonubdW

>
>
>
>

Fig. 36

26

9.1.3 Come modificare i parametri

Spostarsi con il cursore in corrispondenza del
parametro che si intende modificare e confermare.
Il campo comincera a lampeggiare indicando che
€ in modifica. Agendo con il joystick (alto e basso)
saranno mostrate le possibili scelte.

AVANZATE
L. ZOOM :
OM DIGITALE H
DE DYNAMIC :

HIGH RESOLUTION:

BACKLIGHT COMP. :

FOCUS

ESPOSIZIONE

INFRAROSSO

BILANCIAMENTO BIANCO

wo~Joau

>
>
>
>

Fig.37

Individuata I'opzione desiderata, confermare.

AVANZATE
1 VEL. ZOOM
2>7Z00M DIGITALE
WIDE DYNAMIC
HIGH RESOLUTION
BACKLIGHT COMP.: Y
FOCUS >
ESPOSIZIONE >
>
>

©

INFRAROSSO
BILANCIAMENTO BIANCO

wodoukWw

Fig. 38

Il campo smettera di lampeggiare a conferma della
preferenza.
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9.1.4 Come modificare i campi numerici

Spostarsi con il cursore in corrispondenza del
parametro che si intende modificare e confermare.

9.1.5 Come modificare i testi

Spostarsi con il cursore in corrispondenza del
parametro che si intende modificare e confermare.

MODIFICA PRESET MODIFICA AREA

1 NR. : 1 1 NR : 1
BIL. : N 2 START:+ 0.00

(3>PAN i+ 0.00 OP :+ 0.00

eePILT :+ 0.00 TO:TXT AREAL

5 ZOOM : 0

6 FOCUS: 4096

7 VEL. 100.0

8 PAUSA: 1

9 TESTO: Text 001

Fig. 39 Fig. 41

La prima cifra del campo numerico in modifica
lampeggia e I'ultima riga dello schermo mostra i

limiti di accettazione del campo. Muoversi sul campo
(sinistra e destra) e cambiare il segno oppure il valore

numerico (alto e basso).

MODIFICA PRESET

4

5 ZOOM :
6 FOCUS:
7 VEL.
8
9

4096
100.0
1

TESTO:Text 001

PAUSA:

Fig. 40

A risultato ottenuto confermare. Il cursore ritorna a

sinistra e la cifra modificata smettera di lampeggiare.

Il campo sara forzato al valore minimo o al massimo
consentito se si tenta di inserire un valore non
previsto.

MNVCUCZ_1511_IT

Apparira la schermata di modifica del testo. Il simbolo

freccia si posiziona sotto il carattere modificabile
mentre il cursore > si posiziona alla sinistra del
carattere selezionato.

EDIT TEXT: AREA
Text: TEXT AREA1
1

BCDEFG ERASE
/I JKLMN SAVE
OPQRSTU EXIT
VWXYZO01 abc
2345678

9 : ; ., 2!
\+_*/=\\

< > SPACE « -

Fig. 42
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E possibile navigare allinterno del menu usando il Usare:

joystick. . ERASE: Cancella l'intera stringa di testo.
« SAVE: Salva il nuovo testo prima di uscire dal
EDIT TEXT: AREA menu.
Text: TEXT AREA1 « EXIT: Esce dal menu.
1 - abc: Visualizza i caratteri minuscoli.
A BCDETFG ERASE
HIJ L MN SAVE
O P T U EXIT .
VW 01  abc EDIT TEXT: RREA
2345678 Text: TEXT AREAl
: ; , 20! 1
V- % ) = @
A BCDETFG
< > SPACE « — HIJKLMN A
OPQRSTU
VWXYZO1 abc
) 2 34546 78
Fig. 43 9 : ; ., 2!
Il comando Conferma (Zoom Tele) inserisce il V= x /=N
carattere desiderato. < > SPACE <« -
EDIT TEXT: AREA Fig. 45
Text: XT AREA1 Per uscire dal menu é possibile usare anche il
comando Zoom Wide.
A B E F G ERASE
HI L MN SAVE
OPQ>>R S TU EXIT
VWXYZO01 abc
23456 738
9 : ; . , 21!
A Y + —_— * / = w
< > SPACE « -

Fig. 44
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9.1.6 Configurazione tramite OSM

Di seguito verranno illustrate le schermate che
servono a configurare il prodotto.

9.1.7 Menu Principale

Dal menu principale & possibile accedere alla
configurazione del dispositivo.

MENU PRINCIPALE
1>LINGUA
TELECAMERA
MOVIMENTO
VISUALIZZAZIONI
OPZIONI

DEFAULT

INFO

~NouTd Wl
VVVVVVYV

Fig. 46

9.1.8 Menu Scelta Lingua

Il menu permette di selezionare la lingua desiderata.

MENU SCELTA LINGUA
1>ITALIANO
2 ENGLISH
3 FRANCAIS
4 DEUTSCH

Fig. 47
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9.1.9 Menu telecamera
1.

Configurazione: Imposta una delle
configurazioni predefinite per il modulo SONY:

« Standard: Imposta la modalita di
funzionamento standard della telecamera.

» Low Light: Imposta la modalita di
funzionamento pensata per ambienti con
scarsa luminosita.

- Far Mode: Imposta la modalita di
funzionamento pensata per aree di grandi
dimensioni. Abilita lo zoom proporzionale e lo
zoom digitale.

« Custom: Segnala che i parametri della
telecamera sono stati scelti manualmente
dall’'utente.

Titolazione Aree: Permette di entrare nel
sottomenu per la gestione della titolazione delle
aree.

Mascheratura: Permette di entrare nel
sottomenu per la gestione della mascheratura
dinamica.

Avanzate: Permette di entrare nel sottomenu

per I'impostazione dei parametri avanzati del
modulo SONY.

TELECAMERA

1>CONFIG.: STANDARD

2 TITOLAZIONE AREE >
3 MASCHERATURA >
4 AVANZATE >

Fig. 48
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9.1.9.1 Menu Titolazione Aree

Questa funzione consente di impostare fino a otto
zone (di dimensioni variabili) con possibilita di
titolazione.

c

o

‘S 1. Abilitazione: Abilitare la visualizzazione sullo

& schermo del messaggio associato all'area

E raggiunta.

E" 2. Modifica Area: Permette di entrare nel

2 sottomenu per I'impostazione dei parametri

5 delle aree.

c

s

—‘(IE TITOLAZIONE AREE

e
1>ABILITAZIONE: N
2 MODIFICA AREA >

Fig. 49

9.1.9.2 Menu Titolazione Aree (Modifica
Area)

Una volta entrati nel menu é possibile impostare i
seguenti parametri:

1. Numero: Seleziona I'area da modificare.

2. Start: Imposta la posizione iniziale dell'area.
3. Stop: Imposta la posizione finale dell’area
4

Testo: Modifica il testo che viene visualizzato
quando ci si muove all'interno dell’area.

MODIFICA AREA
1>NR : 1

2 START:+ 0.00

3 STOP :+ 0.00

4 TESTO:TXT AREAL

Fig. 50

30

Esempio: Per attivare la titolazione dell’area 1
quando il dispositivo si trova tra +15° e +45°
necessario:

- Abilitare la titolazione delle aree, impostando S
come valore della voce Abilitazione del menu
Titolazione Aree.

« Impostare 1 come valore del parametro Nr del
menu Modifica Area.

« Impostare +15.00 come valore del parametro Start
del menu Modifica Area.

« Impostare +45.00 come valore del parametro Stop
del menu Modifica Area.

- Se necessario, modificare il testo visualizzato
selezionando la voce Testo del menu Modifica
Area.

Ponendo a zero i valori di Start e Stop

del menu Modifica Area si disabilita la
visualizzazione della scritta. In caso di
sovrapposizione di piu aree prevale quella
di numero superiore.

Per la definizione delle aree seguire il senso
orario come illustrato in figura.

=  (Stop1=s5°
-180° IE 90°

Il nome e la posizione di default delle aree

@ del brandeggio fanno riferimento ai quatto
punti cardinali. La posizione del NORD si
modifica tramite il parametro Offset Pan del
menu movimento (9.1.10 Menu Movimento,
pagina 37).

Fig. 51
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9.1.9.3 Menu Mascheratura

La mascheratura dinamica permette di creare fino
ad un massimo di 24 maschere in modo da ottenere
l'oscuramento di particolari aree definite dall'utente.

Le maschere vengono definite nello spazio e tengono
conto della posizione orizzontale, verticale e di

profondita dello zoom al momento dell'impostazione.

L'unita provvede automaticamente a mantenere la
posizione e la dimensione della mascheratura, in
funzione dell’area visualizzata.

E possibile visualizzare fino ad un massimo di 8
maschere contemporaneamente.

Se si usa il dispositivo al massimo della velocita, i
tempi di aggiornamento del segnale video diventano
critici e si devono creare delle maschere pil grandi
dell'oggetto, in modo da nasconderlo per piti tempo
durante il passaggio e non rischiare di vederlo.

Per garantire la piena funzionalita, la
posizione in tilt della maschera deve essere
sempre compresa tra -70 e +70 gradi,
inoltre, rispetto all'oggetto da coprire la
dimensione della maschera deve essere
doppia (sia in altezza che in larghezza).

®

Permette di configurare i seguenti parametri:
1. Colore Maschera: Permette di sciegliere il
colore delle maschere.

2.  Modifica Maschere: Permette di accedere al
sottomenu Modifica Maschere ed impostare i
parametri di mascheratura dinamica.

MASCHERATURA
1>COLORE : BLU
2 MODIFICA MASCHERE >

Fig. 52
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9.1.9.4 Menu Mascheratura (Modifica
Maschere)
Permette di configurare i seguenti parametri:

1. Maschera Numero: Permette di scegliere su
quale maschera agire.

2. Abilita Maschera: Abilita o disabilita la
maschera selezionata.

3. Modifica Maschera: Permette di creare o
modificare una maschera.

MODIFICA MASCHERE

1>MASCHERA NUMERO :
2 ABILITA MASCHERA:
3 MODIFICA MASCHERA >

Fig.53

Se si seleziona l'opzione Modifica Maschera del menu,
si abilita la possibilita di impostare i nuovi valori della
maschera selezionata.

9.1.9.5 Come creare una nhuova maschera

Scegliere una maschera non abilitata selezionando
dal menu Modifica Maschere la voce Maschera
Numero. Per modificarla seleziona la voce Modifica
Maschera (Fig. 53, pagina 31).

Nell'esempio che segue andremo a mascherare un
fiore.

« Premere il pulsante Iris Close per passare dalla
modalita Mascheratura alla modalita Muovi
Camera.

M * AT A k1
M uil E? NMasSTClneraln

A
UN|

\ -y
Iris IClose T2z ++ikro
Fig. 54
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+ Agendo sul joystick della tastiera muovere 'unita
ed eventualmente agire con lo zoom fino ad
ottenere il fiore centrato nello schermo.

+ Apparira un piccolo rettangolo. Agendo sul joystick
(Pan eTilt) ingrandire il rettangolo fino a coprire
tutto il fiore.

MASK |1 MASK |1
Movimenti PT4 Abilitati —Modifica Maschera:—ON
TN\ T\

Qa9 o

\ N \ SN
Iris Open ndietro Iris IClose DT 7Z ttihkro

Fig. 55
Fig. 57

« Una volta ottenuto il risultato desiderato premere
il pulsante Iris Open.

MASK |1

A : +dl =
MOVIIMESIITL =g

iH
it}

Fig. 56
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« Una volta ottenuto il risultato desiderato
confermare ruotando lo zoom su tele.

9.1.9.6 Come modificare una maschera

Scegliere una maschera abilitata selezionando dal
menu Modifica Maschere la voce Maschera Numero (
Fig. 53, pagina 31). Per modificarla seleziona la voce
Modifica Maschera.

« Agendo sul joystick (Pan e Tilt) ingrandire o ridurre
il rettangolo fino ad ottenere l'effetto desiderato.

NJASK 1

Modilfica Mascherall O

Iris [Close—» PTZ attivo

Fig. 58

-« Confermare ruotando lo zoom su tele.
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9.1.9.7 Menu Configurazioni Avanzate

Accedendo a questo menu é possibile configurare il
modulo SONY.

9.1.9.9 Menu Configurazioni Avanzate
(Focus)
Permette di configurare i seguenti parametri:

1. Zoom: Permette di accedere al sottomenu
Zoom.

AVANZATE

2 FOCUS

3 ESPOSIZIONE

4 INFRAROSSO

5 BILANCIAMENTO BIANCO
6 ALTRO

VVVVVYV

Fig. 59

9.1.9.8 Menu Configurazioni Avanzate
(Zoom)

1. Velocita Zoom: Imposta la velocita dello zoom.
I valori di velocita sono compresi tra 0 (minima

velocita) e 7 (massima velocita).
2. Zoom Digitale: Abilita lo zoom digitale.

1>VEL. ZOOM
2 ZOOM DIGITALE

Fig. 60
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1.

Velocita Focus: Imposta la velocita del Focus.
I valori di velocita sono compresi tra 0 (minima
velocita) e 7 (massima velocita).

Autofocus: Abilita o disabilita I'autofocus. Se
attivo, consente di richiamare automaticamente
I’Autofocus ad ogni posizionamento o
movimento dello zoom, a seconda del tipo di
funzionamento selezionato.

Tipo Autofocus: Imposta il tipo di Autofocus. |
valori possibili sono:

- Normale: L'autofocus & sempre abilitato.

+ Intervallo: Richiamo della funzione autofocus
ad intervalli. Il richiamo é fissato ogni 5
secondi.

+ Trigger: Richiamo dell'autofocus ad ogni
movimento PTZ. E la soluzione consigliata.
Sensibilita: Imposta il tipo di sensibilita. | valori

possibili sono:

« Normale: Messa a fuoco alla velocita piu alta.
E la soluzione consigliata.

. Bassa: Messa a fuoco rallentata. E utile in caso
di scarsa luminosita ambientale perché rende
piu stabile 'immagine.

1>VEL. FOCUS : 2
2 AUTOFOCUS :

3 TIPO AUTOFOCUS:TRIGGER
4 SENSIBILITA' :NORMALE

Fig. 61
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9.1.9.10 Menu Configurazioni Avanzate La tabella seguente riporta la corrispondenza tra
(Esposizione) i valori introdotti e l'effetto sull'ottica del modulo

. . . . NY.
Permette di configurare i sequenti parametri: >0

£ 1-5. Modo: Impostail tipo di controllo S B P e E L
5 dell'esposizione: Automatica, Manuale, Shutter,
k] Iris e Bright.
Z 6. Auto Slowshutter: Se abilitata, aumenta 2
g automaticamente il tempo di esposizione per 2 @
2 migliorare la funzione notturna. 5 o
' ] o N
o 7-8. Compensazione, Valore Compensazione: g § c E- ;3
L:—; Imposta la compensazione dell’esposizione. § & £ g S g
Z 9. Compensazione Backlight: Abilita la funzione NTSC | PAL
- Compensazione Backlight. Permette di vedere -
meglio eventuali zone buie nellimmagine. 0 1 A Chiuso | -3db -10,5db
Con la modalita automatica & possibile abilitare ! 12 12 F28 odb -9db
anche la compensazione Backlight. 2 /4 /3 F22 2db -7,5db
Il menu si autoconfigura dinamicamente in funzione 3 8 1/6 F19 4db -6db
della scelta effettuata mostrando i parametri sui quali 4 115 112 F16 6db -4,5db
si puo agire. 5 1/30 1/25 F14 8db -3db
La modalita di gestione dell'esposizione selezionata 6 1/60 1/50 F11 10db | -1,5db
viene associata a tutti i preset. 7 1/90 1/75 F9.6 12db 0db
Limpostazione consigliata & Automatico. 8 1/100 [ 1/100 |F5 14db 1,5db
9 1125 | 1/120 |F6.8 16db | 3db
ESPOSIZIONE 10 1/180 1/150 F5.6 18db 4.5db
I;h_/l(_)]?)(;_T ______ RGEB»EEEB 11 1/250 | 1/215 | F48 20db | 6db
) 12 1/350 | 1/300 | F4 22db | 7,5db
13 1/500 | 1/425 |F34 24db | 9db
14 1/725 | 1/600 |F2.8 26db 10,5db
6 AUTO SLOW SHUTTER : S 15 1/1000 |1/1000 |F2.4 28db
7 COMPENSAZIONE : N
8 COMPENSAZIONE VAL.: 7 16 1/1500 |1/1250 |F2
9 BACKLIGHT COMP. : N
17 1/2000 | 1/1750 |[F1.6
18 1/3000 | 1/2500
Fig. 62 19 1/4000 | 1/3500
20 1/6000 | 1/6000
21 1/10000 | 1/10000
Tab. 11
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9.1.9.11 Menu Configurazioni Avanzate
(Infrarosso)
Permette di configurare i seguenti parametri:

1.

Modo IR: Se settato OFF forza la modalita
diurna in modo continuativo (I'accensione
dell'illuminatore, se presente, si effettua tramite
interruttore crepuscolare o apposito comando
da tastiera). Se settato ON forza la modalita
notturna in modo continuativo. Se settato

Auto attiva la commutazione automatica della
camera.

Soglia Notte: Imposta la soglia di rilevamento
delle condizioni di luce per la commutazione
in modalita notturna. A valori inferiori
corrispondono livelli di luminosita piu bassi.

Ritardo Notte: Imposta il tempo di rilevamento
delle condizioni di oscurita, espresso in secondi,

prima della commutazione in modalita notturna.

Soglia Giorno: Imposta la soglia di rilevamento
delle condizioni di luce per la commutazione in
modalita diurna. A valori inferiori corrispondono
livelli di luminosita piu bassi.

Ritardo Giorno: Imposta il tempo di
rilevamento delle condizioni di luce, espresso in
secondi, prima della commutazione in modalita
diurna.

Cut Off Filter: Se impostato su S, il brandeggio
opera normalmente. Se impostato su N, la
camera non commuta tra modalita giorno e
notte ma funziona solo in modalita giorno.

Nel caso sia impostato a N, l'illuminatore, se
presente, viene acceso e spento secondo le
impostazioni della voce Modo IR.

MNVCUCZ_1511_IT

Per evitare false commutazioni si consiglia

di scegliere i valori di soglia e ritardo di
commutazione diurna piu elevati.

INFRAROSSO

1>MODO IR H AUTO
2 SOGLIA NOTTE : 5
3 RITARDO NOTTE : 5
4 SOGLIA GIORNO : 20
5 RITARDO GIORNO: 30
6 CUT OFF FILTER: S

Fig. 63

Il menu si autoconfigura dinamicamente in funzione
della scelta effettuata mostrando i parametri sui quali

si puo agire.

A La modalita di commutazione Day/Night
automatica del modulo é fortemente
sconsigliata quando il brandeggio
& soggetto a repentine variazioni di
luce durante il periodo notturno, per
esempio nell’esecuzione di un percorso
di patrol o a causa dell’accensione di
dispositivi di illuminazione ausiliari.
Queste situazioni potrebbero causare
numerose commutazioni indesiderate,

compromettendo cosi il funzionamento del

modulo stesso.
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9.1.9.12 Menu Configurazioni Avanzate 9.1.9.13 Menu Configurazioni Avanzate
(Bilanciamento Bianco) (Altro)

Permette di configurare i seguenti parametri: 1.

Nitidezza: Imposta il valore della nitidezza
dellimmagine.

1. Modo: Imposta il tipo di controllo del
bilanciamento del bianco. | valori possibili sono: 2. Alta Risoluzione: Abilita la funzione Alta
. Automatico: Impone il bilanciamento del Risoluzione. Il segnale video in uscita ha una
bianco automatico. E la soluzione consigliata. risoluzione piti elevata.
Manuale: Abilita Iimpostazione manuale dei 3. Wide Dynamic: Abilita la funzione Wide
guadagni di rosso e blu. Dynamic. Migliora la visione quando I'area
. o inquadrata ha zone molto piu luminose di altre.
+ Outdoor: Imposta dei valori fissi di guadagno . N . .
del rosso e del blu per ambienti esterni. Stabilizzatore: Abilita la funzione di
. L stabilizzazione elettronica dell'immagine.
«+ Indoor: Imposta dei valori fissi di guadagno . . n . .
del rosso e del blu per ambienti interni. Scansione Progressiva: Abilita la funzione di
ATW: Abilita I’Auto Tracing White Bal Scansione Progressiva. Permette di ottenere
: - Abilita FAUto fracing White Balance. un'immagine piu stabile quando il brandeggio &
2. Valore Rosso: Imposta il valore del guadagno collegato ad un video server.
del rosso. 6. Riduzione Rumore: Impostaiil livello di
riduzione del rumore. Variando il parametro
BILANCIAMENTO BIANCO in base alle condizioni ambientali & possibile
““““““““““““““ ottenere un'immagine piu contrastata.
1>MODO : MANUALE
2 ROSSO VAL.: 0
3 BLU VAL. : 0 ALTRO
1l NITIDEZZA : 6
2 ALTA RISOLUZIONE: N
3 WIDE DYNAMIC : OFF
4 STABILIZZATORE : N
5 SCANSIONE PROGR.: N
6 RIDUZIONE RUMORE: 2
Fig. 64
Il menu si autoconfigura dinamicamente in funzione
della scelta effettuata mostrando i parametri sui quali
si puo agire. Fig. 65
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9.1.10 Menu Movimento

1.

Configurazione: Imposta una delle
configurazioni predefinite del brandeggio.

« Standard: Imposta le velocita standard di
movimento.

Offset Pan: Il brandeggio ha una posizione

di 0° definita meccanicamente. La funzione
Offset Pan permette di definire via software una
diversa posizione di 0°.

Controllo Manuale: Accedere ai sottomenu che
gestiscono i parametri associati ai movimenti
manuali del dispositivo.

Preset: Permette di accedere ai sottomenu che
consentono di modificare i valori dei Preset.

Patrol: Permette di accedere ai sottomenu che
consentono di modificare i valori del Patrol.

Autopan: Permette di accedere ai sottomenu
che consentono di modificare i valori
dell’Autopan.

Richiamo Movimenti: Permette di accedere al
sottomenu che gestisce il richiamo automatico
dei movimenti.

Avanzate: Permette di entrare nel sottomenu
per I'impostazione dei parametri avanzati.

MOVIMENTO
1>CONFIG. STANDARD
OFFSET PAN + 0.00
CONTROLLO MANUALE
PRESET

PATROL

AUTOPAN

RICHIAMO MOVIMENTI
AVANZATE

OO WN
VVVVVV

Fig. 66
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9.1.10.1 Menu Controllo Manuale

1.

Velocita Massima: Imposta la velocita manuale
massima.

Modalita Fast: Attiva la modalita Fast. Questa
opzione, se attiva, permette di muovere
velocemente il brandeggio spostando il joystick
afine corsa.

Velocita Con Zoom: Abilita 'opzione Velocita
con Zoom. Tale parametro, se abilitato, riduce
automaticamente la velocita di Pan e Tilt in
funzione del fattore di Zoom.

Fattore Tilt: Imposta il fattore di riduzione della
velocita manuale dell’asse tilt.

Autoflip: Abilita la funzione autoflip (ovvero
ruota automaticamente il brandeggio di 180°
quando il tilt arriva a finecorsa) per facilitare
I'inseguimento di soggetti lungo corridoi o
strade.

Limiti Movimento: Accede al menu Limiti.

CONTROLLO MANUALE
1>VEL. MASSIMA :
MODALITA' FAST :
VEL. CON ZOOM :
FATTORE TILT :
AUTOFLIP :
LIMITI MOVIMENTO

oIk WN

Fig. 67
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9.1.10.2 Menu Controllo Manuale (Limiti)
Permette di configurare i seguenti parametri:

1. Limiti Pan: Abilita i limiti del Pan.
:S 2. Pan Inizio: Imposta il limite iniziale del Pan.
N
g 3. Pan Fine: Impostail limite finale del Pan.
3 4. Limiti Tilt: Abilita i limiti del Tilt.
K3}
S 5. Tilt Inizio: Imposta il limite iniziale del Tilt.
f
2 6. Tilt Fine: Imposta il limite finale del Tilt.
°
5
2 LIMITI
= 1>LIMITI PAN : N
2 PAN INIZIO HE 0.00
3 PAN FINE HE 0.00
4 LIMITI TILT : N
5 TILT INIZIO : + 0.00
6 TILT FINE HE 0.00
Fig. 68
9.1.10.3 Menu Preset
1. Modifica Preset: Per accedere al menu Modifica
Preset.
2. Utilita Preset: Per accedere al menu Utilita
Preset.
PRESET
1>MODIFICA PRESET >
2 UTILITA' PRESET >

Fig. 69
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9.1.10.4 Menu Preset (Modifica Preset)
Permette di configurare i seguenti parametri:

1.

N ovnohwN

Numero: Il numero del Preset che si desidera
modificare.

Abilitazione: L'abilitazione del preset.

Pan: Posizione di pan espressa in gradi.

Tilt: Posizione del tilt espressa in gradi.

Zoom: La posizione dello Zoom.

Focus: La posizione del focus diurno e notturno.

Velocita: La velocita di raggiungimento della
posizione quando il preset viene richiamato
dalla funzione Patrol e Scan.

Pausa: Imposta I'attesa in secondi prima di
iniziare il successivo movimento in Patrol.

Testo: La scritta visualizzata quando si
raggiunge la posizione di preset.

MODIFICA PRESET

PAN :+ 0.00
TILT :+ 0.00
ZOOM : 0

FOCUS: 4096 - 5600
VEL. : 100.0

PAUSA:

1
TESTO: Text 001

VCoJoaUdWwN

Fig. 70

Dal menu & possibile memorizzare direttamente i
preset inviando il comando Iris Close che abilita i
movimenti del brandeggio.
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9.1.10.5 Menu Preset (Utilita Preset)
Permette di configurare i seguenti parametri:

1.

A.Focus Giorno: Abilita I'utilizzo dell’autofocus
durante il richiamo dei preset in modalita
giorno. Per garantire rapidita e accuratezza nella
messa a fuoco dell'immagine disabilitare la
messa a fuoco automatica.

A.Focus Notte: Abilita I'utilizzo dell’autofocus
durante il richiamo dei preset in modalita

notte. Si consiglia di abilitare la messa a fuoco
automatica quando il brandeggio é provvisto di
faro infrarosso in quanto il punto focale varia tra
luce visibile e luce infrarosso.

Velocita Scan: E la velocita che sara usata come
riferimento quando si richiamera una nuova
posizione di preset con la funzione Scan.

Velocita Default: Modifica la velocita di default
dei Preset. Tale valore viene utilizzato dalla
funzione Imponi Vel.? per assegnare a tutti i
Preset la stessa velocita.

Pausa Default: Modifica la pausa di default dei
Preset. Tale valore viene utilizzato dalla funzione
Imponi Pausa? per assegnare a tutti i Preset la
stessa pausa.

Imponi Velocita: Assegna a tutti i Preset la
velocita di default.

Imponi Pausa: Assegna a tutti i Preset la pausa
di default.

UTILITA' PRESET
1>A.FOCUS GIORNO :
A.FOCUS NOTTE :
VELOCITA' SCAN :
VEL. DEFAULT :
PAUSA DEFAULT :
IMPONI VEL.?
IMPONI PAUSA?

~NoubhWN

Fig. 71
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9.1.10.6 Menu Patrol

1.

Primo Preset: Primo preset della sequenza di
Patrol.

2. Ultimo Preset: L'ultimo preset della sequenza di
Patrol.
3. Modo Random: Abilita l'esecuzione in
modo casuale. La sequenza viene ricalcolata
continuamente.
PATROL
1>PRIMO PRESET :
2 ULTIMO PRESET : 250
3 MODO RANDOM : N
Fig.72

9.1.10.7 Menu Autopan

1.

Preset Andata: Imposta la posizione iniziale
dell’Autopan.

Preset Ritorno: Imposta la posizione finale
dell’Autopan.

Velocita Andata: Imposta la velocita d’andata
dell’Autopan.

Velocita Ritorno: Imposta la velocita di ritorno
dell’Autopan.

AUTOPAN
1>PRESET ANDATA
2 PRESET RITORNO
3 VEL. ANDATA

: 1
: 2
: 20.0
4 VEL. RITORNO : 0

100.

Fig. 73
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9.1.10.8 Menu Richiamo Movimenti 9.1.10.9 Menu Avanzate

E possibile configurare I'unita in modo che, dopo un 1. Controllo Statico: Abilita il controllo della
certo periodo di inattivita, esegua automaticamente posizione solo quando il brandeggio & fermo.
5 una funzione di movimento scelta dall‘operatore. 2. Controllo Dinamico: Abilita il controllo della
‘N 1. Tipo Movimento: Tipo di movimento da posizione solo quando il brandeggio & in
7 richiamare (None, Home, Autopan, Patrol, Tour 1, movimento.
3 Tour 2, Tour 3). 3. Homing Ciclico: Se diverso da zero, impone
g 2. Ritardo Movimento: Tempo di inattivita del I'esecuzione di una nuova procedura di homing
2 Joystick, espresso in secondi. dopo il numero di ore specificato.
é 4,  Modo Economico: Riduce la coppia dei motori
2 RICHIAMO MOVIMENTI quando il brandeggio é fermo. Non abilitare in
2] e presenza di forte vento o vibrazioni intense.
,:' 1>TIPO MOVIMENTO: NONE
2 RIT. MOVIMENTO: 60
AVANZATE
1>CONTROLLO STATICO S
2 CONTROLLO DINAMICO: S
3 HOMING CICLICO 0
4 MODO ECONOMICO S
Fig. 74

Fig. 75
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9.1.11 Menu Visualizzazioni

1. Posizione PTZ: Se posto diverso da OFF,
permette di selezionare la modalita con la quale
vengono visualizzate sullo schermo le posizioni
di Pan, Tilt e Zoom. E possibile scegliere una
visualizzazione a tempo (15,3 S e 5 S) oppure
costante (CONST).

2. Nome Preset: Se posto diverso da OFF,
permette di selezionare la modalita con
la quale viene visualizzato sullo schermo
il testo associato all’'ultima posizione di
Preset raggiunta. E possibile scegliere una
visualizzazione a tempo (15,3 S e 5 S) oppure
costante (CONST).

3. Nome Aree: Se posto diverso da OFF, permette
di selezionare la modalita con la quale vengono
visualizzati i testi associati alle aree attive. E
possibile scegliere una visualizzazione a tempo
(1S,3Se55)oppure costante (CONST).

4. ID Brandeggio: Se posto diverso da OFF,
visualizza I'ID del brandeggio.

5. Comandi Ricevuti: Se posto diverso da OFF,
permette di selezionare la modalita con la quale
vengono visualizzati i comandi seriali ricevuti. E
possibile scegliere una visualizzazione a tempo
(1S,3Se55)oppure costante (CONST).

6. Delta Orizzontale: Muove orizzontalmente
i testi dei menu consentendo un centraggio
migliore degli stessi.

MNVCUCZ_1511_IT

7. Delta Verticale: Muove verticalmente i testi dei
menu consentendo un centraggio migliore degli
stessi.

VISUALIZZAZIONI
1>POSIZIONE PTZ :
NOME PRESET :
NOME AREE :
ID BRANDEGGIO :CONS
COMANDI RICEVUTI:
DELTA ORIZ. :
DELTA VERTICALE :

~NovnurkdWN

Fig. 76

9.1.12 Menu Opzioni

1. Montaggio A Soffitto: Abilitando questa
modalita si ha il capovolgimento dellimmagine
e dei comandi di direzione.
Allarmi: Permette di accedere al menu Allarmi.

Impianto Di Lavaggio: Permette di accedere al
menu Impianto di Lavaggio.

OPZIONI

1>MONTAGGIO SOFFITTO: N
2 ALLARMT >
3 IMPIANTO DI LAVAGGIO >

Fig. 77
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9.1.12.1 Menu Allarmi

1-5. Allarme 1-5: Permettono di accedere ai menu
in cui & possibile impostare i parametri degli
Allarmida 1a 5.

Stato Allarmi: Permette di accedere al menu
Stato Allarmi.

o

ALLARMI
1>ALLARME
2 ALLARME
3 ALLARME
4 ALLARME
5 ALLARME
6 STATO ALLARMIT

abdhwhE

Fig. 78

®

Se @ montato il faro IR I'allarme 5 é riservato
allinterruttore crepuscolare esterno, per
cui I'allarme 5 non compare a video.

42

Dal menu Allarmi é possibile accedere ad uno dei
menu (Allarme 1-5) dove modificare i parametri degli
allarmi.

Da questi menu é possibile impostare i seguenti

valori:

1. Tipo: Imposta il tipo di contatto: normalmente
chiuso (N.C.) o normalmente aperto (N.O.)

2. Azione: Il tipo di azione che 'unita effettua
quando l'allarme si attiva (Autopan, Patrol, Rele
1, Relé 2, Scan, Tour 1, Tour 2, Tour 3, Washer,
Wiper). Se si seleziona la voce Off I'allarme e
disabilitato.

3. Numero: Il preset da raggiungere quando il tipo
di azione dell'allarme & Scan.

4. Testo: La scritta visualizzata quando I'allarme &
attivo.

ALLARME 1
1>TIPO :N.C.

2 AZ. : SCAN

3 NR. : 1

4 TESTO:ALARM 1

Fig. 79

I menu si autoconfigura dinamicamente in funzione
della scelta effettuata mostrando i parametri sui quali
si puo agire.

Dal menu Allarmi € possibile accedere al menu Stato
Allarmi in cui viene visualizzato lo stato dell'ingresso
degli allarmi (CLOSED contatto chiuso, OPEN contatto
aperto).

STATO ALLARMI

ALLARME 1 CLOSED

ALLARME 2 OPEN

ALLARME 3 CLOSED

ALLARME 4 CLOSED

ALLARME 5 CLOSED
Fig. 80
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9.1.13 Menu Impianto Di Lavaggio

Il brandeggio offre la possibilita di utilizzare un
tergicristallo e di azionare una pompa per la pulizia
del vetro.

Per configurare I'impianto di lavaggio posizionare
I'obiettivo della telecamera di fronte all’'ugello
dell'impianto di lavaggio.

Salvare un preset (XY) per questa posizione, che
sara richiamato dal brandeggio quando si attiva la
funzione Washer.

Configurare i seguenti parametri:
1. Abilita: Abilitazione della funzione Washer.

2. Preset Ugello: Inserire il numero del preset (XY)
corrispondente all’'ugello.

3. Ritardo Tergi On: Selezionare l'intervallo di
tempo che passa tra l'attivazione della pompa e
quella del tergicristallo.

4. Durata Lavaggio: Scegliere la durata dello
spazzolamento.

5. Ritardo Tergi Off: Scegliere la durata dello
spazzolamento senza acqua.

IMPIANTO DI LAVAGGIO
1>ABILITA :
PRESET UGELLO H
3 RITARDO TERGI ON :
4 DURATA LAVAGGIO H
5 RITARDO TERGI OFF :

N

Fig. 81

9.1.14 Menu Default

1. Cancella Setup?: Ripristina tutti i parametri
eccetto i preset.

2. Cancella Preset?: Elimina tutti i preset
precedentemente memorizzati.

DEFAULT

1>CANCELLA SETUP?
2 CANCELLA PRESET?

L'attivazione della funzione Washer riserva
I'utilizzo del Relé 2 per I'accensione della
pompa e toglie la possibilita di associare il
Relé 2 ad un allarme.

®
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Fig. 82

Le operazioni sopra descritte comportano
la perdita di tutti i dati precedentemente
memorizzati (es.: Preset, Patrol, Autopan,
Home...).

9.1.15 Menu Info

I menu consente di verificare la configurazione del
dispositivo e la versione di firmware installata.

Indirizzo: 1
Protocollo: MACRO
RS485-1: 38400 N81 RX
RS485-2: 38400 N81 RIPET
FW: Oa (Apr 14 20009)

HW: 000-0000
Telecamera: 36x

PC: UC1PSSA000A

SN: 109032220029

Fig. 83
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9.2 Interfaccia software
9.2.1 Requisiti minimi del PC

Il software di gestione dei brandeggi fornito in
dotazione supporta fino a 16 canali. Il software
richiede Windows XP Service Pack 3 o superiori ed un
PC con processore Xeon a 2.3GHz o superiore.

9.2.2 Procedura di configurazione

tramite software

Dopo aver predisposto e configurato il brandeggio,
procedere alla configurazione dei parametri IP (7.4.6
Collegamento del cavo di rete Ethernet, pagina 19).

IT - Italiano - Manuale di istruzioni

Lindirizzo IP delle varie unita va configurato tramite
un PC.

Configurare l'indirizzo IP del PC: 192.168.10.1
(oppure 192.168.10.2, ecc.).

Collegare I'unita alla rete LAN, fornire alimentazione
e avviare il browser Microsoft Internet Explorer® 6.0 o
superiore.

Se il login viene effettuato con successo, verra
mostrata l'interfaccia di gestione del brandeggio

Web Interface

Y™

Per configurare l'indirizzo IP delle varie
@ unita, alimentarle, collegandole pero
una alla volta alla rete lan (switch/hub).
Configurare l'unita assegnando almeno
l'indirizzo IP e il nome dell’host. Una volta
configurata, procedere con il collegamento
del cavo Ethernet e con la configurazione
dell’unita successiva.

Accedere all'indirizzo: 192.168.10.100.

Verranno richiesti login e password. Alla prima
configurazione immettere login e password di
default.

+ Login: admin
- Password: 1234

44

Fig. 84

Il brandeggio puo funzionare mediante
@ protocollo ONVIF o TCAM. Se si utilizza il

protocollo ONVIF, assicurarsi di impostare

I'ora correttamente nel dispositivo o

di configurare un server NTP (9.3.5

Configurazione Rete, pagina 48).

9.2.3 Installazione del software

Inserire il CD ed avviare 'autoplay o lanciare
l'installer. Si aprira una pagina web che permettera
l'installazione delll'applicazione TVMS server (32 0 64
bit, in base alle caratteristiche del computer).

Verranno richiesti login e password. Alla prima
configurazione immettere login e password di
default.

+ Login: admin
- Password: 1234

Per aggiungere il dispositivo al VMS, selezionare la
voce Camera dal menu Setup.

Fig. 85
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Cliccare il tasto Add. La telecamera sara disponibile nell'elenco dei
dispositivi (Camera list) e potra essere visualizzata
S = s .
effettuando un drag and drop dell'icona su uno dei
riquadri non utilizzati.
== 5
e P R e
(Co) o 1 Come | | i (0]
[ =
Fig. 86 Fig. 88

Assegnare un nome alla telecamera ed al gruppo. Per visualizzare le telecamere su pill computer &
S'.ele'2|.0nare il prot.ocoll.o.ONVIF OTCAM € impostare necessario installare il TVMS client ed utilizzarlo per
indirizzo IP del dispositivo e le credenziali diaccesso.  jjagarsi in remoto al TVMS server. Per configurare il
Selezionare i profili di streaming ed assicurarsi che la client, accedere con le credenziali di default.

voce Use PTZ sia abilitata. Cliccare Ok. . .
Login: admin

Add camera == .
Password: 1234

Basic information Cannect to relay server

s — = Cliccare sul bottone Setup.
Name: Relay address
Group Relay port & TUMS Client
Tt REa o) Client View Setup Events Tools Help
Address 152168103116 Relap password. s

s

Passwof sene .

Userinfal Default page
Protocal UserinfoZ it
Primary 2_PROFILE Select profile

Userinfa3 Brightness —JR—— Y 'D
Seconday 3_PROFILE Select profle

Device information D contrast +)

-J U
Manufacturer VIDEQTEC

Addional irformalia

 Color Y ¥
P12 @ Madel TCAM 570205

vty Ward audio channel Firmware version 1, 307R01T100
) Rueve
ey PTZ camers -

& = Fig. 89

Fig. 87
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Verra visualizzata una finestra dove sara possibile
aggiungere i server cui collegarsi premendo il
bottone Add.

S

Server (VMSNVR) Canmers egitred or viewing

=

TR A -
43 oy ) (o

Fig. 90

G

Dopo aver aggiunto il server sara necessario
registrarlo per la visualizzazione. Trascinare l'icona del
server sulla colonna di destra come illustrato in figura.

Server (VMS/NVE)

1 egiste/urvegiter sorver.

() (viaw ) (Coee = =

o) o) (o

Fig. 91

Cliccare Ok per tornare al programma di
visualizzazione. Sara possibile a questo punto vedere
le videocamere, effettuando drag and drop come nel
caso del TVMS server.

46

9.3 Interfaccia web

®
®

La prima operazione per configurare il brandeggio
consiste nel connettersi alla sua interfaccia web.

Alla prima connessione assegnare un
indirizzo diverso da 192.168.10.100.

Browser supportati: Microsoft Internet
Explorer, Google Chrome, Mozilla Firefox.

Nelle impostazioni predefinite il brandeggio &
configurato con indirizzo 192.168.10.100.

Per accedere al brandeggio sara sufficiente collegarsi
con un browser all'indirizzo http://indirizzo_ip e
effettuare il login al brandeggio con le credenziali
predefinite:

+ Username: admin

« Password: 1234
9.3.1 Home

Se il login viene effettuato con successo verra
mostrata l'interfaccia di gestione del brandeggio.

§ s

Web Interface

NG

Fig. 92
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9.3.2 Controlli Utente + Focus far/Focus near/Auto focus
Per controllare il brandeggio via browser, selezionare
la voce Controlli Utente. Si aprira una nuova finestra
con una tastiera virtuale per inviare i comandi.
Controlli Utente Fig. 96

« Iris close/Iris open/Auto iris

Fig. 97

« Wiper/Washer

w»

( [, o——]
® oEs—— Fig. 98
®© - Day: Attiva il filtro IR della camera. Se presenti,

spegne gli illuminatori a LED.

Fig. 93 _*_

Nella tastiera virtuale si trovano i seguenti comandi:

- Selettore velocita: Permette di selezionare la

P ) . . Fig. 99
velocita dei movimenti del brandeggio.

- Night: Disattiva il filtro IR della camera. Se presenti,

E accende gli illuminatori a LED.

Fig. 94
« Zoom wide/Zoom tele

Sy SN

Fig. 95

Fig. 100
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9.3.3 Parametri Dispositivo

Alla voce del menu Parametri Dispositivo e possibile
impostare il nome del brandeggio e visualizzare altre
informazioni aggiuntive.

Parametri Dispositivo

Cotice Prodotto UCTBVUADO0A
W serile 112135780006
Indizzo WA 001C83A5320F
10 Prodotto 3
Versions Firmuare Truen V13028017100
Versione Fimuare Compact "
Revisione Hardwire 3
Wajor Rev. 1
Minor Rev. B

Fig. 101

9.3.4 Statistiche Dispositivo

Alla voce del menu Statistiche Dispositivo sono
riportate per la sola consultazione tutte le statistiche
raccolte durante il funzionamento del brandeggio.

Statistiche Dispositivo
Gradipan 028784
GraaiTit 1160800
Accensioni 369
Ore itavoro 58
Temperatura massima custodia (C) n
Temperatura minima custodia (C) 3
Tomporatura massima schoda CPU (°C) u
Temperatura minima scheda CPU (C) 2
“Temperatura massima scheda NET (*C) 64
Temperatura minima scheda NET (C) 40
Periodo accensione far R (ore) 7349
Fig. 102
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9.3.5 Configurazione Rete

Alla voce del menu Configurazione Rete e possibile
cambiare I'impostazione di rete del brandeggio. E
possibile decidere se il dispositivo debba avere un
indirizzo assegnato staticamente o dinamicamente
con DHCP. Il dispositivo supporta il protocollo
Internet Protocol (IP) in versione 4.

Nella stessa pagina & possibile configurare 2 DNS e
decidere quali meccanismi debbano essere attivi per
identificare automaticamente i dispositivi nella rete
locale.

Configurazione Rete

Versione P ) [
Tipo indirizzo DHCP =]
Ricerca automatica DNS DISABILITATO ]
Server DNS preferto 0000

Server DN attonativo 0000

Datacora 2130910074641 UTC

Server NTP DISABILITATO =]
Sincronizazione PC DISABILITATO =]
UPNP DISABILITATO ]
Zerocont ATTIVO =]
Ws discovery ATTIVO [=]

Fig. 103

E possibile inoltre specificare se il dispositivo debba
sincronizzarsi con un server NTP (Network Time
Protocol) esterno.

« NTP -> DISABILITATO: Selezionare questa opzione
se non si desidera sincronizzare data e ora del
dispositivo.

« NTP -> STATICO: Selezionare questa opzione
nel caso si desideri sincronizzare data e ora del
dispositivo con quelle del server NTP specificato
dall'indirizzo statico.

Per un corretto funzionamento del

@ dispositivo & necessario sincronizzare il
brandeggio con il software VMS utilizzando
un server NTP.
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9.3.6 Configurazione Utenti

Alla voce del menu Configurazione Utenti & possibile
amministrare gli utenti che possono accedere al
brandeggio. Gli utenti di tipo Administrator possono
accedere alla configurazione del prodotto. Gli utenti
di tipo Operator, User e Anonymous hanno accesso
limitato alle pagine di gestione.

Configurazione Utenti

Nome utente admin ]

Permessi Administrator

G208

Fig. 104

Il dispositivo puo essere configurato solo da
utenti con privilegi di amministratore.

®

9.3.7 Parametri Movimento

Alla voce del menu Parametri Movimento ¢ possibile
controllare via web tutti i parametri del brandeggio.

- Offset Pan: Il brandeggio ha una posizione di
0° definita meccanicamente. La funzione Offset
Pan permette di definire via software una diversa
posizione di 0°.

- Modalita Fast: Permette di muovere il brandeggio
ad alta velocita spostando il joystick a fine corsa.

+ Modo Economico: Riduce la coppia dei motori
quando il brandeggio e fermo per diminuire i
consumi. Non abilitare in presenza di forte vento o
vibrazioni.

- Controllo Statico: Abilita il controllo della
posizione solo quando il brandeggio é fermo.

- Controllo Dinamico: Abilita il controllo della
posizione solo quando il brandeggio € in
movimento.

- Montaggio A Soffitto: Capovolge I'immagine ed
inverte i comandi di movimentazione.

MNVCUCZ_1511_IT

- Autoflip: Ruota il brandeggio di 180° quando

il tilt del brandeggio arriva a fine corsa. Facilita
I'inseguimento di soggetti lungo corridoi o strade.

- Velocita Massima: Imposta la velocita manuale

massima.

» Velocita Con Zoom: Abilita l'opzione Velocita

con Zoom. Tale parametro, se abilitato, riduce
automaticamente la velocita di Pan e Tilt in
funzione del fattore di Zoom.

- Fattore Tilt: Imposta il fattore di riduzione della

velocita manuale dell’asse tilt.

- Limiti Pan: Abilita i limiti del Pan.

« Pan Inizio: Imposta il limite iniziale del Pan.
- Pan Fine: Imposta il limite finale del Pan.

- Limiti Tilt: Abilita i limiti del Tilt.

«+ Tilt Inizio: Imposta il limite iniziale del Tilt.
« Tilt Fine: Imposta il limite finale del Tilt.

Parametri Movimento

ez}

Offset Pan (%) 0.00 - 359.99] 0

Modalita Fast ATTIVO

Modo Economico ATTIVO

Controllo Statico. ATTIVO

Controllo Dinamico. ATTIVO

Montaggio a Soffitto DISABILITATO

Autofip

r[Controlli Manuali

Velocita Massima (%) .10~ 200.00] 100

DISABILITATO

Fattore diTiit 2

r[Limiti di Movi

LimitiPan

DISABILITATO

Limit i DISABILITATO

H a
4

Fig. 105
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9.3.7.1 Autopan

Nella sottosezione Autopan e possibile specificare il
preset di inizio e di fine dell'autopan.

E possibile impostare le velocita con cui coprire il
tragitto.

Autopan

Presetinizale 1 + 250]

Preset finale (2 - 250]

Velocith Andata [0.1 = 200]

Velocita Ritomo 0.1 - 200]

Fig. 106

9.3.7.2 Patrol

Nella sottosezione Patrol & possibile specificare il

preset di inizio e di fine del patrol. E inoltre possibile
specificare se la scansione dei preset debba avvenire
in modo casuale o meno.

Patrol

Presetinizale 1 + 250]

Preset finale (2 250]

i

250

Modaita Random

DISABILITATO

=]
=S
[I—

Fig. 107
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9.3.7.3 Richiamo Movimenti

Nella sottosezione Richiamo Movimenti & possibile
specificare un intervallo di tempo di inattivita
terminato il quale il brandeggio provvedera ad
eseguire una delle seguenti funzioni: ritorno alla
posizione Home, avvio dell'autopan o avvio del

patrol.

Richiamo Movimenti

Tipo
Timeout (s) (5 + 3600]

Homing Ciclico 0 = 168]

NONE

Fig. 108
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9.3.8 Parametri Preset

Alla voce del menu Parametri Preset sono
configurabili alcuni parametri relativi ai preset:

Velocita Scan: La velocita in gradi al secondo con
cui viene raggiunto un preset su richiesta esplicita
dell'operatore.

Tipo Di Rampa: Permette di selezionare le
accelerazioni del brandeggio.

Velocita Movimenti (Default): La velocita usata
nelle operazioni di autopan e patrol.

Imponi Velocita Di Default: La velocita di default
verra impostata anche come velocita di scan per
tutti i preset.

Pausa Default: Il tempo in secondi di permanenza
di default in ogni preset.

Imponi Pausa Di Default: La pausa di default
verra impostata per tutti i preset.

Fig. 109

9.3.9 Parametri Preset (Avanzato)

Nella sezione Parametri Preset (Avanzato) & possibile
personalizzare i valori di velocita e pausa per ciascun
preset, oltre che ad abilitare/disabilitare i preset

stessi.

Parametri Preset Avanzato

PresetiD

Attvo

[ &

Pan

it

Zoom

Velocita Movimenti (/) (0.1 = 200]

Pausa (s) 1 = 3600]

Parametri Preset

Velocita Scan /1 + 2000 20

Tipo di Rampa

Velocith Movimenti Default 1 ~ 2000] 1000

Imponi velocita didefault NO

Pausa Defaul(s) [1 = 3600] 5

Imponi pausa di default NO

]

]

E1]
(-
[—
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9.3.10 1/0 Digitali

Nella scheda I/0 Digitali & possibile configurare i
canali digitali presenti nel brandeggio. Segue una
breve descrizione dei parametri configurabili per
ciascun ingresso digitale.

+ ID Allarme: Campo utilizzato per selezionare
l'ingresso digitale desiderato.

Tipo: Indica lo stato di default dell'ingresso

digitale. Puo essere impostato su Normalmente
Aperto o Normalmente Chiuso.

Azione: A ciascun ingresso puo essere associata
un'azione. L'azione viene attivata nel momento

in cui il contatto passa in uno stato diverso da
quello di default. Di seguito sono elencate le azioni
disponibili:

« NONE: Nessuna azione.

« SCAN: Posiziona il brandeggio sul preset
selezionato.

« PATROL: Attiva il PATROL.
- AUTOPAN: Attiva I'AUTOPAN.
- WIPER: Attiva il Wiper.

» WASHER: Attiva la sequenza di lavaggio del
vetro.

« RELE' 1: Attiva il Rele 1.
« RELE' 2: Attiva il Relé 2.

- IRFILT: Disattiva il Filtro IR della camera. Se
presenti, accende gli illuminatori a LED.

IT - Italiano - Manuale di istruzioni

Per un controllo del corretto funzionamento degli
allarmi, nella pagina web é presente un pallino.

I pallino sara verde in condizioni normali e rosso
quando viene rilevato un allarme.

I/O Digitali

1D Alarme 1

Tivo NORMALMENTE APERTO

Azione. NONE

Reser

Fig. 111
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9.3.11 Wiper

Non utilizzare il tergicristallo quando la
temperatura esterna é inferiore a 0°C o in
presenza di ghiaccio.

Il tergicristallo & integrato nel corpo della custodia e
non interferisce con il campo visivo della telecamera
installata.

9.3.12 Washer

La pompa per il lavaggio del brandeggio &
configurata nella scheda Washer dove ¢ possibile
associare un preset all'operazione di lavaggio,
impostare la durata del lavaggio del vetro e
specificare il ritardo di attivazione e disattivazione del
tergicristallo.

Washer

Presetugello [1 = 250] i

Ritardo attivazione tergi () 1 * 60] 5

Durata lavaggio (5) /1 = 60/ 10

Ritardo disattivazione tergi (s) [1 = 60] 15

Fig. 112
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9.3.13 Parametri Encoder

Alla voce del menu Parametri Encoder & possibile
configurare i 2 flussi video del dispositivo. Il

primo flusso & obbligatoriamente compresso con
I'algoritmo H.264/AVC mentre il secondo pud
utilizzare in alternativa la codifica MJPEG. Per
entrambi i flussi & possibile impostare la dimensione
del video, il framerate, l'uso del rate controller e

il GOP size. Si puo inoltre configurare I'ON Screen
Display (OSD) che offre la possibilita di titolare il video
prima della compressione.

Parametri Encoder

Input format COMPOSITE PAL [
Input deinterlace o [=
Risoluzione. 352088 53]
Limite ramerate 2 =]
Rate controller cBR 8]
Bitrate (32 - 10240] sz

Intervallo.Frame H264 0 + 255] 120

Profio H264 High Profie =
Stream secondario si 5]
Codec MJPEG =
Risoluzione 720576 [l
Linite framerate 30 [z
Rate controller CBR [
Bitrate [32 = 1024] 1024

IntervalloFrame H264 0 + 255] 120

Profilo H264. High Profile [l
03D

10 Sistema No [=]
ora No Jul
Posizione Botom [
Dimensione font Small@6) =]

!

Luminosita 0+ 50] 5

Contrasto [0~ 50] 50

Colore 0+ 501 5

Saturazione (0= 50] £y

[I—
Fig. 113
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9.3.14 Strumenti

Alla voce del menu Strumenti & possibile reimpostare
i valori predefiniti per tutta la configurazione del
brandeggio o solo per alcune sezioni specifiche.

In questa sezione & inoltre possibile:
« Aggiornare il firmware del dispositivo.
- Riavviare il brandeggio.

Strumenti

RESET
PRESET

AGGIORNA ey 7
5=l Aggiomamento delfirmware del dispositivo.

PAGG
CEURM  Riavio del dispositivo.
ATTENDERE

Rimozione ittt presat.

Reset delle impostazionidi autenticazione.

Resetditute le Impostazion.

Nessun i selezonsto

Fig. 114
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10 Accessori

®

Per ulteriori dettagli sulla configurazione
e l'utilizzo fare riferimento al manuale del
relativo accessorio.

10.1 Impianto di lavaggio

Il brandeggio puo essere dotato di una pompa
esterna che fornisce acqua per la pulizia del vetro.

Fig. 115

Per ulteriori informazioni fare riferimento al
relativo capitolo (9.1.13 Menu Impianto Di
Lavaggio, pagina 43).

®

10.2 Supporto da parete

Supporto per montaggio a parete con passaggio
interno cavi.

Fig. 116

54

10.3 Supporto da parapetto

Supporto per montaggio a parapetto con passaggio
interno cavi.

Fig. 117

10.4 Fissaggio a soffitto

Sostituire le rondelle dentellate ogni
qualvolta si rimuova il corpo dalla base.

L'unita puo essere installata capovolta grazie al
supporto per il montaggio a soffitto.

Fig. 118

®

Per ulteriori informazioni fare riferimento
al relativo capitolo (9.1.12 Menu Opzioni,
pagina 41).
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11 Istruzioni di
funzionamento ordinario

11.1 Visualizzazione dello stato
del brandeggio

Durante il normale funzionamento, a scelta
dell’'utente, il brandeggio visualizza a monitor i
dati organizzati come illustrato. La visualizzazione
puo essere abilitata o disabilitata (9.1.11 Menu
Visualizzazioni, pagina 41).

NORTH/EAST

ID: 1 12345

AL 1: Alarm 1

Pan : - 5.56

Tilt: +120.01

Zoom: 36.00x

Preset: Text 001
E7-PRST. NON CONFIGURATO

Fig. 119

NORTH/EAST: Nome dell’area nella quale ci si trova.

ID: 1: Lindirizzo del ricevitore.
12345: La lista completa degli allarmi attivi.
AL 1: Alarm 1: Il testo dell’ultimo allarme attivo.

Pan: - 5.56/Tilt: +120.01/Zoom: 36.00x: La posizione
attuale di Pan, Tilt e Zoom.

Preset: Text 001: Il nome del preset selezionato attivo.

E7-PRST. NON CONFIGURATO: Il seguente

campo visualizza gli errori riscontati durante il
funzionamento del sistema o i comandi ricevuti via
seriale (solo per i comandi ricevuti la visualizzazione
puo essere abilitata o disabilitata).
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11.2 Salvataggio di un Preset

11.2.1 Salvataggio veloce

Tramite la tastiera di controllo & possibile salvare
la posizione attuale. Per ulteriori informazioni fare
riferimento al manuale della tastiera utilizzata.

Durante la fase di salvataggio & possibile modificare
la velocita di raggiungimento del Preset con i tasti
Focus Far/Focus Near e il tempo di attesa con i tasti
Iris Open/Iris Close.

SALVA PRESET

Focus per mod. velocita
Iris per mod. attesa
Joystick per uscire

Vel. : 100gr/s
Attesa H 5s
Pan : - 5.56
Tilt: +120.01
Zoom: 36.00x

Fig. 120

11.2.2 Salvataggio da Menu

Fare riferimento a 9.1.10.3 Menu Preset, pagina 38.

55
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11.3 Richiamo di una posizione di
Preset (Scan)

Tramite il dispositivo di controllo & possibile

richiamare una posizione di Preset precedentemente
salvata (per ulteriori informazioni fare riferimento al
manuale del dispositivo utilizzato).

11.4 Attivazione del Patrol

Per attivare/disattivare la funzione fare riferimento
al manuale del dispositivo di controllo utilizzato o al
relativo capitolo (11.13 Comandi speciali, pagina 58).

Per disattivare la funzione muovere il joystick o
richiamare un tipo di movimento diverso.

Per la configurazione di questa funzione fare
riferimento al relativo capitolo (9.1.10.6 Menu Patrol,
pagina 39).

11.5 Attivazione dell'Autopan
La funzione Autopan richiama in modo continuo i 2

preset memorizzati.

Per attivare/disattivare la funzione fare riferimento
al manuale del dispositivo di controllo utilizzato o al
relativo capitolo (11.13 Comandi speciali, pagina 58).

Per disattivare la funzione muovere il joystick o
richiamare un tipo di movimento diverso.

Per la configurazione di questa funzione fare
riferimento al relativo capitolo (9.1.10.7 Menu
Autopan, pagina 39).

56

11.6 Richiamo di un percorso
(Tour)

La modalita di funzionamento Tour permette di
ripetere un percorso precedentemente registrato in
modo continuo.

Il brandeggio pud memorizzare fino a 3 Tour di
durata massima pari a 2 minuti ciascuno.

Per memorizzare un Tour digitare sulla tastiera il
preset speciale relativo al numero del Tour da salvare
(11.13 Comandi speciali, pagina 58).

Per facilitare la registrazione del Tour, il brandeggio
limita in automatico la velocita di Pan e Tilt in
funzione del fattore di Zoom.

Durante la registrazione del Tour viene visualizzata
la percentuale del tempo di registrazione rimanente
come indicato in figura.

MODO REGISTRAZIONE TOUR
Iris per finire 99%

Pan : - 5.56

Tilt: +120.01

Zoom: 36.00x
Fig. 121

Per interrompere la registrazione premere il tasto Iris
Open o Iris Close.

Per avviare la riproduzione di un Tour digitare sulla
tastiera il preset speciale relativo al numero del Tour
da visualizzare (11.13 Comandi speciali, pagina 58).
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11.7 Richiamo della posizione di
Home

Tramite il dispositivo di controllo & possibile
richiamare la posizione di Home (Scan n.1)
precedentemente salvata (per ulteriori informazioni
fare riferimento al manuale del dispositivo di
controllo utilizzato).

11.8 Attivazione del tergicristallo
(Wiper)

Non utilizzare il tergicristallo quando la
temperatura esterna é inferiore a 0°Co in
presenza di ghiaccio.

Per attivare/disattivare la funzione fare riferimento
al manuale del dispositivo di controllo utilizzato o al
relativo capitolo (11.13 Comandi speciali, pagina 58).

Il tergicristallo si disattiva in modo
automatico se lasciato acceso.

11.9 Attivazione dell'impianto di
lavaggio (Washer)

Quando si invia il comando il brandeggio si posiziona
con la finestra di fronte all'ugello. Si attivano la
pompa ed il tergicristallo per un tempo determinato.
Alla fine della procedura il brandeggio ritorna nella
posizione iniziale.

Per attivare/disattivare la funzione fare riferimento

al manuale del dispositivo di controllo utilizzato o al
relativo capitolo (11.13 Comandi speciali, pagina 58).
I modelli con impianto di lavaggio provvisto di
sensore di livello visualizzano un messaggio a video
quando il liquido nel serbatoio e insufficiente.
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11.10 Attivazione
dell'illuminatore a LED

Se I'impianto non & munito di interruttore
crepuscolare é possibile attivare/disattivare
I'illuminatore a LED tramite I'apposito comando (
11.13 Comandi speciali, pagina 58).

11.11 Reboot dell'unita

Per ulteriori informazioni fare riferimento al relativo
capitolo (11.13 Comandi speciali, pagina 58).

11.12 Correzione manuale della
messa a fuoco di un preset

Richiamare il preset del quale si intende modificare
la messa a fuoco con il comando Scan. Modificare la
messa a fuoco con gli appositi tasti Focus Far/Focus
Near senza modificare la posizione di Pan/Tilt/Zoom.
Salvare il preset con I'apposito comando Preset.

La correzione manuale del Preset ha effetto

@ solo se i campi Autofocus Giorno/Notte
sono disabilitati (9.1.10.5 Menu Preset
(Utilita Preset), pagina 39).
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11.13 Comandi speciali

COMANDI SPECIALI

Comando

Protocollo

IT - Italiano - Manuale di istruzioni N

VIDEOTEC MACRO

AMERICAN DYNAMICS

ERNITEC

ONVIF (auxiliary
command)

PANASONIC

PELCOD

zione

Tour 1 Start registra-

Salvare Preset 77

Salvare Preset 77

Salvare Preset 77

Salvare Preset 77

Salvare Preset 77

Inizio memorizzazione
del pattern 3

Salvare Preset 47

Salvare Pattern 2

zione

Tour 2 Start registra-

Salvare Preset 78

Salvare Preset 78

Salvare Preset 78

Salvare Preset 78

Salvare Preset 78

Salvare Preset 48

Salvare Pattern 3

zione

Tour 3 Start registra-

Salvare Preset 79

Salvare Preset 79

Salvare Preset 79

Salvare Preset 79

Salvare Preset 79

Salvare Preset 50

Salvare Pattern 4

Tour 1 Start

Salvare Preset 80

Salvare Preset 80

Salvare Preset 80

Salvare Preset 80

Salvare Preset 80

Attiva pattern 3

Salvare Preset 51

Pattern 2

Tour 2 Start

Salvare Preset 81

Salvare Preset 81

Salvare Preset 81

Salvare Preset 81

Salvare Preset 81

Salvare Preset 52

Pattern 3

Tour 3 Start

Salvare Preset 82

Salvare Preset 82

Salvare Preset 82

Salvare Preset 82

Salvare Preset 82

Salvare Preset 53

Pattern 4

Tour Record Stop

Iris Open/Close

Iris Open/Close

Iris Open/Close

Iris Open/Close

IrisOpen/Close

Salvataggio nuovo
pattern

Ack
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COMANDI SPECIALI

Comando Protocollo

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)

Wiper Start Salvare Preset 85 Salvare Preset 85 Salvare Preset 85 tt:Wiper|On Salvare Preset 85 Salvare Preset 85
Aux 3 ON Aux 3 ON Aux 3 ON Salvare Preset 54 Aux 3 ON
Wip+

Wiper Stop Salvare Preset 86 Salvare Preset 86 Salvare Preset 86 tt:Wiper|Off Salvare Preset 86 Salvare Preset 86
Aux 3 OFF Aux 3 OFF Aux 3 OFF Salvare Preset 55 Aux 3 OFF
Wip-

Washer Salvare Preset 87 Salvare Preset 87 Salvare Preset 87 tt:WashingProcedure|On | Salvare Preset 87 Salvare Preset 87
Aux 4 ON Aux 4 ON Aux 4 ON tt:WashingProcedue|On | Salvare Preset 56 Aux 4 ON
Was+

Modalita Notturna On Salvare Preset 88 Salvare Preset 88 Salvare Preset 88 tt:IRLamp|On Salvare Preset 88 Salvare Preset 88

Salvare Preset 57
Modalita Notturna Off | Salvare Preset 89 Salvare Preset 89 Salvare Preset 89 tt:IRLamp]|Off Salvare Preset 89 Salvare Preset 89
Salvare Preset 58

Reboot dispositivo Salvare Preset 94 Salvare Preset 94 Salvare Preset 94 Salvare Preset 94 Salvare Preset 94

Ini+ Faster+ Zoom out+ Salvare Preset 61
Focus far+ Iris open
Attivazione OSM Salvare Preset 95 Salvare Preset 95 Salvare Preset 95 tt:0SM|On Salvare Preset 95 Salvare Preset 95

Men+

Iris open+ Focus+ Zoom
out

Salvare Preset 46

11-oueyjey| - juoiznast 1p sjenueyy I




LLSL™ZDNDANW

IT - Italiano - Manuale di istruzioni N

3 COMANDI SPECIALI

Comando Protocollo

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)

Patrol Start Salvare Preset 93 Salvare Preset 93 Salvare Preset 93 tt:Patrol|On Salvare Preset 93 Salvare Preset 93
Pat+ Attiva pattern 1 Attiva patrol Salvare Preset 60 Pattern

Patrol Stop Salvare Preset 92 Salvare Preset 92 Salvare Preset 92 tt:Patrol|Off Salvare Preset 92 Salvare Preset 92
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Pat- Salvare Preset 59

Autopan Start Salvare Preset 99 Salvare Preset 99 Salvare Preset 99 tt:Autopan|On Salvare Preset 99 Salvare Preset 99
Apa+ Attiva pattern 2 Attiva autopan Salvare Preset 63 Pattern 1

Autopan Stop Salvare Preset 96 Salvare Preset 96 Salvare Preset 96 tt:Autopan|Off Salvare Preset 96 Salvare Preset 96
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Apa- Salvare Preset 62

Tab. 12



12 Manutenzione e pulizia

12.1 Manutenzione

La manutenzione deve essere eseguita solo
da personale qualificato ad intervenire su
circuiti elettrici.

12.1.1 Aggiornamento del firmware

L'aggiornamento del firmware dell'encoder
H.264 puo essere effettuato direttamente
dall'interfaccia web.

In caso di necessita il firmware del brandeggio puo
essere aggiornato.

Per ulteriori informazioni contattare il centro di
assistenza VIDEOTEC.

L'operazione di aggiornamento del firmware puo
essere effettuata in loco con I'apposito cavo fornito

in dotazione al brandeggio. Loperazione puo inoltre
essere effettuata da remoto (solo protocolli VIDEOTEC
MACRO e PELCO D) con convertitore USB/Seriale 485
(non fornito in dotazione).

12.1.2 Clone configurazione

In caso di necessita € possibile effettuare un backup
della configurazione del brandeggio.

Per ulteriori informazioni contattare il centro di
assistenza VIDEOTEC.

L'operazione di backup o ripristino puo essere
effettuata in loco con l'apposito cavo fornito in
dotazione al brandeggio. Loperazione puo inoltre
essere effettuata da remoto (solo protocolli VIDEOTEC
MACRO e PELCO D) con convertitore USB/Seriale 485
(non fornito in dotazione).
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12.1.3 Sostituzione dei fusibili

ope

ATTENZIONE! Per assicurare la protezione
contro il rischio di incendio, sostituire i

fusibili con lo stesso tipo e valore. I fusibili
devono essere sostituiti solo da personale

qualificato.

Fig. 122

| fusibili utilizzati sono descritti di seguito.

SOSTITUZIONE DEI FUSIBILI

Tensione Fusibile F1 Fusibile F2
24Vac, 50/60Hz T4AL250V5x20 |T6.3AH 250V
5x20

120Vac, 50/60Hz

T4A L 250V 5x20

T4A H 250V 5x20

230Vac, 50/60Hz

T4A L 250V 5x20

T2AH 250V 5x20

Tab. 13

Utilizzare in alternativa dei fusibili omologati di pari

caratteristiche.

12.2 Pulizia

12.2.1 Pulizia del vetro e delle parti in

plastica

Evitare alcool etilico, solventi, idrocarburi
idrogenati, acidi forti e alcali. L'utilizzo

di detti prodotti danneggia in modo
irreparabile la superficie trattata.

Si consiglia di utilizzare un panno morbido con
saponi neutri diluiti con acqua o prodotti specifici per
la pulizia delle lenti degli occhiali.

61
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13 Smaltimento dei rifiuti

Questo simbolo e il sistema di riciclaggio
sono validi solo nei paesi dell'EU e non

=mm trovano applicazione in altri paesi del
mondo.

Il vostro prodotto & costruito con materiali e
componenti di alta qualita, che sono riutilizzabili o
riciclabili.

Prodotti elettrici ed elettronici che riportano questo
simbolo, alla fine dell'uso, devono essere smaltiti
separatamente dai rifiuti casalinghi.

Vi preghiamo di smaltire questo apparecchio in un
Centro di raccolta o in un'Ecostazione.

Nell'Unione Europea esistono sistemi di raccolta
differenziata per prodotti elettrici ed elettronici.

62

14 Risoluzione dei problemi

Richiedere l'intervento di personale qualificato

quando:

- L'unita si & danneggiata a seguito di una caduta;

« Le prestazioni dell’'unita hanno avuto un evidente
peggioramento;

+ L'unita non funziona correttamente anche se sono
state seguite tutte le indicazioni riportate nel
presente manuale.

PROBLEMA Il prodotto non si accende.
CAUSA Errato cablaggio, rottura dei fusibili.
SOLUZIONE Verificare la corretta esecuzione
delle connessioni. Verificare la
continuita dei fusibili e, in caso
di guasto, sostituirli con i modelli
indicati.

PROBLEMA Le posizioni di preset
memorizzate non
corrispondono all’area ripresa.

CAUSA Perdita del riferimento di posizione
assoluto.

SOLUZIONE Eseguire la procedura di

calibrazione del brandeggio da
tastiera (fare riferimento al relativo
manuale), oppure resettare l'unita
spegnendola e riaccendendola.
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PROBLEMA Sul monitor non viene CAUSA La temperatura ambiente é troppo
visualizzata I'immagine ripresa bassa.
ma una schermata del tipo: SOLUZIONE  Attendere il termine della

procedura di preriscaldamento.
Se la temperatura ambiente

Indirizzo : 1

Protocollo: MACRO e troppo bassa l'unita rimane
RS485-1:38400 N81 RX bloccata visualizzando la seguente
RS485-2:38400 N81 REPEAT schermata:

232 : SOLO AGG. FW

FW: 0a (Jun 4 2009) Indirizzo : 1

HW: 000-0001 PROCEDURA DI DE-ICE

DIP1.1: VIS. CONFIG. ON | | o __

SISTEMA BLOCCATO
TEMPERATURA TROPPO BASSA

CAUSA Dip-switch di Visualizza
Configurazione (DIP1, SW1).

SOLUZIONE Spegnere il brandeggio, abbassare
la levetta del dip-switch (DIP1,
SW1). Accendere nuovamente
I'apparecchiatura.

PROBLEMA Errore E1-AUTOPAN SENZA
LIMITI.

PROBLEMA Durante l'accensione il
brandeggio rimane bloccato CAUSA | due preset utilizzati come limiti
visualizzando una schermata non sono stati programmati.
del tipo: SOLUZIONE Programmare i due preset
e poi aggiornare il menu di
.. configurazione dell’autopan (11.2
I : 1
ndirizzo Salvataggio di un Preset, pagina 55 e
PROCEDURA DI DE-ICE 9.1.10.7 Menu Autopan, pagina 39).
IN CORSO...

MINUTI RIMANENTI: 59

MNVCUCZ_1511_IT 63
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PROBLEMA

CAUSA
SOLUZIONE

Errore E2-TERGICRIST.
BLOCCATO.

Tergicristallo bloccato o rotto.

PROBLEMA

CAUSA

Verificare che il tergicristallo sia

libero di muoversi. SOLUZIONE

PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Errore E3-PATROL SENZA

Errore E8-TOUR NON
CONFIGURATO.

Richiamo di un Tour non
programmato.

Salvare il Tour con I'apposito

comando (11.6 Richiamo di un
percorso (Tour), pagina 56).

PRESET oppure errore E4-
PATROL SOLO 1 PRESET.

| preset non sono stati
programmati.

PROBLEMA

CAUSA

Programmare due o piu preset

e poi aggiornare il menu di
configurazione patrol (11.2
Salvataggio di un Preset, pagina 55 e
9.1.10.6 Menu Patrol, pagina 39).

SOLUZIONE

Errore E9-TEMP. TROPPO
BASSA.

La temperatura ambiente é troppo
bassa.

I movimenti del brandeggio
vengono bloccati per evitare danni
meccanici.

PROBLEMA

PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Errore E5-IRTEMP. TROPPO
ALTA oppure errore E6-IR
GUASTO.

Errato funzionamento del faro
infrarosso.

CAUSA
SOLUZIONE

Salvare il preset con I'apposito
comando (11.2 Salvataggio di un
Preset, pagina 55).

PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

64

Errore E7-PRST. NON
CONFIGURATO.
Richiamo di un preset non
programmato.

Contattare il centro di assistenza
autorizzato.

Allarme AL6 :LIV. ACQUA
BASSO.

Livello liquido lavavetro basso.

Riempire il serbatoio della pompa
con l'apposito liquido lavavetro.
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15 Dati tecnici

Limpianto e di tipo CDS (Cable Distribution
System). Non collegare a circuiti SELV.

ATTENZIONE! Per ridurre il rischio di
incendio usare solamente cavi aventi
sezioni maggiori o uguali a 0.13mm? (AWG
26).

15.1 Generale
Costruzione in pressofusione di alluminio e
tecnopolimero

Verniciatura a polveri di epossipoliestere, colore
RAL9002

Installazione semplice grazie al connettore auto
centrante

Assenza di gioco meccanico
Configurazione veloce

Sistema dinamico di controllo della posizione

15.2 Meccanica
Pressacavi: 2xM16, 2xM12

Rotazione orizzontale: continua

Rotazione verticale: Da -90° a +90°

Velocita orizzontale (variabile): Da 0.1°/s a 200°/s
Velocita verticale (variabile): Da 0.1°/s a 200°/s
Accuratezza del richiamo posizioni preset: 0.05°
Peso unitario: 12.5kg (13kg con illuminatore a LED)
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15.3 Elettrico/Video

Tensione di alimentazione/Corrente assorbita:
+ 230Vac, 0.4A, 50/60Hz
« 24Vac, 4A, 50/60Hz
+ 120Vac, 0.8A, 50/60Hz
Potenza assorbita:
« 40W: brandeggio fermo, riscaldamento spento

+ 60W: brandeggio in movimento, riscaldamento
spento

+ 125W: picco all’accensione, riscaldamento acceso
Potenza assorbita con illuminatore acceso:
+ 55W, brandeggio fermo, riscaldamento spento

+ 75W, brandeggio in movimento, riscaldamento
spento

+ 140W, picco all'accensione, riscaldamento acceso
Dimensione cavi d'ingresso: AWG 16-AWG 19
Dimensione cavi di segnale: AWG 16-AWG 30
Linea video: cavo coassiale (1Vpp, 750hm)

Funzioni: Autopan, Preset, Patrol, Tour (massimo 3),
Autoflip

Numero massimo di preset per protocollo
« AMERICAN DYNAMICS: 95*
« ERNITEC: 250
« PANASONIC: 250
+ PELCO D: 99*
» VIDEOTEC MACRO: 250
*250, solo da OSD (On Screen Display)

Stringa di 16 caratteri per titolazione dell'area e dei
preset

Scheda allarme I/0
« Ingressi allarme: 6
- Uscite relé: 2 (2A, 30Vac/60Vdc max)
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llluminatore a LED
- Fascio orizzontale 10° oppure 30° per telecamera
36x e 28x
- Fascio orizzontale 30° per telecamera 10x
« Lunghezza d'onda: 850nm, 940nm, luce bianca

« Accensione automatica mediante sensore
integrato, con interruttore crepuscolare o da
tastiera di controllo

- La telecamera ed il fascio di illuminazione sono
allineati in fase di produzione

« Lilluminatore preinstallato non rallenta la velocita
di rotazione del brandeggio

15.4 Comunicazioni

Configurabile da OSD

Interfaccia seriale RS485 half duplex, RS422 full
duplex e configurazione in cascata

Aggiornamento firmware da console in remoto (solo
protocolli VIDEOTEC MACRO e PELCO D)

Fino a 1023 unita indirizzabili via dip-switch
ULISSE COMPACT, modalita di controllo IP:
« Connessione porta Ethernet LAN 10/100T

15.5 Protocolli

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO
D, VIDEOTEC MACRO

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO sono marchi
registrati.

Il prodotto puo essere interfacciato con dispositivi non prodotti da
VIDEOTEC. E possibile che i loro protocolli siano cambiati o che questi
siano stati modificati rispetto a quelli testati da VIDEOTEC. VIDEOTEC
suggerisce un test prima di qualsiasi installazione. VIDEOTEC non é
responsabile di qualsiasi ulteriore costo d'installazione nel caso di
problemi di compatibilita.

ULISSE COMPACT, modalita di controllo IP:
« Compressione H.264/AVC e JPEG
« 2 flussi video indipendenti

« Risoluzione immagine: da Full D1 (720x576 per il
PAL, 720x480 per NTSC) a 352x240 in 18 passi

« Web Server
- Compatibile con protocollo ONVIF, Profilo S
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15.6 Ambiente

Interno/Esterno

Temperature di esercizio (con riscaldamento): Da
-40°C a +60°C

Resistenza al vento
« In movimento: fino a 160km/h
+ Ariposo: Fino a 210km/h

Immunita agli impulsi: Fino a 2kV (tra linea e
linea),fino a 4kV (tra linea e terra, Classe 4)

15.7 Certificazioni

Sicurezza elettrica (CE): EN60950-1, IEC60950-1

Compatibilita elettromagnetica (CE): EN610000-6-4,
EN50130-4, EN55022 (Classe A), FCC Part 15 (Classe A)

Installazione all'esterno (CE): EN60950-22, IEC60950-
22

Sicurezza fotobiologica (CE): EN62471
Grado di protezione IP: EN60529 (IP66)
Certificazione UL: cULus Listed (TYPE 4X)
Certificazione EAC
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16 Disegni tecnici

@ Le dimensioni dei disegni sono espresse in millimetri.
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349

274

T
|

Fig. 123 ULISSE COMPACT.

MNVCUCZ_1511_IT
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261

274

349

391

Fig. 124 ULISSE COMPACT con illuminatore a LED.
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A Appendice - Tabella degli indirizzi

La levetta dello switch verso I'alto rappresenta il valore 1 (ON). La levetta verso il basso
rappresenta il valore 0 (OFF).

Di seguito sono riportate tutte le combinazioni possibili.

CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo non valido Indirizzo 512
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 1 Indirizzo 513
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 2 Indirizzo 514
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 3 Indirizzo 515
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 4 Indirizzo 516
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 5 Indirizzo 517
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 6 Indirizzo 518
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 7 Indirizzo 519
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 8 Indirizzo 520
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 9 Indirizzo 521
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 10 Indirizzo 522
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 11 Indirizzo 523
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 12 Indirizzo 524
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 13 Indirizzo 525
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 14 Indirizzo 526
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Indirizzo 15 Indirizzo 527
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 16 Indirizzo 528
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 17 Indirizzo 529
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 18 Indirizzo 530
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 19 Indirizzo 531
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 20 Indirizzo 532
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 21 Indirizzo 533
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 22 Indirizzo 534
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 23 Indirizzo 535
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 24 Indirizzo 536
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 25 Indirizzo 537
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 26 Indirizzo 538
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 27 Indirizzo 539
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 28 Indirizzo 540
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 29 Indirizzo 541
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 30 Indirizzo 542
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Indirizzo 31 Indirizzo 543
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 32 Indirizzo 544
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 33 Indirizzo 545
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 34 Indirizzo 546
ON ON OFF | OFF OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 35 Indirizzo 547
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 36 Indirizzo 548
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 37 Indirizzo 549
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 38 Indirizzo 550

MNVCUCZ_1511_IT 69

11-oueyjey| - juoiznist 1p ajenueyy I



IT - Italiano - Manuale di istruzioni

CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 39 Indirizzo 551
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 40 Indirizzo 552
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 41 Indirizzo 553
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 42 Indirizzo 554
ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 43 Indirizzo 555
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 44 Indirizzo 556
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 45 Indirizzo 557
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 46 Indirizzo 558
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Indirizzo 47 Indirizzo 559
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 48 Indirizzo 560
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 49 Indirizzo 561
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 50 Indirizzo 562
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 51 Indirizzo 563
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 52 Indirizzo 564
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 53 Indirizzo 565
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 54 Indirizzo 566
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 55 Indirizzo 567
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 56 Indirizzo 568
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 57 Indirizzo 569
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 58 Indirizzo 570
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 59 Indirizzo 571
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 60 Indirizzo 572
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 61 Indirizzo 573
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 62 Indirizzo 574
ON ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Indirizzo 63 Indirizzo 575
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 64 Indirizzo 576
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 65 Indirizzo 577
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 66 Indirizzo 578
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 67 Indirizzo 579
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 68 Indirizzo 580
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 69 Indirizzo 581
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 70 Indirizzo 582
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 71 Indirizzo 583
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 72 Indirizzo 584
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 73 Indirizzo 585
OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 74 Indirizzo 586
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 75 Indirizzo 587
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 76 Indirizzo 588
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 77 Indirizzo 589
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 78 Indirizzo 590
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Indirizzo 79 Indirizzo 591
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 80 Indirizzo 592
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 81 Indirizzo 593
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 82 Indirizzo 594
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 83 Indirizzo 595
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 84 Indirizzo 596
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 85 Indirizzo 597
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 86 Indirizzo 598
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 87 Indirizzo 599
OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 88 Indirizzo 600
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 89 Indirizzo 601
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 90 Indirizzo 602
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 91 Indirizzo 603
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 92 Indirizzo 604
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 93 Indirizzo 605
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 94 Indirizzo 606
ON ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Indirizzo 95 Indirizzo 607
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 96 Indirizzo 608
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 97 Indirizzo 609
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 98 Indirizzo 610
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 99 Indirizzo 611
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 100 Indirizzo 612
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 101 Indirizzo 613
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 102 Indirizzo 614
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 103 Indirizzo 615
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 104 Indirizzo 616
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 105 Indirizzo 617
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 106 Indirizzo 618
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 107 Indirizzo 619
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 108 Indirizzo 620
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 109 Indirizzo 621
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 110 Indirizzo 622
ON ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Indirizzo 111 Indirizzo 623
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Indirizzo 112 Indirizzo 624
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Indirizzo 113 Indirizzo 625
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Indirizzo 114 Indirizzo 626
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Indirizzo 115 Indirizzo 627
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Indirizzo 116 Indirizzo 628
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Indirizzo 117 Indirizzo 629
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Indirizzo 118 Indirizzo 630
ON ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Indirizzo 119 Indirizzo 631
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Indirizzo 120 Indirizzo 632
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Indirizzo 121 Indirizzo 633
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Indirizzo 122 Indirizzo 634
ON ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Indirizzo 123 Indirizzo 635
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Indirizzo 124 Indirizzo 636
ON OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Indirizzo 125 Indirizzo 637
OFF ON ON ON ON ON ON OFF OFF Indirizzo 126 Indirizzo 638
ON ON ON ON ON ON ON OFF OFF Indirizzo 127 Indirizzo 639
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 128 Indirizzo 640
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 129 Indirizzo 641
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 130 Indirizzo 642
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 131 Indirizzo 643
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 132 Indirizzo 644
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 133 Indirizzo 645
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 134 Indirizzo 646
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 135 Indirizzo 647
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 136 Indirizzo 648
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 137 Indirizzo 649
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 138 Indirizzo 650
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 139 Indirizzo 651
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 140 Indirizzo 652
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 141 Indirizzo 653
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 142 Indirizzo 654
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Indirizzo 143 Indirizzo 655
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 144 Indirizzo 656
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 145 Indirizzo 657
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 146 Indirizzo 658
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 147 Indirizzo 659
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 148 Indirizzo 660
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 149 Indirizzo 661
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 150 Indirizzo 662
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 151 Indirizzo 663
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 152 Indirizzo 664
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 153 Indirizzo 665
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 154 Indirizzo 666
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 155 Indirizzo 667
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 156 Indirizzo 668
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 157 Indirizzo 669
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 158 Indirizzo 670
ON ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Indirizzo 159 Indirizzo 671
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 160 Indirizzo 672
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 161 Indirizzo 673
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 162 Indirizzo 674
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 163 Indirizzo 675
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 164 Indirizzo 676
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 165 Indirizzo 677
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 166 Indirizzo 678
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 167 Indirizzo 679
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 168 Indirizzo 680
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 169 Indirizzo 681
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 170 Indirizzo 682
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 171 Indirizzo 683
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 172 Indirizzo 684
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 173 Indirizzo 685
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

OFF ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 174 Indirizzo 686
ON ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Indirizzo 175 Indirizzo 687
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Indirizzo 176 Indirizzo 688
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Indirizzo 177 Indirizzo 689
OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Indirizzo 178 Indirizzo 690
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Indirizzo 179 Indirizzo 691
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Indirizzo 180 Indirizzo 692
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Indirizzo 181 Indirizzo 693
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Indirizzo 182 Indirizzo 694
ON ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Indirizzo 183 Indirizzo 695
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Indirizzo 184 Indirizzo 696
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Indirizzo 185 Indirizzo 697
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Indirizzo 186 Indirizzo 698
ON ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Indirizzo 187 Indirizzo 699
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Indirizzo 188 Indirizzo 700
ON OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Indirizzo 189 Indirizzo 701
OFF ON ON ON ON ON OFF ON OFF Indirizzo 190 Indirizzo 702
ON ON ON ON ON ON OFF ON OFF Indirizzo 191 Indirizzo 703
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 192 Indirizzo 704
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 193 Indirizzo 705
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 194 Indirizzo 706
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 195 Indirizzo 707
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 196 Indirizzo 708
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 197 Indirizzo 709
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 198 Indirizzo 710
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 199 Indirizzo 711
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 200 Indirizzo 712
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 201 Indirizzo 713
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 202 Indirizzo 714
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 203 Indirizzo 715
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 204 Indirizzo 716
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 205 Indirizzo 717
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 206 Indirizzo 718
ON ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Indirizzo 207 Indirizzo 719
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF Indirizzo 208 Indirizzo 720
ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF Indirizzo 209 Indirizzo 721
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Indirizzo 210 Indirizzo 722
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Indirizzo 211 Indirizzo 723
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Indirizzo 212 Indirizzo 724
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Indirizzo 213 Indirizzo 725
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Indirizzo 214 Indirizzo 726
ON ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Indirizzo 215 Indirizzo 727
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Indirizzo 216 Indirizzo 728
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Indirizzo 217 Indirizzo 729
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Indirizzo 218 Indirizzo 730
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Indirizzo 219 Indirizzo 731
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Indirizzo 220 Indirizzo 732
ON OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Indirizzo 221 Indirizzo 733
OFF ON ON ON ON OFF ON ON OFF Indirizzo 222 Indirizzo 734
ON ON ON ON ON OFF ON ON OFF Indirizzo 223 Indirizzo 735
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Indirizzo 224 Indirizzo 736
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Indirizzo 225 Indirizzo 737
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Indirizzo 226 Indirizzo 738
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Indirizzo 227 Indirizzo 739
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Indirizzo 228 Indirizzo 740
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Indirizzo 229 Indirizzo 741
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Indirizzo 230 Indirizzo 742
ON ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Indirizzo 231 Indirizzo 743
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Indirizzo 232 Indirizzo 744
ON OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Indirizzo 233 Indirizzo 745
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Indirizzo 234 Indirizzo 746
ON ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Indirizzo 235 Indirizzo 747
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Indirizzo 236 Indirizzo 748
ON OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Indirizzo 237 Indirizzo 749
OFF ON ON ON OFF ON ON ON OFF Indirizzo 238 Indirizzo 750
ON ON ON ON OFF ON ON ON OFF Indirizzo 239 Indirizzo 751
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Indirizzo 240 Indirizzo 752
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Indirizzo 241 Indirizzo 753
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Indirizzo 242 Indirizzo 754
ON ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Indirizzo 243 Indirizzo 755
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Indirizzo 244 Indirizzo 756
ON OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Indirizzo 245 Indirizzo 757
OFF ON ON OFF ON ON ON ON OFF Indirizzo 246 Indirizzo 758
ON ON ON OFF ON ON ON ON OFF Indirizzo 247 Indirizzo 759
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Indirizzo 248 Indirizzo 760
ON OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Indirizzo 249 Indirizzo 761
OFF ON OFF ON ON ON ON ON OFF Indirizzo 250 Indirizzo 762
ON ON OFF ON ON ON ON ON OFF Indirizzo 251 Indirizzo 763
OFF OFF ON ON ON ON ON ON OFF Indirizzo 252 Indirizzo 764
ON OFF ON ON ON ON ON ON OFF Indirizzo 253 Indirizzo 765
OFF ON ON ON ON ON ON ON OFF Indirizzo 254 Indirizzo 766
ON ON ON ON ON ON ON ON OFF Indirizzo 255 Indirizzo 767
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 256 Indirizzo 768
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 257 Indirizzo 769
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 258 Indirizzo 770
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 259 Indirizzo 771
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 260 Indirizzo 772
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 261 Indirizzo 773
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 262 Indirizzo 774
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 263 Indirizzo 775
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 264 Indirizzo 776
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 265 Indirizzo 777
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 266 Indirizzo 778
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 267 Indirizzo 779
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 268 Indirizzo 780
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 269 Indirizzo 781
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 270 Indirizzo 782
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Indirizzo 271 Indirizzo 783
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 272 Indirizzo 784
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 273 Indirizzo 785
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 274 Indirizzo 786
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 275 Indirizzo 787
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 276 Indirizzo 788
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 277 Indirizzo 789
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 278 Indirizzo 790
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 279 Indirizzo 791
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 280 Indirizzo 792
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 281 Indirizzo 793
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 282 Indirizzo 794
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 283 Indirizzo 795
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 284 Indirizzo 796
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 285 Indirizzo 797
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 286 Indirizzo 798
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Indirizzo 287 Indirizzo 799
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 288 Indirizzo 800
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 289 Indirizzo 801
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 290 Indirizzo 802
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 291 Indirizzo 803
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 292 Indirizzo 804
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 293 Indirizzo 805
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 294 Indirizzo 806
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 295 Indirizzo 807
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 296 Indirizzo 808
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 297 Indirizzo 809
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 298 Indirizzo 810
ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 299 Indirizzo 811
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 300 Indirizzo 812
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 301 Indirizzo 813
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 302 Indirizzo 814
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Indirizzo 303 Indirizzo 815
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Indirizzo 304 Indirizzo 816
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Indirizzo 305 Indirizzo 817
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Indirizzo 306 Indirizzo 818
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Indirizzo 307 Indirizzo 819
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Indirizzo 308 Indirizzo 820
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Indirizzo 309 Indirizzo 821
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Indirizzo 310 Indirizzo 822
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Indirizzo 311 Indirizzo 823
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Indirizzo 312 Indirizzo 824
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Indirizzo 313 Indirizzo 825
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Indirizzo 314 Indirizzo 826
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Indirizzo 315 Indirizzo 827
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Indirizzo 316 Indirizzo 828
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Indirizzo 317 Indirizzo 829
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF ON Indirizzo 318 Indirizzo 830
ON ON ON ON ON ON OFF OFF ON Indirizzo 319 Indirizzo 831
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 320 Indirizzo 832
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 321 Indirizzo 833
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 322 Indirizzo 834
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 323 Indirizzo 835
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 324 Indirizzo 836
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 325 Indirizzo 837
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 326 Indirizzo 838
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 327 Indirizzo 839
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 328 Indirizzo 840
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 329 Indirizzo 841
OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 330 Indirizzo 842
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 331 Indirizzo 843
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 332 Indirizzo 844
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 333 Indirizzo 845
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 334 Indirizzo 846
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Indirizzo 335 Indirizzo 847
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Indirizzo 336 Indirizzo 848
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Indirizzo 337 Indirizzo 849
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Indirizzo 338 Indirizzo 850
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Indirizzo 339 Indirizzo 851
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Indirizzo 340 Indirizzo 852
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Indirizzo 341 Indirizzo 853
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Indirizzo 342 Indirizzo 854
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Indirizzo 343 Indirizzo 855
OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON Indirizzo 344 Indirizzo 856
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON Indirizzo 345 Indirizzo 857
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Indirizzo 346 Indirizzo 858
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Indirizzo 347 Indirizzo 859
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Indirizzo 348 Indirizzo 860
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Indirizzo 349 Indirizzo 861
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF ON Indirizzo 350 Indirizzo 862
ON ON ON ON ON OFF ON OFF ON Indirizzo 351 Indirizzo 863
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Indirizzo 352 Indirizzo 864
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Indirizzo 353 Indirizzo 865
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Indirizzo 354 Indirizzo 866
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Indirizzo 355 Indirizzo 867
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Indirizzo 356 Indirizzo 868
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Indirizzo 357 Indirizzo 869
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Indirizzo 358 Indirizzo 870
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Indirizzo 359 Indirizzo 871
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Indirizzo 360 Indirizzo 872
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Indirizzo 361 Indirizzo 873
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Indirizzo 362 Indirizzo 874
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Indirizzo 363 Indirizzo 875
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Indirizzo 364 Indirizzo 876
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Indirizzo 365 Indirizzo 877
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF ON Indirizzo 366 Indirizzo 878
ON ON ON ON OFF ON ON OFF ON Indirizzo 367 Indirizzo 879
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Indirizzo 368 Indirizzo 880
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Indirizzo 369 Indirizzo 881
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Indirizzo 370 Indirizzo 882
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Indirizzo 371 Indirizzo 883
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Indirizzo 372 Indirizzo 884
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Indirizzo 373 Indirizzo 885
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF ON Indirizzo 374 Indirizzo 886
ON ON ON OFF ON ON ON OFF ON Indirizzo 375 Indirizzo 887
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Indirizzo 376 Indirizzo 888
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Indirizzo 377 Indirizzo 889
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF ON Indirizzo 378 Indirizzo 890
ON ON OFF ON ON ON ON OFF ON Indirizzo 379 Indirizzo 891
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF ON Indirizzo 380 Indirizzo 892
ON OFF ON ON ON ON ON OFF ON Indirizzo 381 Indirizzo 893
OFF ON ON ON ON ON ON OFF ON Indirizzo 382 Indirizzo 894
ON ON ON ON ON ON ON OFF ON Indirizzo 383 Indirizzo 895
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 384 Indirizzo 896
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 385 Indirizzo 897
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 386 Indirizzo 898
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 387 Indirizzo 899
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 388 Indirizzo 900
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 389 Indirizzo 901
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 390 Indirizzo 902
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 391 Indirizzo 903
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 392 Indirizzo 904
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 393 Indirizzo 905
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 394 Indirizzo 906
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 395 Indirizzo 907
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 396 Indirizzo 908
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 397 Indirizzo 909
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 398 Indirizzo 910
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Indirizzo 399 Indirizzo 911
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Indirizzo 400 Indirizzo 912
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Indirizzo 401 Indirizzo 913
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Indirizzo 402 Indirizzo 914
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Indirizzo 403 Indirizzo 915
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Indirizzo 404 Indirizzo 916
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Indirizzo 405 Indirizzo 917
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Indirizzo 406 Indirizzo 918
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Indirizzo 407 Indirizzo 919
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Indirizzo 408 Indirizzo 920
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Indirizzo 409 Indirizzo 921
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Indirizzo 410 Indirizzo 922
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Indirizzo 411 Indirizzo 923
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Indirizzo 412 Indirizzo 924
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Indirizzo 413 Indirizzo 925
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON ON Indirizzo 414 Indirizzo 926
ON ON ON ON ON OFF OFF ON ON Indirizzo 415 Indirizzo 927
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Indirizzo 416 Indirizzo 928
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Indirizzo 417 Indirizzo 929
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Indirizzo 418 Indirizzo 930
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Indirizzo 419 Indirizzo 931
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Indirizzo 420 Indirizzo 932
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Indirizzo 421 Indirizzo 933
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Indirizzo 422 Indirizzo 934
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Indirizzo 423 Indirizzo 935
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Indirizzo 424 Indirizzo 936
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Indirizzo 425 Indirizzo 937
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Indirizzo 426 Indirizzo 938
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Indirizzo 427 Indirizzo 939
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Indirizzo 428 Indirizzo 940
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Indirizzo 429 Indirizzo 941
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON ON Indirizzo 430 Indirizzo 942
ON ON ON ON OFF ON OFF ON ON Indirizzo 431 Indirizzo 943
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Indirizzo 432 Indirizzo 944
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Indirizzo 433 Indirizzo 945
OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON ON Indirizzo 434 Indirizzo 946
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON ON Indirizzo 435 Indirizzo 947
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Indirizzo 436 Indirizzo 948
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Indirizzo 437 Indirizzo 949
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON ON Indirizzo 438 Indirizzo 950
ON ON ON OFF ON ON OFF ON ON Indirizzo 439 Indirizzo 951
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Indirizzo 440 Indirizzo 952
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Indirizzo 441 Indirizzo 953
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON ON Indirizzo 442 Indirizzo 954
ON ON OFF ON ON ON OFF ON ON Indirizzo 443 Indirizzo 955
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON ON Indirizzo 444 Indirizzo 956
ON OFF ON ON ON ON OFF ON ON Indirizzo 445 Indirizzo 957
OFF ON ON ON ON ON OFF ON ON Indirizzo 446 Indirizzo 958
ON ON ON ON ON ON OFF ON ON Indirizzo 447 Indirizzo 959
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Indirizzo 448 Indirizzo 960
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Indirizzo 449 Indirizzo 961
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Indirizzo 450 Indirizzo 962
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Indirizzo 451 Indirizzo 963
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Indirizzo 452 Indirizzo 964
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Indirizzo 453 Indirizzo 965
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Indirizzo 454 Indirizzo 966
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Indirizzo 455 Indirizzo 967
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Indirizzo 456 Indirizzo 968
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Indirizzo 457 Indirizzo 969
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Indirizzo 458 Indirizzo 970
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Indirizzo 459 Indirizzo 971
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Indirizzo 460 Indirizzo 972
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Indirizzo 461 Indirizzo 973
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON ON Indirizzo 462 Indirizzo 974
ON ON ON ON OFF OFF ON ON ON Indirizzo 463 Indirizzo 975
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Indirizzo 464 Indirizzo 976
ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Indirizzo 465 Indirizzo 977
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Indirizzo 466 Indirizzo 978
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Indirizzo 467 Indirizzo 979
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Indirizzo 468 Indirizzo 980
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Indirizzo 469 Indirizzo 981
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON ON Indirizzo 470 Indirizzo 982
ON ON ON OFF ON OFF ON ON ON Indirizzo 471 Indirizzo 983
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Indirizzo 472 Indirizzo 984
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Indirizzo 473 Indirizzo 985
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON ON Indirizzo 474 Indirizzo 986
ON ON OFF ON ON OFF ON ON ON Indirizzo 475 Indirizzo 987
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON ON Indirizzo 476 Indirizzo 988
ON OFF ON ON ON OFF ON ON ON Indirizzo 477 Indirizzo 989
OFF ON ON ON ON OFF ON ON ON Indirizzo 478 Indirizzo 990
ON ON ON ON ON OFF ON ON ON Indirizzo 479 Indirizzo 991
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Indirizzo 480 Indirizzo 992
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Indirizzo 481 Indirizzo 993
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Indirizzo 482 Indirizzo 994
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Indirizzo 483 Indirizzo 995
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Indirizzo 484 Indirizzo 996
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Indirizzo 485 Indirizzo 997
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON ON Indirizzo 486 Indirizzo 998
ON ON ON OFF OFF ON ON ON ON Indirizzo 487 Indirizzo 999
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Indirizzo 488 Indirizzo 1000
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CONFIGURAZIONE DELLINDIRIZZO (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Indirizzo 489 Indirizzo 1001
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON ON Indirizzo 490 Indirizzo 1002
ON ON OFF ON OFF ON ON ON ON Indirizzo 491 Indirizzo 1003
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON ON Indirizzo 492 Indirizzo 1004
ON OFF ON ON OFF ON ON ON ON Indirizzo 493 Indirizzo 1005
OFF ON ON ON OFF ON ON ON ON Indirizzo 494 Indirizzo 1006
ON ON ON ON OFF ON ON ON ON Indirizzo 495 Indirizzo 1007
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Indirizzo 496 Indirizzo 1008
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Indirizzo 497 Indirizzo 1009
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON ON Indirizzo 498 Indirizzo 1010
ON ON OFF OFF ON ON ON ON ON Indirizzo 499 Indirizzo 1011
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON ON Indirizzo 500 Indirizzo 1012
ON OFF ON OFF ON ON ON ON ON Indirizzo 501 Indirizzo 1013
OFF ON ON OFF ON ON ON ON ON Indirizzo 502 Indirizzo 1014
ON ON ON OFF ON ON ON ON ON Indirizzo 503 Indirizzo 1015
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON ON Indirizzo 504 Indirizzo 1016
ON OFF OFF ON ON ON ON ON ON Indirizzo 505 Indirizzo 1017
OFF ON OFF ON ON ON ON ON ON Indirizzo 506 Indirizzo 1018
ON ON OFF ON ON ON ON ON ON Indirizzo 507 Indirizzo 1019
OFF OFF ON ON ON ON ON ON ON Indirizzo 508 Indirizzo 1020
ON OFF ON ON ON ON ON ON ON Indirizzo 509 Indirizzo 1021
OFF ON ON ON ON ON ON ON ON Indirizzo 510 Indirizzo 1022
ON ON ON ON ON ON ON ON ON Indirizzo 511 Indirizzo 1023
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1 A propos de ce mode
d’emploi

Avant d'installer et d'utiliser cet appareil, veuillez
lire attentivement ce mode d’emploi. Conservez-le a
portée de main pour pouvoir vous y reporter en cas
de besoin.

1.1 Conventions typographiques

A

DANGER!

Risque élevé.

Risque de choc électrique. Sauf indication
contraire, sectionner I'alimentation avant
de procéder a toute opération.

DANGER!
Danger mécanique.
Risque d’écrasement ou de cisaillement.

Q DANGER!
Surface a température élevée.

Evitez le contact. La température des
surfaces est élevée et leur contact peut
provoquer des blessures corporelles.

ATTENTION!

Risque moyen.

Opération extrémement importante en vue
d’un fonctionnement correct du systéme;
lire avec attention les opérations indiquées
et s’y conformer rigoureusement.

REMARQUE

Description des caractéristiques du
systéme.

Il est conseillé de procéder a une
lecture attentive pour une meilleure
compréhension des phases suivantes.

®

2 Notes sur le copyright
et informations sur les
marques de commerce

Les noms de produit ou de sociétés cités sont des
marques de commerce ou des marques de commerce
enregistrées.

Microsoft Internet Explorer®, Windows XP®, Windows
Vista® sont la propriété de Microsoft Corporation.

INTEL® Core™ 2 Duo, INTEL® Core™ 2 Quad, INTEL®
Xeon® sont la propriété d' Intel Corporation.
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3 Normes de securité

Radiation LED infrarouge. Ne pas regarder
directement le projecteur en utilisant des
instruments optiques. Appareil LED de
Classe TM. Puissance optique émise a 0.1m:
2.2mW @ 875nm, conformément a la norme
EN60825-1/IEC60825-1.

Le projecteur a LED a lumiére blanche émet
de la lumiére a haute intensité visible.
L'évaluation photo-biologique de sécurité,
conformément a la norme EN62471/
CEl62471, a donné le classement du
dispositif dans le Groupe de Risque 2, ol les
valeurs du Groupe Exonéré sont dépassées.
Lerisque lié a I'observateur dépend de

la maniére dont les utilisateurs installent

et utilisent le produit. Pour l'installation,
suivre les instructions de ce manuel.
N'ouvrir le projecteur sous aucun prétexte.
Ne pas regarder directement le projecteur
en utilisant des instruments optiques.
Valeurs d'exposition dangereuse (EHV):
20.8s. Distances de danger (HD): 200mm.

RISKGROUP 2  GROUPE DE RISQUE 2

ATTENTION: Des
rayonnements optiques

CAUTION: Possibly
hazardous optical radiation

emitted from this product. dangereux peuvent étre émis
Do not stare at operating par ce produit. Ne pas regarder
lamp. May be harmful to la lampe directement. Peut
the eye. étre dangereux pour les yeux.

Fig. 1 Projecteur a lumiére blanche.

ATTENTION! Le circuit électrique auquel
I'unité est reliée doit étre équipé d'un
interrupteur de protection bipolaire
automatique de 20A max. Cet interrupteur
doit étre de type Listed. La distance
minimale entre les contacts doit étre de
3mm. Linterrupteur doit étre équipé de
protection contre le courant de défaut
vers la terre (différentiel) et le surintensité
(magnétothermique).

A

ATTENTION! L'installation et I'entretien
du dispositif doivent étre exclusivement
étre effectués par un personnel technique
qualifié.
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ATTENTION! Linstallation est du type TNV-
1. Ne pas la connecter a des circuits SELV.

ATTENTION! Pour assurer la protection
contre le risque d'incendie, remplacer les
fusibles avec le méme type et valeur. Les
fusibles doivent etre remplacer seulement
par un personnel qualifié.

ATTENTION! Pour réduire les risques
d’incendie, utiliser uniquement des cables
certifiés UL Listed ou CSA de dimensions
égales ou supérieures a 0.13mm? (26 AWG).

- Le fabricant décline toute responsabilité pour les
dommages éventuels dus a une utilisation non
appropriée des appareils mentionnés dans ce
manuel. On réserve en outre le droit d'en modifier
le contenu sans préavis. La documentation
contenue dans ce manuel a été rassemblée et
vérifiée avec le plus grand soin. Le fabricant,
cependant, ne peut assumer aucune responsabilité
dérivant de I'emploi de celle la. La méme chose
vaut pour chaque personne ou société impliquées
dans la création et la production de ce manuel.

« Sectionner l'alimentation avant de procéder a
toute opération.

« Ne pas utiliser de cables usés ou endommagés.

+ Ne procéder sous aucun prétexte a des
modifications ou des connexions non prévues
dans ce manuel. L'utilisation d’appareils non
adéquats peut comporter des dangers graves pour
la sécurité du personnel et de l'installation.

- Utiliser uniquement des pieces de rechange
d’origine. Les pieces non d'origine peuvent étre
source d'incendies, de choc électrique ou autres.

« Avant de procéder a l'installation, contréler que
le matériel fourni correspond a la commande
et examiner les étiquettes de marquage (4.2
Marquage du produit, page 10).

Cette appareil est congu pour une installation
permanente sur un batiment ou une structure
adéquate. L'appareil doit étre installé d'une fagon
permanente avant d'effectuer toute opération.

La catégorie d'installation (ou catégorie de
surtension) spécifie les niveaux de la tension de
secteur correspondant a I'appareil. La catégorie
dépend du lieu d'installation et du dispositif

de protection contre les surtensions installé.

En cas d’environnement industriel directement
connecté aux circuits de dérivation du systéme
d’alimentation, 'équipement est classé dans

la catégorie d'installation Ill. Dans ce cas, un
déclassement a la catégorie Il est nécessaire et
peut étre obtenu au moyen d’un transformateur
d’isolement avec blindage électrostatique entre

le primaire et le secondaire ou en utilisant des
dispositifs de protection contre les surtensions
(SPD) entre la phase et le neutre et entre le neutre
et la terre. Les dispositifs SPD UL cités doivent étre
prévus pour limiter les surtensions transitoires en
mode répétitif et pour les conditions nominales
de fonctionnement suivantes : Type 2 (dispositifs
SPD reliés en permanence au cété charge du

c6té du dispositif de protection contre les
surintensités) ; courant nominal de décharge (In)
20kA min. Exemples d'utilisation possible : FERRAZ
SHAWMUT, ST23401PG-CN, ST240SPG-CN spécifiés
pour 120Vac/240Vca, (In=20kA). La distance
maximale entre installation et réduction est de 5m.

Il faut, uniguement pour les produits marqués UL
alimentés a 24Vac, utiliser un transformateur UL
listed Classe 2, conforme aux normes en vigueur.

Un dispositif de déconnexion, rapide et facile
d'acces, doit étre incorporé dans le circuit
électrique du batiment pour une intervention
rapide.

La borne de terre disponible dans le produit doit
étre connecté en permanence a la terre.

Parties mobiles dangereux. Ne pas approcher les
doigts ou d'autres parties du corps.
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Raccorder le systéme a une source d'alimentation
conforme a celle figurant sur I'étiquette de
marquage du produit. Avant de procéder a
l'installation, vérifier que la ligne électrique est
sectionnée. La tension d'alimentation doit étre
comprise dans les limites (+10%).

En cas de transport du dispositif, faire preuve
d'une attention extréme. Tout arrét brusque,
dénivellations et chocs violents risque de
I'endommager et d’entrainer des blessures.

Pour étre conforme aux reglements sur les
chutes et les coupures de tension d'alimentation,
veuillez utiliser un onduleur (UPS) approprié pour
alimenter l'appareil.

Les parties mobiles du systéeme représentant
un risque potentiel d'accident, le systéeme doit
étre installé de facon a en empécher I'accés aux
personnes non autorisées.

Appliquer I'étiquette Parties mobiles dangereuses
prés de l'unité. (Fig. 6, page 12).

Ne pas utiliser I'appareil en présence de substances

inflammables.

Ne pas laisser I'appareil a portée des enfants ou de
personnes non autorisées.

L'appareil ne doit étre considéré comme désactivé
qu'avec l'alimentation sectionnée et les cables de
connexion aux autres dispositifs débranchés.

MNVCUCZ_1511_FR

L'entretien du dispositif doit uniquement étre
effectué par un personnel qualifié. Durant les
opérations d'entretien, I'opérateur est exposé au
risque d'électrocution ou autres.

Utiliser uniquement les accessoires indiqués par
le fabricant. Toute modification non approuvée
expressément par le fabricant entrainera
I'annulation de la garantie.

Brancher a la terre le cable coaxial.

Avant de brancher tous les cables de signalisation,
vérifier que l'unité est correctement branché a la
terre.

En cas de transfert du dispositif de I'installation,
toujours débrancher le céble de terre en dernier.

Adopter les précautions utiles pour éviter
d'endommager l'appareil a la suite de décharges
électrostatiques.

L'unité a été réalisée pour un branchement avec
cable tri-polaire. Se conformer aux indications
fournies dans ce manuel pour un branchement
correct du circuit de terre.

Manipuler avec soin l'unité, toute sollicitation
mécanique importante risque de I'endommager.

Accorder une attention particuliére aux distances
d'isolement entre la ligne d'alimentation et tous

les autres cables, dispositifs de protection contre la

foudre compris.

44 - steduesy - suononasulp (enueyy I



FR - Francais - Manuel d'instructions

4 Identification

4.1 Description et désignation du
produit

ULISSE COMPACT est une caméra PTZ robuste

et efficace congue pour assurer une surveillance
dynamique et non-stop de grands espaces extérieurs
et résister a des conditions météorologiques difficiles,
en réduisant a zéro les interventions de maintenance.

Le fonctionnement optimal est assuré dans des
environnements tres chauds jusqu'a 60°C ou tres
froids jusqu'a -40°C, grace a un chauffage puissant en
option.

La fabrication soignée top-mount permet la vision
au-dela de I'horizon et la rotation continue sur

I'axe horizontal et associe une vitesse élevée a une
précision de mise au point absolue, aussi bien en
manuel qu'en fonction de patrouille.

La caméra intégrée garantit une qualité supérieure
des images, méme dans des environnements mal
éclairés.

Pour garantir des images détaillées, méme pendant
la nuit, les versions avec des projecteurs a LED sont
disponibles, avec lumiére infrarouge ou lumiere
blanche.

La caméra PTZ ULISSE COMPACT peut étre équipée
d'un essuie-glace pour le nettoyage de la vitre
avant, de la pluie et de la poussiére ; un vaste choix
de jerrycans est disponible avec pompe lave-glace
ayant des capacités et des hauteurs manométriques
différentes.

Les versions IP permettent l'intégration dans un
systeme de réseau social avec controle via le réseau
de toutes les fonctions PTZ.

La compression H.264/AVC permet de transmettre
des images en haute définition via Ethernet avec
I'optimisation de la largeur de la bande et de I'espace
de stockage vidéo.

La conformité avec ONVIF Profilo S assure une
architecture ouverte pour une intégration maximale
avec les systémes IP des grandes marques du secteur.

10

4.2 Marquage du produit

®

Les tourelles portent un étiquette conforme
au marquage CE.

Fig. 2

L'étiquette indique:

. Code d'identification du modeéle (Code barres
Extended 3/9).

« Tension d'alimentation (Volt).

« Fréquence (Hertz).

« Courant absorbé (Ampéres).

. Etanchéité (IP).

« Numéro de série.

4.2.1 Controle du marquage

Avant de procéder a l'installation, contréler que
le matériel fourni correspond a la commande et
examiner les étiquettes de marquage.

Ne procéder sous aucun prétexte a des modifications
ou des connexions non prévues dans ce manuel.
Lutilisation d'appareils non adéquats peut comporter
des dangers graves pour la sécurité du personnel et
de l'installation.
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5 Versions

5.1 Essuie-glace intégré

Le produit peut étre munie d’un essuie-glace.

Fig.3

Pour d'autres renseignements se référer a le
chapitre relatif (9.3.2 Contréles Utilisateur,
page 47).

MNVCUCZ_1511_FR

5.2 Projecteur a LED

La tourelle peut étre équipée d'un projecteur a LED.

Fig. 4

Pour d'autres renseignements se référer a le
chapitre relatif (9.3.2 Controles Utilisateur,
page 47).

5.3 Vidéo encoder IP

Le produit peut étre munie d'une carte pour la sortie
vidéo a travers Ethernet.

Fig.5

Pour d'autres renseignements se référer a le
chapitre relatif (7.4.6 Branchement du cable
de réseau Ethernet, page 19).

44 - steduesy - suononasulp (enueyy I



FR - Francais - Manuel d'instructions

6 Préparation du produit en
vue de l'utilisation

Toute modification non approuvée
expressément par le fabricant entrainera
I'annulation de la garantie.

6.1 Précautions de sécurité avant
I'utilisation

L'appareil comprend des parties mobiles.
S'assurer que l'unité est positionnée

dans une zone non accessible pendant

le fonctionnement. Appliquer I'étiquette
fournie avec I'appareil prés de I'objet et en
position visible.

ATTENZIONE

PARTI MOBILI PERICOLOSE - NON AVVICINARE DITA E
ALTRE PARTI DEL CORPO

WARNING

HAZARDOUS MOVING PARTS -KEEP FINGERS AND
OTHER BODY PARTS AWAY

ATTENTION

PARTIES MOBILES DANGEREUS - NE PAS APPROCHER
LES DOIGTS OU D’AUTRES PARTIES DU CORPS
ACHTUNG

GEFAHRLICHE LOSTEILE - FINGER UND ANDERE
KORPERTEILE FERNHALTEN

g

Fig.6

12

6.2 Déballage

Lors de la livraison du produit, vérifier que
'emballage est en bon état et I'absence de tout signe
évident de chute ou d'abrasion.

En cas de dommages évidents, contacter
immédiatement le fournisseur.

Conserver 'emballage en cas de nécessité
d'expédition du produit pour réparation.
6.3 Contenu

Controler que le contenu correspond a la liste
matériel indiquée ci-dessous:

+ Unité de positionnement

- Emballage accessoires

- Rallonge sérielle

. Etiquette

+ Gaine en silicone

« Colliers

- CD-ROM d'installation du logiciel (seulement
version IP)

« Manuel d'instructions

6.4 Elimination sans danger des
matériaux d’emballage

Le matériel d'emballage est entierement composé
de matériaux recyclables. Le technicien chargé de
I'installation est tenu de Iéliminer conformément aux
dispositions en matiere de collecte sélective et selon
les normes en vigueur dans le pays d’utilisation.

En cas de retour du produit défectueus, il est
conseillé d'utiliser 'emballage original pour le
transport.
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6.5 Opérations a effectuer avant
l'installation

6.5.1 Fixation du support

Plusieurs types de supports sont disponibles (10
Accessoires, page 54). Choisir le support convenable
a l'installation et suivre toutes les instrucions dans le
chapitre suggéré.

Accorder une attention particuliére

aux systémes de fixation de I'appareil.

Si l'appareil doit étre fixé a une surface

en béton, utiliser des chevilles avec un
couple de traction de 300dN chacune. En
cas de surface métallique, utiliser des vis
d'un diamétre minimun de 8mm et d'une
longueur adéquate. Le systéme de fixation
doit étre tout de méme étre en mesure de
supporter au moins 4 fois le poids de tout
I'appareil, y compris la tourelle, les objectifs
et les caméras.

L'appareil doit &re monté en

position verticale. Tout autre position
compromettrait le bon fonctionnement du
systéme.

A

6.5.2 Passage des cables

Les cables de connexion ne doivent pas
étre accessibles de I'extérieur. Les cables
doivent étre fixés au support pour éviter
que le poids excessif n'entraine leur sortie
accidentelle.

Les cables utilisés doivent étre conformes
au type d'installation.

Passer les cables a l'intérieur du support jusqu'a ce
qu'ils dépassent d'environ 50cm.

Fig.7

MNVCUCZ_1511_FR

7 Installation

Ne procéder sous aucun prétexte a des
modifications ou des connexions non
prévues dans ce manuel. L'utilisation
d’appareils inadéquats peut comporter
des risques sérieux pour les appareils et la
sécurité du personnel.

Ne pas modifier les cablages du produit.
La non observation de cette indication
peut entrainer des risques graves pour la
sécurité du personnel de l'installation et
annuler la garantie.

A

Conserver un schéma de connexion pour
toute consultation nécessaire.

®

7.1 Connexion des cables a la
base

Passer les cables dans les presse-cables en
maintenant la base a environ 20cm du support. Serrer
les presse-étoupes. Les presse-étoupes sont adaptés
pour cables avec un diameétre compris entre 5mm et
10mm.

Fig.8
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I 7.2 Fixage de la base au support 7.3 Connexion de la carte de

Utiliser les vis et les rondelles fournies avec connexion
g la base. 7.3.1 Description de la carte de
T Aprés avoir installé la garniture (01), fixer la base connexion
g (02) sur son support (03) au moyen des vis (04), de’s e e
£ rondelles dentées et des rondelles plates (05). Insérer .
T les joints toriques anti-fuite des vis (06). Connecteur | Fonction
S J2 Ligne d'alimentation
2 15/37 Sortie vidéo
s 1o Lignes de télémétrie
&
- Tab. 1
o
w

Fig. 12

Fig. 10

Aligner les 3 encoches de la base avec celles des
supports comme sur la figure suivante.

Fig. 11

Appliquer sur les trous des vis un produit
de freinage du filet (Loctite 243°).

Faire attention pendant la fixation. Couple
de serrage: 4ANm.
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7.3.2 Connexion de la ligne Connecter les cables d'alimentation au borne J2
d'alimentation comme décrit dans le tableau.

. A . CONNEXION DE LA LIGNE D'ALIMENTATION
Il faut effectuer les connexions électriques

en absence d'alimentation et lorsque le C°_UIeur - Eomes
dispositif de sectionnement ouvert. Alimentation 24Vac
Défini par l'installateur N (Neutre)
Controler que les sources d'alimentation et Défini par l'installateur L (Phase)
les cables de branchement s.ont en mes‘ure Jaune/Vert GND
de supporter la consommation du systeme. Alimentation 230Vac
Le cable de terre doit étre plus long des Bleue N (Neutre)
A deux autres d'environ 10mm pour éviter Marron L (Phase)
tout détachement accidentel. Jaune/Vert GND
Alimentation 120Vac
Q Procéder exclus‘lvemenf aux coPnex[ons de Bleue N (Neutre)
la base avec I'alimentation sectionnée et le
. [N . Marron L (Phase)
dispositif de sectionnement ouvert.
Jaune/Vert GND
c Le cable d'alimentation doit en outre étre Tab. 2
couvert de la gaine en silicone (01) fournie.
La gaine en silicone doit étre fixée au Il faut, uniquement pour les produits
moyen du collier prévu (02). marqués UL alimentés a 24Vac, utiliser un

transformateur UL listed Classe 2, conforme

Selon la version, différentes tensions d'alimentation .
aux normes en vigueur.

peuvent étre fournies au dispositif. Leur valeur est
indiquée sur I'étiquette d'identification du produit (
4.2 Marquage du produit, page 10).

Pour raccorder la ligne d'alimentation
utiliser le boitier de connexion spécifique
(UPTJBUL). Pour plus d'informations,

se référer au manuel d'utilisation et
d'installation du produit.
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MNVCUCZ_1511_FR 15



FR - Francais - Manuel d'instructions

7.3.3 Connexion des cables de
signalisation

Tous les cables de signalisation doivent
également étre regroupés avec un collier.

Fig. 14

7.3.3.1 Connexion du cable vidéo

7.3.3.2 Connexion des lignes de télémétrie

Linstallation est du type CDS (Cable
Distribution System). Ne pas la connecter a
des circuits SELV.

ATTENTION! Pour réduire les risques
d’incendie, utiliser uniquement des
cables de sections égales ou supérieures a
0.13mm? (AWG 26).

Le contenu de ce chapitre ne s'applique
pas aux versions avec encodeur vidéo
numérique.

Le produit prévoit 2 lignes sérielles de
communication RS-485.

CONNEXION DES LIGNES DE TELEMETRIE

Ligne serielle Borne Description
Linstallation est du type CDS (Cable RS-485-1 A+ Ligne RS-485 (1)
zistr!butfonSSE{:Item). Ne pas la connecter a BO) Ligne RS-485 (1)
es circuits : SGND Réference ligne
ATTENTION! Pour réduire les ri Re-485
) s rour recuire les risques RS-485-2 A+ Ligne R5-485 (2)
d’incendie, utiliser uniquement des .
cables de sections égales ou supérieures a BO) Ligne RS-485 (2)
0.13mm? (AWG 26). SGND Réference ligne
RS-485-2
Tab. 3

Le contenu de ce chapitre ne s'applique
pas aux versions avec encodeur vidéo

numérique.

Le signal vidéo est présent sur les connecteurs J5 et
J7 de la carte. Toujours utiliser un seul connecteur.

Connecteur J5: Raccorder I'écran et le cable central
aux bornes GND et CVBS.

Connecteur J7: Brancher le cable coaxial au
connecteur BNC (non fourni), puis le brancher au
connecteur J7.

Les bornes acceptent des cables d'une section

comprise entre 1.5mm? (AWG16) et 0,5mm? (AWG30).

Fig. 15

16

Les lignes pouvant étre configurés de différentes
facons en fonction de la position des dip-switch

5 et 6 du sélecteur Sériels (DIP1) de la carte CPU (
7.6.5 Configuration des lignes de communications
sérielles, page 21).

Fig. 16
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7.4 Connexion de la carte
secondaire des connecteurs

Tous les cables de signalisation doivent
également étre regroupés avec un collier.

7.4.1 Description de la carte secondaire

DESCRIPTION DE LA CARTE

Connecteur | Fonction

J3 Connecteur Ethernet

J4-)5 Connecteur relais et alarmes
Tab. 4

Fig. 17 Carte alarmes et relais.

Fig. 18 Carte alarmes, relais et sortie vidéo IP.

MNVCUCZ_1511_FR

7.4.2 Connexion des entrées de I'alarme

Dans le cas d'une alarme a contact propre, effectuer
la connexion comme indiqué sur l'image.

Les contacts des alarmes sont présents sur le
connecteur (J4-J5).

Contact sec

L LTI

200m max

Fig. 19

Le contact sec peut étre de type NO (normalement
ouvert) ou encore NC (normalement clos).

Pour de plus amples détails sur la configuration et sur

I'utilisation des alarmes, se référer a le chapitre relatif
(9.1.12.1 Menu Alarmes, page 42).

BRANCHEMENT DES ENTREES D'ALARME, DE
L'INTERRUPTEUR CREPUSCULAIRE ET DES RELAIS

Borne Description
W, G Alarme de niveau du liquide, contrdlé sous
tension, qui concerne G
A1,A2, A3, Entrées d'alarme auto-alimentées qui
A4, A5*e G concernent G
Tab.5  * Utilisable comme entrée pour interrupteur crépuscu-

laire (non fourni) pour allumage du projecteur LED.

Toutes les alarmes ont une portée d’environ 200m,
réalisable avec un cable non blindé d’une section
minimale de 0.25mm? (AWG 24).
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Branchement des relais

B>

Les relais sont utilisables uniquement pour
les basses tensions de travail (jusqu'a 30Vac
ou 60Vdc) et avec un courant maximal de
1A. Utiliser des cables de section adaptée
ala charge a controler et comprise entre

un minimum de 0.25mm? (AWG 24) et un
maximum de 1.5mm? (AWG 16).

FR - Francais - Manuel d'instructions

Les broches du relais R1A, R1B, R2A et R2B sont
situées sur le connecteur J4. Les relais n'ont pas de
polarité, il est donc indifférent d'utiliser la borne A ou
B du méme relais, pour des tensions alternatives ou
continues.

BRANCHEMENT DES RELAIS

Borne Description

R1A Relais 1, Borne A

R1B Relais 1, Borne B

R2A Relais 2, Borne A

R2B Relais 2, Borne B
Tab. 6

®

Pour d'autres renseignements se référer a
le chapitre relatif (9.1.12.1 Menu Alarmes,
page 42).

18

7.4.4 Branchement de l'interrupteur
crépusculaire pour le projecteur a LED

Durant les opérations d’installation, ne pas
regarder directement le projecteur pendant
qu'il est allumé.

Il est nécessaire de tarer opportunément le
senseur car seulement dans ce cas on peut
garantir une vision correcte aussi bien de
jour que de nuit.

Linterrupteur crépusculaire doit étre
positionné de facon a ne pas étre touché
par le faisceau lumineux du projecteur
ou par des lumiéres artificielles

(ex. illumination routiére, phares
d’automobiles, etc.).

Fig. 20
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L'utilisation du crépusculaire n’est utile
qu’en cas de grandes différences de
luminosité a l'intérieur d’'une méme zone.

Quand le projecteur s’allume, la caméra
passe automatiquement en Modalité
Nocturne.

Pour de plus amples informations quant a la
configuration et l'utilisation, consulter le chapitre
spécifique (9.1.9.11 Menu Configurations Avancées
(Infrarouge), page 35).

Linterrupteur crépusculaire doit étre branché entre
les bornes A5 et G de la carte des alarmes (contact
sec du crépusculaire).

Fig. 21

Caractéristiques de l'interrupteur crépusculaire (non

fourni): Sortie avec contact sec et sensibilité comprise

entre 1 et 100 LUX, normalement ouvert.

7.4.5 Branchement du systéme de
lavage

Pour de plus amples informations sur la
configuration et l'utilisation, consulter le
manuel de I'accessoire correspondant.

Lorsque le systéeme de lavage est activé,
le relais 2 est utilisé exclusivement pour
I'activation de la pompe (9.1.13 Menu
Systéme De Lavage, page 43).

MNVCUCZ_1511_FR

7.4.6 Branchement du cable de réseau
Ethernet

Mode de fonctionnement valide seulement
sur la version avec carte IP.

La transmission de la télémétrie et du
signal vidéo passent par le cable de réseau
Ethernet. Ne pas brancher le cable RS-485
et le cable vidéo.

Connecter le connecteur J3 a la carte secondaire des
connecteurs a l'aide d'un cable blindé de catégorie
5E ou de catégorie supérieure (7.4.1 Description de la
carte secondaire, page 17).

Une installation type est représentée ci-dessus.

.
———

Hub / Switch
Personal

Computer ‘_Il
F PP

Fig. 22
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7.5 Fixation du corps supérieur

Orienter le connecteur autocentrant (01) de l'unité
supérieure. Orienter la saillie latérale (02) dans le sens
de vision frontale de la caméra. Positionner l'unité
supérieure sur la base selon l'orientation représentée
sur la figure.

Fig. 23

Les saillies latérales sur la base et sur I'unité
supérieure sont ainsi alignées dans la seule position
possible.

Fig. 24

Fixer I'unité supérieure (01) a la base (02) au moyen
des vis de fixation (03), les rondelles dentées (04) et
les rondelles plates (05). Contrdler la présence et I'état
de la garniture de la base (06).

Fig. 25

Appliquer sur les trous des vis un produit
de freinage du filet du type Loctite 243°.

Faire attention pendant la fixation. Couple
de serrage: 4Nm.

20

7.6 Configuration du matériel

7.6.1 Ouverture du volet de
configuration

Avant de mettre |'appareil sous tension, il est
nécessaire de le configurer correctement au moyen
des dip-switch installés derriere le panneau de
configuration. Ouvrir le panneau de configuration en
desserrant les vis comme illustré en figure.

Fig. 26
7.6.2 Configuration des dip-switch

Le levier du dip-switch (SW) vers le haut
représente la valeur 1 (ON) tandis que le
levier vers le bas représente la valeur 0
(OFF).

Une fois que le volet de configuration est ouvert, les
commutateurs DIP se présenteront comme illustré
en figure.

uuud

JUUUULUUUUU
D oN N B:E
" [oenEeEEEE] [ene
D Slaz25 4 5|)ng 7 8 9 10 2 0
]‘ 0= == = = oc
2w O CJoc
19 S A B B
It g% E{@@@@s 7 ﬁﬁuuz
O] —~ 0000000ODP T Mrppe
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7.6.3 Configuration mode controle
réglages (DIP 1)

SW 1=0N: Affiche Configuration. Utiliser uniquement
comme vérification de la configuration a la fin des
réglages. Durant |'utilisation normale, contréler que le
levier est sur OFF (SW 1=0FF).

7.6.4 Configuration du baud rate
Pour configurer le baud rate agir sur le DIP 1.

Les switches 4, 3 et 2 permettent de selectioner la
vitesse de communication du dispositif.

CONFIGURATION DU BAUD RATE (DIP 1)

5
5 ® |8
B N5
2 % | &
u - o~ m < wn ‘E
3 2|3 |5 (3|3 ]S
Sélection du - ON |ON [ON |- 38400 baud
baud rate — Jorr[on[on |- [19200 baud
- ON | OFF |ON | - 9600 baud
- OFF | OFF [ON | - 4800 baud
- ON | ON | OFF | - 2400 baud
- OFF | ON | OFF | - 1200 baud
- ON | OFF | OFF | - 600 baud
- OFF | OFF | OFF | - 300 baud
Visualisation ON |- - - - Visualisation
configurations validée
OFF | - - - |- | Visualisation
non validée
Tab.7
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7.6.5 Configuration des lignes de
communications sérielles

Pour configurer les lignes de communication
sérielles agir sur le DIP 1.

Le produit prévoit les suivants lignes sérielles de
communication:

« RS-485: 2 lignes

La configuration des lignes sérielles doit étre
effectuée en utilisant les dip-switches suivants:

« DIP1:SW5-SW6

CONFIGURATION DES LIGNES DE COMMUNICATIONS
SERIELLES (DIP 1)

w
g
5 T £2
2 i G —
- Ll l=- w 9
2 ] ® |59 S
g = |n|o [N |ELE
o =
3 |2 |5|3|c2¢
Lignes - |ON|[ON |- |LigneRS-485TX/RX
sérielles bidirectionnelle
- | OFF[ON |- | Ligne RS-485-1 récep-
tion, ligne RS-485-2
répétition
- | ON | OFF [ - | Ligne RS-422 bidirec-
tionnelle
- | OFF [ OFF [ - | Ligne RS-485 monodi-
rectionnelle
Tab. 8
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7.6.5.1 Ligne RS-485 TX/RX bidirectionnelle

Ce configuration permet d'obtenir une
communication bidirectionnelle half-duplex sur la
ligne RS-485-1.

La ligne sérielle RS-485-2 n'est pas utilisée.

oG &

Pupitre de RS-485-1
contrble

I TX/RX I

1200m max

Fig. 28
7.6.5.2 Ligne RS-485-1 réception, ligne RS-
485-2 répétition

Ce type de configuration permet de connecter

plusieurs dispositifs en cascade. Le signal est
régénéré par chagque unité et permet d'augmenter

sensiblement la distance totale.

Pupitre de

Q

- RS-485-1 RS-485-2 RS-485-1
contréle
1200m max 1200m max
Fig. 29

exclusivement avec des protocoles
monodirectionnels.

@ Cette configuration peut étre utilisée

Cette configuration ne permet pas
d’effectuer la mise a jour du micrologiciel a

distance.

22

7.6.5.3 Ligne RS-422 bidirectionnelle

Cette programmation permet la communication en
full duplex selon le standard RS-422.

La ligne RS-485-1 est toujours en réception (RS-422-
RX).

La ligne RS-485-2 est toujours en transmission (RS-
422-TX).

&

Pupitre de RS-485-1 RS-485-2
contréle
1200m max
Fig. 30

7.6.5.4 Ligne RS-485 monodirectionnelle

La premiére ligne (RS485-1) fonctionne selon les
programmations établies avec les dip-switches
Adresse, Vitesse De Transmission et Protocole.

La ligne RS-485-2 n'est pas utilisée.

& &

Pupitre de RS-485-1
contréle

| |

1200m max

Fig. 31

Cette configuration peut étre utilisée
exclusivement avec des protocoles
monodirectionnels.

Cette configuration ne permet pas
d’effectuer la mise a jour du micrologiciel a
distance.
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7.6.6 Terminaison des lignes sérielles

Pour configurer la terminaison des lignes sérielles
agirsurleDIP 1.

Sur la carte, il y a deux commutateurs dip, utilisés
pour configurer la terminaison (120 Ohm) de la ligne
série (Tab. 9, page 23).

Chaque périphérique en fin de ligne doit étre
terminée (bouclé) au moyen du dip-switch prévu
pour éviter tout phénomeéne de réflexion et de
déformation du signal.

TERMINAISON DES LIGNES SERIELLES (DIP 1)

e c
0 ]
5 S %
- m -
S & EX
E - [N | €
3 13|53 [S
Terminaison - - ON | Ligne RS-485-2, terminai-
des lignes son validée
sérielles - |- | oFF | Ligne Rs-485-2, terminai-
son non validée
- ON |- Ligne RS-485-1, terminai-
son validée
- OFF | - Ligne RS-485-1, terminai-
son non validée
Tab.9
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7.6.7 Configuration du protocole

Pour les versions avec encodeur vidéo
numérique, il faut configurer le protocole
sur NETWORK..

Pour configurer le protocole agir sur le DIP 3.

La tourelle est contrélable a travers de différents

protocoles.

SW1 |[SW2 |SW3 | SW4 | Configuration

OFF | ON OFF | OFF | AMERICAN DYNAMICS

OFF | OFF |ON OFF | ERNITEC

OFF |ON ON OFF | NETWORK

ON OFF | ON OFF | PANASONIC

ON OFF | OFF |OFF |[PELCOD

OFF | OFF |OFF |[OFF [VIDEOTEC MACRO
Tab. 10

7.6.8 Configuration de I'adresse

Pour configurer le baud rate agir sur le DIP 2.

Il est possible de configurer I'adresse de la tourelle: de

1a 1023. La sélection de l'adresse s'effectue selon le
code binaire, au moyen des dip-switches (A Annexe

- Tableau des adresses, page 69).

23
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8 Allumage

®

La procédure de préchauffage automatique
(De-Ice) peut étre activée chaque fois

que le dispositif est mis en fonction a

une température ambiante inférieure

a 0°C. La procédure permet de garantir

un fonctionnement correct du dispositif
également a basse température. La durée
varie entre 60 et 120 minutes en fonction
des conditions.

I suffit de brancher I'alimentation électrique pour
allumer l'unité.

Débrancher I'alimentation électrique pour éteindre
I'unité.

8.1 Premier allumage

S'assurer que l'unité et les autres
composants de l'installation soient fermés
de facon a empécher le contact avec les
composants sous tension.

Ne pas stationner a proximité du dispositif
sous tension. N'intervenir sur le dispositif
qu'avec I'alimentation coupée.

Lors de la premiére mise en service, toujours vérifier
la configuration de l'appareil.

Sectionner I'alimentation, retirer le panneau de
protection des dip-switches et placer le levier du dip-
switch d'Affiche Configuration (DIP1, SW1) sur ON.
Alimenter le dispositif. Quelques secondes apreés il
sera possible de vérifier sur I'écran la configuration
effectuée..

Le contrdle terminé, éteindre 'appareil et abaisser
le levier du dip-switch d'Affiche Configuration (DIP1,
SW1).

Refermer le panneau et mettre l'appareil sous
tension.

24

8.2 Liste des controles

Si l'une des commandes ne passe pas le
test (ERR) contacter le service d'assistance.
Linscription “- - signifie que la tourelle
n’est pas munie de I'option décrite.

Le contenu de ce chapitre ne s'applique
pas aux versions avec encodeur vidéo
numérique.

®

Durante la phase d'allumage, le dispositif affiche la
liste des controles qu'il doit effectuer avant de passer
au fonctionnement normal.

DEMARRAGE

Lecture parametres...OK
Recherche zero....... OK
Camera...oeeeeeses 36x.0K
Sonde de temperature.OK
IR Phare.....eeeeeees -
Essuie-glace......... -

Carte Optionnelle....--

Fig. 32
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9 Configuration
La configuration du produit peut étre effectuée en
utilisant un des instruments suivants:

+ Interface OSM (On Screen Menu): Configuration a
I'aide de la touche sur signal vidéo analogique

+ Logiciel OSM: Configuration a l'aide d'une
application installée sur le PC

+ Interface web: Configuration a I'aide du navigateur

9.1 Interface OSM (On Screen
Menu)

9.1.1 Utilisation de 'OSM

Durant le fonctionnement normal de I'unité il

est possible d'activer 'OSM pour sélectionner

et configurer les fonctions avancées.. Pour plus
d'informations se référer au manuel du pupitre utilisé
et au chapitre relatif. (11.13 Commandes spéciales,
page 58).

Quitter I'OSM avec Zoom Wide (Zoom-).

Le menu se configure tout seul
dynamiquement selon le modéle de
tourelle.

MNVCUCZ_1511_FR

9.1.1.1 Utilisation du joystick

Toutes les opérations des menus s'effectuent au
moyen du manche a balai.

Fig.33

Fig. 34

Haut

Gauche <= ==p Droite

Pan et tilt.

Confirmer

Zoom Wide et Zoom Tele.

En cas d'utilisation d'un pupitre de
controle avec joystick a deux axes, utiliser
les boutons de Zoom Wide et Zoom Tele
pour exécuter les commandes Sortir et
Confirmer.

25
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9.1.2 Comment se déplacer dans le
menu

Chaque page-écran du OSM présente une liste

de paramétres ou de sous-menus pouvant étre
sélectionnés par I'opérateur. Pour faire défiler les
différents parameétres déplacer le curseur en utilisant
le joystick (haut et bas).

AVANCEES

TESSE ZOOM : 7
@OM NUMERIQUE : N
DE DYNAMIC ]

N

O

HIGH RESOLUTION:
BACKLIGHT COMP. :
FOCUS
ESPOSITION
INFRAROUGE
EQUILIBRE BLANC

FR - Francais - Manuel d'instructions

O 0 ~JoY U
VVVYV

Fig. 35

Le symbole > en fin de ligne indique la présence
d'un sous-menu spécifique. Pour I'activer, il suffit de
confirmer la rubrique du menu. Pour sortir du sous-
menu, utiliser la fonction Sortir (Zoom Wide).

AVANCEES

1 VITESSE ZOOM : 7
2>7Z00M NUMERIQUE : N
WIDE DYNAMIC HEEN O]

HIGH RESOLUTION: N c::)

BACKLIGHT COMP.: O
FOCUS >
ESPOSITION >
INFRAROUGE >
EQUILIBRE BLANC >

VooJoubdW

Fig. 36
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9.1.3 Comment modifier les paramétres

Se déplacer au moyen du curseur sur le parametre

a modifier et confirmer. Le champ commence a
clignoter pour indiquer la modification en cours.
Pour afficher les options possibles déplacer le joystick
(haut et bas)

AVANCEES
TESSE ZOOM :
OM NUMERIQUE :
DE DYNAMIC :

HIGH RESOLUTION:

BACKLIGHT COMP. :

FOCUS

ESPOSITION

INFRAROUGE

EQUILIBRE BLANC

wooJou
VVVYV

Fig.37

Une fois I'option sélectionnée, confirmer.

AVANCEES
1 VITESSE ZOOM
2>Z00M NUMERIQUE
WIDE DYNAMIC
HIGH RESOLUTION
BACKLIGHT COMP.: O
FOCUS

ESPOSITION
INFRAROUGE
EQUILIBRE BLANC

o

wodoukWw
VVVV

Fig. 38

Le champ cessera de clignoter en confirmant le choix
effectué.
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9.1.4 Comment modifier les champs
numériques

Se déplacer au moyen du curseur sur le paramétre a
modifier et confirmer.

MODIFIER PRESET
1 NR. 1

Ol : N
(3>PAN i+ 0.00
4wPILT :+ 0.00
5 ZOOM : 0
6 FOCUS: 4096
7 VIT. 100.0
8 PAUSE: 1
9 TEXTE: Text 001

Fig. 39

Le premier chiffre du champ numérique en cours de
modification clignote et la derniére ligne de I'écran
indique les limites d'acceptation du champ. Se
déplacer sur le champ (gauche et droite) et modifier
le signe ou la valeur numérique (haut et bas).

MODIFIER PRESET

4

5

6 FOCUS 4096

7 VIT. 100.0

8 PAUSE: 1

9 TEXTE: Text 001

Fig. 40

Une fois le résultat désiré obtenu, confirmer. Le
curseur retournera vers la droite et la valeur modifiée
cessera de clignoter. Si l'on essaye de saisir une valeur
non prévue le champ sera forcé a la valeur minimale
ou maximale autorisée.

MNVCUCZ_1511_FR

9.1.5 Comment modifier les textes

Se déplacer au moyen du curseur sur le paramétre a
modifier et confirmer.

MODIFICATION ZONE

1 NR : 1
2 START:+ 0.00

OP :+ 0.00
TE:TXT AREAl

Fig. 41

La page-écran de modification du texte s'affiche.
Le symbole fléche se positionne sous le caractére
modifiable tandis que le curseur > se positionne a
gauche du caractere sélectionné.

EDIT TEXT: AREA
Text: TEXT AREA1
1

BCDEFG ERASE
/I JKLMN SAVE
OPQRSTU EXIT
VWXYZO01 abc
2345678

9 : ; ., 2!
\+_*/=\\

< > SPACE « -

Fig. 42

27
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Il est possible d'utiliser le joystick pour naviguer a Utiliser:

Iintérieur du menu. . ERASE: Supprimer toute la chaine de texte.

« SAVE: Sauvegarder le nouveau texte avant de
EDIT TEXT: AREA quitter le menu.
Text: TEXT AREA1 « EXIT: Quitter le menu.
1 - abc: Affiche les caractéres en minuscule.
A BCDETFG ERASE
HIJ L MN SAVE
O P T U EXIT .
VW 01 abc EDIT TEXT: RREA
2345678 Text: TEXT AREAl
s 7 r s 1
V- % ) = @
A BCDETFG
< > SPACE « — HIJKLMN A
OPQRSTU
VWXYZO1 abc
) 2 34546 78
Fig. 43 9 : ; ., 2!
La commande Confirmer (Zoom Tele) permet V= x /=N
d’insérer le caractére désiré. < > SPACE <« -
EDIT TEXT: AREA Fig. 45
Text: XT AREA1 Pour sortir du menu, il est également possible
d’utiliser la commande Zoom Wide.
A B E F G ERASE
HI L MN SAVE
OPQ>>R S TU EXIT
VWXYZO01 abc
23456 738
9 : ; . , 2!
NV - % / = W
< > SPACE « -

Fig. 44
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9.1.6 Configuration par OSM 9.1.9 Menu caméra

Les pages-écrans qui servent a configurer le produit 1. Configuration: Définit I'une des configurations
sont illustrées ci-apres. prédéfinies pour le module SONY:

9.1.7 Menu Principal - Standard: Configure le mode de

L L, . fonctionnement standard de la caméra.
Le menu principal permet d'accéder a la

configuration du dispositif. + Low Light: Configure le mode de

fonctionnement concu pour les

environnements a faible luminosité.
MENU PRINCIPAL
________________________ - Far Mode: Configure le mode de
1>LANGUE > fonctionnement concu pour les zones
% BC/:IISLIIJI\E}EQENT i de grandes dimensions. Active le zoom
2 CESTION ECRAN S proportionnel et le zoom numérique.
5 OPTIONS > - Custom: Signale que les paramétres de la
6 DEFAULT > caméra ont été sélectionnés manuellement
7 INFO > el
par l'utilisateur.
2. Titrage Des Zones: Permet d’accéder au sous-
menu pour la gestion du titrage des zones.
3. Masquage: Permet d’'accéder au sous-menu
pour la gestion du masquage dynamique.
Fig. 46
9 4.  Avancées: Permet d’accéder au sous-menu pour
9.1.8 Menu Choix Langue la configuration des parametres avancés du
. s module SONY.
Le menu permet de choisir la langue désirée.
MENU CHOIX LANGUE CAMERA
"""""""""""" 1>CONFIG.: STANDARD
1>FRANCATS 2 GESTION AIRES >
2 ENGLISH
3 MASQUAGE >
3 FRANCAIS OK 4 AVANCEES >
4 DEUTSCH
Fig. 48
Fig. 47
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9.1.9.1 Menu Titrage Des Zones

Cette fonction permet de configurer un maximum
de huit zones (de dimensions variables) et
éventuellement de les titrer.

—_

Activation: Valide I'affichage du message
associé a la zone atteinte.

Modifier Zones: Permet d’accéder au sous-
menu pour la configuration des paramétres des
zones.

N

GESTION AIRES

1>VALIDATION: N
2 MODIFIER ZONES >

FR - Francais - Manuel d'instructions

Fig. 49
9.1.9.2 Menu Titrage Des Zones (Modifier
Zones)

L'acceés au menu permet de configurer les parametres
suivants:

1. Numéro: Sélectionne la zone a modifier.

2. Start: Configure la position initiale de la zone.
3. Stop: Configure la position finale de la zone.
4

Texte: Modifie le texte qui est affiché quand on
se déplace a l'intérieur de l'aire.

MODIFICATION ZONE

1>NR. : 1
2 START:+ 0.00
3 STOP :+ 0.00

4 TEXTE:TXT AREAl

Fig. 50

30

Exemple: Pour activer le titrage de la zone 1 quand

le dispositif se trouve entre +15° et +45°, procéder

comme suit:

- Set 1 as the value of parameter Nr under the Edit
Area menu.

- Configurer 1 comme valeur du paramétre Nr du
menu Modifier Zones.

-« Configurer +15.00 comme valeur du paramétre
Start du menu Modifier Zones.

« Configurer +45.00 comme valeur du paramétre
Stop du menu Modifier Zones.

- Sinécessaire, modifier le texte affiché en
sélectionnant la rubrique Texte du menu Modifier
Zone.

Si les valeurs de Start et Stop du menu
Modifier zone sont a zéro, I'affichage du
texte est désactivé. En cas de superposition
de plusieurs zones, la zone portant le
nombre le plus haut prévaut.

Pour la définition de les aires suivre le sens
des aiguilles d’'une montre comme illustré
en figure.

[ Stop1=45°

90°

Fig. 51

Le nom et la position standards des aires

@ de la tourelle se référent aux quatre points
cardinaux. La position du NORD se modifie
a l'aide du paramétre Offset Pan du menu
mouvement (9.1.10 Menu Mouvement,
page 37).
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9.1.9.3 Menu Masquage

Le masquage dynamique permet de créer un
maximum de 24 masques de fagon a obscurcir des
zones particuliéres définies par I'utilisateur.

Les masques sont définis dans l'espace et tiennent
compte de la position horizontale et verticale et de la
profondeur du zoom au moment de la configuration.

L'unité maintient automatiquement la position et
la dimension du masque en fonction de la zone
affichée.

Un maximum de 8 masques peut étre affiché
simultanément.

Si le dispositif est utilisé a sa vitesse maximale, les
temps de mise a jour du signal vidéo deviennent
critiques et il est nécessaire de créer des masques
plus grands que l'objet afin de cacher ce dernier plus
longtemps durant le passage et d'éviter tout risque
de visualisation.

En vue d’un fonctionnement parfait, la
@ position en tilt du masque doit toujours

étre comprise entre -70 et +70 degrés

et la dimension du masque doit étre le

double de celle de 'objet (en hauteur et en

largeur).

Il permet de configurer les paramétres suivants :

1. Couleur Masque: Permet de sélectionner la
couleur des masques.

2. Modifier Masques: Permet d’accéder au sous-

menu Modifier Masques et de configurer les
parametres de masquage dynamique.

MASQUAGE
1>COULEUR : BLEU
2 MODIFIER MASQUES >

Fig. 52
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9.1.9.4 Menu Masquage (Modifier Masques)
Il permet de configurer les paramétres suivants :

1. Numéro Masque: Permet de sélectionner le
masque a modifier.
Activer Masque: Active ou désactive le masque
sélectionné.

Modifier Masque: Permet de créer ou de
modifier un masque.

MODIFIER MASQUES

1>NUMERO MASQUE :
2 ACTIVER MASQUE :
3 MODIFIER MASQUE >

Fig.53

La sélection de l'option Modifier Masque du menu
permet de valider la possibilité de configurer de
nouvelles valeurs du masque sélectionné.

9.1.9.5 Comment créer un nouveau masque

Sélectionner un masque non validé sur le menu
Modifier Masques rubrique Masque Numéro. Pour le
modifier, sélectionner la rubrique Modifier Masque (
Fig. 53, page 31).

L'exemple suivant décrit le masquage d'une fleur.

- Enfoncer le bouton Iris Close pour passer du mode
Masquage au mode Mouvement Caméra.

MASK

M L i A AT
M uil ? Hasyque. JIN

\ g
ITris IClose T2z abillit
Fig. 54

31
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+ Au moyen du joystick du pupitre, effectuer un
mouvement de l'unité et utiliser si nécessaire le
zoom pour centrer la fleur sur I'écran.

-+ Un petit rectangle s'affiche. Au moyen du joystick
(Pan et Tilt), agrandir le rectangle jusqu'a couvrir
toute la fleur.

MASK |1
P

TZ Mouvements Habilite

— Modifier Masque: ON

o
X

=
I

Fig. 55

- Une fois le résultat désiré obtenu, enfoncer le
bouton Iris Open.

MASK |1
P

Sme 3 priot e qle L
L4 TOUVEINESIILS OJdaoDIT 1T 1ITT

Vs

@

S
D

iH
it}

Fig. 56
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Fig. 57

« Une fois le résultat désiré obtenu, confirmer en
tournant le zoom sur télé.

9.1.9.6 Comment modifier un masque

Sélectionner un masque validé sur le menu Modifier
Masques, rubrique Masque Numéro (Fig. 53, page 31).
Pour le modifier, sélectionner la rubrique Modifier
Masque.

« Au moyen du joystick (Pan et Tilt), agrandir ou
réduire le rectangle jusqu'a obtenir I'effet désiré.

NJASK 1

Modiltier Masdque: DN

)
U\

Iris [Close—» PTZ habillite

Fig. 58

- Confirmer en tournant le zoom sur télé.
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9.1.9.7 Menu Configurations Avancées 9.1.9.9 Menu Configurations Avancées
This menu is used to configure the SONY module. (Focus)
1. Zoom: Permet d’accéder au sous-menu Zoom. Il permet de configurer les paramétres suivants :
1. Vitesse Focus: Configure la vitesse du Focus.
AVANCEES Les valeurs de vitesse sont comprises entre 0

________________________ (vitesse minimale) et 7 (vitesse maximale).

> FOCUS ; 2. Autofocus: Active ou désactive I'autofocus.

3 ESPOSITION > Activé, permet de rappeler automatiquement
4 INFRAROUGE > I'Autofocus a chaque positionnement ou

5 EQUILIBRE BLANC > mouvement du zoom, en fonction du type de
6 AUTRE > fonctionnement sélectionné.

3. Type Autofocus: Configure le type d’Autofocus.
Valeurs possibles:

- Normal: L'autofocus est toujours activé.

« Intervalle: Rappel de la fonction autofocus
aintervalles. Le rappel est fixé toutes les 5

Fig. 59
secondes.
9.1.9.8 Menu Configurations Avancées . Trigger: Rappel de I'autofocus a chaque
(Zoom) mouvement PTZ. Solution conseillée.
1. Vitesse Zoom: Configure la vitesse du zoom. 4. Sensibilité: Configure le type de sensibilité.
Les valeurs de vitesse sont comprises entre 0 Valeurs possibles:

(vitesse minimale) et 7 (vitesse maximale). ) s . .
« Normal: Mise au point a la vitesse maximale.

2. Zoom Numérique: Valide le zoom numérique. Solution conseillée.

« Basse: Mise au point ralentie. Utile en cas de
ZOOM faible luminosité ambiante car elle augmente
________________________ la stabilité de I'image.

1>VITESSE ZOOM : 7

2 ZOOM NUMERIQUE : N
FOCUS
1>VITESSE FOCUS : 2
2 AUTOFOCUS : N
3 TYPE AUTOFOCUS:TRIGGER
4 SENSIBILITE' : NORMAL

Fig. 60

Fig. 61
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9.1.9.10 Menu Configurations Avancées
(Esposition)

Il permet de configurer les paramétres suivants :

1-5. Mode: Configure le type de controle de
I'exposition Automatique, Manuelle, Shutter, Iris
et Bright.

Auto Slowshutter: Activée, augmente

automatiquement le temps d'exposition pour
améliorer le fonctionnement nocturne.

o

3
o

. Compensation, Valeur Compensation:
Configure la compensation de I'exposition.

o

Compensation Backlight: Valide la fonction
Compensation Backlight. Permet de mieux voir
d'éventuelles zones obscures sur I'image.

Le mode automatique permet également d'activer la
compensation Backlight.

Le menu se configure automatiquement de facon
dynamique en fonction de la sélection effectuée en
affichant les paramétres pouvant étre modifiés.

Le mode de gestion de I'exposition sélectionnée est
associée a tous les preset.

La configuration conseillé est I'Automatique.

ESPOSITION

1>MODE AUTO
6 AUTO SLOW SHUTTER : O
7 COMPENSATION : N
8 COMPENSATION VAL. : 7
9 BACKLIGHT COMP. : N

Fig. 62
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Le tableau suivant indique la correspondance entre
les valeurs introduites et leur effet sur le systeme
optique du module SONY.

CORRESPONDANCE EFFET/VALEURS SUR LOPTIQUE
DU MODULE SONY

c

K]

=]

55

. ]
- (7] =
S = -
§ |2 . |5 |EE
> v - O (V)
NTSC PAL

0 11 11 Fermé |-3db -10,5db
1 1/2 1/2 F28 odb -9db
2 1/4 1/3 F22 2db -7,5db
3 1/8 1/6 F19 4db -6db
4 1/15 1712 F16 6db -4,5db
5 1/30 1/25 F14 8db -3db
6 1/60 1/50 F11 10db -1,5db
7 1/90 1/75 F9.6 12db 0db
8 1/100 1/100 F5 14db 1,5db
9 1/125 1/120 F6.8 16db 3db
10 1/180 1/150 F5.6 18db 4.5db
1 1/250 1/215 F4.8 20db 6db
12 1/350 1/300 F4 22db 7,5db
13 1/500 1/425 F3.4 24db 9db
14 1/725 1/600 F2.8 26db 10,5db
15 1/1000 | 1/1000 |F2.4 28db
16 1/1500 | 1/1250 |F2
17 1/2000 |1/1750 |F1.6
18 1/3000 | 1/2500
19 1/4000 | 1/3500
20 1/6000 | 1/6000
21 1/10000 | 1/10000
Tab. 11
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9.1.9.11 Menu Configurations Avancées
(Infrarouge)
Il permet de configurer les paramétres suivants :

1. Mode IR: Si réglé sur OFF, force le mode jour en
continu (la mise en fonction du projecteur, si
prévue, s'effectue via interrupteur crépusculaire
ou commande du pupitre). Si réglé sur ON,
force le mode nocturne en continu. Si réglé sur
Auto active la commutation automatique de la
caméra.

2. Seuil Nuit: Il configure le seuil de relevement
des conditions de lumiére pour la commutation
en modalité nocturne. Aux valeurs inférieures
correspondent des niveaux de luminosité plus
bas.

3. Retard Nuit: Il configure le temps de
relévement des conditions d'obscurité, exprimé
en secondes, avant de passer en modalité
nocturne.

4. Seuil Jour: Il configure le seuil de relévement
des conditions de lumiéere pour la commutation
en modalité diurne. Aux valeurs inférieures
correspondent des niveaux de luminosité plus
bas.

5. Retard Jour: Il configure le temps de
relevement des conditions de lumiere, exprimé
en secondes, avant de passer en modalité
diurne.

6. Cut Off Filter: Si elle est configurée sur S,
la tourelle fonctionne normalement. S'il est
configuré sur N, la caméra ne commute pas
entre les modes jour et nuit mais fonctionne
uniquement en mode jour. S'il est configuré sur
N, le projeteur, lorsqu'il est présent, est allumé
et éteint selon les configurations de la mention
«Modo IR » [Mode IR].

MNVCUCZ_1511_FR

Pour éviter de fausses commutations nous
conseillons de choisir les valeurs de seuil
et de retard de commutation diurne plus

élevées.

INFRAROUGE

1>MODE IR : AUTO
2 SEUIL NUIT : 5
3 RETARD NUIT : 5
4 SEUIL JOUR : 20
5 RETARD JOUR : 30
6 CUT OFF FILTER: (@]

Fig. 63

Le menu se configure automatiquement de facon
dynamique en fonction de la sélection effectuée en
affichant les parametres pouvant étre modifiés.

La modalité de commutation Day/Night
automatique du module est vivement
déconseillée quand la tourelle est

sujette a des variations soudaines de
lumiéres durant la période nocturne,

par exemple durant I'exécution d'un
parcours de patrol ou a cause de I'allumage
des dispositifs auxiliaires d'éclairage.

Ces situations pourrait provoquer de
nombreuses commutations indésirables en
compromettant ainsi le fonctionnement du
module lui-méme.

35
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9.1.9.12 Menu Configurations Avancées 9.1.9.13 Menu Configurations Avancées
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—_

Mode: Configure le type de contrdle d'équilibre

des blancs. Valeurs possibles:

- Automatique: Impose I'équilibrage
automatique du blanc. Solution conseillée.

Manuel: Valide la configuration manuelle des
gains de rouge et de bleu.

+ Outdoor: Configure des valeurs fixes de gain
de rouge et de bleu pour I'extérieur.

+ Indoor: Configure des valeurs fixes de gain de
rouge et de bleu pour l'intérieur.

« ATW: Valide I'Auto Tracing White Balance.

2. Valeur Rouge: Configure la valeur de gain du

rouge.
EQUILIBRE BLANC
1>MODE : MANUELLE
2 VAL. ROUGE: 0
3 VAL. BLEUE: 0
Fig. 64

Le menu se configure automatiquement de fagon
dynamique en fonction de la sélection effectuée en
affichant les paramétres pouvant étre modifiés.

36

(Equilibre Blanc) (Autre)
Il permet de configurer les paramétres suivants : 1. Netteté: Configure la valeur de netteté de
limage.

2. Haute Resolution: Valide la fonction Haute
Resolution. Le signal vidéo en sortie a une
résolution plus élevée.

3. Wide Dynamic: Valide la fonction Wide
Dynamic. Améliore la vision quand l'aire filmée
a des zones beaucoup plus lumineuses que
d‘autres.

Stabilisateur: Habilite la fonction de
stabilisation électronique de l'image.

5. Balayage Progressive: Habilite la fonction de
Balayage Progr. Permet d'obtenir une image
plus stable quand la tourelle est branchée a un
serveur vidéo.

6. Noise Reduction: Programme le niveau de
réduction du bruit. En variant le parameétre en
fonction des conditions environnementales,
il est possible d'obtenir une image plus
contrastée.

1 NETTETE :
2 HAUTE RESOLUTION:
3 WIDE DYNAMIC :
4 STABILISATEUR :
5 BALAYAGE PROGR. :
6 NOISE REDUCTION :

Fig. 65
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9.1.10 Menu Mouvement

1.

Configuration: Configure I'une des
configurations prédéfinies de la tourelle.

- Standard: Configure les vitesses standard de
mouvement.

Offset Pan: La tourelle a une position de 0°
définie mécaniquement. La fonction Offset Pan
permet de définir une position différente de 0° a
I'aide du logiciel.

Contréle Manuel: Permet d'accéder aux sous-
menus de gestion des paramétres associés aux
mouvements manuels du dispositif.

Preset: Permet d’'accéder aux sous-menus de
modification des valeurs de Preset.

Patrol: Permet d'accéder aux sous-menus de
modification des valeurs de Patrol.

Autopan: Permet d'accéder aux sous-menus de
modification des valeurs de I'Autopan.

Rappel Mouvements: Permet d'accéder au
sous-menu de gestion du rappel automatique
des mouvements.

Avancées: Permet d'accéder au sous-menu pour
la configuration des paramétres avancés.

MOUVEMENT

STANDARD
0.00

1>CONFIG. :
OFFSET PAN: +
CONTROLE MANUEL
PRESET

PATROL

AUTOPAN

RAPPEL MOUVEMENTS
AVANCEES

OO WN
VVVVVV

Fig. 66
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9.1.10.1 Menu Contréle Manuel

1.

Vitesse Maximale: Configure la vitesse
manuelle maximale.

Mode Fast: Active le mode Fast. L'activation de
cette option permet de déplacer rapidement la
tourelle en déplacant le joystick en fin de course.

Vitesse avec Zoom: Active l'option Vitesse
avec Zoom. L'activation de ce parametre réduit
automatiquement la vitesse de Pan et Tilt en
fonction du facteur de Zoom.

Facteur Tilt: Configure le facteur de réduction
de la vitesse manuelle de I'axe tilt.

Autoflip: Active la fonction autoflip (c’est-a-dire
tourne automatiquement la tourelle de 180°
quand le tilt arrive en fin de course) pour faciliter
la poursuite d'objets le long de couloirs ou de
rues.

Limites Mouvement: Accés au menu Limites.

Contrdle Manuel
1>VITESSE MAX

MODE FAST

VIT. AVEC ZOOM
FACTEUR TILT
AUTOFLIP

LIMITES MOUVEMEN

FJ oo oo 0o o0 e

oIk WN

Fig. 67
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9.1.10.2 Menu Contrdle Manuel (Limites)
Il permet de configurer les paramétres suivants :

1. Limites Pan: Valide les limites de Pan.
2. Pan Début: Configure la limite initiale de Pan.
3. Pan Fin: Configure la limite finale de Pan.
4. Limites Tilt: Configure la limite initiale de Tilt.
5. Tilt Début: Configure la limite initiale de Tilt.
6. Tilt Fin: Configure la limite finale de Tilt.
LIMITES
1>LIMITES PAN : N
2 PAN DEBUT + 0.00
3 PAN FIN : + 0.00
4 LIMITES TILT: N
5 TILT DEBUT + 0.00
6 TILT FIN + 0.0
Fig. 68
9.1.10.3 Menu Preset

1. Modifier Preset: Pour accéder au menu
Modifier Preset.

2. Utilités Preset: Pour accéder au menu Utilités

Preset.

PRESET

1>MODIFIER PRESET >

2 UTILITES PRESET >
Fig. 69
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9.1.10.4 Menu Preset (Modifier Preset)
Il permet de configurer les paramétres suivants :

N o wN =

Numéro: Numéro du Preset devant étre modifié.
Activation: Activation du preset.

Pan: Position de pan exprimée en degrés.

Tilt: Position de tilt exprimée en degrés.

Zoom: Position du Zoom.

Focus: Position du focus diurne et nocturne.

Vitesse: Vitesse d'atteinte de la position si le
preset est rappelé par la fonction Patrol et Scan.
Pause: Configure I'attente en secondes avant le
début du mouvement suivant en Patrol.

Texte: Texte affiché a I'atteinte de la position de
preset.

MODIFIER PRESET

Z0OOM
FOCUS
VIT.

0

4096 -
100.0
1

5600

VCoJoaaUdWwN

TEXTE: Text 001

Fig. 70

Le menu permet de mémoriser directement les
preset en envoyant la commande Iris Close qui active
les mouvements de la tourelle.
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9.1.10.5 Menu Preset (Utilités Preset)
Il permet de configurer les paramétres suivants :

1. A.Focus jour: Active l'utilisation de I'autofocus
durant le rappel des preset en mode jour. Pour
garantir rapidité et précision de la mise au
point de I'image, désactiver la mise au point
automatique.

2. A.Focus nuit: Active |'utilisation de l'autofocus
durant le rappel des preset en mode nuit. Il est
conseillé d’activer la mise au point automatique
guand la tourelle est équipée de phares
infrarouges car le point focal varie entre la
lumiére visible et la lumiére infrarouge.

3. Vitesse Scan: Vitesse utilisée comme référence
en cas de rappel d'une nouvelle position de
preset avec la fonction Scan.

4, Vitesse Par Défaut: Modifie la vitesse par
défaut des Preset. Cette valeur est utilisée par
la fonction Configurer Vitesse? pour assigner a
tous les Preset la méme vitesse.

5. Pause Par Défaut: Modifie la pause par défaut
des Preset. Cette valeur est utilisée par la
fonction Configurer Pause? pour assigner a tous
les Preset la méme pause.

6. Configurer Vitesse: Assigne a tous les Preset la
vitesse par défaut.

7. Configurer Pause: Assigne a tous les Preset la
pause par défaut.

UTILITES PRESET
1>AUTOFOCUS JOUR : N
2 AUTOFOCUS NUIT : (0]
3 VITESSE SCAN : 200.0
4 VIT. DEFAULT : 100.0
5 PAUSE DEFAULT : 3
6 CONFIGURER VITESSE?
7 CONFIGURER PAUSE?

Fig. 71
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9.1.10.6 Menu Patrol

1.

Premier Preset: Premier preset de la séquence
de Patrol.

2. Dernier Preset: Le dernier Preset de la séquence
de Patrol.

3. Mode Random: Active I'exécution en mode
aléatoire. La séquence est constamment
recalculée.

PATROL

1>PREMTIER PRESET: 1
2 DERNIER PRESET: 250
3 MODE RANDOM : N

Fig.72

9.1.10.7 Menu Autopan

1. Preset Aller: Configure la position initiale de
I’Autopan.

2. Preset Retour: Configure la position finale de
'Autopan.

3. Vitesse Aller: Configure la vitesse d'aller de
'Autopan.

4. Vitesse Retour: Configure la vitesse de retour
de I'Autopan.

AUTOPAN

1>PRESET ALLER : 1

2 PRESET RETOUR : 2

3 VITESSE ALLER : 20.0

4 VITESSE RETOUR:100.0
Fig. 73
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9.1.10.8 Menu Rappel Mouvements 9.1.10.9 Menu Avancées

Il est possible de configurer le dispositif de fagon 1. Controle Statique: Active le contréle de la
a ce que, apres une certaine période d'inactivité, position uniquement si la tourelle est a I'arrét
g il effectue autom.a.tiquen?entl une fonction de 2. Contréle Dynamique: Active le controle de
£ mouvement choisie par 'opérateur. la position uniquement si la tourelle est en
g 1. Type Mouvement: Type de mouvement a mouvement.
‘=§ rappeler (None, Home, Autopan, Patrol, Tour 1, 3. Homing Cyclique: Si différent de zéro, impose
T Tour 2, Tour 3). I'exécution d’une nouvelle procédure de homing
é 2. Retard Mouvement: Période d'inactivité du apres le nombre d’heures spécifié.
B Joystick, en secondes. 4.  Mode Economique: Réduit le couple des
g moteurs quand la tourelle est a I'arrét. Ne pas
s RAPPEL MOUVEMENTS activer en présence de vent fort ou de vibrations
el -7/ intenses.
w 1>TYPE MOUVEMENT: NONE
2 RET. MOUVEMENT: 60
AVANCEES
1>CONTROLE STATIQUE : (@)
2 CONTROLE DYNAMIQUE: (@)
3 AUTOGUIDAGE CYCLIQUE
: 0
4 MODE ECONOMIQUE : (@)
Fig. 74

Fig. 75
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9.1.11 Menu Affichages

1.

Position PTZ: Si différente de OFF, permet

de sélectionner le mode d‘affichage des
positions de Pan, Tilt et Zoom. Il est possible de
sélectionner un affichage temporel (15,3 Set5
S) ou constant (CONST).

Nom Preset: Si différente de OFF, permet de
sélectionner le mode d'affichage du texte
associé a la derniere position de preset atteinte.
Il est possible de sélectionner un affichage
temporel (15,3 Set5S) ou constant (CONST).

Nom Zones: Si différente de OFF, permet de
sélectionner le mode d'affichage des textes
associés aux zones activées. |l est possible de
sélectionner un affichage temporel (15,3 Set5
S) ou constant (CONST).

ID Tourelle: Si différente de OFF, affiche I'ID de
la tourelle.

Commandes Regues: Si différente de OFF,
permet de sélectionner le mode d’affichage des
commandes sérielles recues. Il est possible de
sélectionner un affichage temporel (1S,3Set5
S) ou constant (CONST).

Delta Horizontal: Déplace horizontalement
les textes des menus en autorisant un centrage
optimisé de ces derniers.

MNVCUCZ_1511_FR

7. Delta Vertical: Déplace verticalement les textes
des menus en autorisant un centrage optimisé
de ces derniers.

AFFICHAGES

1>POSITION PTZ : 1 s
2 NOM PRESET : 3 S
3 NOM ZONES : OFF
4 ID TOURELLE :CONST
5 COMMANDES RECUES:CONST
6 DELTA HORIZONTAL: 3
7 DELTA VERTICAL : 3

Fig. 76

9.1.12 Menu Options

1. Montage Plafond: Ce mode entraine l'inversion
de lI'image et des commandes de movement.
Alarmes: Permet d'accéder au menu Alarmes.
Systéme De Lavage: Permet d'accéder au menu
Systéme de Lavage.

OPTIONS

1>MONTAGE PLAFOND: N

2 ALARMES >

3 SYSTEME DE LAVAGE >
Fig. 77

41

44 - steduesy - suononasulp (enueyy I



FR - Francais - Manuel d'instructions

9.1.12.1 Menu Alarmes

1-5. Alarme 1-5: Permettent d’accéder aux menus
ou il est possible de programmer les paramétres
des Alarmesde 1 a 5.

Etat des Alarmes: Permet d'accéder au menu
Etat des Alarmes.

o

ALARMES

P

=

:

=
aswNhR

ALARME
ETAT ALARMES

A partir du menu Alarmes, il est possible d’accéder
a un des menus (Alarme 1-5) dans lequel on peut
modifier les paramétres des alarmes.

A partir de ces menus, il est possible de programmer
les valeurs suivantes:

1. Type: Programme le type de contact:
normalement clos (N.C.) ou normalement ouvert
(N.O.)

2. Action: Le type d'action que l'unité effectue
quand l'alarme s'actionne (Autopan, Patrol,
Relais 1, Relais 2, Scan, Tour 1, Tour 2, Tour 3,
Washer, Wiper). Si on sélectionne la rubrique Off
I'alarme n'est plus validée.

3. Numéro: La présélection a atteindre quand le
type d'action de I'alarme est Scan.

4. Texte: Linscription affichée quand I'alarme est

validée.
Fig. 78 ALARME 1
Si le projecteur IR est monté, I'alarme 5 1>TYPE :N.C.
est réservée a l'interrupteur crépusculaire :23 ZI\?ET -l SCAN

externe, c’est pourquoi lI'alarme 5
n’apparait pas sur la vidéo.

42

4 TEXTE:ALARM 1

Fig. 79

Le menu se configure automatiquement de facon
dynamique en fonction de la sélection effectuée en
affichant les parameétres pouvant étre modifiés.

A partir du menu Alarmes, il est possible d’accéder au
menu Etat des Alarmes ou est affiché I'état de I'entrée
des alarmes (CLOSED contact clos, OPEN contact
ouvert).

ETAT ALARMES

ALARME 1 CLOSED

ALARM 2 OPEN

ALLARME 3 CLOSED

ALLARME 4 CLOSED

ALLARME 5 CLOSED
Fig. 80
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9.1.13 Menu Systéme De Lavage

La tourelle offre la possibilité d'utiliser un essuie-
glace et d’actionner une pompe pour le nettoyage
de la glace.

Pour configurer le systeme de lavage, positionner
l'objectif de la caméra devant la buse du systeme de
lavage.

Sauvegarder une présélection (XY) pour cette
position, qui sera rappelée par la tourelle lors de la
validation de la fonction Washer.

Configurer les parametres suivants:
1. Valider: Activation de la fonction Washer.

2. PresetBuse: Insérer le n° de la présélection (XY)
correspondant a la buse.

3. Retard Essuie-glace On: Sélectionner
I'intervalle de temps qu'il y a entre 'activation
de la pompe et celle de I'essuie-glace.

4. Durée De Lavage: Choisir la durée de balayage.

Retard Essuie-glace Off: Choisir la durée de
balayage sans eau.

SYSTEME DE LAVAGE
1>ACTIVE :
PRESET BUSE H
3 RETARD ESSUIE ON :
4 DUREE LAVAGES H
5 RETARD ESSUIE OFF :

N

Fig. 81

La validation de la fonction Washer réserve
I'utilisation du Relais 2 pour I'allumage de
la pompe et enléve la possibilité d’associer
le Relais 2 a une alarme.

®
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9.1.14 Menu Par Défaut

1. Effacer Setup?: Rétablissement de tous les
parametres a l'exception des preset.

2.  Effacer Preset?: Elimine tous les preset
mémorisés précédemment.

DEFAULT

1>EFFACER SETUP?
2 EFFACER PRESET?

Fig. 82

Les opérations susmentionnées entrainent
la perte de toutes les données mémorisées
précédemment (ex.: Preset, Patrol,
Autopan, Home...).

9.1.15 Menu Infos

Permet de vérifier la configuration du dispositif et la
version de micrologiciel installée.

REMARQUE

Adresse: 1

Protocole : MACRO
RS485-1: 38400 N81 RX
RS485-2: 38400 N81 RIPET
FW: Oa (Apr 14 20009)

HW: 000-0000

Caméra : 36x

PC: UC1PSSA000A

SN: 109032220029

Fig. 83
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9.2 Logiciel OSM

9.2.1 Conditions essentielles minimales

PC

Le logiciel de gestion des tourelles fourni avec
I'équipement supporte jusqu'a 16 canaux. Le logiciel
nécessite Windows XP Service Pack 3 ou des versions
supérieures et un PC avec un processeur Xeon a
2.3GHz ou supérieur.

9.2.2 Procédure de configuration par
l'intermédiaire du logiciel
Apreés avoir prédisposé et configuré la tourelle,

procéder a la configuration des paramétres IP (7.4.6
Branchement du cable de réseau Ethernet, page 19).

L'adresse IP des différentes unités est configurée a
partir d’'un PC.

Configurer I'adresse IP du PC: 192.168.10.1 (ou
192.168.10.2, etc.).

Connecter I'unité au réseau LAN, mettre sous tension
et lancer Microsoft Internet Explorer® 6.0 ou la version
supérieure.

Sile login est effectué avec succeés, on pourra voir
l'interface de gestion de la tourelle

Web Interface

Y™

Pour configurer I'adresse IP des différentes
unités, les alimenter en les reliant une a
une au réseau lan (switch/hub). Configurer
I'unité en entrant au moins lI'adresse IP

et le nom de I'host. Une fois configurée,
raccorder le cable Ethernet et procéder a la
configuration de I'unité suivante.

®

Accéder a I'adresse: 192.168.10.100.

Un login et un mot de passe vous seront demandés.
A la premiére configuration utiliser le login et le mot
de passe par défaut.

+ Login: admin
+ Mot de passe: 1234

44

Fig. 84

La tourelle peut fonctionner par protocole
ONVIF ou TCAM. En cas d'utilisation du
protocole ONVIF, s'assurer de paramétrer
correctement I'heure du dispositif ou

de configurer un serveur NTP. (9.3.5
Configuration Réseau, page 48).

9.2.3 Installation du logiciel

Insérer le CD et démarrer 'autoplay ou lancer
I'installer. Une page web s'ouvrira pour permettre
I'installation de I'application correspondant au
serveur TVMS (32 ou 64 bits en fonction des
caractéristiques de 'ordinateur).

Un login et un mot de passe vous seront demandés.
A la premiére configuration utiliser le login et le mot
de passe par défaut.

+ Login: admin

+ Mot de passe: 1234

Pour ajouter le dispositif au VMS, sélectionner le
poste Caméra depuis le menu Setup.

@

Fig. 85
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Cliquer sur la touche Add.

Setup =)

Cameras n

Nane. Giowe Addess Chedl Pt Poocol  Awdo  PTZ  Logn

Total chanmels: 0/ M 16
it channel: 0/ Max2

[

<: W) (e ) (o) (Comibemnn ) () ()

Fig. 86

Attribuer un nom a la caméra et au groupe.
Sélectionner le protocole ONVIF ou TCAM et
configurer I'adresse IP du dispositif et les données
d'accés. Sélectionner les profils de streaming et
s'assurer que le poste Use PTZ soit validé. Cliquer sur
Ok.

Basic ifarmation Connectto relay server

Riclay name None -
Name Rielay addiess
Group Ry port
Tope Relay login

Address 152168103116 Relap password.

Login adin Userinfoimation

Passivof Useriniol
Protocol Userinfoz
Primary 2_PROFILE Select profile Userinic?
Sy 9 PROFILE Select profle

Device infarmation

Addiional informatia Manufacturer VIDEQTEC

P12 @ Madel

vty Ward audio channel Firmware version 1, 307R01T100

) Feueue
Ly [przcanms B

TCAME70C205

Add camera =

Fig. 87
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La caméra sera disponible dans la liste des dispositifs
(Camera list) et pourra étre affichée en effectuant un
drag and drop de l'icone sur I'un des encadrés non
utilisés.

Fig. 88

Pour afficher les caméras sur plusieurs ordinateurs

il faut installer le TVMS client et I'utiliser pour

se connecter a distance au serveur TVMS. Pour
configurer le client, accéder avec les données d'accés
par défaut.

Login: admin

Mot de passe: 1234

Cliquer sur le bouton Setup.

© TUMS Client
Client View Setup Everts Tools Help

Brightness +)
D contrast +)

» Color = +)

Fig. 89

45

44 - steduely - suodnisulp lenuely I



FR - Francais - Manuel d'instructions

Une fenétre ou il sera possible d'ajouter les serveurs
auxquels se raccorder s'affichera en appuyant sur le
bouton Add.

S

Server (VMSNVR) Canmers egitred or viewing

=

TR A -
43 oy ) (o

G

Fig. 90

Apres avoir ajouté le serveur, il sera nécessaire de le
régler pour I'affichage. Faire glisser I'icone du serveur
sur la colonne de droite, comme illustré sur la figure.

Server (VMS/NVE)

1 egiste/urvegiter sorver.

() (viaw ) (Coee = =

o) o) (o

Fig. 91

Cliquer sur Ok pour retourner au programme
d'affichage. Il sera alors possible de voir les caméras
en effectuant drag and drop comme dans le cas du
serveur TVMS.

46

9.3 Interface web

®

A la premiére connexion, donner une
adresse différente de 192.168.10.100.

Logiciels de navigation supportés:
Microsoft Internet Explorer, Google
Chrome, Mozilla Firefox.

La premiére opération pour configurer la tourelle
consiste en la connexion a son interface web.

Pour les configurations prédéfinies, la tourelle est
configurée avec I'adresse 192.168.10.100.

Pour accéder a la tourelle il suffira de se connecter
avec un navigateur a l'adresse http://adresse_ip et
d'effectuer le login a la tourelle avec les données
prédéfinies:

+ Username: admin

+ Mot de passe: 1234

9.3.1 Home

Si le login est effectué avec succés, on pourra voir
l'interface de gestion de la tourelle.

§ s

Web Interface

NG

Fig. 92
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9.3.2 Controles Utilisateur

Pour controler la tourelle par navigateur, sélectionner
la mention Controle Utilisateur. Une nouvelle fenétre
s'ouvrira, avec un clavier virtuel pour sélectionner les

commandes.

Controdles utilisateur

2
coEoacoEd——
868 0600EE——
P0G 0 kD e ——
ST

Fig. 93

Sur le clavier virtuel, se trouve les commandes
suivantes:

« Sélecteur vitesse: || permet de sélectionner la
vitesse des mouvements de la tourelle.

Fig. 94
« Zoom wide/Zoom tele

Sy SN

Fig. 95
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- Focus far/Focus near/Auto focus

Fig. 96

« Iris close/Iris open/Auto iris

Fig. 97

« Wiper/Washer

w»

Fig. 98

+ Day: Activer le filtre IR de la chambre. Si présents,
éteint les projecteurs a LED.

.*.

Fig. 99

+ Night: Désactiver le filtre IR de la chambre. Si
présents, allume les projecteurs a LED.

Fig. 100
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9.3.3 Parameétres Dispositif

A la mention du menu Paramétres Dispositif il est
possible de configurer le nom de la tourelle et
d'afficher d'autres informations supplementaire.

Parameétres du dispositif

Code produit UCIBVUAOD0A

Numéro de série 112135780006

Adresse MAC 001C63A532.0F
1D du produit [

Micrologiciel Version Truen V1.302B01-T100

Micrologiciel Version Compact 1
Révision du hardware 0

Révision majeure 1

Révision mineure 9

Fig. 101

9.3.4 Statistiques Dispositif

A la mention du menu Statistiques Dispositif on
trouve, uniguement pour consultation, toutes les
statistiques recueillies pendant le fonctionnement de
la tourelle.

Statistiques du dispositif
Dégrés Pan 4928784
Dégrés Tilt 1160809
Alumage 369
Houres do traval 58
“Température maximum du coffret (°C) B
Température minimum du cofret(-C) 3
Température maximum de la fiche CPU (°C) 74
“Température minimum de la fiche CPU (°C) 29
“Température maximum de la fiche NET (°C) 64
Température minimum de la fiche NET (°C). 40
Période Gallmage des phares R (heures) 7349
Fig. 102
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9.3.5 Configuration Réseau

A la mention du menu Configuration Réseau il est
possible de changer la configuration de réseau de

la tourelle. Il est possible de décider si le dispositif
doit avoir une adresse attribuée de maniére statique
ou dynamique avec DHCP. Le dispositif supporte le
protocole Internet Protocol (IP) dans la version 4.

Toujours sur la méme page, il est possible de
configurer 2 DNS et de décider quels mécanismes
doivent étre actifs pour identifier automatiquement
les dispositifs dans le réseau local.

Configuration réseau

Version et o]
Type dadresse DHCP. [l
Recherche automatique DNS DESACTIVE [=]
Serveur DNS préféré 0000

Serveur DNS atematit 0000

Date etheure 20130910074733UTC

Serveur NTP DESACTIVE =
Synchronisation PC DESACTIVE =]
upnp DESACTIVE =]
Zerocont ACTIF [
Dicowerts WS ACTF &l

Fig. 103

Il est également possible de mentionner si le
dispositif doit se synchroniser avec un serveur NTP
(Network Time Protocol) externe.

« NTP -> DESACTIVE: Sélectionner cette option si
on ne souhaite pas synchroniser date et heure du
dispositif.

« NTP -> STATIQUE: Sélectionner cette option au
cas ou on souhaite synchroniser date et heure du
dispositif avec celles du serveur NTP indiqué par
I'adresse statique.

®

Pour un fonctionnement correct du
dispositif, il est nécessaire de synchroniser
la tourelle avec le logiciel VMS au moyen
d'un serveur NTP.

MNVCUCZ_1511_FR



9.3.6 Configuration Utilisateurs

A la mention du menu Configuration Utilisateurs

il est possible d'administrer les utilisateurs qui
peuvent accéder a la tourelle. Les utilisateurs du type
Administrator peuvent accéder a la configuration

du produit. Les utilisateurs du type Operator, User et

Anonymous ont un accés limité aux pages de gestion.

Configuration Utilisateurs

Nom utiisateur admin ]

Permis. Administrator

G208

Fig. 104

Le dispositif peut étre configuré
uniquement par un utilisateur avec les
droits d'administrateur.

9.3.7 Parameétres Mouvement

A la mention du menu Paramétres Mouvement il est
possible de controler par web tous les paramétres de
la tourelle.

- Offset Pan: La tourelle a une position de 0° définie
mécaniquement. La fonction Offset Pan permet
de définir une position différente de 0° a I'aide du
logiciel.

- Mode Fast: Permet de déplacer la tourelle a haute
vitesse en déplacant le joystick en fin de course.

 Mode Economique: Il réduit le couple des
moteurs lorsque la tourelle est a I'arrét pour
diminuer les consommations. Ne pas activer en
présence de vent fort ou de vibrations.

- Controle Statique: Active le controle de la
position uniquement si la tourelle est a I'arrét

- Controle Dynamique: Active le controle de
la position uniquement si la tourelle est en
mouvement.

- Montage Plafond: Renverse I'image et inverse les
commandes de déplacement.

MNVCUCZ_1511_FR

+ Autoflip: Tourne la tourelle de 180 ° lorsque le tilt

de la tourelle arrive en fin de course. Il facilité la
poursuite des sujets long de couloirs ou de rues.

- Vitesse Maximale: Configure la vitesse manuelle

maximale.

- Vitesse avec Zoom: Active l'option Vitesse

avec Zoom. L'activation de ce parametre réduit
automatiquement la vitesse de Pan et Tilt en
fonction du facteur de Zoom.

- Facteur Tilt: Configure le facteur de réduction de

la vitesse manuelle de I'axe tilt.

+ Limites Pan: Valide les limites de Pan.

- Pan Début: Configure la limite initiale de Pan.
- Pan Fin: Configure la limite finale de Pan.

- Limites Tilt: Configure la limite initiale de Tilt.
- Tilt Début: Configure la limite initiale de Tilt.
« Tilt Fin: Configure la limite finale de Tilt.

Parametres de mouvement

optens}

Déplacement Pan (%) 0.00 - 359.99] 0

Modalité Fast ACTIF

Modalité économique ACTIF

Contréle Statique. ACTIF

Contrdle Dynamique ACTIF

Montage au plafond DESACTIVE

Autofip DESACTIVE

r[Contréles I

Vitesse maximum (") [0.10-+ 200.00] 100

Facteur de Tit 2

r[Cimites de

Limites Pan

DESACTIVE

Limites it DESACTIVE

RENTALISATION

Fig. 105
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9.3.7.1 Autopan

Dans la sous-section Autopan il est possible
d'indiquer le preset de début et de fin de I'autopan.
Il est possible de configurer la vitesse a laquelle
effectuer le trajet.

Autopan

Présélection niiale [1 + 250] i

Présslection finale (2 - 250] 2

Vitesse & 1a sorte (0.1~ 200] 50

Vitesse Retour (0.1 = 200] 10

FR - Francais - Manuel d'instructions

Fig. 106

9.3.7.2 Patrol

Dans la sous-section Patrol il est possible d'indiquer
le preset de début et de fin du patrol. Il est possible
d'indiquer si I'analyse des preset doit avoir lieu de
facon causale ou non.

Patrouille
Présélecton ntae 1+ 250] g
Présélecton finale 2+ 250] 20
Modaité Random ACTIF [
Fig. 107
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9.3.7.3 Rappel Mouvements

Dans la sous-section Rappel Mouvements il est
possible d'indiquer un intervalle de temps d'inactivité
au-dela duquel la tourelle effectuera une des suivants
fonctions: retour a la position Home, mise en marche
de |'autopan ou mise en marche du patrol.

Rappel Mouvements

e AUCN El
Temporisation (s) /5 + 3600] 0
Homingcycaue 0 166 5

Fig. 108
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9.3.8 Parameétres Preset
A la mention du menu Parameétres Preset on peut

configurer certains paramétres concernant les preset:

Vitesse Scan: La vitesse en degrés a la seconde,
avec laquelle un preset est atteint, sur demande
explicite de I'opérateur.

Type de rampe: Permet de sélectionner les
accélérations de la tourelle.

Vitesse Mouvements (Par Défaut): La vitesse
utilisée dans les opérations d'autopan et patrol.
Imposer vitesse par défaut: La vitesse par défaut
sera configurée aussi comme vitesse de scan pour
tous les preset.

Pause Par Défaut: Le temps en secondes de
permanence par défaut de chaque preset.
Imposer pause par défaut: La pause par défaut
sera configurée pour tous les preset.

Fig. 109

Parametres de présélection

Vitesse Scan [0.1 + 200] 100
Type de rampe 2 ]
Vitesse Mouvements Défaut 0.1 - 200] 100

Impase la vitesse de défaut NON 8]
Pause détaul(s) 1 - 3600] 10

Impose la pause de défaut NON [

MNVCUCZ_1511_FR

9.3.9 Parameétres Preset (Avancé)

Dans la section Parametres Preset (Avancé) il est
possible de personnaliser les valeurs de vitesse et
pause pour chaque preset, en plus que d'activer/
désactiver les preset mémes.

Parameétres de présélection Avancé

PréséiectonD i El
Actit oul =l
Pan 0

Tt 0

Zo0m 0

Vitesse Howements (%5) 0.1 200 0

Pause ()1~ 3600 0

REINMALISATIO|

Fig.110
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9.3.10 1/0 Digitaux

Dans la carte I/0 Digitaux il est possible de configurer
les canaux digitaux présents dans la tourelle. [y a
ci-dessous une courte description des paramétres
configurables pour chaque entrée numérique.

« ID Alarme: Champ utilisé pour sélectionner
I'entrée numérique souhaitée.

Type: Indique I'état par défaut de I'entrée
numérique. Il peut étre configuré sur Normalement
Ouvert ou Normalement Fermé.

Action: A chaque entrée, une action peut étre
associée. L'action est activée des que le contact
passe dans un état différent de celui par défaut. Les
actions disponibles sont énumérées ci-dessous :

« NONE: Aucune action.

« SCAN: Positionner la tourelle sur la préposition
sélectionnée.

« PATROL: Activer le PATROL.

- AUTOPAN: Activer 'AUTOPAN.

- WIPER: Activer le Wiper.

+ WASHER: Activer la séquence de lavage de la
vitre.

+ RELAIS 1: Activer le Relais 1.

« RELAIS 2: Activer le Relais 2.

« IRFILT: Désactiver le Filtre IR de la chambre. Si
présents, allume les projecteurs a LED.

Pour un contréle du fonctionnement correct des
alarmes, dans la page web se trouve un petit rond. Le
petit rond sera vert dans les conditions normales et
rouge quand une alarme est détectée.

1/0 numériques

1D Alarme 1 -

e NORMALEMENT OUVERT v

Action AUCUN v

Fig. 111
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9.3.11 Wiper

Ne pas utiliser I'essuie-glace lorsque la
température extérieure est inférieure a 0°C
ou en cas de givre.

L'essuie-glace est incorporé dans le corps du caisson
et il ne géne pas le champ visuel de la caméra
installée.

9.3.12 Washer

La pompe pour le lavage de la tourelle est configurée
dans la carte Washer, ou il est possible d'associer un
preset a l'opération de lavage, de configurer la durée
du lavage du verre et d'indiquer le retard d'activation
et de désactivation de I'essuie-glace.

Rondelle
Présélection buse 1+ 250] i
Retard actvation essuie-glace (s) 1 - 601 5
Durée lavages (s) [1 ~ 60] 10
Retard désactaton essuieglace (8)[1 <60 [15
Fig. 112
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9.3.13 Parameétres Encoder

Au poste du menu Parameétres Encoder il est possible
de configurer les 2 flux vidéo du dispositif. Le premier
flux est obligatoirement comprimé avec l'algorithme
H.264/AVC alors que le deuxiéme peut utiliser comme
alternative la codification MJPEG. Pour les deux flux,

il est possible de configurer la dimension de la vidéo,
le frame rate, l'utilisation du rate controller et le GOP
size. Il est également possible de configurer I'ON
Screen Display (OSD) qui offre la possibilité de titrer la
vidéo avant la compression.

9.3.14 Instruments

A la mention du menu Instruments il est possible
de reconfigurer les valeurs prédéfinies pour toute
la configuration de la tourelle ou seulement pour
certaines sections spécifiques.

Dans cette section, il est en outre possible :
+ Mettre a jour le firmware du dispositif.
« Redémarrer la tourelle.

Parametres Encoder

Outils

REINTIALISAT élimination de toutes les présélections.

e

WARMGEEE  Réinitialisation démarches d'dentification.
o
—

=

m Réntaisaton ds tous s rélages.

L ECT

LISATERS.
METIRE A JOUR)

LE Misea jour des micrologiciels du disposit. Sfoglia_ | Nessunfile salezionato
—

MISEA-JOUR
i) Redémarrage du disposit.
MICROLOGICIEL

Input format COMPOSITE PAL [

Input deinterlace o [=

Résolution 352088 =

Limite ramerate 2 =]

Régulatour de vitesse CBR [z

Bitrate (32~ 10240] &2

Intervalle i Frame H264 0+ 2557 2

ProfiH264 High Profie =
[Encodeur vidéo secondaire}

Flux vidéo secondaire Oui =]

Codec MIPEG =

Résolution 720576 [l

Lt ramerate » o]

Régulateur de vitesse CBR [

Bitrate [32 = 1024] 1024

Intervalle i Frame H264 0+ 2557 120

Profil H264. High Profile [l
[osD|

Systéme 1 Non =]

Houre Non 9]

Position Botom [

Taite de poice Smal 66) =]
[Couteut]

Luminosité 0 5] 50

Contraste [0~ 50] 50

Hue 0507 50

Saturation 0+ 50 E)

[I—
[P
Fig. 113
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Fig. 114
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10 Accessoires

®

10.1 Systéme de lavage

Pour de plus amples informations sur la
configuration et l'utilisation, consulter le
manuel de I'accessoire correspondant.

La tourelle peut étre équipée d'une pompe extérieure
qui fournit de I'eau pour le nettoyage de la vitre.

Fig. 115

Pour d'autres renseignements se référer a
le chapitre relatif (9.1.13 Menu Systéeme De
Lavage, page 43).

®

10.2 Support fixation murale

Support mural avec passage interne des cables.

Fig. 116
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10.3 Support fixation sol

Support de fixation au sol avec passage interne des
cables.

Fig. 117

10.4 Pour fixation au plafond

Remplacer les rondelles dentées apreés
chaque retrait du corps de la base.

L'unité peut étre installée a l'envers grace au support
de fixation plafond.

Fig. 118

Pour d'autres renseignements se référer
a le chapitre relatif (9.1.12 Menu Options,
page 41).
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11 Instructions de
fonctionnement courant

11.1 Affichage de l'état de la
tourelle

Durant le fonctionnement normal, au choix de
I'utilisateur, la tourelle affiche sur le moniteur les
données organisées selon les illustrations. L'affichage
peut étre validé ou exclu (9.1.11 Menu Affichages,
page 41).

NORTH/EAST

ID: 1 12345

AL 1: Alarm 1
Pan : - 5.56
Tilt: +120.01
Zoom: 36.00x
Preset: Text 001 .
E7-PRST. NON CONFIGURE

Fig. 119

NORTH/EAST: Nom de l'aire dans laquelle on se
trouve.

ID: 1: Ladresse du récepteur.

12345: La liste complete des alarmes validées.

AL 1: Alarm 1: Le texte de la derniére alarme validée.

Pan: - 5.56/Tilt: +120.01/Zoom: 36.00x: La position
actuelle de Pan, Tilt et Zoom.

Preset: Text 001: Le nom de la présélection choisie
validée.

E7-PRST. NON CONFIGURE: Le champ suivant affiche

les erreurs constatées durant le fonctionnement

du systéme ou les commandes regues par sérielle
(I"'affichage peut étre validé ou non seulement pour
les commandes recues).

MNVCUCZ_1511_FR

11.2 Enregistrement d'un Preset

11.2.1 Sauvegarde rapide

A partir du pupitre de contréle, il est possible

de sauvegarder la position actuelle. Pour plus
d'informations, se référer au manuel du pupitre
utilisé.

Durant la phase de sauvegarde, il est possible de
modifier la vitesse d'obtention de la Présélection
avec les touches Focus Far/Focus Near et le temps
d‘attente avec les touches Iris Open/Iris Close.

SAUVEGARDER PRESET
Focus pour mod. vitesse
Iris pour mod. attente
Joystick pour sortir

Vit. : 100tr/s
Attente : 5s
Pan : - 5.56
Tilt: +120.01
Zoom: 36.00x

Fig. 120

11.2.2 Sauvegarde a partir du Menu
Se référer a 9.1.10.3 Menu Preset, page 38.
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11.3 Rappel d'une position de
Preset (Scan)

Avec un dispositif de controle, il est possible de
rappeler une position de Preset précédemment
sauvegardée (pour de plus amples informations, se
référer au manuel du dispositif utilisé).

11.4 Activation du Patrol

Pour activer/désactiver la fonction se référer au
chapitre relatif du manuel du dispositif de controle
utilisé. (11.13 Commandes spéciales, page 58).

Pour désactiver la fonction déplacer le joystick ou
bien rappeler un type de mouvement différent.

Pour configurer cette fonction se référer au chapitre
relatif. (9.1.10.6 Menu Patrol, page 39).

11.5 Activation de I'Autopan
La fonction Autopan rappelle de fagon continue les 2
Preset mémorisés.

Pour activer/désactiver la fonction se référer au
chapitre relatif du manuel du dispositif de controle
utilisé. (11.13 Commandes spéciales, page 58).

Pour désactiver la fonction déplacer le joystick ou
bien rappeler un type de mouvement différent.

Pour configurer cette fonction se référer au chapitre
relatif. (9.1.10.7 Menu Autopan, page 39).

56

11.6 Rappel d’un parcours (Tour)

La modalité de fonctionnement Tour permet de
répéter un parcours précédemment enregistré de
facon continue.

La tourelle peut enregistrer jusqu'a 3 tours d'une
durée maximale égale a 2 minutes chacun.

Pour mémoriser un Tour, taper sur le pupitre la
présélection spéciale correspondant au numéro du
Tour a sauvegarder (11.13 Commandes spéciales,
page 58).

Pour faciliter I'enregistrement du Tour, la tourelle
limite automatiquement la vitesse de Pan et Tilt en
fonction du facteur de Zoom.

Pendant I'enregistrement du Tour, on peut voir le
pourcentage du temps d'enregistrement restant,
comme l'indique la figure.

MODE ENREGISTREMENT TOUR
Iris pour finir 99%

Pan : - 5.56

Tilt: +120.01

Zoom: 36.00x
Fig. 121

Pour interrompre I'enregistrement, appuyer sur la
touche Iris Open ou Iris Close.

Pour démarrer la reproduction d’un Tour, taper sur le
pupitre le preset spécial correspondant au numéro
du Tour a afficher (11.13 Commandes spéciales, page
58).
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11.7 Rappel de la position de
Home

Avec un dispositif de controle, il est possible

de rappeler une position de Home (Scan

n.1) précédemment sauvegardée (pour plus
d’informations, se référer au manuel du dispositif de
controle utilisé).

11.8 Validation de l'essuie-glace
(Wiper)

Ne pas utiliser I'essuie-glace lorsque la
température extérieure est inférieure a 0°C
ou en cas de givre.

Pour activer/désactiver la fonction se référer au
chapitre relatif du manuel du dispositif de controle
utilisé. (11.13 Commandes spéciales, page 58).

®

11.9 Activation du systeme de
lavage (Washer)

Lorsque I'on envoie la commande, la tourelle se
positionne avec la vitre devant la buse. La pompe

et l'essuie-glace sont validés pendant une durée
déterminée. A la fin de la procédure la tourelle revient
dans sa position initiale.

Lessuie-glace est exclu de fagon
automatique si on le laisse allumé.

Pour activer/désactiver la fonction se référer au
chapitre relatif du manuel du dispositif de controle
utilisé. (11.13 Commandes spéciales, page 58).

Pour les modeles avec systeme de lavage équipés

de senseur de niveau, peut en outre visualiser un
message sur la vidéo quand le niveau du liquide dans
le réservoir est insuffisant (seulement si l'on utilise
une pompe a grande hauteur d‘élévation).

MNVCUCZ_1511_FR

11.10 Activation du projecteur a
LED

Si le dispositif n'est pas pourvu d'interrupteur
crépusculaire, il est possible d'activer/désactiver

le projecteur a LED au moyen de la commande
spécialement prévue. (11.13 Commandes spéciales,
page 58).

11.11 Reboot du dispositif

Pour d'autres renseignements se référer a le chapitre
relatif (11.13 Commandes spéciales, page 58).

11.12 Correction manuelle de la
mise au point d’'un preset

Rappeler le preset dont la mise au point doit étre
modifiée avec la commande Scan. Modifier la mise
au point au moyen des touches Focus Far/Focus
Near sans modifier la position de Pan/Tilt/Zoom.
Enregistrer le preset au moyen de la commande
Preset.

La correction manuelle du Preset nest
effective que si les Autofocus Jour/Nuit sont
désactivés (9.1.10.5 Menu Preset (Utilités
Preset), page 39).
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COMMANDES SPECIALES

ment

Commande Protocole
VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)
Tour 1 Start enregistre- | Sauver Preset 77 Sauver Preset 77 Sauver Preset 77 Sauver Preset 77 Sauver Preset 77

Début d'enregistrement
du pattern 3

Sauver Preset 47

Sauver Preset 2

Tour 2 Start enregistre-
ment

Sauver Preset 78

Sauver Preset 78

Sauver Preset 78

Sauver Preset 78

Sauver Preset 78

Sauver Preset 48

Sauver Preset 3

Tour 3 Start enregistre-
ment

Sauver Preset 79

Sauver Preset 79

Sauver Preset 79

Sauver Preset 79

Sauver Preset 79

Sauver Preset 50

Sauver Preset 4

Tour 1 Start

Sauver Preset 80

Sauver Preset 80

Sauver Preset 80

Sauver Preset 80

Sauver Preset 80

Activer pattern 3

Sauver Preset 51

Pattern 2

Tour 2 Start

Sauver Preset 81

Sauver Preset 81

Sauver Preset 81

Sauver Preset 81

Sauver Preset 81

Sauver Preset 52

Pattern 3

Tour 3 Start

Sauver Preset 82

Sauver Preset 82

Sauver Preset 82

Sauver Preset 82

Sauver Preset 82

Sauver Preset 53

Pattern 4

Tour Record Stop

Iris Open/Close

Iris Open/Close

Iris Open/Close

Iris Open/Close

IrisOpen/Close

Sauvetage nouveau
pattern

Ack
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COMMANDES SPECIALES

Commande Protocole

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)

Wiper Start Sauver Preset 85 Sauver Preset 85 Sauver Preset 85 tt:Wiper|On Sauver Preset 85 Sauver Preset 85
Aux 3 ON Aux 3 ON Aux 3 ON Sauver Preset 54 Aux 3 ON
Wip+

Wiper Stop Sauver Preset 86 Sauver Preset 86 Sauver Preset 86 tt:Wiper|Off Sauver Preset 86 Sauver Preset 86
Aux 3 OFF Aux 3 OFF Aux 3 OFF Sauver Preset 55 Aux 3 OFF
Wip-

Washer Sauver Preset 87 Sauver Preset 87 Sauver Preset 87 tt:WashingProcedure|On | Sauver Preset 87 Sauver Preset 87
Aux 4 ON Aux 4 ON Aux 4 ON tt:WashingProcedue|On | Sauver Preset 56 Aux 4 ON
Was+

Modalité Nocturne On | Sauver Preset 88 Sauver Preset 88 Sauver Preset 88 tt:IRLamp|On Sauver Preset 88 Sauver Preset 88

Sauver Preset 57
Modalité Nocturne Off | Sauver Preset 89 Sauver Preset 89 Sauver Preset 89 tt:IRLamp]|Off Sauver Preset 89 Sauver Preset 89
Sauver Preset 58

Reboot du dispositif Sauver Preset 94 Sauver Preset 94 Sauver Preset 94 Sauver Preset 94 Sauver Preset 94

Ini+ Faster+ Zoom out+ Sauver Preset 61
Focus far+ Iris open
Validation OSM Sauver Preset 95 Sauver Preset 95 Sauver Preset 95 tt:0SM|On Sauver Preset 95 Sauver Preset 95

Men+

Iris open+ Focus+ Zoom
out

Sauver Preset 46
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3 COMMANDES SPECIALES

Commande Protocole

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)

Patrol Start Sauver Preset 93 Sauver Preset 93 Sauver Preset 93 tt:Patrol|On Sauver Preset 93 Sauver Preset 93
Pat+ Activer pattern 1 Activer patrol Sauver Preset 60 Pattern

Patrol Stop Sauver Preset 92 Sauver Preset 92 Sauver Preset 92 tt:Patrol|Off Sauver Preset 92 Sauver Preset 92
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Pat- Sauver Preset 59

Autopan Start Sauver Preset 99 Sauver Preset 99 Sauver Preset 99 tt:Autopan|On Sauver Preset 99 Sauver Preset 99
Apa+ Activer pattern 2 Activer Autopan Sauver Preset 63 Pattern 1

Autopan Stop Sauver Preset 96 Sauver Preset 96 Sauver Preset 96 tt:Autopan|Off Sauver Preset 96 Sauver Preset 96
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Apa- Sauver Preset 62

Tab. 12



12 Entretien et nettoyage
12.1 Entretien

12.1.3 Remplacement des fusibles

L'entretien doit étre uniquement effectué
par un personnel qualifié en matiére de
circuits électriques.

ATTENTION! Pour assurer la protection
contre le risque d'incendie, remplacer les
fusibles avec le méme type et valeur. Les
fusibles doivent etre remplacer seulement

par un personnel qualifié.

12.1.1 Mise a jour micrologiciel

H.264 peut étre effectuée directement
depuis l'interface web.

@ La mise a jour du firmware de I'encodeur

Le micrologiciel de la tourelle peut étre actualisé en
cas de nécessité.

Pour toute information supplémentaire contacter le
centre d'assistance VIDEOTEC.

L'opération d’actualisation du micrologiciel peut
étre effectuée sur place au moyen du cable fourni
avec la tourelle. Lopération peut etre effectué a
distance (seulement MACRO/VIDEOTEC et PELCO

D protocoles) avec un convertisseur USB/Sériel 485
(non fourni en dotation).

12.1.2 Clone configuration

En cas de nécessité il est possible d'effectuer une

sauvegarde de la configuration du socle de pointage.

Pour toute information supplémentaire contacter le
centre d'assistance VIDEOTEC.

L'opération de sauvegarde ou restauration peut
étre effectuée sur place au moyen du cable fourni
avec la tourelle. Lopération peut etre effectué a
distance (seulement MACRO/VIDEOTEC et PELCO
D protocoles) avec un convertisseur USB/Sériel 485
(non fourni en dotation).

MNVCUCZ_1511_FR

Fig. 122

Les fusibles utilisés sont décrits ci-dessous.

REMPLACEMENT DES FUSIBLES

Tension Fusible F1 Fusible F2
24Vac, 50/60Hz T4AL250V5x20 |T6.3AH 250V
5x20

120Vac, 50/60Hz

T4A L 250V 5x20

T4A H 250V 5x20

230Vac, 50/60Hz

T4A L 250V 5x20

T2AH 250V 5x20

Tab. 13

Ala place, utiliser des fusibles homologué possédant
des caractéristiques identiques.

12.2 Nettoyage

12.2.1 Entretiens de la vitre et des
parties en plastique

On doit éviter alcool éthylique, solvants,
hydrocarbures hydro-génés, acides forts
et alcali. Lemploi de ce type de produits
abime d’une facon irréparable la surface
traitée.

Il est conseillé d'utiliser un chiffon souple avec des
savons neutres dilués avec de I'eau ou des produits
spécifiques pour le nettoyage des verres des lunettes.
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13 Elimination des déchets

Ce symbole et le systéme de recyclage ne
sont appliqués que dans les pays UE et non
=mm dansles autres pays du monde.

Votre produit est congu et fabriqué avec des materiels
et des composants de qualité supérieure qui peuvent

étre recyclés et réutilisés.

Ce symbole signifie que les équipements électriques
et électroniques en fin de vie doivent étre éliminés

séparément des ordures ménageéres.

Nous vous prions donc de confier cet équipement a
votre Centre local de collecte ou Recyclage.

Dans I'Union Européenne, il existe des systémes
sélectifs de collecte pour les produits électriques et

électroniques usagés.

62

14 Dépannage

Demander l'intervention d'un personnel qualifié dans

les cas suivants:

+ Lunité est endommagée a la suite d'une chute;

+ Les performances de |'unité ont baissé.

+ L'unité ne fonctionne pas correctement aprées avoir
respecté toutes les indications de ce manuel.

PROBLEME Le produit ne s'allume pas.

CAUSE Cablage incorrect, rupture des
fusibles.

SOLUTION Vérifier les connexions. Vérifié
la continuité des fusibles et les
remplacer avec les modeles indiqués
en cas de panne.

PROBLEME Les positions de Preset
enregistrées ne correspondent
pas a la zone filmée.

CAUSE Perte de référence de position
absolue.

SOLUTION Effectuer la procédure d'étalonnage

de la tourelle depuis le pupitre (se
référer au manuel relatif) ou bien
éteindre et rallumer I'unité pour la
remettre a zéro.
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PROBLEME Le moniteur n'affiche pas CAUSE La température ambiante est trop
I'image filmée mais une page- basse.
écran du type suivant: SOLUTION Attendre la fin de la procédure de

préchauffage. Si la température
ambiante est trop basse, I'unité

Adresse : 1

Protocole : MACRO reste bloqué et affiche la page-écran
RS485-1:38400 N81 RX suivante:

RS485-2:38400 N81 REPEAT

232 : ACTUALIS.FW Adresse : 1

SEULE

PROCED. DE DEGIVRAGE
FW: Oa (Jun 4 2009)
HW: 000-0001 | | e
SYSTEME BLOQUE

DIP1.1: VUE CONFIG. ON TEMPERATURE TROP BAS
CAUSE Dip-switch d'Affiche Configuration
(DIP1, SW1).
SOLUTION Eteindre la tourelle, baisser le levier
du dip-switch (DIP1, SW1). Rallumer
l'appareil. R
PP PROBLEME  Erreur E1-AUTOPAN SANS
PROBLEME Durant la mise en service, LIMITES.
la tourelle reste bloquée et CAUSE Les deux présélections utilisées
affiche une page-écran du type comme limites n'ont pas été
suivant: programmées.
SOLUTION Programmer les deux présélections,
Adresse : 1 puis mettre a jour le menu de
configuration de I'autopan (11.2
PROCED. DE DEGIVRAGE Enregistrement d'un Preset, page 55
EN COURS.. €9.1.10.7 Menu Autopan, page 39).

MINUTES RESTANTES:59

MNVCUCZ_1511_FR 63
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PROBLEME

CAUSE
SOLUTION

Erreur E2-ESSUIE-GLACE
BLOQUE.
Essuie-glace bloqué ou cassé.

Vérifier que I'essuie-glace est libre
de se déplacer.

PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

Erreur E3-PATROL SANS
PRESELECTION ou erreur
E4-PATROL SEULEMENT 1
PRESELECTION.

Les présélections n'ont pas été
programmeées.

Programmer deux ou plusieurs
présélections, puis mettre a jour le
menu de configuration patrol (11.2
Enregistrement d'un Preset, page 55
€ 9.1.10.6 Menu Patrol, page 39).

PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

Erreur E5-IRTEMP. TROP HAUTE
ou erreur E6-IR EN PANNE.

Fonctionnement erroné du
projecteur a infrarouge.
Sauvegarder la présélection a I'aide
de la commande prévue a cet effet
(11.2 Enregistrement d'un Preset,
page 55).

PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

64

Erreur E7-PRST. NON
CONFIGURE.

Rappel d’'une présélection non
programmeée.

Contacter le centre d'assistance
autorisé.

PROBLEME Erreur E8-TOUR NON
CONFIGURE.

CAUSE Rappel d’un Tour non programmé.

SOLUTION Sauvegarder le Tour avec la
commande prévue a cet effet (11.6
Rappel d'un parcours (Tour), page
56).

PROBLEME Erreur E9-TEMP. TROP FAIBLE.

CAUSE La température ambiante est trop
basse.

SOLUTION Les mouvements de la tourelle
sont bloquées pour empécher les
dommages mécaniques.

PROBLEME Alarme AL6 :NIVEAU DE L'EAU
BAS

CAUSE Niveau liquide lave-glace
insuffisant.

SOLUTION Remplir le réservoir de la pompe

avec le liquide lave-glace.
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15 Données techniques

Linstallation est du type CDS (Cable

Distribution System). Ne pas la connecter a

des circuits SELV.

ATTENTION! Pour réduire les risques
d’incendie, utiliser uniquement des
cables de sections égales ou supérieures a
0.13mm? (AWG 26).

15.1 Généralités

Fabriqué en fonte d’aluminium et en technopolymére

Vernissage avec poudres époxypolyester, couleur
RAL9002

Installation simplifiée grace au connecteur
autocentrant

Aucun jeu mécanique
Configuration rapide

Systeme dynamique de contrdle de la position

15.2 Mécanique
Presse-étoupes: 2xM16, 2xM12

Rotation horizontale: continue

Rotation verticale: De -90° a +90°

Vitesse horizontale (variable): De 0.1°/s a 200°/s
Vitesse verticale (variable): De 0.1°/s a 200°/s
Précision du rappel des prépositions: 0,05°
Poids net: 12.5kg (13kg avec projecteur a LED)

MNVCUCZ_1511_FR

15.3 Electrique/Video

Tension d'alimentation/Courant absorbé:
+ 230Vac, 0.4A, 50/60Hz
« 24Vac, 4A, 50/60Hz
+ 120Vac, 0.8A, 50/60Hz
Puissance absorbée:
« 40W: tourelle a I'arrét, chauffage éteint
+ 60W: tourelle en mouvement, chauffage éteint
+ 125W: pic a I'allumage, chauffage allumé
Puissance absorbée avec projecteur allumé:
« 55W, tourelle a I'arrét, chauffage éteint
« 75W, tourelle en mouvement, chauffage éteint
« 140W, pic a I'allumage, chauffage allumé
Dimension cables d’entrée: AWG 16-AWG 19

Dimensions cables de signalisation: AWG 16-AWG 30

Ligne vidéo: cable coaxial (1Vpp, 750hm)

Fonctions: Autopan, Preset, Patrol, Tour (maximum 3),

Autoflip
Nombre maximum de presets pour protocole
« AMERICAN DYNAMICS: 95*
« ERNITEC: 250
« PANASONIC: 250
« PELCO D: 99*
» VIDEOTEC MACRO: 250

*250, seul par OSD (On Screen Display)

Chaine de 16 caractéres pour intitulé de la zone et
des preset

1/0 carte d'alarme
« Entrées d'alarme: 6
- Sorties relais: 2 (2A, 30Vac/60Vdc max)

65

44 - steduesy - suononasulp (enueyy I



FR - Francais - Manuel d'instructions

Projecteur a LED
« Angle horizontal 10° ou 30° pour caméra 36x et
28x
« Angle horizontal 30° pour caméras 10x

« Longueur d'onde: 850nm, 940nm, lumiere
blanche

« Eclairage automatique grace au senseur integré,
par interrupteur crepusculaire externe ou par
pupitre de controle

« La caméra et le faisceau de lumiére sont alignés
en usine

- Le projecteur préinstallé ne ralentit pas la vitesse
de rotation de la tourelle

15.4 Communications

Programmation par OSD

Interface sérielle RS485 half duplex, RS422 full duplex
et configuration en cascade

Mise a jour du logiciel par console a distance
(seulement VIDEOTEC MACRO et PELCO D protocoles)

Jusqu'a 1023 unités adressables par dip-switches
ULISSE COMPACT, Mode de contréle IP:
« Connection sortie Ethernet LAN 10/100T

15.5 Protocoles

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO
D, VIDEOTEC MACRO

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO sont des
marques enregistrées.

Le produit peut étre interfacée avec dispositifs pas manufacturé par
VIDEOTEC. Il est donc possible que les protocoles soient changés ou
que ces dernier soient modifiés par rapport a ceux soumis a essai par
VIDEOTEC. VIDEOTEC conseille par conséquent de procéder a un essai
avant toute installation. VIDEOTEC décline toute responsabilité en cas
de couts d'installations supplémentaires entrainés par des problémes
de compatibilité.
ULISSE COMPACT, Mode de controle IP:

« Compression H.264 et JPEG

« Deux flux vidéo indépendants

« Résolution de lI'image: de Full D1 (720x576 pour

PAL, 720x480 pour NTSC) a 352x240 en 18 étapes
- Serveur Web

- Compatible avec protocole ONVIF, Profil S

66

15.6 Environnement

Intérieur/Extérieur

Températures de fonctionnement (avec chauffage):
De -40°C a +60°C

Résistance au vent
« En service: jusqu'a 160km/h
« Stationnaire: Jusqu'a 210km/h

Protection contre les impulsions: Jusqu'a 2kV (entre
deux lignes),jusqu'a 4kV (entre ligne et terre, Classe 4)

15.7 Certifications

Sécurité électrique (CE): EN60950-1, IEC60950-1

Compatibilité électromagnétique (CE): EN610000-6-4,
EN50130-4, EN55022 (Classe A), FCC Part 15 (Classe A)

Installation a I'extérieur (CE): EN60950-22, IEC60950-
22

Sécurité photobiologique (CE): EN62471
Degré de protection IP: EN60529 (IP66)

Certification UL: cULus Listed (TYPE 4X)
Certification EAC
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16 Dessins techniques

@ Les dimensions des dessins sont exprimées en millimétres.

261

349

274

|

Fig. 123 ULISSE COMPACT.
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261

274

349

391

Fig. 124 ULISSE COMPACT avec projecteur a LED.
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A Annexe - Tableau des adresses

Le levier du switch vers le haut représente la valeur 1 (ON). Le levier du dip-switch vers le bas
représente la valeur 0 (OFF).

Ci-apres, on reporte toutes les combinaisons possibles.

CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse non valide Adresse 512
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 1 Adresse 513
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 2 Adresse 514
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 3 Adresse 515
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 4 Adresse 516
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 5 Adresse 517
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 6 Adresse 518
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 7 Adresse 519
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 8 Adresse 520
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 9 Adresse 521
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 10 Adresse 522
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 11 Adresse 523
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 12 Adresse 524
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 13 Adresse 525
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 14 Adresse 526
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 15 Adresse 527
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 16 Adresse 528
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 17 Adresse 529
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 18 Adresse 530
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 19 Adresse 531
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 20 Adresse 532
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 21 Adresse 533
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 22 Adresse 534
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 23 Adresse 535
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 24 Adresse 536
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 25 Adresse 537
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 26 Adresse 538
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 27 Adresse 539
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 28 Adresse 540
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 29 Adresse 541
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 30 Adresse 542
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 31 Adresse 543
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 32 Adresse 544
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 33 Adresse 545
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 34 Adresse 546
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 35 Adresse 547
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 36 Adresse 548
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 37 Adresse 549
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 38 Adresse 550
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 39 Adresse 551
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 40 Adresse 552
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 41 Adresse 553
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 42 Adresse 554
ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 43 Adresse 555
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 44 Adresse 556
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 45 Adresse 557
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 46 Adresse 558
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 47 Adresse 559
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 48 Adresse 560
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 49 Adresse 561
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 50 Adresse 562
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 51 Adresse 563
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 52 Adresse 564
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 53 Adresse 565
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 54 Adresse 566
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 55 Adresse 567
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 56 Adresse 568
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 57 Adresse 569
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 58 Adresse 570
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 59 Adresse 571
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 60 Adresse 572
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 61 Adresse 573
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 62 Adresse 574
ON ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 63 Adresse 575
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 64 Adresse 576
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 65 Adresse 577
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 66 Adresse 578
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 67 Adresse 579
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 68 Adresse 580
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 69 Adresse 581
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 70 Adresse 582
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 71 Adresse 583
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 72 Adresse 584
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 73 Adresse 585
OFF ON OFF | ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 74 Adresse 586
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 75 Adresse 587
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 76 Adresse 588
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 77 Adresse 589
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 78 Adresse 590
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 79 Adresse 591
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 80 Adresse 592
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 81 Adresse 593
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 82 Adresse 594
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 83 Adresse 595
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 84 Adresse 596
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 85 Adresse 597
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 86 Adresse 598
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 87 Adresse 599
OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 88 Adresse 600
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 89 Adresse 601
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 90 Adresse 602
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 91 Adresse 603
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 92 Adresse 604
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 93 Adresse 605
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 94 Adresse 606
ON ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 95 Adresse 607
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 96 Adresse 608
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 97 Adresse 609
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 98 Adresse 610
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 99 Adresse 611
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 100 Adresse 612
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 101 Adresse 613
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 102 Adresse 614
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 103 Adresse 615
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 104 Adresse 616
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 105 Adresse 617
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 106 Adresse 618
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 107 Adresse 619
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 108 Adresse 620
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 109 Adresse 621
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 110 Adresse 622
ON ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 111 Adresse 623
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 112 Adresse 624
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 113 Adresse 625
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 114 Adresse 626
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 115 Adresse 627
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 116 Adresse 628
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 117 Adresse 629
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 118 Adresse 630
ON ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 119 Adresse 631
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Adresse 120 Adresse 632
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Adresse 121 Adresse 633
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Adresse 122 Adresse 634
ON ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Adresse 123 Adresse 635
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Adresse 124 Adresse 636
ON OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Adresse 125 Adresse 637
OFF ON ON ON ON ON ON OFF OFF Adresse 126 Adresse 638
ON ON ON ON ON ON ON OFF OFF Adresse 127 Adresse 639
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 128 Adresse 640
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 129 Adresse 641
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 130 Adresse 642
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 131 Adresse 643
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 132 Adresse 644
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 133 Adresse 645
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 134 Adresse 646
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 135 Adresse 647
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 136 Adresse 648
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 137 Adresse 649
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 138 Adresse 650
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 139 Adresse 651
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 140 Adresse 652
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 141 Adresse 653
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 142 Adresse 654
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 143 Adresse 655
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 144 Adresse 656
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 145 Adresse 657
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 146 Adresse 658
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 147 Adresse 659
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 148 Adresse 660
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 149 Adresse 661
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 150 Adresse 662
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 151 Adresse 663
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 152 Adresse 664
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 153 Adresse 665
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 154 Adresse 666
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 155 Adresse 667
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 156 Adresse 668
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 157 Adresse 669
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 158 Adresse 670
ON ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 159 Adresse 671
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 160 Adresse 672
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 161 Adresse 673
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 162 Adresse 674
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 163 Adresse 675
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 164 Adresse 676
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 165 Adresse 677
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 166 Adresse 678
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 167 Adresse 679
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 168 Adresse 680
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 169 Adresse 681
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 170 Adresse 682
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 171 Adresse 683
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 172 Adresse 684
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 173 Adresse 685
72 MNVCUCZ_1511_FR



CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 174 Adresse 686
ON ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 175 Adresse 687
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 176 Adresse 688
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 177 Adresse 689
OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 178 Adresse 690
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 179 Adresse 691
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 180 Adresse 692
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 181 Adresse 693
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 182 Adresse 694
ON ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 183 Adresse 695
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Adresse 184 Adresse 696
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Adresse 185 Adresse 697
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Adresse 186 Adresse 698
ON ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Adresse 187 Adresse 699
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Adresse 188 Adresse 700
ON OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Adresse 189 Adresse 701
OFF ON ON ON ON ON OFF ON OFF Adresse 190 Adresse 702
ON ON ON ON ON ON OFF ON OFF Adresse 191 Adresse 703
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 192 Adresse 704
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 193 Adresse 705
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 194 Adresse 706
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 195 Adresse 707
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 196 Adresse 708
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 197 Adresse 709
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 198 Adresse 710
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 199 Adresse 711
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 200 Adresse 712
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 201 Adresse 713
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 202 Adresse 714
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 203 Adresse 715
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 204 Adresse 716
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 205 Adresse 717
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 206 Adresse 718
ON ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 207 Adresse 719
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 208 Adresse 720
ON OFF OFF | OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 209 Adresse 721
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 210 Adresse 722
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 211 Adresse 723
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 212 Adresse 724
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 213 Adresse 725
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 214 Adresse 726
ON ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 215 Adresse 727
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Adresse 216 Adresse 728
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Adresse 217 Adresse 729
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Adresse 218 Adresse 730
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Adresse 219 Adresse 731
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Adresse 220 Adresse 732
ON OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Adresse 221 Adresse 733
OFF ON ON ON ON OFF ON ON OFF Adresse 222 Adresse 734
ON ON ON ON ON OFF ON ON OFF Adresse 223 Adresse 735
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 224 Adresse 736
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 225 Adresse 737
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 226 Adresse 738
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 227 Adresse 739
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 228 Adresse 740
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 229 Adresse 741
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 230 Adresse 742
ON ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 231 Adresse 743
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Adresse 232 Adresse 744
ON OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Adresse 233 Adresse 745
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Adresse 234 Adresse 746
ON ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Adresse 235 Adresse 747
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Adresse 236 Adresse 748
ON OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Adresse 237 Adresse 749
OFF ON ON ON OFF ON ON ON OFF Adresse 238 Adresse 750
ON ON ON ON OFF ON ON ON OFF Adresse 239 Adresse 751
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Adresse 240 Adresse 752
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Adresse 241 Adresse 753
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Adresse 242 Adresse 754
ON ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Adresse 243 Adresse 755
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Adresse 244 Adresse 756
ON OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Adresse 245 Adresse 757
OFF ON ON OFF ON ON ON ON OFF Adresse 246 Adresse 758
ON ON ON OFF ON ON ON ON OFF Adresse 247 Adresse 759
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Adresse 248 Adresse 760
ON OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Adresse 249 Adresse 761
OFF ON OFF ON ON ON ON ON OFF Adresse 250 Adresse 762
ON ON OFF ON ON ON ON ON OFF Adresse 251 Adresse 763
OFF OFF ON ON ON ON ON ON OFF Adresse 252 Adresse 764
ON OFF ON ON ON ON ON ON OFF Adresse 253 Adresse 765
OFF ON ON ON ON ON ON ON OFF Adresse 254 Adresse 766
ON ON ON ON ON ON ON ON OFF Adresse 255 Adresse 767
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 256 Adresse 768
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 257 Adresse 769
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 258 Adresse 770
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 259 Adresse 771
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 260 Adresse 772
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 261 Adresse 773
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 262 Adresse 774
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 263 Adresse 775
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 264 Adresse 776
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 265 Adresse 777
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 266 Adresse 778
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 267 Adresse 779
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 268 Adresse 780
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 269 Adresse 781
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 270 Adresse 782
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 271 Adresse 783
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 272 Adresse 784
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 273 Adresse 785
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 274 Adresse 786
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 275 Adresse 787
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 276 Adresse 788
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 277 Adresse 789
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 278 Adresse 790
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 279 Adresse 791
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 280 Adresse 792
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 281 Adresse 793
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 282 Adresse 794
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 283 Adresse 795
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 284 Adresse 796
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 285 Adresse 797
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 286 Adresse 798
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 287 Adresse 799
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 288 Adresse 800
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 289 Adresse 801
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 290 Adresse 802
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 291 Adresse 803
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 292 Adresse 804
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 293 Adresse 805
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 294 Adresse 806
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 295 Adresse 807
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 296 Adresse 808
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 297 Adresse 809
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 298 Adresse 810
ON ON OFF | ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 299 Adresse 811
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 300 Adresse 812
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 301 Adresse 813
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 302 Adresse 814
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 303 Adresse 815
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 304 Adresse 816
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 305 Adresse 817
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 306 Adresse 818
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 307 Adresse 819
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 308 Adresse 820
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 309 Adresse 821
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 310 Adresse 822
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 311 Adresse 823
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Adresse 312 Adresse 824
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Adresse 313 Adresse 825
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Adresse 314 Adresse 826
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Adresse 315 Adresse 827
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Adresse 316 Adresse 828
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Adresse 317 Adresse 829
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF ON Adresse 318 Adresse 830
ON ON ON ON ON ON OFF OFF ON Adresse 319 Adresse 831
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 320 Adresse 832
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 321 Adresse 833
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 322 Adresse 834
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 323 Adresse 835
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 324 Adresse 836
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 325 Adresse 837
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 326 Adresse 838
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 327 Adresse 839
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 328 Adresse 840
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 329 Adresse 841
OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 330 Adresse 842
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 331 Adresse 843
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 332 Adresse 844
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 333 Adresse 845
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 334 Adresse 846
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 335 Adresse 847
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 336 Adresse 848
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 337 Adresse 849
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 338 Adresse 850
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 339 Adresse 851
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 340 Adresse 852
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 341 Adresse 853
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 342 Adresse 854
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 343 Adresse 855
OFF OFF OFF | ON ON OFF ON OFF ON Adresse 344 Adresse 856
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON Adresse 345 Adresse 857
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Adresse 346 Adresse 858
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Adresse 347 Adresse 859
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Adresse 348 Adresse 860
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Adresse 349 Adresse 861
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF ON Adresse 350 Adresse 862
ON ON ON ON ON OFF ON OFF ON Adresse 351 Adresse 863
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 352 Adresse 864
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 353 Adresse 865
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 354 Adresse 866
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 355 Adresse 867
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 356 Adresse 868
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 357 Adresse 869
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 358 Adresse 870
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 359 Adresse 871
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Adresse 360 Adresse 872
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Adresse 361 Adresse 873
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Adresse 362 Adresse 874
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Adresse 363 Adresse 875
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Adresse 364 Adresse 876
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Adresse 365 Adresse 877
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF ON Adresse 366 Adresse 878
ON ON ON ON OFF ON ON OFF ON Adresse 367 Adresse 879
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Adresse 368 Adresse 880
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Adresse 369 Adresse 881
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Adresse 370 Adresse 882
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Adresse 371 Adresse 883
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Adresse 372 Adresse 884
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Adresse 373 Adresse 885
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF ON Adresse 374 Adresse 886
ON ON ON OFF ON ON ON OFF ON Adresse 375 Adresse 887
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Adresse 376 Adresse 888
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Adresse 377 Adresse 889
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF ON Adresse 378 Adresse 890
ON ON OFF ON ON ON ON OFF ON Adresse 379 Adresse 891
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF ON Adresse 380 Adresse 892
ON OFF ON ON ON ON ON OFF ON Adresse 381 Adresse 893
OFF ON ON ON ON ON ON OFF ON Adresse 382 Adresse 894
ON ON ON ON ON ON ON OFF ON Adresse 383 Adresse 895
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 384 Adresse 896
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 385 Adresse 897
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 386 Adresse 898
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 387 Adresse 899
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 388 Adresse 900
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 389 Adresse 901
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 390 Adresse 902
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 391 Adresse 903
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 392 Adresse 904
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 393 Adresse 905
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 394 Adresse 906
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 395 Adresse 907
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 396 Adresse 908
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 397 Adresse 909
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 398 Adresse 910
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 399 Adresse 911
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 400 Adresse 912
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 401 Adresse 913
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 402 Adresse 914
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 403 Adresse 915
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 404 Adresse 916
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 405 Adresse 917
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 406 Adresse 918
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 407 Adresse 919
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Adresse 408 Adresse 920
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Adresse 409 Adresse 921
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Adresse 410 Adresse 922
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Adresse 411 Adresse 923
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Adresse 412 Adresse 924
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Adresse 413 Adresse 925
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON ON Adresse 414 Adresse 926
ON ON ON ON ON OFF OFF ON ON Adresse 415 Adresse 927
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 416 Adresse 928
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 417 Adresse 929
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 418 Adresse 930
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 419 Adresse 931
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 420 Adresse 932
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 421 Adresse 933
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 422 Adresse 934
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 423 Adresse 935
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Adresse 424 Adresse 936
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Adresse 425 Adresse 937
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Adresse 426 Adresse 938
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Adresse 427 Adresse 939
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Adresse 428 Adresse 940
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Adresse 429 Adresse 941
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON ON Adresse 430 Adresse 942
ON ON ON ON OFF ON OFF ON ON Adresse 431 Adresse 943
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Adresse 432 Adresse 944
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Adresse 433 Adresse 945
OFF ON OFF | OFF ON ON OFF ON ON Adresse 434 Adresse 946
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON ON Adresse 435 Adresse 947
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Adresse 436 Adresse 948
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Adresse 437 Adresse 949
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON ON Adresse 438 Adresse 950
ON ON ON OFF ON ON OFF ON ON Adresse 439 Adresse 951
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Adresse 440 Adresse 952
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Adresse 441 Adresse 953
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON ON Adresse 442 Adresse 954
ON ON OFF ON ON ON OFF ON ON Adresse 443 Adresse 955
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON ON Adresse 444 Adresse 956
ON OFF ON ON ON ON OFF ON ON Adresse 445 Adresse 957
OFF ON ON ON ON ON OFF ON ON Adresse 446 Adresse 958
ON ON ON ON ON ON OFF ON ON Adresse 447 Adresse 959
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 448 Adresse 960
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 449 Adresse 961
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 450 Adresse 962
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 451 Adresse 963
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 452 Adresse 964
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 453 Adresse 965
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 454 Adresse 966
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 455 Adresse 967
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Adresse 456 Adresse 968
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Adresse 457 Adresse 969
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Adresse 458 Adresse 970
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Adresse 459 Adresse 971
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Adresse 460 Adresse 972
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Adresse 461 Adresse 973
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON ON Adresse 462 Adresse 974
ON ON ON ON OFF OFF ON ON ON Adresse 463 Adresse 975
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Adresse 464 Adresse 976
ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Adresse 465 Adresse 977
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Adresse 466 Adresse 978
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Adresse 467 Adresse 979
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Adresse 468 Adresse 980
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Adresse 469 Adresse 981
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON ON Adresse 470 Adresse 982
ON ON ON OFF ON OFF ON ON ON Adresse 471 Adresse 983
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Adresse 472 Adresse 984
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Adresse 473 Adresse 985
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON ON Adresse 474 Adresse 986
ON ON OFF ON ON OFF ON ON ON Adresse 475 Adresse 987
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON ON Adresse 476 Adresse 988
ON OFF ON ON ON OFF ON ON ON Adresse 477 Adresse 989
OFF ON ON ON ON OFF ON ON ON Adresse 478 Adresse 990
ON ON ON ON ON OFF ON ON ON Adresse 479 Adresse 991
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Adresse 480 Adresse 992
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Adresse 481 Adresse 993
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Adresse 482 Adresse 994
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Adresse 483 Adresse 995
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Adresse 484 Adresse 996
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Adresse 485 Adresse 997
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON ON Adresse 486 Adresse 998
ON ON ON OFF OFF ON ON ON ON Adresse 487 Adresse 999
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Adresse 488 Adresse 1000
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CONFIGURATION DE L'ADRESSE (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Adresse 489 Adresse 1001
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON ON Adresse 490 Adresse 1002
ON ON OFF ON OFF ON ON ON ON Adresse 491 Adresse 1003
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON ON Adresse 492 Adresse 1004
ON OFF ON ON OFF ON ON ON ON Adresse 493 Adresse 1005
OFF ON ON ON OFF ON ON ON ON Adresse 494 Adresse 1006
ON ON ON ON OFF ON ON ON ON Adresse 495 Adresse 1007
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Adresse 496 Adresse 1008
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Adresse 497 Adresse 1009
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON ON Adresse 498 Adresse 1010
ON ON OFF OFF ON ON ON ON ON Adresse 499 Adresse 1011
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON ON Adresse 500 Adresse 1012
ON OFF ON OFF ON ON ON ON ON Adresse 501 Adresse 1013
OFF ON ON OFF ON ON ON ON ON Adresse 502 Adresse 1014
ON ON ON OFF ON ON ON ON ON Adresse 503 Adresse 1015
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON ON Adresse 504 Adresse 1016
ON OFF OFF ON ON ON ON ON ON Adresse 505 Adresse 1017
OFF ON OFF ON ON ON ON ON ON Adresse 506 Adresse 1018
ON ON OFF ON ON ON ON ON ON Adresse 507 Adresse 1019
OFF OFF ON ON ON ON ON ON ON Adresse 508 Adresse 1020
ON OFF ON ON ON ON ON ON ON Adresse 509 Adresse 1021
OFF ON ON ON ON ON ON ON ON Adresse 510 Adresse 1022
ON ON ON ON ON ON ON ON ON Adresse 511 Adresse 1023

Tab. 14
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1 Allgemeines

Lesen Sie bitte vor dem Installieren und dem
Verwenden dieses Gerates die Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch. Bewahren Sie sie zum spateren
Nachschlagen auf.

1.1 Schreibweisen

GEFAHR!

Erhohte Gefihrdung.

Stromschlaggefahr. Falls nichts anderes
angegeben, unterbrechen Sie die
Stromversorgung, bevor die beschriebenen
Arbeiten durchgefiihrt werden.

GEFAHR!
Gefahr mechanischer Natur.
Quetsch- oder Scherkantengefahr.

GEFAHR!

HeiBBe Oberflache.

Nicht beriihren. Die Oberflachen sind
heiB und kénnen bei Beriihrung zu
Verbrennungen fiihren.

ACHTUNG!

Mittlere Gefdahrdung.

Der genannte Vorgang hat grof8e
Bedeutung fiir den einwandfreien Betrieb
des Systems: es wird gebeten, sich die
Verfahrensweise anzulesen und zu
befolgen.

ANMERKUNG

Beschreibung der Systemmerkmale.

Eine sorgfiltige Lektiire wird empfohlen,
um das Verstdandnis der folgenden Phasen
zu gewabhrleisten.

®

2 Anmerkungen

zum Copyright und
Informationen zu den
Handelsmarken

Die angefiihrten Produkt- oder Firmennamen sind
Handelsmarken oder eingetragene Handelsmarken.

Microsoft Internet Explorer®, Windows XP®, Windows
Vista® sind Eigentum der Microsoft Corporation.

INTEL® Core™ 2 Duo, INTEL® Core™ 2 Quad, INTEL®
Xeon® sind Eigentum der Intel Corporation.

MNVCUCZ_1511_DE

3 Sicherheitsnormen

Infrarot LED-Abstrahlung. Nicht direkt in
den Scheinwerfer sehen, wenn optische
Instrumente verwendet werden. LED-
Gerat der Klasse 1M. Emittierte optische
Leistung bei 0,1m: 2.2mW @ 875nm, in
Ubereinstimmung mit der Norm EN60825-
1/IEC60825-1.

VAN

Der WeiBlicht-LED-Schweinwerfer
emittiert sichtbares Licht mit hoher
Intensitat. Aufgrund der Bewertung

der photobiologischen Sicherheit,

in Ubereinstimmung mit der Norm
EN62471/IEC62471, wurde das Gerit in
der Risikogruppe 2 eingestuft, wo die
Werte der Freien Gruppe iiberschritten
werden. Das mit dem Beobachter
verbundene Risiko hdangt davon ab, wie
die Benutzer das Produkt installieren

und verwenden. Fiir die Installation

die in diesem Handbuch enthaltenen
Anweisungen befolgen. Der Schweinwerfer
darf auf keinen Fall ge6ffnet werden. Nicht
direkt in den Scheinwerfer sehen, wenn
optische Instrumente verwendet werden.
Geféhrliche Expositionswerte (EHV): 20.8s.
Sicherheitsabstidnde (HD): 200mm.

RISKGROUP 2  GROUPE DE RISQUE 2

CAUTION: Possibly
hazardous optical radiation
emitted from this product.
Do not stare at operating
lamp. May be harmful to
the eye.

ATTENTION: Des
rayonnements optiques
dangereux peuvent étre émis
par ce produit. Ne pas regarder
la lampe directement. Peut
étre dangereux pour les yeux.

Abb. 1 WeiBlicht- Scheinwerfer.

ACHTUNG! Die elektrische Anlage, an

der die Einheit angeschlossen ist, muss
mit einem automatischen zweipoligen
Schutzschalter 20A max ausgestattet

sein. Dieser Schalter muss vom Typ

Listed sein. Zwischen den Kontakten

muss mindestens ein Abstand von 3mm
vorhanden sein. Der Schalter muss eine
Schutzeinrichtung gegen Erde Fehlerstrom
(Differenzial) und gegen Uberstrom haben
(magnetothermisch).

A

ACHTUNG! Die Installation und Wartung
der Vorrichtung ist technischen Fachleuten
vorbehalten.
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ACHTUNG! Die Anlage gehort zum Typ TNV-
1. Nicht an Kreisldaufe SELV anschlieB8en.

ACHTUNG! Damit ein standiger
Brandschutz garantiert wird, sind die
Sicherungen nur in dem gleichen Typ und
Wert zu ersetzen. Die Sicherungen sind nur
von Fachleuten zu ersetzen.

ACHTUNG! Zur Senkung der Brandgefahr
diirfen nur UL Listed oder CSA zertifizierte
Kabel benutzt werden, die mindestens der
GroBe 0.13mm? (26 AWG) entsprechen.

DE - Deutsch - Bedienungslanleitung

Der Hersteller lehnt jede Haftung fiir eventuelle
Schaden ab, die aufgrund unsachgemaBer
Anwendung der in diesem Handbuch erwahnten
Geréte entstanden ist. Ferner behdlt er sich

das Recht vor, den Inhalt ohne Vorkiindigung
abzudndern. Die Dokumentation in diesem
Handbuch wurde sorgféltig ausgefihrt und
Uberprift. Der Hersteller kann dennoch keine
Haftung fur die Verwendung tibernehmen.
Dasselbe gilt fiir jede Person oder Gesellschaft, die
bei der Schaffung oder Produktion von diesem
Handbuch miteinbezogen ist.

Unterbrechen Sie die Stromversorgung, bevor die
beschriebenen Arbeiten durchgefiihrt werden.

Es dirfen keine Kabel mit Verschleil3- oder
Alterungsspuren verwendet werden.

Unter keinen Umstanden diirfen Veranderungen
oder Anschliisse vorgenommen werden, die

in diesem Handbuch nicht genannt sind. Der
Gebrauch ungeeigneten Geréts kann die Sicherheit
des Personals und der Anlage schwer gefahrden.

Es diirfen nur Original-Ersatzteile verwendet
werden. Nicht originale Ersatzteile konnen zu
Branden, elektrischen Entladungen oder anderen
Gefahren fiihren.

Vor der Installation ist anhand des
Kennzeichnungsschildes nachzupriifen, ob das
gelieferte Material die gewtlinschten Eigenschaften
(4.2 Kennzeichnung des Produkts, Seite 10).

- Die Einrichtung ist fiir den dauerhaften Einbau

in ein Gebdude oder eine andere geeignete
Struktur konzipiert. Vor jeder Operation muss die
Einrichtung dauerhaft eingebaut werden.

Die Installationskategorie (auch als
Uberspannungskategorie bezeichnet) gibt

den Pegel der NetzspannungsstoRe an, denen
die Ausrlistung ausgesetzt ist. Die Kategorie
hangt vom Installationsort der Ausriistung

und von den externen Schutzeinrichtungen
gegen Spannungsstole ab. Ausriistungen in
einer gewerblichen Umgebung, die direkt mit
den Hauptzweigen der Versorgungsanlage
verbunden sind, gehoren zur Installationskategorie
IIl. In diesem Fall ist eine Abstufung auf
Installationskategorie Il erforderlich. Dies kann
durch den Einsatz eines Isoliertransformators
mit einem geerdeten Schirm zwischen

Primar- und Sekundarwicklung erreicht

werden. Alternativ kdnnen UL-gelistete
Uberspannungsschutzvorrichtungen (SPD)

von Fase zu Nullleiter und von Nullleiter

zur Erde gefiihrt werden. UL-gelistete
Uberspannungsschutzvorrichtungen sind

fir die wiederholte Begrenzung kurzzeitig
auftretender Spannungsspitzen und fiir die
folgenden nominellen Betriebsbedingungen
auszulegen: Typ 2 (Dauerhaft angeschlossene
Uberspannungsschutzvorrichtungen fiir

die Installation auf der Ladungsseite der
Hilfseinrichtung); Nennentladestrom (In) 20kA min.
Benutzt werden kdnnen beispielsweise: FERRAZ
SHAWMUT, STT2240SPG-CN, STT2BL240SPG-CN,
spezifiziert fiir 120Vac/240Vac, (In=20kA). Der
maximale Abstand zwischen dem Einbau und der
Abkirzung ist 5m.

Lediglich fir die Produkte mit UL - Markierung mit
24Vac - Versorgung ein UL - Speisetransformator
der Klasse 2 verwenden, welches den geltenden
Richtlinien entspricht.

Eine sofort und problemlos zugangliche
Abtrennvorrichtung muss in die Elektroanlage des
Gebdaudes eingebaut werden, um einen schnellen
Eingriff zu garantieren.

Der im Gerat verfligbare Erdungsanschluss muss
standig geerdet sein.

Gefahrliche Losteile. Finger und andere Korperteile
fernhalten.
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Vorgeschrieben ist der Anschluss an eine
Versorgungsquelle, deren Eigenschaften den
Angaben auf dem Kennzeichnungsschild
entsprechen. Vor der Installation ist zu priifen, ob
die Stromleitung sachgerecht abgetrennt ist. Die
Versorgungsspannung darf die Toleranzen (+10%)
nicht Gberschreiten.

Die Einrichtung darf nur mit groter Vorsicht
transportiert werden. Ruckartige Haltemanover,
Hohenunterschiede und starke Aufpralle kénnen
das Objekt schadigen oder den Benutzer
verletzten.

Um die Vorschriften Giber Spannungseinbriiche
und -abschaltungen einzuhalten, benutzen Sie
bitte eine unterbrechungsfreie Stromversorgung
(USV).

Die Einrichtung ist so zu montieren, dass sie

flir keine andere Person als den Techniker oder
Installateur zuganglich ist. Da sie mit beweglichen
Teilen ausgestattet ist, bleibt ein Restrisiko, sich an
den Bewegungselementen zu verletzen.

Bringen Sie das Schildchen Gefahrliche
Bewegungsteile in der Ndhe der Einrichtung an. (
Abb. 6, Seite 12).

Das Gerat nicht in der Nahe entztindlicher Stoffe
benutzen.

Kindern oder unbefugten Personen ist der
Gebrauch des Gerates zu untersagen.

Das Gerét gilt erst dann als deaktiviert, wenn

die Stromversorgung ausgeschaltet und die
Verbindungskabel zu den anderen Einrichtungen
entfernt worden sind.

MNVCUCZ_1511_DE

Die Wartung der Einrichtung ist Fachleuten
vorbehalten. Wahrend der Wartungsarbeiten ist die
tatige Person der Gefahr von Stromschlagen und
anderen Gefahren ausgesetzt.

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes
Zubehor. Jede vom Hersteller nicht ausdriicklich
genehmigte Veranderung fiihrt zum Verfall der
Gewahrleistungsrechte.

Erden Sle das Koaxialkabel.

Vor dem Anschluss samtlicher Signalkabel ist zu
prifen, ob die Einrichtung sachgerecht mit dem
Erdungskreis verbunden ist.

Wenn die Einrichtung von der Anlage getrennt
werden muss, ist das Erdungskabel stets zuletzt
abzuklemmen.

Vermeiden Sie durch gebotene Vorkehrungen,
dass das Gerdt durch elektrostatische Entladungen
beschadigt wird.

Die Einheit ist dafiir ausgelegt, tiber ein dreipoliges
Kabel angeschlossen zu werden. Folgen Sie

den Anleitungen in diesem Handbuch fiir den
korrekten Anschluss des Erdungskreises.

Die Einrichtung ist vorsichtig zu handhaben, starke
mechanische Beanspruchungen kdnnten sie
beschadigen.

Achten Sie besonders auf die Isolierabstande
zwischen der Versorgungsleitung und allen
anderen Kabeln einschlie3lich der Vorrichtungen
zum Schutz gegen Blitzeinschlag.
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DE - Deutsch - Bedienungslanleitung I

4 Identifizierung

4.1 Beschreibung und
Bezeichnung des Produktes

ULISSE COMPACT ist eine robuste und effiziente
PTZ-Kamera-Einheit, die entwickelt wurde, um eine
dynamische Nonstop-Uberwachung von groen
Auf3enbereichen zu garantieren und bestandig
gegen schwierige Witterungsbedingungen zu sein,
wobei die Instandhaltungseingriffe gleich Null sind.

Der optimale Betrieb ist durch eine auf Wunsch
erhéltliche verstarkte Heizung in sehr warmen
Umgebungen bis zu 60°C bzw. sehr kalten
Umgebungen bis zu -40° garantiert.

Die sorgféltige Topmount-Konstruktion erlaubt

die Sicht Gber den Horizont hinaus und die
kontinuierliche Rotation auf der horizontalen Achse
und verbindet hohe Geschwindigkeit mit einer
absoluten Ausrichtungsgenauigkeit im manuellen
Betrieb und auch beim Rundgang.

Die integrierte Videokamera garantiert auch in
Umgebungen mit schwacher Beleuchtung Bilder in
hoher Qualitét.

Um detaillierte Bilder auch in der Nacht zu
garantieren, sind Versionen mit LED- und
Infrarotscheinwerfern oder mit Scheinwerfern mit
weifllem Licht erhéltlich.

Die ULISSE COMPACT PTZ Kamera kann mit
einem Scheibenwischer fiir die Reinigung der
Frontscheibe von Regen und Staub ausgeristet
werden; es ist eine gro3e Auswahl an Kanistern
mit Scheibenwaschpumpe mit unterschiedlichen
Fassungsvermogen und Férderhdhen erhéltlich.

Die IP-based Versionen erlauben die Integration in ein
Netzwerksystem mit Steuerung aller PTZ-Funktionen
Uber das Netz.

Die H.264/AVC Komprimierung erméglicht
es, die Bilder in hoher Auflésung per Ethernet
mit Optimierung der Bandbreite und des
Videoarchivierungsraums zu tbertragen.

Die Konformitat mit ONVIF Profil S garantiert eine
offene Architektur fir die maximale Integrierbarkeit
mit IP-Systemen der wichtigsten Marken der Branche.

10

4.2 Kennzeichnung des Produkts

®

Auf den Schwenk-Neige-Kopfen
befindet sich ein Schildchen, das der CE-
Kennzeichnung entspricht.

Abb. 2

Das Schildchen nennt:

- ldentifizierungscode des Modells (Strichcode
Extended 3/9).

« Versorgungsspannung (Volt).
« Frequenz (Hertz).

« Stromaufnahme (Ampere).

« Schutzart (IP).

« Seriennummer.

4.2.1 Priifung der Kennzeichnung

Vor Beginn der Installationsarbeiten ist zu
kontrollieren, ob das gelieferte Material den
jeweiligen Anforderungen entspricht. Zu erkennen ist
dies anhand der Kennzeichnungsschilder.

Unter keinen Umstanden diirfen Veranderungen
oder Anschliisse vorgenommen werden, die in
diesem Handbuch nicht genannt sind. Der Gebrauch
ungeeigneten Gerats kann die Sicherheit des
Personals und der Anlage schwer gefdhrden.

MNVCUCZ_1511_DE



5 Versionen 5.2 LED- Scheinwerfer

Der Schwenk-Neige-Kopf kann mit einem LED-

5.1 Vorinstallierter Wischer Scheinwerfer versehen sein.

Das Produkt kann mit einem Scheibenwischer
ausgestattet sein.

Abb. 4
Abb. 3

Fiir weitere Infos bitte entsprechendes
Fiir weitere Infos bitte entsprechendes Kapitel beachten (9.3.2 Benutzersteuerung,
Kapitel beachten (9.3.2 Benutzersteuerung, Seite 47).

Seite 47).
5.3 IP-Video-Encoder

Das Produkt kann mit einer Karte fiir den
Videoausgang per Ethernet ausgestattet sein.

Abb. 5

Fiir weitere Infos bitte entsprechendes
Kapitel beachten (7.4.6 Anschluss der
Ethernet-Netz-Kabel, Seite 19).

MNVCUCZ_1511_DE 11
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DE - Deutsch - Bedienungslanleitung

6 Vorbereitung des
Produktes auf den Gebrauch

Jede vom Hersteller nicht ausdriicklich
genehmigte Veranderung fiihrt zum Verfall
der Gewahrleistungsrechte.

6.1 Sicherheitsvorkehrungen vor
dem Gebrauch

Das Gerat umfasst bewegliche Teile. Stellen
Sie sicher, dass die Einheit an einer Stelle
positioniert wird, die unter normalen
Betriebsbedingungen nicht zuganglich

ist. Bringen Sie das im Lieferumfang des
Gerates enthaltene Schildchen in der Nahe
des Objektes an gut sichtbarer Stelle an.

ATTENZIONE

PARTI MOBILI PERICOLOSE - NON AVVICINARE DITA E
ALTRE PARTI DEL CORPO

WARNING

HAZARDOUS MOVING PARTS -KEEP FINGERS AND
OTHER BODY PARTS AWAY

ATTENTION

PARTIES MOBILES DANGEREUS - NE PAS APPROCHER
LES DOIGTS OU D’AUTRES PARTIES DU CORPS
ACHTUNG

GEFAHRLICHE LOSTEILE - FINGER UND ANDERE
KORPERTEILE FERNHALTEN

(A

Abb. 6

12

6.2 Entfernen der Verpackung

Bei der Lieferung des Produktes ist zu priifen, ob die
Verpackung intakt ist oder offensichtliche Anzeichen
von Stiirzen oder Abrieb aufweist.

Bei offensichtlichen Schadensspuren an der
Verpackung muss umgehend der Lieferant
verstandigt werden.

Bewahren Sie die Verpackung auf fiir den Fall, dass
das Produkt zur Reparatur eingesendet werden muss.

6.3 Inhalt

Priifen Sie, ob der Inhalt mit der nachstehenden
Materialliste Gbereinstimmt:

« Positionierungseinheit

+ Zubehor Schachtel

- Serielles Verlangerungskabel

«+ Schildchen

« Silikonummantelung

« Kabelbinder

« CD-ROM fir die Softwareinstallation (nur IP-
Version)

- Bedienungslanleitung

6.4 Sichere Entsorgung der
Verpackungsmaterialien

Die Verpackungsmaterialien sind vollstandig
wiederverwertbar. Es ist Sache des
Installationstechnikers, sie getrennt, auf jeden
Fall aber nach den geltenden Vorschriften des
Anwendungslandes zu entsorgen.

Im Falle der Riickgabe des nicht korrekt
funktionierenden Produktes empfiehlt sich die
Verwendung der Originalverpackung fiir den
Transport.
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6.5 Auf die Installation
vorbereitende Tatigkeiten

6.5.1 Befestigung der Halterung

Verschiedene Halterungen sind (10 Zubeh©r, Seite
54). Das geeignetste flr die Installation auswahlen
und alle Angaben aus diesem Kapitel befolgen.

Besondere Aufmerksamkeit verlangen
A die Befestigungssysteme des Gerites.
Soll das Gerit an einer Betonflache fixiert
werden, miissen Diibel verwendet werden,
deren Zugmoment jeweils mindestens
300dN betrégt. Ist die Flache aus Metall,
verwenden Sie Schrauben angemessener
Lange mit einem Mindestdurchmesser von
8mm. Das Befestigungssystem muss in
jedem Fall in der Lage sein, mindestens das
4 fache Gewicht der gesamten Appartur
mitsamt S-N-Kopf, Linsen und Kamera zu
tragen.

A Die Einrichtung muss in senkrechter Lage

montiert werden. Jede andere Stellung
konnte die Leistungen des Gerates
beeintrachtigen.

6.5.2 Kabelfiihrung

Die Verbindungskabel diirfen von au3en
nicht zuganglich sein. Die Kabel mussen
gegen Losen durch Abziehen sachgerecht
am Trager fixiert werden, damit es
verhindert wird, dass es durch das hohe
Gewicht unbeabsichtigt abgezogen wird.

Q Die verwendeten Kabel miissen der
Anlagenart angemessen sein.

Die Kabel so in die Halterung einfiihren, dass sie
ungefédhr 50cm hervorschauen.

Abb. 7
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7 Installation

Unter keinen Umsténden diirfen
Verdanderungen oder Anschliisse
vorgenommen werden, die in diesem
Handbuch nicht genannt sind. Die
Missachtung der Angaben, die das
Handbuch zu den Anschliissen macht,
kann die Sicherheit von Personen und die
Sicherheit der Anlage stark gefahrden.

diirfen nicht verandert werden. Die
Missachtung dieses Verbotes kann die
Sicherheit des Personals und der Anlage
stark gefahrden und fiihrt sie zum Verlust
der Gewahrleistungsrechte.

Q Die Vorverkabelungen des Produktes

Bewahren Sie ein Anschlussbild fiir die
zukiinftige Einsichtnahme auf.

7.1 AnschlieBen der Kabel an die
Basis

Die Kabel in den Kabelschellen einflihren, wahrend
die Basis etwa 20cm von der Halterung entfernt
gehalten wird. Die Kabelverschraubungen festziehen.
Alle Kabelverschraubungen sind fiir Kabel mit einem
Durchmesser von 5mm bis 10mm geeignet.

Abb. 8
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7.2 Befestigung der Basis an der 7.3 Anschluss der

Halterung Verbinderplatine

Verwenden Sie die mit der Basis gelieferten 7.3.1 Beschreibung der Karte

Schrauben und Unterlegscheiben. Anschliisse
Nach der Positionierung der Dichtung (01) muss
die Basis (02) auf der Halterung (03) befestigt Verbinder Funktion
werden.errwenden §|e dazu die Schrauben .(04), die 1 Stromversorgung
Zahnscheiben und die flachen Unterlegscheiben (05). 507 Video Ausaan
Die O-Ringe gegen Schraubenverlust (06) einfligen. gang

J10 Telemetrieleitungen
Tab. 1

Abb. 12

Abb. 10

Die 3 Markierungen auf der Basis an den
Markierungen auf den Halterungen ausrichten, wie in
der folgenden Abbildung dargestellt.

Abb. 11

Auf das Loch der Schrauben ein
Gewindesicherungsmittel auftragen
(Loctite 243°).

Auf die Befestigung achten.
Anzugsdrehmoment: 4Nm.
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7.3.2 Anschluss der Stromversorgung

c Die elektrischen Anschliisse nur
durchfiihren, wenn die Stromversorgung
abgetrennt und die Trennvorrichtung offen
ist.

Im Zuge der Installation ist zu priifen,

ob die Merkmale der von der Anlage
bereitgestellten Versorgung mit den
erforderlichen Merkmalen der Einrichtung
ilibereinstimmen.

Das Erdungskabel muss um etwa 10mm
langer sein, als die anderen beiden Kabel,
um das ungewollte Lésen durch Ziehen des
Kabels zu verhindern.

Es ist zu priifen, ob die Versorgungsquellen
und die Anschlusskabel fiir den
Systemverbrauch ausgelegt sind.

Ferner muss das Versorgungskabel von
einer Silikonummantelung (01) iiberzogen
sein, die im Lieferumfang enthalten ist.
Die Silikonummantelung soll mit dem
zugehorigen Binder fixiert werden (02).

BB B P

Je nach Version kann die Vorrichtung mit
unterschiedlichen Versorgungsspannungen geliefert
werden. Der Wert ist auf dem Kennzeichnungsschild
des Produktes angegeben (4.2 Kennzeichnung des
Produkts, Seite 10).

Abb. 13
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Die Versorgungskabel sind der J2 Klemme nach der
Tabelle anzuschlieen.

ANSCHLUSS DER STROMVERSORGUNG

Farbe Klemmen
Netzteil 24Vac
Vom Installateur festgelegt. | N (Nullleiter)
Vom Installateur festgelegt. | L (Phase)
Gelb/Griin GND
Netzteil 230Vac
Blau N (Nullleiter)
Braun L (Phase)
Gelb/Griin GND
Netzteil 120Vac
Blau N (Nullleiter)
Braun L (Phase)
Gelb/Griin GND

Tab. 2

Lediglich fiir die Produkte mit UL -
Markierung mit 24Vac - Versorgung ein
UL - Speisetransformator der Klasse

2 verwenden, welches den geltenden
Richtlinien entspricht.

Fiir den Anschluss der Versorgungsleitung
den entsprechenden Anschlusskasten
verwenden (UPTJBUL). Fiir weitere
Informationen siehe Bedienungs- und
Installationshandbuch des Produktes.

3@ - yasmnaq - bunypjuejsbunuaipag I



7.3.3 Anschluss der Signalkabel.

7.3.3.2 Anschluss der Telemetrieleitungen

Alle Signalkabel mit einem Kabelbinder
miissen zusammengefasst werden.

DE - Deutsch - Bedienungslanleitung

Abb. 14

7.3.3.1 Anschluss des Videokabels

Die Anlage gehort zum Typ CDS (Cable
Distribution System). Nicht an Kreislaufe
SELV anschlieBBen.

ACHTUNG! Zur Senkung der Brandgefahr
dirfen nur Kabel benutzt werden,

die mindestens dem Schnitt 0.13mm?
entsprechen (AWG 26).

Der Inhalt dieses Kapitels gilt nicht fiir
Ausfiihrungen mit digitalem Video-
Encoder.

Das Videosignal liegt an den Steckverbindern J5
und J7 der Karte an. Verwenden Sie stets nur einen
Steckverbinder.

Verbinder J5: Die Abschirmung und das Zentralkabel
an die Klemmen GND und CVBS anschlief3en.

Verbinder J7: Das Koaxialkabel an die Buchse BNC
(nicht im Lieferumfang enthalten), dann an die
Buchse J7 anschlie3en.

Die Klemmen kénnen Kabel mit Querschnitten
zwischen 1.5mm? (AWG16) und 0,5mm? (AWG30)
aufnehmen.

Abb. 15

16

Die Anlage gehort zum Typ CDS (Cable
Distribution System). Nicht an Kreislaufe
SELV anschlieB3en.

ACHTUNG! Zur Senkung der Brandgefahr
diirfen nur Kabel benutzt werden,

die mindestens dem Schnitt 0.13mm?
entsprechen (AWG 26).

Der Inhalt dieses Kapitels gilt nicht fiir
Ausfiihrungen mit digitalem Video-
Encoder.

Das Produkt sieht zwei serielle
Ubertragungsleitungen RS-485.

ANSCHLUSS DER TELEMETRIELEITUNGEN

Serielle linie Klemme Beschreibung
RS-485-1 A(+) Linie RS-485 (1)
B(-) Linie RS-485 (1)
SGND Linienbegriff RS-
485-1
RS-485-2 A(+) Linie RS-485 (2)
B (-) Linie RS-485 (2)
SGND Linienbegriff RS-
485-2

Tab. 3

Die Linien kdnnen je nach Stellung der Dipschalter
5 und 6 des Wahlschalters Seriell (DIP1) der CPU
Platine verschiedenartig eingerichtet werden (
7.6.5 Die Leitungen der seriellen Datenlibertragung
konfigurieren, Seite 21).

Abb. 16
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7.4 Anschluss der sekundédren
Steckerkarte

Alle Signalkabel mit einem Kabelbinder
miissen zusammengefasst werden.

7.4.1 Beschreibung der sekundaren
Karte

BESCHREIBUNG DER KARTE

Verbinder Funktion

J3 Ethernet Verbinder

J4-)5 Anschluss Relais und Alarm
Tab. 4

Abb. 18 Leiterplatte Alarm, Relais, Ausgang Video IP.

MNVCUCZ_1511_DE

7.4.2 Anschluss der Alarmeingdnge

Im Falle von Alarm mit potentialfreiem Kontakt muss
der Anschluss gemaf der Abb. durchgefiihrt werden.

Die Kontakte der Alarme befinden sich am Verbinder
(J4-J5).

Potenzialfre-
ier Kontakt

L LTI

200m max

Abb. 19

Der potenzialfreie Kontakt kann vom Typ
NO (normalerweise offen) oder vom Typ NC
(normalerweise geschlossen) sein.

Finden Sie weitere Einzelheiten zur Konfiguration und
Benutzung der Alarme im entsprechenden Kapitel (
9.1.12.1 Men( Alarme, Seite 42).

ANSCHLUSS DER ALARMEINGANGE, DER
DAMMERUNGSSCHALTER UND DER RELAIS

Klemme Beschreibung
W, G Spannungsgesteuerter Alarm fir den
Flussigkeitsstand, bezogen auf G
A1,A2, A3, Selbstversorgte Alarmeingange, bezogen
A4,A5*eG |aufG
Tab.5  *verwendbar als Eingang fiir den Dammerungsschalter

(nicht im Lieferumfang enthalten) zur Aktivierung des
LED-Strahlers.

Alle Alarme haben eine Reichweite von etwa 200m,
die sich mit einem nicht abgeschirmten Kabel eines
Mindestquerschnitts von 0.25mm? (AWG 24) erzielen
lasst.
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7.4.3 Anschluss der Relais 7.4.4 Anschluss des
Dammerungsschalters fiir LED-

Die Relais konnen nur fiir niedrige .
Betriebsspannungen (bis zu 30Vac oder Scheinwerfer

o . .
f—':j 6(.).Vdc) verwendet werden unt.:l m.|t einem Wahrend der Installationstatigkeiten nicht
5 Hochststrom von 1A. Kabel mit einem R .
= - . . direkt in den leuchtenden Strahler schauen.
§ fiir die Last geeignetem Querschnitt
é verwenden, und zwar zwischen einem Der Sensor muss richtig eingestellt werden
3 Minimum von 0.25mm? (AWG 24) und er SENSOr Miiss nc Ly eingeste !
5] . . 2 weil nur in diesem Fall eine korrekte Tag-
5 einem Maximum von 1.5mm* (AWG 16). . L
2 und Nachtsicht garantiert ist.
 Die Klemmen des Relais R1A, R1B, R2A und R2B sind
é am Anschluss J4 vorhanden. Die Relais sind nicht Der Démmerungsschalter muss so
2 gepolt, sodass es keine Rolle spielt, ob Klemme positioniert werden, dass er nicht
+ A oder B desselben Relais fiir Wechsel- oder vom Lichtbiindel des Strahlers oder
© Gleichspannungen benutzt wird. von kiinstlicher Beleuchtung (z. B.
| AnschiusspeRReLas . | o etasrpy T ioschelmerter

ANSCHLUSS DER RELAIS etc.) erfasst wird.

Klemme Beschreibung

R1A Relais 1, Klemme A

R1B Relais 1, Klemme B

R2A Relais 2, Klemme A

R2B Relais 2, Klemme B

Tab. 6
Fiir weitere Infos bitte entsprechendes
Kapitel beachten (9.1.12.1 Menii Alarme,

Seite 42).

Abb. 20
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Der Einsatz eines Dammerungsschalters
ist vorteilhaft in Zonen mit groflen
Helligkeitsunterschieden.

7.4.6 Anschluss der Ethernet-Netz-Kabel
Dieses Funktionsmodus ist nur bei IP-

@ Version giiltig.

Wenn der Scheinwerfer angeht,
wechselt die Kamera automatisch in den
Nachtmodus.

Fur weitere Details zur Konfiguration und zum
Gebrauch beachten Sie bitte das entsprechende
Kapitel. (9.1.9.11 Menu Erweitert Konfiguriert
(Infrarot), Seite 35).

Der Dammerungsschalter muss zwischen

den Klemmen A5 und G der Alarmkarte
angeschlossen werden (potenzialfreier Kontakt des
Dammerungsschalters).

Abb. 21

Merkmale des Dammerungsschalters (nicht

im Lieferumfang enthalten): Ausgang mit
potenzialfreiem Kontakt und Empfindlichkeit
zwischen 1 und 100 LUX, normalerweise geoffnet.

7.4.5 Anschluss der Waschanlage.

Fiir weitere Details zur Konfiguration und
zum Gebrauch beachten Sie bitte das
Handbuch des entsprechenden Gerits.

Bei der Freigabe der Waschanlage wird

das Relais 2 ausschliesslich fiir die
Inbetriebnahme der Pumpe benutzt (9.1.13
Menii Waschanlage, Seite 43).

MNVCUCZ_1511_DE

Die Ubertragung der Telemetrie und des
Videosignals erfolgt iiber das Ethernet-
Netzkabel. Nicht das Kabel RS-485 und das
Videokabel anschlie3en.

Stecker J3 der sekunddren Steckerkarte mit einem
abgeschirmten Kabel anschlieen, das mindestens
zu der Kategorie 5E gehort (7.4.1 Beschreibung der
sekundaren Karte, Seite 17).

Eine typische Installation zeigt das nachstehende
Beispiel.

|
Personal

Hub / Switch
Computer

——l|
o &

Abb. 22
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7.5 Befestigung des oberen
Korpers

o Den selbstzentrierenden Steckverbinder (01) der
oberen Einheit ausrichten. Den seitlichen Uberstand
(02) in die Blickrichtung der Videokamera ausrichten.
Die obere Einheit auf der Basis mit der Ausrichtung
positionieren, wie in der Abbildung gezeigt.

DE - Deutsch - Bedienungslanleitun

Abb. 23

Auf diese Weise sind die seitlichen Uberstdnde
auf der Basis und der oberen Einheit in der einzig
moglichen Position ausgerichtet.

Abb. 24

Die obere Einheit (01) mit den Befestigungsschrauben
(03), den Zahnscheiben (04) und den Flachscheiben (05)
an der Basis (02) fixieren. Priifen Sie, ob die Dichtung
der Basis (06) vorhanden und in gutem Zustand ist.

Abb. 25

Auf das Loch der Schrauben ein
Gewindesicherungsmittel des Typs Loctite
243° auftragen.

Auf die Befestigung achten.
Anzugsdrehmoment: 4Nm.

20

7.6 Hardware Konfiguration
7.6.1 Offnen der Konfigurationsklappe

Bevor die Einrichtung mit Strom versorgt wird,

muss sie richtig mit den Dipschaltern innerhalb des
Konfigurierungsklappchens konfiguriert werden. Das
Konfigurierungsklappchen wird durch Entfernen der
Schrauben geoffnet, wie in der Abbildung gezeigt.

Abb. 26
7.6.2 Konfiguration der Dipschalter

Der nach oben zeigende Kipphebel des
Dipschalters (SW) steht fiir den Wert 1 (ON),
ein nach unten umgelegter Hebel steht fiir
den Wert 0 (OFF).

Nach dem Offnen der Konfigurationsklappe sind die
Dipschalter wie in der Abbildung dargestellt sichtbar.
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7.6.3 Vorgabe des
Einstellungspriifmodus (DIP 1)

SW 1=0N: Anzeige Konfiguration. Nur verwenden,
um die Konfiguration nach Vornahme der
Einstellungen zu prifen. Wahrend des normalen
Betriebes ist sicherzustellen, dass der kleine Hebel auf
OFF steht (SW 1=0OFF).

7.6.4 Baud rate-Konfiguration

Zur Festlegung der Baud Rate eingreifen auf DIP
1.

Die Switch 4, 3 und 2 werden benutzt, um die
Kommunikationsgeschwindigkeit der Einrichtung
wahlen.

BAUD RATE-KONFIGURATION (DIP 1)

g S
2 2|E
o ) F
B llo o
-Fd = e |m s | €
3 2|3 |5 |33 |
Auswahl - ON | ON | ON 38400 baud
Baudrate OFF [ON [ON [~ [ 19200 baud
- ON | OFF [ON |- 9600 baud
- OFF | OFF [ON | - 4800 baud
- ON | ON | OFF | - 2400 baud
- OFF | ON | OFF | - 1200 baud
- ON | OFF | OFF | - 600 baud
- OFF | OFF | OFF | - 300 baud
Visualisierung | ON | - - - |- | Visualisierung
Konfiguratio- aktiviert
nen OFF|- |- |- |- |[Visualisierung
deaktiviert
Tab.7
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7.6.5 Die Leitungen der seriellen
Dateniibertragung konfigurieren

Zur Festlegung der seriellen
Ubertragungsleitungen eingreifen auf DIP 1.

Das Produkt sieht folgenden serielle
Datenaustauschlinien vor:

« RS-485:2 Linien

Die Konfiguration der seriellen Linien ist durch
folgende Dip-Switch durchzufiihren:

« DIP1:SW5-SW6

DIE LEITUNGEN DER SERIELLEN DATENUBERTRAGUNG
KONFIGURIEREN (DIP 1)

@
=
2
2
o e
£ 25
2 - £
[ ~ © 3 0=
< : C el
9 - wn o ~N 'E 25
8 Z|Z|B|3|e5¢
Serielle - |ON|[ON |- |LeitungRS-485TX/RX
Leitungen bidirektional
- |OFF[ON |- |[Leitung 1 RS-485
Empfang, Leitung 2 RS-
485 Wiederholung
- |ON|OFF |- [ Leitung RS-422 bidi-
rektional
— | OFF | OFF [ - | Leitung RS-485 mono-
direktional
Tab. 8
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7.6.5.1 Leitung RS-485 TX/RX bidirektional

Diese Einstellung gestattet eine beidseitig gerichtete
Half-Duplex-Ubertragung auf der Leitung RS-485-1.

Die serielle Leitung RS-485-2 ist nicht benutzt.

oG &

Bedienta- RS-485-1
statur

I TX/RX I

1200m max

Abb. 28
7.6.5.2 Leitung 1 RS-485 Empfang, Leitung 2
RS-485 Wiederholung

Bei dieser Einstellung kdnnen mehrere Einrichtungen
kaskadiert angeschlossen werden. Das Signal wird
von jeder Einheit regeneriert und ist dadurch tber
eine erheblich groBere Distanz ibertragbar.

=

Bedienta-

Q

RS-485-1 RS-485-2 RS-485-1
statur
1200m max 1200m max
Abb. 29

Diese Konfiguration kann nur mit Ein-Weg-
Protokollen verwendet werden.

®

In dieser Konfiguration ldsst sich das
Update der Firmware nicht von fern
vornehmen.

®

22

7.6.5.3 Leitung RS-422 bidirektional

Diese Einstellung gestattet die Full-Duplex-
Kommunikation nach dem Standard RS-422.

La ligne RS-485-1 est toujours en réception (RS-422-
RX).

La ligne RS-485-2 est toujours en transmission (RS-
422-TX).

&

Bedienta-

RS-485-1 RS-485-2
statur
1200m max
Abb. 30

7.6.5.4 Leitung RS-485 monodirektional

Die erste Leitung (RS485-1) arbeitet mit den
Einstellungen, die mit Hilfe der Dipschalter Adresse,
Baudrate und Protokoll vorgegeben werden.

Die Leitung RS-485-2 wird nicht benutzt.

& &

Bedienta- RS-485-1
statur
1200m max

Abb. 31

®
®

Diese Konfiguration kann nur mit Ein-Weg-
Protokollen verwendet werden.

In dieser Konfiguration lasst sich das
Update der Firmware nicht von fern
vornehmen.
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7.6.6 AbschlieBens serieller Leitungen

Zur Festlegung des AbschlieBens serieller
Leitungen eingreifen auf DIP 1.

Auf der Platine befinden sich zwei Dip-Switches fir
die Konfiguration der Terminierung (120 Ohm) der
seriellen Linie (Tab. 9, Seite 23).

Jede Peripherieeinheit, die am Leitungsende hangt,
muss mit dem zugehdorigen Dipschalter mit einem
Abschlusswiderstand beschaltet werden, um zu
vermeiden, dass entlang der Leitung Reflexionen und
Deformationen auftreten.

ABSCHLIESSENS SERIELLER LEITUNGEN (DIP 1)

O
g 3 5
] < =
£ o 2
g - N 0 ‘lé
8 HEREE
AbschlieBens | - - ON | Linie RS-485-2, Abschluss
serieller aktiviert
Leitungen - |- | OFF | Linie Rs-485-2, Abschluss
deaktiviert
- ON |- Linie RS-485-1, Abschluss
aktiviert
- OFF | - Linie RS-485-1, Abschluss
deaktiviert
Tab. 9
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7.6.7 Konfiguration des Protokoll

Fiir Ausfithrungen mit digitalem Video-
Encoder muss das Protokoll auf NETWORK
eingestellt werden..

Zur Festlegung des Protokolls eingreifen auf DIP
3.

Der Schwenk-Neige-Kopf kann mit den
verschiedenen Protokollen gesteuert werden.

KONFIGURATION DES PROTOKOLL (DIP 3)

SW1 |[SW2 | SW3 | SW4 | Konfiguration

OFF |ON |OFF |[OFF |AMERICAN DYNAMICS

OFF |OFF |ON | OFF |ERNITEC

OFF |ON |[ON |[OFF [ NETWORK

ON |OFF |[ON |[OFF [PANASONIC

ON |OFF |OFF |OFF |[PELCOD

OFF | OFF | OFF | OFF | VIDEOTEC MACRO
Tab. 10

7.6.8 Adressekonfiguration

Zur Festlegung der Adresse eingreifen auf DIP 2.
Als S-N-Kopf-Adresse lassen sich vorgeben: von 1

a 1023. Die Vorgabe der Adresse erfolgt nach dem
Bindrcode mit Hilfe der Dipschalter (A Anhang -
Adressentabelle, Seite 69).

23
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8 Einschaltung

Der automatische Vorheizvorgang (De-lIce)
konnte immer dann aktiviert werden, wenn
das Gerat bei einer Umgebungstemperatur
von unter 0°C in Betrieb genommen wird.
Dieser Vorgang dient dazu, auch bei
niedrigen Temperaturen den einwandfreien
Betrieb der Einrichtungen sicherzustellen.
Die Dauer liegt je nach Bedingungen
zwischen 60 und 120 Minuten.

®

Fir das Einschalten der Einheit die elektrische
Versorgung anzulegen.

Die elektrische Versorgung abtrennen, um die Einheit
abzuschalten.

8.1 Erstes Einschalten

A Sicherstellen, das die Einheit und die

anderen Bauteile der Anlage korrekt
geschlossen sind, um den Kontakt mit
unter Spannung stehenden Bauteilen zu
verhindern.

c Vergewissern Sie sich, dass alle Teile solide
und zuverlassig befestigt sind.

Beim erstmaligen Einschalten ist es stets
zweckmafBig, die korrekte Konfiguration der
Einrichtung zu Gberprifen.

Dazu ist es notwendig, die Stromversorgung

zu unterbrechen. Dann die Schutzklappe tber
den Dipschaltern entfernen und den Hebel des
Dipschalters fiir die Anzeige Konfiguration (DIP1,
SW1) auf ON setzen.

Die Vorrichtung versorgen. Nach einigen Sekunden
kann am Monitor die eingestellte Konfiguration
Uberprift werden..

Nach Abschluss der Uberpriifung die Einrichtung
abschalten und den Hebel des Dipschalters fiir die
Anzeige Konfiguration (DIP1, SW1)

Die Klappe schlieBen und die Einrichtung wieder
speisen.

24

8.2 Liste der Kontrollen

Wenn eine der Kontrollen den Test (ERR)
nicht besteht, kontaktieren Sie den
technischen Kundendienst. “- -“ bedeutet,
dass der Schwenk-Neige-Kopf nicht mit der
genannten Option ausgestattet ist.

Der Inhalt dieses Kapitels gilt nicht fiir
Ausfiihrungen mit digitalem Video-
Encoder.

Beim Hochfahren zeigt die Einrichtung die Liste der
Kontrollen an, welche sie vor dem Wechsel in den
Normalbetrieb durchfiihren muss.

EINSCHALTVORGANG

Parameter Lesen...... OK
Nullsuche.......co.. OK
Kamera....ooeeeese. 36x.
Temperaturfuhler..... OK
IR-Strahler.......... -
Scheibenwischer...... -
Wahlfreie Karte...... -

Abb. 32
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9 Konfiguration
Die Konfiguration des Gerats kann unter Verwendung
folgender Instrumente erfolgen:

+ OSM-Schnittstelle (On Screen Menu): Konfiguration
mittels Text auf analogem Videosignal.

- Software-Schnittstelle: Konfiguration mittels auf
PCinstallierter Anwendung.

« Web-Schnittstelle: Konfiguration mittels Browser.

9.1 OSM-Schnittstelle (On Screen
Menu)

9.1.1 Gebrauch des OSM

Wahrend des normalen Betriebs der Einheit kann
OSM fiir die Auswahl und die Konfiguration der
erweiterten Funktionen aktiviert werden.. Fir
weitere Informationen siehe entsprechendes Kapitel
im Handbuch der verwendeten Tastatur. (11.13
Spezialbefehle, Seite 58).

Austritt aus OSM mit Zoom Wide (Zoom-).

Das Menii konfiguriert sich je nach Modell
des Schwenk-Neige-Kopfes dynamisch
selbst.

MNVCUCZ_1511_DE

9.1.1.1 Verwendung des Steuerkniippels

Alle Menlvorgédnge werden mit dem Steuerknippel
veranlasst.

Auf

Links <mm m=p Rechts

Abb. 33 Panund tilt.

Bestatigen

Abb. 34 Zoom Wide und Zoom Tele.

Falls Bedientastaturen mit Zweiachsen-

@ Joystick verwendet werden, die Tasten
Zoom Wide und Zoom Tele verwenden, um
die Befehle Beenden und Bestétigen zu
senden.

25
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9.1.2 Das Bewegen innerhalb der Meniis

Jeder OSM-Bildschirm weist eine Liste mit Parametern

oder Untermends auf, die vom Bediener angewdhlt
werden konnen. Um die verschiedenen Parameter
durchzublattern, den Cursor mit dem Joystick (rauf
und runter) bewegen.

9.1.3 Andern von Parametern

Den Cursor auf den zu andernden Parameter
bewegen und bestdtigen. Das Feld beginnt zu
blinken als Zeichen dafr, dass es geandert wird.
Mithilfe des Joysticks (Bewegung nach oben und
unten) werden die Wahimaoglichkeiten angezeigt.

ERWEITERTE ERWEITERTE
I==ZOOMGESCHW . : 7 ZOOMGESCHW . : 7
GITALZOOM : N GITALZOOM : N
NIDE DYNAMIC : J DE DYNAMIC : J
4 HIGH RESOLUTION: N 4 HIGH RESOLUTION: N
5 BACKLIGHT COMP. : J 5 BACKLIGHT COMP. : J
6 FOCUS > 6 FOCUS >
7 BELICHTUNG > 7 BELICHTUNG >
8 INFRAROT > 8 INFRAROT >
9 WEISSABGLEICH > 9 WEISSABGLEICH >
Abb. 35 Abb. 37

Das Symbol > am Zeilenende weist darauf hin,
dass ein spezielles Untermenti vorhanden ist. Um
es aufzurufen, reicht es aus, die entsprechende
Menuoption zu bestédtigen. Zum Verlassen des
Untermendis die Funktion Escape (Zoom Wide)
benutzen.

ERWEITERTE
1 ZOOMGESCHW. :
2>DIGITALZOOM :
WIDE DYNAMIC :
HIGH RESOLUTION:
BACKLIGHT COMP. :
FOCUS
BELICHTUNG
INFRAROT
WEISSABGLEICH

VooJoubdW

Abb. 36

26

Nach der Bestimmung der gewiinschten Option
bestatigen.

ERWEITERTE
1 ZOOMGESCHW. :
2>DIGITALZOOM H
WIDE DYNAMIC :
HIGH RESOLUTION: N
BACKLIGHT COMP. : J
FOCUS

BELICHTUNG

INFRAROT
WEISSABGLEICH

wodouibkWw
VVVV

Abb. 38

Das Feld hort auf zu blinken, um die Praferenz zu
bestatigen.
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9.1.4 Andern der Zahlenfelder

Den Cursor auf den zu andernden Parameter
bewegen und bestdtigen.

9.1.5 Andern von Texten

Den Cursor auf den zu andernden Parameter
bewegen und bestédtigen.

PRESET ANDERN ZONE ANDERN
1 NR. : 1 1 NR : 1
BIL.: N 2 START:+ 0.00
:+ 0.00 OP :+ 0.00
b PTLT :+ 0.00 T :TXT AREAl
5 ZOOM : 0
6 FOCUS: 4096
SPEED: 100.0
8 PAUSE: 1
9 TEXT Text 001
Abb. 39 Abb. 41

Die erste Ziffer des gerade gednderten Zahlenfeldes
blinkt und in der unteren Zeile wird gezeigt, welche
Werte fiir das Feld zuldssig sind. Das Feld mit dem
Steuerkniippel aufsuchen (rechts und links) und das
Vorzeichen oder den Zahlenwert dndern (auf und ab).

Es erscheint die Bildschirmseite fur die Bearbeitung
des Textes. Das Pfeilsymbol positioniert sich unter
dem Zeichen, das verandert werden soll, wahrend der
Cursor > sich links neben dem ausgewahlten Zeichen
positioniert.

PRESET ANDERN

5 ZOOM :
6 FOCUS:
SPEED:
8 PAUSE:
9 TEXT

4096
100.0

1
Text 001

EDIT TEXT: AREA
Text: TEXT AREA1
1

BCDEFG ERASE
/I JKLMN SAVE
OPQRSTU EXIT
VWXYZO01 abc
2345678

9 : ; ., 2!
\+_*/=\\

< > SPACE « -

Abb. 40

Die vorgenommene Anderung bestatigen. Der Cursor
bewegt sich nach links und die bearbeitete Ziffer

hort auf zu blinken. Das Feld wird zwangsweise auf
den zuldssigen Mindest- oder Hochstwert gebracht,
wenn versucht wird, einen nicht vorgesehenen Wert
einzugeben.

MNVCUCZ_1511_DE

Abb. 42
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Es ist moglich, mit dem Joystick innerhalb des Meniis

zu navigieren.

EDIT TEXT: AREA
Text: TEXT AREAl
)

A BCDETFG ERASE
HIJ L MN SAVE
O P T U EXIT
VW 01 abc
2 3 4 6 7 8

9 :+ ; ., 2!

\ + - * / = W

< > SPACE « —

Abb. 43

Mit dem Befehl Bestdtigen (Zoom Tele) wird das

gewiinschte Zeichen eingefiigt.

EDIT TEXT: AREA
Text XT AREA1l
A B E F G ERASE
HI L MN SAVE
OPQ>>R S TU EXIT
VWXYZO01 abc
2 345678
9 : ; . , 21!
A Y + —_— * / = w
< > SPACE « -
Abb. 44

28

Verwenden Sie:
« ERASE: Die gesamte Textzeichenfolge l6schen.

« SAVE: Speichern des neuen Textes vor dem Austritt
aus dem Mendi.

+ EXIT: Austritt aus dem Men(i.
+ abc: Anzeige der Kleinbuchstaben.

EDIT TEXT: AREA

Text: TEXT AREAl

s
ABCDETFG @
HIJKLMN A
OPQRSTU
VWXYZO01 abc
2345678

9 : ; ., 2!
V- ok /o= W

< > SPACE < —

Abb. 45

Das Men kann auch mit Zoom Wide verlassen
werden.
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9.1.6 Konfiguration iiber OSM

Im Folgenden werden die Bildschirmseiten zur
Konfiguration des Produkts beschrieben.

9.1.7 Hauptmenii

Vom Hauptmen aus kann die Konfigurierung der
Einrichtung aufgerufen werden.

HAUPTMENU
1>SPRACHE >
KAMERA >
BEWEGUNG >
BILDSCHIRM-FUEHRUNG >
OPTIONEN >
DEFAULT >
INFO >

~NouTd Wl

Abb. 46

9.1.8 Menii Sprachwahl

Mit dem Men kann die gewiinschte Sprache
ausgewahlt werden.

SPRACHE-WAHL MENU
1>DEUTSCH

2 ENGLISH

3 FRANCAIS

4 DEUTSCH OK

9.1.9 Kameramenii

1. Konfiguration: Hier kann eine der flr das Modul
SONY vorgegebenen Konfigurationen gewdhlt
werden:

« Standard: Normaler Kamerabetrieb.

- Low Light: Betriebsart fiir schwach
beleuchtete Umgebungen.

- Far Mode: Betriebsart fiir weitlaufige
Bereiche. Aktiviert das Proportional- und
Digitalzoom.

« Custom: Weist darauf hin, dass die
Kameraparameter vom Benutzer manuell
eingestellt worden sind.

2. Zonenbetitelung: Gestattet den Aufruf des
Untermens fiir die Zonenbetitelung.

3. Maskierung: Fiir den Aufruf des Untermends fir
die dynamische Maskierung.

4.  Erweiterte: Gestattet den Aufruf des
Untermens fur die Festlegung der erweiterten
Parameter des Moduls SONY.

1>KONFIG.: STANDARD

2 ZONENBETITELUNG >
3 MASKIERUNG >
4 ERWEITERTE >

Abb. 47
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Abb. 48
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9.1.9.1 Menii Zonenbetitelung

Diese Funktion gestattet die Festlegung von bis zu
acht Zonen (verschiedener GroRe), die sich betiteln
o lassen.

1.

Befdhigung: Hier kann die Bildschirmanzeige

der Meldung aktiviert werden, die der erreichten

Zone zugewiesen ist.

Zone Andern: Gestattet den Aufruf
des Untermends fir die Einstellung der
Zonenparameter.

ZONENBETITELUNG

1>AKTIVIERUNG: N
2 ZONE ANDERN >

Beispiel: Um die Betitelung der Zone 1 zu aktivieren,

wenn sich die Vorrichtung zwischen +15° und +45°

befindet, ist folgendermallen vorzugehen:

- Die Zonenbetitelung aktivieren, indem man
unter Aktivierung im Menii Zonenbetitelung ein J
vorgibt

« Fiir den Parameter Nrim Menii Zone Andern den
Wert 1 eingeben.

« Fiir den Parameter Start im Menii Zone Andern
den Wert +15.00 vorgeben.

« Fiir den Parameter Stop im Menii Zone Andern den
Wert +45.00 vorgeben.

« Falls gewiinscht, den angezeigten Text mit
der Option Text aus dem Menii Zone Andern
bearbeiten.

Wenn man die Parameter Start und Stop
aus dem Menii Zone dndern auf den

Wert Null setzt, wird die Anzeige der
Betitelung deaktiviert. Bei Uberlagerung
mehrerer Bereiche ist die hohere Nummer
ausschlaggebend.

Abb. 49

9.1.9.2 Menii Zonenbetitelung (Zone
Andern)

Nach dem Aufruf des Menus kénnen die folgenden

Parameter eingestellt werden:

1.

2.
3.
4

Nummer: Auswahl der zu dndernden Zone.
Start: Anfangsposition der Zone.
Stop: Endposition der Zone.

Text: Anderung des Textes, der angezeigt wird,
wenn man sich innerhalb des Bereiches bewegt.

ZONE ANDERN

1>NR. : 1

2 START:+ 0.00

3 STOP :+ 0.00

4 TEXT :TXT AREAl

Abb. 50
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dem Uhrzeigersinn, wie in der Abbildung
gezeigt.

@ Fiir die Definition der Bereiche folgen Sie

o  (stop1=s5®
-180° IE 90°

Der Standardname und die

@ Standardposition der Bereiche des
Schwenk-Neige-Kopfes beziehen sich auf
die vier Himmelsrichtungen. Die Position
NORD wird mit dem Parameter Offset Pan
des Bewegungsmeniis gedandert (9.1.10
Menii Bewegung, Seite 37).

Abb. 51
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9.1.9.3 Menii Maskierung

Die dynamische Maskierung ermdéglicht die Vorgabe
von bis zu 24 Masken, mit denen besondere
benutzerdefinierte Bereiche verdunkelt werden.

Die Masken werden im Raum definiert und
berlicksichtigen die Zoomposition in der
Horizontalen, der Vertikalen und der Tiefe zum
Zeitpunkt der Einstellung.

ULISSE COMPACTULISSE COMPACT THERMAL halt
automatisch die Position und Groe der Maskierung
in Abhangigkeit vom angezeigten Bereich konstant.

Es lassen sich bis zu 8 Masken gleichzeitig anzeigen.

Fahrt man die Einrichtung mit
Hochstgeschwindigkeit, werden die Zeiten fiir
die Aktualisierung des Videosignals kritisch und
es mussen Masken erstellt werden, die groBer
sind als das Objekt, damit dies wahrend des
Kameradurchlaufs langer ausgeblendet wird und
nicht sichtbar ist.

gewdhrleisten, muss die Tiltposition der
Maske zwischen -70 und +70 Grad liegen.
AuBerdem muss die Maske doppelt so gro3
sein, wie das abzudeckende Objekt (sowohl
in der Hohe, als auch in der Breite).

@ Um die volle Funktionsfahigkeit zu

Ermoglicht die Konfiguration folgender Parameter:

1. Maskenfarbe: Auswahl der Maskenfarbe.

2. Masken Andern: Aufruf des Untermeniis
Masken Andern, in dem die Parameter der

dynamischen Maskierung festgelegt werden
konnen.

MASKIERUNG

1>FARBE : BLAU
2 MASKEN ANDERN >

Abb. 52
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9.1.9.4 Menii Maskierung (Masken Andern)
Erméglicht die Konfiguration folgender Parameter:

1.  Maskennummer: Zur Auswahl der zu
andernden Maske.

2. Maske Aktivieren: Aktiviert oder deaktiviert die
ausgewadhlte Maske.

3. Maske Andern: Gestattet die Erstellung oder
Anderung einer Maske.

MASKEN ANDERN

1>MASKENNUMMER : 1

2 MASKE AKTIVIEREN: N

3 MASKEN ANDERN >
Abb. 53

Wahlt man die Mentioption Maske Andern, lassen
sich neue Werte der ausgewahlten Maske vorgeben.

9.1.9.5 Come creare una nhuova maschera

Mit der Option Maske Nummer aus dem Menu
Masken Andern eine nicht aktivierte Maske wahlen.
Um sie zu bearbeiten, wihlen Sie bitte Maske Andern
(Abb. 53, Seite 31).

Im folgenden Beispiel wird eine Blume maskiert.

+ Den Knopf Iris Close driicken, um vom Modus
Maskierung zum Modus Kamera bewegen zu
wechseln.

2

ASK

Y=

¥

>
=

]
QDS

ICO
Q.
[0
H
d
pP=1

\ s
Iris Close TZ ON
Abb. 54
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+ Mit dem Steuerkniippel der Bedientastatur die « Es erscheint ein kleines Rechteck. Mit dem

Einheit bewegen und bei Bedarf zoomen, bis die Steuerkniippel (Pan und Tilt) das Rechteck
Blume auf dem Bildschirm zentriert ist. vergroBern, bis die gesamte Blume verdeckt ist.
o
5
z MASK |1 MASK |1
= PTZ Bewegung [ ON — Masken Andern: ON
%
= TN TN
=1
f=
09 G
el
3 1
3
)
W Iris np.:.r raruck Iris IClosge DTZ ON
a
Abb. 55

Abb. 57

- Wenn dieses Ergebnis vorliegt, den Knopf Iris Open
I gebnis vorlieg prTS &P « Wenn das gegeben ist, durch Drehen des Zooms

driicken. 2"
auf Tele bestatigen.
9.1.9.6 Bearbeiten einer Maske
MASK |1 ) i )
PPZ—Bewegung [ON Mit der Option Maske Nummer aus dem Men

Masken Andern eine aktivierte Maske wihlen (Abb.
A 53, Seite 31). Um sie zu bearbeiten, wahlen Sie bitte.

™\
d*b « Mit dem Steuerkniippel (Pan und Tilt) das Rechteck
S vergréBern oder verkleinern, bis die gewtinschte
7

Wirkung erzielt ist.

NJASK 1

hainihal v Masken Anderm: O

Abb. 56 C

LA

iH
it}

U\

Iris [Close—» PTZ ON

Abb. 58

« Durch Drehen des Zooms auf Tele bestatigen.
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9.1.9.7 Menii Erweitert Konfiguriert 9.1.9.9 Menii Erweitert Konfiguriert (Focus)

Mit diesem Meni kann das Modul von SONY Ermdoglicht die Konfiguration folgender Parameter:
konfiguriert werden. 1. Focus-Geschwindigkeit: Einstellbar
1. Zoom: Aufruf des Untermeniis Zoom. ist hier die Focusgeschwindigkeit. Die
Geschwindigkeitswerte liegen in einem Bereich
ERWEITERTE zszchen 0 (Mir?de.stge.schwindigkeit) und 7
________________________ (Hochstgeschwindigkeit).
1>700M > 2. Autofocus: Ein- oder Ausschalten des
2 FOCUS < Autofocus. Im eingeschalteten Zustand kann bei
3 BELICHTUNG > AU us. Im eing u !
4 INFRAROT > jeder Positionierung oder Bewegung des Zooms
5 WEISSABGLEICH > je nach ausgewahlter Betriebsart automatisch
6 ANDEREN > der Autofocus aufgerufen werden.
3. Artdes Autofocus: Hier lasst sich die Art des
Autofocus vorgeben. Folgende Werte sind
moglich:
» Normal: Der Autofocus ist immer
eingeschaltet.
Abb. 59

- Intervall: Aufruf der Autofocusfunktion in
9.1.9.8 Menii Erweitert Konfiguriert (Zoom) festgelegten Intervallen. Der Aufrufist in

1. Zoomgeschwindigkeit: Einstellung Intervallen von 5 Sekunden festgelegt.

der Zoomgeschwindigkeit. Der . Trigger: Aufruf des Autofocus bei jeder PTZ-
Geschwindigkeitsbereich liegt zwischen Bewegung. Dies ist die empfohlene Losung.
0 (Mindestgeschwindigkeit) und 7 4. Empfindlichkeit: Einstellung der
(Héchstgeschwindigkeit). Empfindlichkeit. Folgende Werte sind moglich:
2. Digital-Zoom: Hier kann der digitale Zoom - Normal: Fokussierung mit héherer
aktiviert werden. Geschwindigkeit. Dies ist die empfohlene
Losung. Dies ist die empfohlene Lésung.
Z0OOM - Gering: Verlangsamte Fokussierung. Hilfreich
1>Z00MGESCHW. . 7 zyrStablIlﬂﬂer'ung c!es Bildes bei schlechten
2 DIGITALZOOM . N Lichtverhaltnissen in der Umgebung.
FOCUS

1>FOCUSGESCHW. : 2

2 AUTOFOCUS : N

3 AUTOFOCUS ART :TRIGGER

4 EMPFINDLICHK. : NORMAL

Abb. 60

Abb. 61
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9.1.9.10 Menii Erweitert Konfiguriert

(Belichtung)

Ermaglicht die Konfiguration folgender Parameter:

1-5. Modus: Art der Belichtungssteuerung -
Automatik, Manuell, Shutter, Iris und Bright.

Auto Slowshutter: Im eingeschalteten Zustand
wird die Belichtungsdauer automatisch fir
einen effizienteren Nachtbetrieb erhoht.

o

3
o

. Kompensation, Kompensationswert:
Einstellung der Belichtungskompensation.

o

Backlight-Kompensation: Zum Einschalten der
Funktion Backlight-Kompensation. Gestattet
es, eventuelle dunkle Zonen im Bild besser zu
sehen.

Im automatischen Modus kann auch die
Backlightkompensation aktiviert werden.

Das Ment konfiguriert sich dynamisch in
Abhangigkeit von der gewahlten Einstellung und
weist die Parameter aus, die verandert werden
koénnen.

Die Art der Belichtungssteuerung wird auf alle
Presetpositionen angewendet.

Die empfohlene Einstellung lautet Automatik.

BELICHTUNG

6 AUTO SLOW SHUTTER
7 KOMPENSATION

8 KOMPENSATIONSWERT
9 BACKLIGHT COMP.

zZuzZq

Abb. 62
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In der folgenden Tabelle sind die Entsprechungen
zwischen den eingegebenen Werten und

der Wirkung auf die Optik des SONY-Moduls
zusammengestellt.

ENTSPRECHUNG WERT/WIRCHUNG FUR DIE OPTIK

DES SONY-MODULS
5
=
)
c
5 2
t £ c s2
(7] v 1 - =
= & £ ] &
NTSC PAL
0 11 11 Zu -3db -10,5db
1 12 1/2 F28 0db -9db
2 1/4 1/3 F22 2db -7,5db
3 1/8 1/6 F19 4db -6db
4 1/15 1/12 F16 6db -4,5db
5 1/30 1/25 F14 8db -3db
6 1/60 1/50 F11 10db -1,5db
7 1/90 1/75 F9.6 12db 0db
8 1/100 [ 1/100 |F5 14db 1,5db
9 1/125 |1/120 | F6.8 16db 3db
10 1/180 [ 1/150 |F5.6 18db 4.5db
11 1/250 1/215 F4.8 20db 6db
12 1/350 1/300 F4 22db 7,5db
13 1/500 | 1/425 | F3.4 24db adb
14 1/725 [ 1/600 |F2.8 26db 10,5db
15 1/1000 | 1/1000 |F2.4 28db
16 1/1500 | 1/1250 |F2
17 1/2000 | 1/1750 |F1.6
18 1/3000 | 1/2500
19 1/4000 | 1/3500
20 1/6000 | 1/6000
21 1/10000 | 1/10000
Tab. 11
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9.1.9.11 Menii Erweitert Konfiguriert
(Infrarot)

Ermaglicht die Konfiguration folgender Parameter:

1. IR-Modus: Wird hier OFF eingestellt,
ist dauerhaft der Tagesmodus aktiviert
(ein vorhandener Scheinwerfer wird mit
Dammerungsschalter oder dem zugehorigen
Tastaturbefehl betatigt). Wird ON eingestellt, ist
dauerhaft der Nachtmodus aktiviert. Wird Auto
eingestellt, wird die automatische Umschaltung
der Kamera aktiviert.

2. Nacht Schwelle: Stellt die Schwelle zur
Erhebung der Lichtbedingungen fir die
Schaltung in den Nachtmodus ein. Niedrigere
Werte entsprechen einem geringeren
Leuchtkraftniveau.

3. Verzogerung Nacht: Stellt die in Sekunden
ausgedriickte Zeit zur Erhebung der
Dunkelbedingungen vor der Schaltung in den
Nachtmodus ein.

4. Tag Schwelle: Stellt die Schwelle zur Erhebung
der Lichtbedingungen fiir die Schaltung in den
Tagmodaus ein. Niedrigere Werte entsprechen
einem geringeren Leuchtkraftniveau.

5. Verzogerung Tag: Stellt die in Sekunden
ausgedriickte Zeit zur Erhebung der
Lichtbedingungen vor der Schaltung in den
Tagmodus ein.

6. Cut Off Filter: Wenn S eingestellt ist,
funktioniert der Schwenk-Neige-Kopf normal.
Wenn N eingestellt ist, schaltet die Kamera
nicht vom Modus Tag auf Nacht um, sondern
funktioniert nur im Tagesmodus. Wenn N
eingestellt ist, wird der Scheinwerfer, falls
vorhanden, geméaf den Einstellungen des
Stichworts IR-Modus ein- und ausgeschaltet

MNVCUCZ_1511_DE

Um falsche Schaltungen zu vermeiden ist

@ es ratsam, die hochsten Werte sowohl fiir
die Schwelle als auch die Verzéogerung der
Tagschaltung auszuwahlen.

INFRAROT

1>MODUS IR H AUTO
2 NACHT SCHWELLE: 5
3 VERZOGER.NACHT: 5
4 TAG SCHWELLE : 20
5 VERZOGER. TAG : 30
6 CUT OFF FILTER: J

Abb. 63

Das Men konfiguriert sich dynamisch in
Abhéngigkeit von der gewahlten Einstellung und
weist die Parameter aus, die verandert werden
kénnen.

A Es wird dringend vom automatischen

Schaltungsmodus Day/Night des Moduls
abgeraten, wenn die Schwenkvorrichtung
wahrend der Nachtzeit unvermittelten
Lichtverdnderungen unterworfen
wird, z.B. bei einer Patrol- Strecke oder
beim Einschalten von zusétzlichen
Beleuchtungsgeraten. In diesen Féllen
konnten zahlreiche unerwiinschte
Schaltungen verursacht werden und so
wiirde die Funktionstiichtigkeit dieses
Moduls beeintrachtigt.
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9.1.9.12 Menii Erweitert Konfiguriert (Wei3

abgleich)
Ermaglicht die Konfiguration folgender Parameter:

—_

Modus: Einstellbar ist die Steuerung des
WeiBabgleichs. Folgende Werte sind maglich:

« Automatisch: Der Weiabgleich erfolgt

automatisch. Dies ist die empfohlene Losung.
Manuell: Die manuelle Einstellung der Rot-

und Blaulichtverstarkung wird aktiviert.
- Outdoor: Fiir AuBenbereiche werden feste

Werte fiir die Rot- und Blaulichtverstarkung

vorgegeben.
« Indoor: Fiir Innenbereiche werden feste

Werte fiir die Rot- und Blaulichtverstarkung

vorgegeben.
« ATW: Einschalten des Auto Tracing White
Balance.

2. Rotwert: Vorgabe des Wertes zur
Rotlichtverstarkung.

WEISSABGLEICH
1>MODUS : MANUELL
2 ROTWERT : 0
3 BLAUWERT : 0

Abb. 64

Das Ment konfiguriert sich dynamisch in
Abhangigkeit von der gewahlten Einstellung und
weist die Parameter aus, die verandert werden
kénnen.
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9.1.9.13 Menii Erweitert Konfiguriert
(Anderen)

1.
2.

Sharfe: Einstellung der Bildscharfe.

Hohe Auflosung: Zum Einschalten der Funktion
Hohe Auflosung. Das ausgehende Videosignal
hat eine hohere Auflosung.

Wide Dynamic: Zum Einschalten der Funktion
Wide Dynamic. Verbessert die Sicht, wenn der
ins Bild genommene Bereich Zonen hat, die sehr
viel heller sind als andere.

Stabilisator: Schaltet die elektronische
Bildstabilisierungsfunktion ein.

Progressive Scan: Schaltet die Funktion
Progressive Scan ein. Sie sorgt fiir ein stabileres
Bild, wenn der Schwenk-Neige-Kopf mit einem
Videoserver verbunden ist.

Noise Reduction: Zur Einstellung des
Rauschunterdriickungspegels. Durch Anpassung
des Parameters an die Umgebungsbedingungen
ldsst sich ein kontrastreicheres Bild erzielen.

1 SCHARFE :
2 HOHE AUFLOSUNG :
3 WIDE DYNAMIC :
4 STABILISATOR :
5 PROGRESSIVE SCAN:
6 NOISE REDUCTION :

Abb. 65
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9.1.10 Menii Bewegung

1.

Konfiguration: Eine der vorgegebenen
Konfigurationen des Schwenk-Neige-Kopfes
kann eingestellt werden.

- Standard: Normale
Bewegungsgeschwindigkeit.

Offset Pan: Der Schwenk-Neige-Kopf hat eine
Position von 0°, die mechanisch definiert ist.
Die Funktion Offset Pan erméglicht es, auf
Softwareebene eine andere Position als 0°
festzulegen.

Manuelle Steuerung: Ermdglicht den Zugriff
auf die Untermenis mit den Parametern, welche
den manuellen Bewegungen der Einrichtung
zugeordnet sind.

Preset: Ermoglicht den Zugriff auf die
Untermeniis, welche die Anderung der
Presetwerte ermoglichen.

Patrol: Ermdglicht den Aufruf der Untermends,
welche die Anderung der Patrolwerte
ermdglichen.

Autopan: Erméglicht den Aufruf der
Untermentis fiir die Anderung der
Autopanwerte.

Bewegungsanforderung: Ermdglicht den
Aufruf des Untermen(s flr die automatische
Bewegungsanforderung.

Erweiterte: Gestattet den Aufruf des

Untermenus fir die Festlegung der erweiterten
Parameter.

BEWEGUNG
1>KONFIG. : STANDARD
OFFSET PAN: + 0.00
MANUELLE STEUERUNG
PRESET

PATROL

AUTOPAN
BEWEGUNGSANFORDERUNG
ERWEITERTE

OO WN
VVVVVV

Abb. 66
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9.1.10.1 Menii Handsteuerung

1.

Hochstgeschwindigkeit: Hier kann die
Hochstgeschwindigkeit bei manueller
Steuerung vorgegeben werden..

Fastmodus: Zum Einschalten des Fastbetriebes.
Wenn diese Option aktiviert wird, kann der
Schwenk-Neige-Kopf durch Bewegung des
Steuerkniippels bis zum Anschlag mit einer
Geschwindigkeit schnell bewegt werden.

Geschwindigkeit Mit Zoom: Zum Einschalten
der Geschwindigkeit mit Zoom. Bei Aktivierung
dieses Parameters wird die Geschwindigkeit fur
Pan und Tilt automatisch in Abhangigkeit vom
Zoomfaktor reduziert.

Tilt-Faktor: Reduzierfaktor fiir die manuelle
Geschwindigkeit der Tiltachse.

Autoflip: Zur Aktivierung der Funktion

Autoflip (der Schwenk-Neige-Kopf wird dabei
automatisch um 180° gedreht, wenn die
Tiltfunktion den Endanschlag erreicht). Dadurch
wird die Verfolgung von Subjekten entlang von
Fluren oder Stra3en erleichtert.

Bewegungsgrenzpunkte: Ermdglicht den
Aufruf des Menls Grenzpunkte.

Manuelle Steuerung
1>HOCHSTGESCHW.
FASTMODUS
GESCHW. MIT ZOOM
TILT FAKTOR
AUTOFLIP :
BEWEGUNGSGRENZPUNKTE

oIk WN

Abb. 67
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9.1.10.2 Menii Handsteuerung (Grenzpunk
te)

Ermaglicht die Konfiguration folgender Parameter:

Grenzpunkte Pan: Aktiviert die Grenzpunkte fiir
die Funktion Pan (Kameraschwenk).

Beginn Pan: Vorgabe der Grenzposition zu
Beginn des Kameraschwenks (Pan).

Ende Pan: Vorgabe der Grenzposition am Ende
des Kameraschwenks (Pan).

Grenzpunkte Tilt: Aktiviert die Grenzpositionen
der Tiltfunktion (Kameraneigung).

Beginn Tilt: Vorgabe der Grenzposition zu
Beginn der Kameraneigung (Tilt)

6. EndeTilt: Vorgabe der Grenzposition am Ende
der Kameraneigung (Tilt).
GRENZPUNKTE
1>PAN : N
2 BEGINN PAN : + 0.00
3 ENDE PAN HE 0.00
4 TILT : N
5 BEGINN TILT + 0.00
6 ENDE TILT : + 0.00
Abb. 68
9.1.10.3 Menii Preset
1. Preset Andern: Fiir den Zugriff auf das Menii
Anderung Preset.
2. Utility Preset: Fir den Zugriff auf das Menu
Utility Preset.
PRESET
1>PRESET ANDERN >
2 UTILITY PRESET >
Abb. 69
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9.1.10.4 Menii Preset (Preset Andern)
Erméglicht die Konfiguration folgender Parameter:

1. Nummer: Dies ist die Nummer des zu
andernden Preset.

Befahigung: Zum Einschalten des Preset.
Pan: Pan-Position in Grad.

Tilt: Tilt-Position in Grad.

Zoom: Zoomposition.

Focus: Position des Fokus tags und nachts.

N ovnohwN

Geschwindigkeit: Die Geschwindigkeit,

mit der die Position erreicht wird, wenn die
Presetposition von der Patrol- und Scanfunktion
aufgerufen wird.

8. Pause:Wartezeit in Sekunden vor Beginn der
nachfolgenden Patrol- Bewegung.

9.  Text: Der angezeigte Text bei Erreichen der
Presetposition.

PRESET ANDERN

1>NR. : 1
2 ON : N
3 PAN :+ 0.00
4 TILT :+ 0.00
5 ZOOM :

0
6 FOCUS: 4096 - 5600
SPEED: 100.0
8 PAUSE: 1
9 TEXT : Text 001

Abb. 70

Vom Menti aus lassen sich die Presetpositionen
direkt speichern, wenn man den Befehl Iris Close
Ubermittelt, der die Bewegungen des Schwenk-
Neige-Kopfes aktiviert.
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9.1.10.5 Menii Preset (Utility Preset)
Ermaglicht die Konfiguration folgender Parameter:

1.

A.Focus Tag: Zum Einschalten des Autofokus
beim Aufruf der Presets im Tagesmodus. Damit
eine schnelle und saubere Fokussierung des
Bildes garantiert ist, ist die automatische
Fokussierung auszuschalten.

A.Focus Nacht: Zum Einschalten des Autofokus
beim Aufruf der Presets im Nachtmodus. Es wird
empfohlen, die automatische Fokussierung zu
aktivieren, wenn der Schwenk-Neige-Kopf mit
Infrarotscheinwerfer ausgestattet ist, denn der
Brennpunkt variiert zwischen sichtbarem Licht
und Infrarotlicht.

Scan Geschwindigkeit: Diese
Referenzgeschwindigkeit wird benutzt, wenn
eine neue Presetposition mit der Funktion Scan
aufgerufen wird.

Standardgeschwindigkeit: Anderung der
Standardgeschwindigkeit beim Anfahren

der Presetfunktionen. Auf diesen Wert greift
die Funktion Ges. Setzen? zurlick, um allen
Vorwahlpositionen dieselbe Geschwindigkeit
zuzuweisen.

Standardpause: Anderung der
Standardpausendauer fiir die Presetpositionen.
Auf diesen Wert greift die Funktion Pause
Setzen? zurlick, um allen Vorwahlpositionen
dieselbe Pause zuzuweisen.

Geschwindigkeit Setzen: Weist

allen Vorwahlpositionen (Preset) die
Standardgeschwindigkeit zu.

Pause Setzen: Weist allen Vorwahlpositionen
die Standardpause zu.

UTILITY PRESET
1>AUTOFOKUS TAG :
AUTOFOKUS NACHT:
SCAN GESCHWIND :
STANDARDGESCHW. :
STANDARDPAUSE :
GESCHW. SETZEN?
PAUSE SETZEN?

~NoubhWN

Abb. 71
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9.1.10.6 Menii Patrol

Erstes Preset: Erster Preset der Sequenz Patrol.

2. Letzes Preset: Letzter Preset der Sequenz Patrol.
3. Random Modus: Aktiviert wird die zuféllige
Ausfiihrung. Die Sequenz wird laufend neu
berechnet.
PATROL
1>ERSTES PRESET :
2 LETZES PRESET : 250
3 RANDOM MODUS : N
Abb. 72

9.1.10.7 Menii Autopan

1.

Preset Hin: Anfangsposition des Autopan.

2. Preset Zuriick: Endposition des Autopan.
3. Geschwindigkeit Hin: Geschwindigkeit fiir den
Hinweg des Autopan.
4. Geschwindigkeit Zuriick: Geschwindigkeit fir
den Riickweg des Autopan.
AUTOPAN
1>PRESET HIN : 1
2 PRESET ZURUCK : 2
3 GESCHW. HIN : 20.0
4 ESCHW. ZURUCK :100.0
Abb. 73
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9.1.10.8 Menii Bewegungsanforderung
Das Gerat kann so konfiguriert werden, dass nach

einer gewissen Zeit der Inaktivitat automatisch eine

vom Bediener ausgewahlte Bewegungsfunktion

ausgefihrt wird.

1. Bewegungsart: Auswahl der aufzurufenden
Bewegungsart (None, Home, Autopan, Patrol,
Tour 1, Tour 2, Tour 3).

2. Bewegungsverzug: Ausfallzeiten Joystick, in

Sekunden.

BEWEGUNGSANFORDERUNG

1>BEWEGUNGSART : NONE

2 BEWEGUNGSVERZ. : 60
Abb. 74
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9.1.10.9 Menii Erweiterte

1.

Statische Steuerung: Aktiviert die
Positionssteuerung nur, wenn die Schwenk-
Neige-Einrichtung stillsteht.

Dynamische Steuerung: Aktiviert die
Positionssteuerung nur, wenn die Schwenk-
Neige-Einrichtung in Bewegung ist

Zyklisches Homing: Bei Wert ungleich Null wird
nach Ablauf der vorgegebenen Stundenzahl ein
neuerlicher Homingvorgang vorgegeben.

Sparmodus: Reduziert das Drehmoment der
Motoren, wenn der S-N-Kopf stillsteht. Nicht
bei starkem Wind oder starken Vibrationen
aktivieren.

ERWEITERTE

1>STATISCH : J
DYNAMISCH : J
HOMING ZYKLISCH :

N

3
0
4 OEKO-MODE : J

Abb. 75
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9.1.11 Menii Anzeigen

1. Position PTZ: Wenn die Einstellung nicht auf
OFF lautet, kann gewahlt werden, wie auf dem
Bildschirm die Positionen Pan, Tilt und Zoom
angezeigt werden. Es kann eine bestimmte
Anzeigedauer (1S,3 S und 5 S) oder eine
Daueranzeige (CONST) gewahlt werden.

2. Name Preset: Wenn die Einstellung nicht auf
OFF lautet, kann gewahlt werden, wie auf dem
Bildschirm der Text angezeigt wird, welcher der
zuletzt erreichten Presetposition zugeordnet
ist. Es kann eine bestimmte Anzeigedauer (1S,
3Sund 5 S) oder eine Daueranzeige (CONST)
gewdhlt werden.

3. Name Zonen: Lautet die Einstellung nicht auf
OFF, kann gewahlt werden, wie die den aktiven
Zonen zugeordneten Texte angezeigt werden.
Es kann eine bestimmte Anzeigedauer (15, 3
Sund 5 S) oder eine Daueranzeige (CONST)
gewahlt werden.

4.  ID Schwenk-Neige-Kopf: Lautet die Einstellung
nicht auf OFF, wird die ID des Schwenk-Neige-
Kopfes angezeigt.

5.  Empfangene Befehle: Lautet die Einstellung
nicht auf OFF, kann der Modus gewahlt werden,
mit dem die empfangenen seriellen Befehle
angezeigt werden. Es kann eine bestimmte
Anzeigedauer (1S, 3 Sund 5 S) oder eine
Daueranzeige (CONST) gewahlt werden.

6. Delta Horizontal: Bewegt die MenUtexte zur
besseren Textzentrierung horizontal.

MNVCUCZ_1511_DE

7. Delta Vertical: Bewegt die Menitexte zur
besseren Textzentrierung vertikal.

ANZEIGEN

1>POSITION PTZ : 1 s
2 NAME PRESET : 3 s
3 NAME ZONEN : OFF
4 ID :CONST
5 RX BEFEHLE :CONST
DELTA HORIZONTAL: 3

7 DELTA VERTICAL : 3

Abb. 76

9.1.12 Menii Optionen

1. Deckenmontage: Wird dieser Modus aktiviert,
werden das Bild und die Direktionsbefehle
umgekehrt.

2. Alarme: Gestattet den Zugriff auf das
Alarmmend.

3. Waschanlage: Gestattet den Zugriff auf das
Meni Waschanlage.

OPTIONEN

1>DECKENMONTAGE : N
2 ALARME >
3 WASCHANLAGE

Abb. 77
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9.1.12.1 Menii Alarme

1-5. Alarm 1-5: Sie ermdglichen den Aufruf der
Mendis, in denen die Parameter der Alarme 1 bis
5 festgelegt werden konnen.

Status Alarme: Aufrufbar ist das Meni Status
Alarme.

o

P

=

:

=
aswNhR

ALARME
ALARMSTATUS

Vom Menii Alarme kann man auf eines der Mentis
(Alarm 1-5) zugreifen und dort die Alarmparameter
andern.

In diesem Menu kénnen die folgenden Werte
vorgegeben werden:

1. Art: Eingestellt wird die Kontaktart:
Normalerweise geschlossen (NC) oder
normalerweise gedffnet (NO)

2. Aktion: Die Art der Aktion, die die Einheit
ausflhrt, wenn der Alarm ausgel6st wird
(Autopan, Patrol, Relais 1, Relais 2, Scan, Tour 1,
Tour 2, Tour 3, Washer, Wiper). Wahlt man die
Option Off, ist der Alarm deaktiviert.

3. Nummer: Das anzufahrende Preset, wenn die
Art der Aktion fiir den Alarm Scan lautet.

4. Text: Die angezeigte Beschriftung, wenn der
Alarm ausgeldst ist.

Abb. 78

Bei montiertem IR-Strahler ist Alarm 5

@ fiir den externen Dammerungsschalter
reserviert. Deshalb erscheint Alarm 5 nicht
auf dem Bildschirm.
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ALARME 1
1>ART :N.C.
2 AKT. :SCAN
3 NR. :

4 TEXT :ALARM 1

Abb. 79

Das Men konfiguriert sich dynamisch in
Abhéngigkeit von der gewahlten Einstellung und
weist die Parameter aus, die verandert werden
kénnen.

Im Menu Alarme kann auf das Meni Status Alarme
zugegriffen werden, in dem der Status des Eingangs
der Alarme angezeigt wird (CLOSED Kontakt
hergestellt, OPEN Kontakt nicht hergestellt).

ALARMSTATUS

ALARM 1 CLOSED

ALARM 2 OPEN

ALLARME 3 CLOSED

ALLARME 4 CLOSED

ALLARME 5 CLOSED
Abb. 80
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9.1.13 Menii Waschanlage

Der S-N-Kopf bietet die Moglichkeit, einen
Scheibenwischer einzusetzen und eine Pumpe fiir die
Scheibenreinigung zu betédtigen.

Zur Einstellung der Waschanlage das Kameraobjektiv
vor der Diise der Waschanlage positionieren.

Speichern Sie ein Preset (XY) fiir diese Position ab,
die vom Schwenk-Neige-Kopf bei Aktivierung der
Funktion WASHER aufgerufen wird.

Die folgenden Parameter konfigurieren.:

1. Ein: Aktivierung der Funktion Waschanlage
(Washer).

2. Preset Diise: Eingabe der Presetnummer (XY),
die der Dise entspricht.

3. Verzogerung Wischer On: Auswahl des
Zeitintervalls, der zwischen der Aktivierung
der Pumpe und der des Scheibenwischers
verstreicht.

4. Dauer Waschvorgang: Auswahl der Dauer des
Birstvorgangs.

5. Verzogerung Wischer Off: Auswahl der Dauer
des Blrstvorgangs ohne Wasser.

9.1.14 Menii Default

1. Setup loschen?: Versetzt alle Parameter auf3er
die Presetparameter in den urspriinglichen
Zustand.

2. Presetloschen?: Loscht alle gespeicherten
Presetpositionen.

DEFAULT

1>SETUP LOSCHEN?
2 PRESET LOSCHEN?

Abb. 82

Bei den oben beschriebenen Vorgangen
gehen alle gespeicherten Daten verloren (z.
B. Preset, Patrol, Autopan, Home...).

WASCHANLAGE

1>FREIGABE :
PRESET DUSE H

3 WISCHERVERZOG. ON :

4 WASCHVORGANGSDAUER: 1

5 WISCHERVERZOG. OFF:

N

Abb. 81

Bei der Aktivierung der Funktion Washer
ist die Verwendung von Relais 2 fiir das
Einschalten der Pumpe reserviert. Dadurch
besteht nicht mehr die Moglichkeit, Relais 2
einem Alarm zuzuweisen.

MNVCUCZ_1511_DE

9.1.15 Menii Info

Das Meni ermdglicht es, die Konfiguration der
Einrichtung und die Version der installierten Firmware
zu priifen.

ANMERKUNG

Adresse: 1

Protokoll : MACRO
RS485-1: 38400 N81 RX
RS485-2: 38400 N81 RIPET
FW: Oa (Apr 14 20009)

HW: 000-0000

Kamera : 36x

PC: UC1PSSA000A

SN: 109032220029

Abb. 83
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9.2 Software-Schnittstelle

9.2.1 Mindestanforderungen an den PC

Die mitgelieferte Betriebssoftware des Schwenk-
Neige-Kopfs unterstiitzt bis zu 16 Kanale. Die
Software erfordert Windows XP Service Pack 3 oder
hoher und einen PC mit einem Xeon-Prozessor mit
2,3GHz oder hoher.

9.2.2 Konfigurationsvorgang tiber
Software

Nach der Vorbereitung und Konfiguration des
Schwenk-Neige-Kopfes, mit der Konfiguration der
|IP-Parameter fortfahren (7.4.6 Anschluss der Ethernet-
Netz-Kabel, Seite 19).

Die IP-Adresse der einzelnen Einheiten ist separat mit
einem PC.

IP-Adresse des PC vorgeben: 192.168.10.1 (oder
192.168.10.2, etc.).

Die Einheit an das LAN-Netz anschlieen, Strom
anlegen und den Browser Microsoft Internet
Explorer® 6.0 oder hoher starten.

Um die IP-Adresse der einzelnen Einheiten
zu konfigurieren, miissen sie gespeist

sein, diirfen aber nur einzeln an das LAN
angeschlossen werden (Switch/Hub). Die
Einheit muss mindestens mit der IP-Adresse
und dem Hostnamen konfiguriert werden.
Nach der Konfigurierung das Ethernetkabel
an die nachste Einheit anschlieBen und
auch diese konfigurieren.

®

Die Adresse aufrufen: 192.168.10.100.

Es ist eine Anmeldung und eine Kennworteingabe
erforderlich. Bei der erstmaligen Einrichtung sind
dieses Einloggen und Kennwort einzugeben.

- Einloggen: admin
+ Kennwort: 1234
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Wenn der Login erfolgreich abgeschlossen wurde,
wird die Steuer-Schnittstelle des Schwenk-Neige-
Kopfs angezeigt.

[TE=t T

Web Interface

Y™

e

Abb. 84

Der Schwenk-Neige-Kopf kann mit dem
Protokoll ONVIF oder TCAM funktionieren.
Wenn das Protokoll ONVIF verwendet
wird, sicherstellen, dass die Uhrzeit an der
Vorrichtung korrekt eingestellt wird, oder
dass ein NTP-Server konfiguriert wird. (
9.3.5 Netzwerk-Konfiguration, Seite 48).

9.2.3 Installation der Software

Die CD einlegen und Autoplay starten oder den
Installer aktivieren. Eine Webseite wird geoffnet, in
der die Anwendung TVMS-Server installiert werden
kann. (32 oder 64bit, je nach Eigenschaften des
Computers).

Es ist eine Anmeldung und eine Kennworteingabe
erforderlich. Bei der erstmaligen Einrichtung sind
dieses Einloggen und Kennwort einzugeben.

- Einloggen: admin
« Kennwort: 1234

Um das Gerét zur VMS hinzuzufligen, den Punkt
Camera im Setup-Menii wahlen.

Abb. 85
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Die Taste Add. anklicken.

Setup =)

Cameras n

Nane. Giowe Addess Chedl Pt Poocol  Awdo  PTZ  Logn

Total chanmels: 0/ M 16
it channel: 0/ Max2

<: W) (e ) (o) (Comibemnn ) () ()

[

Abb. 86

Der Kamera und der Gruppe einen Namen zuweisen.
Das ONVIF oder TCAM Protokoll wédhlen und die
IP-Adresse des Gerats sowie die Zugangsdaten
eingeben. Die Streaming-Profile wahlen und
sicherstellen, dass der Punkt Use PTZ aktiviert ist. Auf
OK klicken.

Add camera =

Basic ifarmation Connectto relay server

Riclay name None -
Name Rielay addiess

Group Ry port

Tope Relay login

Address 152168103116 Relap password.

Login adin Userinfoimation

Passwol

Userinfal
Protocol Userinfo?
Primary 2_PROFILE Select profl Userinfod

9_PROFILE

Select profle

Device infarmation

Secondary

Addiional informatia Manufacturer VIDEQTEC
P12 @ Madel TCAM 570205
budo ! Ward sucio channel Fimwaieversion 1. 307R01-T100
) v
Ly [Prizeanes =
‘ oK , Cancel
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Die Kamera steht in der Liste der Vorrichtungen
(Camera list) zur Verfligung und kann mittels
Drag and Drop des Symbols in eines der nicht
verwendeten Felder angezeigt werden.

Abb. 88

Zur Anzeige der Kameras auf mehreren Computern
muss der TVM-Client installiert werden und tiber
ihn eine Fernverbindung mit dem TVMS-Server
hergestellt werden. Zur Konfiguration des Kunden
mit den Standard-Zugangsdaten einsteigen.
Einloggen: admin

Kennwort: 1234

Die Schaltflache Setup anklicken.

© TUMS Client
Client View Setup Everts Tools Help

Brightness = +
e

o 0

Abb. 89

D contrast

» Color
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Ein Fenster wird angezeigt, in dem die Server
hinzugefiigt werden kénnen, mit denen durch
Driicken der Taste Add eine Verbindung hergestellt
werden kann.

9.3 Web-Schnittstelle

Beim ersten Anschluss eine Adresse
zuweisen, die nicht 192.168.10.100 ist.

Setup

Server (VMSNVR) Canmers egitred or viewing

TR A -
‘3 oy ) (o [~

G

Abb. 90

Nachdem der Server hinzugefligt wurde, muss er fir
die Anzeige registriert werden. Das Server-Symbol

in die rechte Spalte ziehen, wie in der Abbildung
dargestellt.

“Use Drag and Drcp ta egisteureegies corver,

() (viaw ) (Coee = =

o) o) (o

Abb. 91

Auf OK klicken, um zum Anzeigeprogramm
zurtickzukehren. An diesem Punkt konnen die
Kameras gesehen werden, wenn, wie im Fall des

TVMS-Servers, ein Drag and Drop durchgefiihrt wird.
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Unterstiitzte Browser: Microsoft Internet
Explorer, Google Chrome, Mozilla Firefox.

Der erste Schritt zur Konfiguration des S-N-Kopfes ist
die Verbindung mit seiner Web-Schnittstelle.

In den Standard-Einstellungen ist der Schwenk-
Neige-Kopf mit der Adresse 192.168.10.100
konfiguriert.

Die Web-Schnittstelle des S-N-Kopfes kann man
zugreifen, indem man mit einem Browser die Adresse
http://IP_Adresse aufruft und sich mit folgenden
voreingestellten Zugangsdaten einloggt:

+ Username: admin

« Kennwort: 1234
9.3.1 Home

Wenn die Anmeldung erfolgreich war, 6ffnet sich
die Schnittstelle zur Steuerung des Schwenk-Neige-
Kopfes.

§ s

Web Interface

NG ™

Abb. 92
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9.3.2 Benutzersteuerung - Focus far/Focus near/Auto focus

Um den Schwenk-Neige-Kopf via Browser zu steuern,
wahlen Sie den Eintrag Benutzersteuerung. Es 6ffnet
sich ein neues Fenster mit einer virtuellen Tastatur

zum Absenden von Befehlen.
Abb. 96

Benutzerschnittstelle - lris close/Iris open/Auto iris

Abb. 97

« Wiper/Washer

w»

200 ER—— Abb. 98
o E—
. . = — «+ Day: Aktivierung Filter IR der Kamera. Falls
4 & - — vorhanden, werden die LED- Scheinwerfer
= (W ausgeschaltet.

Abb. 93 _*_

Auf der virtuellen Tastatur befinden sich die
folgenden Steuerungen:

Abb. 99
« Wahlschalter Geschwindigkeit: Ermdoglicht die . o )
Auswahl der Geschwindigkeit der Bewegungen « Night: Deaktivierung des Filters IR der Kamera.
des Schenk-Neigekopfes. Falls vorhanden, werden die LED-Scheinwerfer
eingeschaltet.
Abb. 94

X Abb. 100
« Zoom wide/Zoom tele

Sy SN

Abb. 95
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9.3.3 Gerateparameter

Im MenU-Eintrag Gerdteparameter konnen der Name
des Schwenk-Neige-Kopfes eingestellt und andere
o Zusatzinformationen angezeigt werden.

c
S
=
.
< Gerateparameter
“
& Produktcode UCTBVUADO0A
S Serionnummer 112135780006
5 WAC Adresse 001C63A5320F
5 ProduktiD )
g Firmware- ersion Truen V1.302801-T100
] Firmuare.Version Compact "
S Hardware Revsion o
] ajork 1
= Jor
o] WinorRevision B
o
|
w
[a]
Abb. 101

9.3.4 Geratestatistiken

Im MenU-Eintrag Geratestatistiken kénnen alle
wahrend des Betriebs des Schwenk-Neige-Kopfes
gesammelten Statistiken eingesehen aber nicht
gedndert werden.

Geratestatistiken

pan.Grade 02874

TitGrade 1160809

Enschalten 9

Arveitsstnden so6

HochstiemperaturGehause ('C) n

Mindesttemperatur Genause 'C) E

HochstiemperaturCPU Board ('C) n

Mindesttemperatur CPU-Board (“C)

Hochstiemperatur et Board (C) o

Mindesttemperatur Net-Board (°C)

R.Licht O Stnden 749
Abb. 102
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9.3.5 Netzwerk-Konfiguration

Im Menu-Eintrag Netzwerk-Konfiguration kann die
Netzwerk-Einstellung des Schwenk-Neige-Kopfes
gedndert werden. Es kann eingestellt werden, ob
das Gerdt eine statisch oder dynamisch mit DHCP
zugewiesene Adresse haben muss. Das Gerat
unterstitzt das Internet Protocol (IP) in Version 4.

Auf derselben Seite konnen auBerdem 2 DNS
konfiguriert und eingestellt werden, welche
Mechanismen aktiv sein miissen, um die Gerate im
lokalen Netzwerk automatisch zu identifizieren.

Netzwerk-Konfiguration

1P-Version P4 2]

Adresstyp DHCP. [

Automatische DNS.Suche DEAKTIVIERT ]

Primarer DIS.Server 0000

Aterativer DNS.Server 0000

Datum und Unrzeit 2130910074721 UTC

NTP-Server DEAKTIVIERT =]

PC-Synchronisation DEAKTIVIERT =]

UPNP DEAKTIVIERT ]

Zerocont ATV [

WS Discovery AKTIV [l
senoen

AuBlerdem kann angegeben werden, ob das Gerat

sich mit einem externen NTP (Network Time Protocol)

Server synchronisieren muss.

« NTP -> DEAKTIVIERT: Stellen Sie diese Option
ein, wenn Datum und Uhrzeit des Gerats nicht
synchronisiert werden sollen.

« NTP -> STATISCH: Stellen Sie diese Option ein,
wenn Datum und Uhrzeit des Gerats mit einem
durch statische Adresse angegebenen NTP-Server
synchronisiert werden sollen.

Fiir einen korrekten Betrieb des

@ Gerates muss die Schwenkung mit der
Software VMS mithilfe eines Servers NTP
synchronisiert werden.

MNVCUCZ_1511_DE



9.3.6 Benutzer-Konfiguration

Im Menu-Eintrag Benutzer-Konfiguration kdnnen
die Benutzer verwaltet werden, die Zugriff auf den
Schwenk-Neige-Kopf haben. Die Benutzer Typ
Administrator konnen auf die Produktkonfiguration
zugreifen. Die Benutzer Typ Operator, User und
Anonymous haben begrenzten Zugriff auf die
Verwaltungsseiten.

Benutzerkonfiguration
Benutzername admin [l
Rechte Administator
]« ] %]
Abb. 104

Das Gerat kann nur von Anwendern mit
Administratorrechten konfiguriert werden.

9.3.7 Bewegungsparameter

Im Menu-Eintrag Bewegungsparameter kdnnen via
Internet alle Parameter des Schwenk-Neige-Kopfes
kontrolliert werden.

- Offset Pan: Der Schwenk-Neige-Kopf hat eine
Position von 0°, die mechanisch definiert ist.
Die Funktion Offset Pan erméglicht es, auf
Softwareebene eine andere Position als 0°
festzulegen.

- Fastmodus: Ermoglicht die Bewegung des
Schwenk-Neige-Kopfs mit hoher Geschwindigkeit,

wenn der Joystick bis zum Anschlag gedriickt wird.

- Sparmodus: Zur Senkung des Verbrauchs wird
das Drehmoment der Motoren reduziert, wenn der
Schwenk-Neige-Kopf stillsteht. Nicht bei starkem
Wind oder Schwingungen aktivieren.

- Statische Steuerung: Aktiviert die
Positionssteuerung nur, wenn die Schwenk-Neige-
Einrichtung stillsteht.

- Dynamische Steuerung: Aktiviert die
Positionssteuerung nur, wenn die Schwenk-Neige-
Einrichtung in Bewegung ist

- Deckenmontage: Kippt das Bild und kehrt die
Abwicklungssteuerung um.

MNVCUCZ_1511_DE

« Autoflip: Dreht den Schwenk-Neige-Kopf um 180°,
wenn die Neigung des Schwenk-Neige-Kopfs den
Endanschlag erreicht. Dadurch wird die Verfolgung
von Subjekten entlang von Fluren oder Stra3en
erleichtert.

+ Hochstgeschwindigkeit: Hier kann die
Hochstgeschwindigkeit bei manueller Steuerung
vorgegeben werden..

« Geschwindigkeit Mit Zoom: Zum Einschalten der
Geschwindigkeit mit Zoom. Bei Aktivierung dieses
Parameters wird die Geschwindigkeit fiir Pan und
Tilt automatisch in Abhangigkeit vom Zoomfaktor
reduziert.

- Tilt-Faktor: Reduzierfaktor fiir die manuelle
Geschwindigkeit der Tiltachse.

« Grenzpunkte Pan: Aktiviert die Grenzpunkte flr
die Funktion Pan (Kameraschwenk).

« Beginn Pan: Vorgabe der Grenzposition zu Beginn
des Kameraschwenks (Pan).

+ Ende Pan:Vorgabe der Grenzposition am Ende des
Kameraschwenks (Pan).

- Grenzpunkte Tilt: Aktiviert die Grenzpositionen
der Tiltfunktion (Kameraneigung).

- BeginnTilt: Vorgabe der Grenzposition zu Beginn
der Kameraneigung (Tilt)

« EndeTilt: Vorgabe der Grenzposition am Ende der
Kameraneigung (Tilt).

Bewegungsparameter

Bptener}

Offset Pan (%) 0.00 - 359.99] 0

FastModus AKTIV

Economy-Modus, AKTIV

Statische Steuerung AKTIV

Dynamische Steuerung AKTIV

Deckenmontage DEAKTIVIERT

Autofip DEAKTIVIERT

r[Manuelle

Hochtsgeschwindigkeit (*5) 0.10  200.00] 100

it Faktor 2

Bewsoorosimial

Pan.Limits DEAKTIVIERT

Tit Limits DEAKTIVIERT

H a
4

Abb. 105
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9.3.7.1 Autopan

Im Unterabschnitt Autopan kénnen die Presets fiir
Beginn und Ende des Autopan angegeben werden.
Es ist moglich, die Geschwindigkeit einzustellen, mit
der die Strecke zurlickgelegt werden soll.

Autopan

Start Preset /1 + 250] i

End.Preset 2= 250/ 2

‘Geschwindigkeit Auswartsbewegung (01-200] 50

Riickholgeschwindigkeit [0.1 = 200] 10

Abb. 106

9.3.7.2 Patrol

Im Unterabschnitt Patrol kdnnen die Presets fiir
Beginn und Ende des Patrol angegeben werden.
AuBerdem kann angegeben werden, ob die
Abtastung der Presets in kausaler Weise oder nicht
erfolgen soll.

Patrol

Start Preset /1 - 250] i

End.Preset 2= 250] 250

Random-Modus AKTIV

=]
=3
[I—

Abb. 107
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9.3.7.3 Bewegungsanforderung

Im Unterabschnitt Aufruf Bewegungen kann eine
Inaktivitatsdauer angegeben werden, nach der der
Schwenk-Neige-Kopf eine der folgenden Funktionen
ausfihrt: Riickkehr in die Home-Position, Start des
Autopan oder Start des Patrol.

Bewegungsabruf
w NONE =l
Timeout (s) [5 + 3600] 10
Zyklisches Homing [0 = 168] 50
Abb. 108
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9.3.8 Preset-Parameter

Im MenU-Eintrag Preset-Parameter sind einige
Parameter der Presets konfigurierbar:

+ Scan Geschwindigkeit: Geschwindigkeit in Grad
pro Sekunde, mit der ein Preset auf ausdriickliche
Aufforderung des Bedieners erreicht wird.

- Rampentyp: Erlaubt die Wahl der
Beschleunigungen des Schwenk-Neige-Kopfes.

- Bewegungsgeschwindigkeit (Default): Die bei
den Funktionen Autopan und Patrol benutzten
Geschwindigkeiten.

- Default-Geschwindigkeit vorgeben: Die
Default-Geschwindigkeit wird auch als

Abtastgeschwindigkeit fiir alle Presets eingestellt.

- Standardpause: Default-Verweilzeit in jedem
Preset in Sekunden.

- Default-Pause vorgeben: Die Default-Pause wird

fur alle Presets eingestellt.

Abb. 109
Presetparameter
Geschwindigkeit Scan (0.1 + 200] 100
Rampentyp 2

Einstellung Bewegungsgeschwindigkeit 0.1~ 200] 100

‘Grundeinstellung Geschwindigkeitswert einstellen | NEIN

Voreingestelte Pause(s) [ = 3600] 0

Voreingestllte Pause einstellen NEN

&

&

E
=
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9.3.9 Preset-Parameter (Erweitert)

Im Abschnitt Preset-Parameter (Erweitert) konnen
die Werte fiir Geschwindigkeit und Pause fiir jeden

Preset individuell angepasst, sowie die Presets selbst

aktiviert/deaktiviert werden.

Presetparameter Fortgeschritten

PresetiD 1

Aktiv

&

Pan 0

it 0

Zoom 0

Bewegungsgeschwindigkeit (5) 0.1 = 200] 100

Pause (s) 1 = 3600] 10

Abb. 110
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9.3.10 Digitale I/0

In der Registerkarte Digitale I/0 kdnnen die digitalen
Kandle des Schwenk-Neige-Kopfes konfiguriert

o werden. Es folgt eine kurze Beschreibung der

Itu

DE - Deutsch - Bedienungslanle!

konfigurierbaren Parameter fiir jeden Digitaleingang.

ID Alarm: Verwendetes Feld fiir die Auswahl des
gewtinschten Digitaleingangs

Art: Zeigt den Standard-Status des Digitaleingangs
an. Kann auf normalerweise ge6ffnet oder
normalerweise geschlossen eingestellt werden.

Aktion: Jedem Eingang kann eine Aufnahme
zugeordnet werden. Die Aufnahme wird in dem
Moment aktiviert, in dem der Kontakt in einen
anderen als den Standard-Status ibergeht. Es folgt
eine Liste der verfligbaren Aufnahmen:

« NONE: Keine Aufnahme.

« SCAN: Positionierung des Schwenk-Neige-
Kopfes am ausgewahlten Preset.

+ PATROL: Aktivierung PATROL.

- AUTOPAN: Aktivierung AUTOPAN.

- WIPER: Aktivierung Wiper.

» WASHER: Aktivierung Waschsequenz Glas
« RELAIS 1: Aktivierung Relais 1.

« RELAIS 2: Aktivierung Relais 2.

- IRFILT: Deaktivierung des Filters IR der Kamera.
Falls vorhanden, werden die LED-Scheinwerfer
eingeschaltet.

Zur Kontrolle des einwandfreien Betriebs der
Alarme erscheint auf der Web-Seite ein Punkt, der
im Normalzustand griin ist, und rot, wenn ein Alarm
erkannt wird. Zur Kontrolle des einwandfreien
Betriebs der Alarme erscheint auf der Web-Seite ein
Punkt, der im Normalzustand griin ist, und rot, wenn
ein Alarm erkannt wird.

Digitale I/O
Narmap T 3
™ NORMALERWEISE GEOFFNET v
Aidion NONE v
reser
Abb. 111
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9.3.11 Wiper

Der Scheibenwischer ist bei
Aussentemperaturen unter 0°C oder bei
Glas nicht zu betatigen.

Das Gehduse ist mit dem vorinstallierten
Scheibenwischer verfiigbar, der das Gesichtfeld der
installierten Kamera nicht gestort.

9.3.12 Washer

Die Pumpe fir die Waschanlage des Schwenk-Neige-
Kopfes wird in der Registerkarte Washer konfiguriert,
in der mit dem Waschvorgang ein Preset verknUpft,
die Dauer des Scheibenwaschvorgangs eingestellt
und die Verzdgerung fir die Aktivierung und
Deaktivierung des Scheibenwischers angegeben
werden kénnen.

Washer
PresetDise [1+250] 1
Verzsgerung Scheibenwischer.Akivierung ()1 - 605
Waschdaver (s) 1 - 60] 10
Verzogerung Scheienuischer Deaktivirung ()1 - 60 15
senoen
Abb. 112
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9.3.13 Encodereinstellungen

Unter dem Menipunkt Encodereinstellungen
konnen die 12 Videostrome des Gerdts konfiguriert
werden. Der erste Strom wird zwangslaufig mit dem
Algorithmus H.264/AVC komprimiert, wahrend der
zweite als Alternative auch die MJPEG-Kodierung
verwenden kann. Fiir beide Stréme kénnen die
Videoabmessungen, die Framerate, die Verwendung
des Rate Controllers und die GOP-Ggrofe eingestellt
werden. Es kann auBBerdem das ON Screen Display
(OSD) konfiguriert werden, mit dem dem Video vor
der Komprimierung ein Name zugewiesen werden
kann.

Encodereinstellungen

Input format COMPOSITE PAL [l
Input deinteriace or o]
Auiosung 352088 8]
Framerate Limit % o]
Ratencontroller cBR [
Bitrate (32 - 10240] 512
H254 Frame Interval [0 - 255 20
ProfilH264 High Profie 8]
Sekundare Videostream Ja 5]
Codec MIPEG B
Aufigsung 7206576 [l
Framerate Limit £ o]
Ratencontroller cBR 8]
Bitrate (32 - 1024] 1024
H254 i Frame Intorvall [0 - 255 120
Profil H264. High Profile [l
[osD]
Systemd Nein [=]
Unrzsit Nein [
Position Botom [
Schrtgrose. Small@6) =]
[Farbe}

Hollgheit 0 50] 50
Kontrast 0= 50) 50
Hue 0+ 50] 50
Farbsatigung (0= 50] £y

senpen

Abb. 113
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9.3.14 Werkzeuge

Im Menu-Eintrag Werkzeuge kdnnen die gesamte
Konfiguration des Schwenk-Neige-Kopfes oder nur
bestimmte Abschnitte auf die vordefinierten Werte
zurlickgesetzt werden.

AuBerdem kann in diesem Abschnitt:
- Die Firmware der Vorrichtung aktualisieren.
« Den Schwenk-Neige-Kopf wieder starten.

Werkzeuge

——— iriick auf Werkseinstellungen.
e

RESET
BENUTZER

vl seutae instenungen aut erkseisteung uruck

ALLES
Sfoglia. | Nessunfile selezionato

UPGRADE i o T

RSl Axtualisierung Geratefimware.
PATUALISIERUN
[ Neustart des Gerats.
BITTE WARTEN

Abb. 114
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10 Zubehor 10.3 Halterung fiir
Briistungsmontage

Fiir weitere Details zur Konfiguration und
zum Gebrauch beachten Sie bitte das Brustunghalterung mit interner Kabelfiihrung.
Handbuch des entsprechenden Gerits.

10.1 Waschanlage

Der Schwenk-Neige-Kopf muss mit einer externen
Pumpe ausgestattet sein, die Wasser fiir die
Reinigung des Glases liefert.

DE - Deutsch - Bedienungslanleitung

Abb. 117

10.4 Deckenbefestigung

Jedes Mal, wenn der Korpus von der Basis
genommen wird, sind die Zahnscheiben
auszutauschen.

Abb. 115 Dank der Deckenmontagehalterung kann die Einheit
umgekehrt installiert werden.

Kapitel beachten (9.1.13 Menii
Waschanlage, Seite 43).

10.2 Wandhalterung

Wandhalterung mit interner Kabelfiihrung.

@ Fiir weitere Infos bitte entsprechendes

Abb. 118

Fiir weitere Infos bitte entsprechendes
Kapitel beachten (9.1.12 Menii Optionen,
Seite 41).

Abb. 116
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11 Anleitung fiir den
normalen Betrieb

11.1 Statusanzeige Schwenk-
Neige-Kopf

Wahrend des normalen Betriebes zeigt der Schwenk-
Neige-Kopf nach Wahl des Benutzers auf dem
Monitor die wie erldutert organisierten Daten. Die
Anzeige kann ein- und ausgeschaltet werden (9.1.11
Meni Anzeigen, Seite 41).

NORTH/EAST

ID: 1 12345

AL 1: Alarm 1

Pan : - 5.56

Tilt: +120.01

Zoom: 36.00x

Preset: Text 001
E7-PRESET UMKONFIGURIERT

Abb. 119

NORTH/EAST: Name des Bereiches, in dem man sich
befindet.

ID: 1: Empféngeradresse.

12345: Die vollstéandige Liste der bestehenden
Alarme.

AL 1: Alarm 1: Der Text des letzten Alarms.

Pan: - 5.56/Tilt: +120.01/Zoom: 36.00x: Die aktuelle
Position von Pan, Tilt und Zoom.

Preset: Text 001: Der Name des ausgewahlten,
aktiven Preset.

E7-PRESET UMKONFIGURIERT: Das folgende Feld
zeigt die wahrend des Systembetriebs gefundenen
Fehler oder die Uiber serielle Leitung empfangenen
Befehle an (nur fiir die empfangenen Befehle kann
die Anzeige ein- oder ausgeschaltet werden).

MNVCUCZ_1511_DE

11.2 Speichern eines Preset.

11.2.1 Schnellspeicherung

Mit der Bedientastatur kann die aktuelle Position
gespeichert werden. Firr weitere Informationen siehe
das Handbuch der verwendeten Tastatur.

Wahrend des Speichervorgangs kann die
Geschwindigkeit beim Anfahren des Preset mit den
Tasten Focus Far/Focus Near sowie die Wartezeit mit
den Tasten Iris Open/Iris Close gedndert werden.

SPEICHERN PRESET

Focus fur Geschw-wechsel
Iris fir Wartemod.
Joystick fir Austritt

Geschw. : 100U/s
Wartezeit : 5s
Pan : - 5.56
Tilt: +120.01
Zoom: 36.00x

Abb. 120

11.2.2 Speichern vom Menii aus
Siehe 9.1.10.3 Menli Preset, Seite 38.
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11.3 Aufruf einer Position Preset
(Scan)

) Mithilfe des Kontrollgerates kann eine zuvor
gespeicherte Preset Position aufgerufen werden
(weitere Informationen enthélt das Handbuch der
verwendeten Einrichtung).

11.4 Aktivierung Patrol

Fiir die Aktivierung/Deaktivierung der Funktion siehe
Handbuch der verwendeten Steuervorrichtung bzw.
entsprechendes Kapitel. (11.13 Spezialbefehle, Seite
58).

Fur die Deaktivierung der Funktion den Joystick
bewegen oder einen anderen Bewegungstyp
abrufen.

DE - Deutsch - Bedienungslanleitu

Fur die Konfiguration dieser Funktion siehe
entsprechendes Kapitel. (9.1.10.6 Men( Patrol, Seite
39).

11.5 Aktivierung Autopan

Bei der Funktion Autopan werden die 2
gespeicherten Presets kontinuierlich angesteuert.

Fiir die Aktivierung/Deaktivierung der Funktion siehe
Handbuch der verwendeten Steuervorrichtung bzw.
entsprechendes Kapitel. (11.13 Spezialbefehle, Seite
58).

Fur die Deaktivierung der Funktion den Joystick
bewegen oder einen anderen Bewegungstyp
abrufen.

Fur die Konfiguration dieser Funktion siehe
entsprechendes Kapitel. (9.1.10.7 Menl Autopan,
Seite 39).

56

11.6 Aufruf einer Strecke (Tour)

Die Betriebsart Tour ermdglicht es, einen zuvor
registrierten Streckenverlauf standig abzufahren.

Der Schwenk-Neige-Kopf kann bis zu 3 Tour von einer
maximalen Dauer von je 2 Minuten speichern.

Zur Speicherung einer Tour auf der Tastatur das
Spezialpreset der zu speichernden Tournummer
eingeben (11.13 Spezialbefehle, Seite 58).

Um die Aufnahme Tour zu erleichtern, begrenzt
der Schwenk-Neige-Kopf automatisch die
Geschwindigkeit Pan und Tilt gemaR des Faktors
Zoom.

Wahrend der Aufnahme der Tour wird die
verbleibende Zeit fiir die Aufnahme in Prozent
visualisiert, siehe Abbildung.

ID: 1

MODUS AUFNAHME TOUR
Iris finish 99%
Pan : - 5.56

Tilt: +120.01
Zoom: 36.00x

Abb. 121

Mit der Taste Iris Open oder Iris Close kann die
Aufzeichnung unterbrochen werden.

Um die Wiedergabe einer Tour zu starten, geben
Sie auf der Tastatur das Spezialpreset beziglich
der anzuzeigenden Tournummer ein (11.13
Spezialbefehle, Seite 58).
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11.7 Aufruf der Homeposition

Mithilfe des Kontrollgerates kann eine zuvor
gespeicherte Home (Scan n.1) Position aufgerufen
werden (fur weitere Informationen siehe das
Handbuch des verwendeten Kontrollgerdtes).

11.8 Aktivierung der
Scheibenwischer (Wiper)

Der Scheibenwischer ist bei
Aussentemperaturen unter 0°C oder bei
Glas nicht zu betétigen.

Fiir die Aktivierung/Deaktivierung der Funktion siehe
Handbuch der verwendeten Steuervorrichtung bzw.
entsprechendes Kapitel. (11.13 Spezialbefehle, Seite
58).

Der Scheibenwischer schaltet sich
automatisch aus, wenn er laufen gelassen
wird.

11.9 Aktivierung der
Waschanlage (Washer)

Wird der Befehl abgesendet, positioniert sich der
Schwenk-Neige-Kopf mit dem Fenster vor der Duse..
Es werden nun fir eine bestimmte Zeit die Pumpe
und der Scheibenwischer aktiviert. Am Ende des
Vorgangs kehrt der S-N-Kopf in die Ausgangsposition
zuriick.

Fiir die Aktivierung/Deaktivierung der Funktion siehe
Handbuch der verwendeten Steuervorrichtung bzw.
entsprechendes Kapitel. (11.13 Spezialbefehle, Seite
58).

Bei den Modellen mit Waschanlagen mit Standsensor
kann auf3erdem eine Bildschirmnachricht anzeigen,
wenn der Flussigkeitsstand im Behalter zu gering

ist (nur bei Verwendung einer Pumpe mit hoher
Druckhohe).

MNVCUCZ_1511_DE

11.10 Aktivierung des LED-
Scheinwerfer

Wenn die Anlage uUber keinen Ddmmerungsschalter
verfugt, kann der LED- Scheinwerfer mit der
entsprechenden Steuerung aktiviert/deaktiviert
werden. (11.13 Spezialbefehle, Seite 58).

11.11 Reboot der Einheit

Fir weitere Infos bitte entsprechendes Kapitel
beachten (11.13 Spezialbefehle, Seite 58).

11.12 Manuelle Korrektur
Fokussierung eines Preset

Mit dem Befehl Scan das Preset aufrufen, dessen
Fokussierung gedndert werden soll. Die Fokussierung
mit den Tasten Focus Far/Focus Near &ndern, ohne
die Position Pan/Tilt/Zoom zu dndern. Dann das
Preset mit dem Befehl Preset speichern.

Die manuelle Presetkorrektur ist nur
wirksam, wenn die Felder Autofocus Tag/
Nacht deaktiviert sind (9.1.10.5 Menii
Preset (Utility Preset), Seite 39).
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11.13 Spezialbefehle

SPEZIALBEFEHLE

DE - Deutsch - Bedienungslanleitung I

Befehl Protokoll
VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)
Tour 1 Start Aufnahme | Preset Speichern 77 Preset Speichern 77 Preset Speichern 77 Preset Speichern 77 Preset Speichern 77

Beginn Speichern des
Pattern 3

Preset Speichern 47

Preset 2- speichern

Tour 2 Start Aufnahme

Preset Speichern 78

Preset Speichern 78

Preset Speichern 78

Preset Speichern 78

Preset Speichern 78

Preset Speichern 48 Preset 3- speichern
Tour 3 Start Aufnahme | Preset Speichern 79 Preset Speichern 79 Preset Speichern 79 Preset Speichern 79 Preset Speichern 79
Preset Speichern 50 Preset 4- speichern
Tour 1 Start Preset Speichern 80 Preset Speichern 80 Preset Speichern 80 Preset Speichern 80 Preset Speichern 80
Einschalten pattern 3 Preset Speichern 51 Pattern 2
Tour 2 Start Preset Speichern 81 Preset Speichern 81 Preset Speichern 81 Preset Speichern 81 Preset Speichern 81
Preset Speichern 52 Pattern 3
Tour 3 Start Preset Speichern 82 Preset Speichern 82 Preset Speichern 82 Preset Speichern 82 Preset Speichern 82
Preset Speichern 53 Pattern 4

Tour Record Stop

Iris Open/Close

Iris Open/Close

Iris Open/Close

Iris Open/Close

IrisOpen/Close

Neue Pattern Rettung

Ack
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SPEZIALBEFEHLE

Befehl Protokoll

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)

Wiper Start Preset Speichern 85 Preset Speichern 85 Preset Speichern 85 tt:Wiper|On Preset Speichern 85 Preset Speichern 85
Aux 3 ON Aux 3 ON Aux 3 ON Preset Speichern 54 Aux 3 ON
Wip+

Wiper Stop Preset Speichern 86 Preset Speichern 86 Preset Speichern 86 tt:Wiper|Off Preset Speichern 86 Preset Speichern 86
Aux 3 OFF Aux 3 OFF Aux 3 OFF Preset Speichern 55 Aux 3 OFF
Wip-

Washer Preset Speichern 87 Preset Speichern 87 Preset Speichern 87 tt:WashingProcedure|On | Preset Speichern 87 Preset Speichern 87
Aux 4 ON Aux 4 ON Aux 4 ON tt:WashingProcedue|On | Preset Speichern 56 Aux 4 ON
Was+

Nachtmodus On Preset Speichern 88 Preset Speichern 88 Preset Speichern 88 tt:IRLamp|On Preset Speichern 88 Preset Speichern 88

Preset Speichern 57
Nachtmodus Off Preset Speichern 89 Preset Speichern 89 Preset Speichern 89 tt:IRLamp]|Off Preset Speichern 89 Preset Speichern 89
Preset Speichern 58

Reboot der Einrichtung | Preset Speichern 94 Preset Speichern 94 Preset Speichern 94 Preset Speichern 94 Preset Speichern 94

Ini+ Faster+ Zoom out+ Preset Speichern 61
Focus far+ Iris open

Aktivierung OSM Preset Speichern 95 Preset Speichern 95 Preset Speichern 95 tt:0SM|On Preset Speichern 95 Preset Speichern 95

Men+ Iris open+ Focus+ Zoom Preset Speichern 46
out
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3 SPEZIALBEFEHLE

Befehl Protokoll

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS | ERNITEC ONVIF (auxiliary PANASONIC PELCOD
command)

Patrol Start Preset Speichern 93 Preset Speichern 93 Preset Speichern 93 tt:Patrol|On Preset Speichern 93 Preset Speichern 93
Pat+ Einschalten pattern 1 Einschalten patrol Preset Speichern 60 Pattern

Patrol Stop Preset Speichern 92 Preset Speichern 92 Preset Speichern 92 tt:Patrol|Off Preset Speichern 92 Preset Speichern 92
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Pat- Preset Speichern 59

Autopan Start Preset Speichern 99 Preset Speichern 99 Preset Speichern 99 tt:Autopan|On Preset Speichern 99 Preset Speichern 99
Apa+ Einschalten pattern 2 Einschalten Autopan Preset Speichern 63 Pattern 1

Autopan Stop Preset Speichern 96 Preset Speichern 96 Preset Speichern 96 tt:Autopan|Off Preset Speichern 96 Preset Speichern 96
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Apa- Preset Speichern 62

Tab. 12




12 Wartung und Reinigung
12.1 Wartung

Die Wartung darf nur von Fachleuten
vorgenommen werden, die befahigt sind,
an elektrischen Schaltkreisen tatig zu
werden.

12.1.1 Firmware-Update

Die Aktualisierung der Firmware des
Encoders H.264 kann direkt iiber die Web-
Schnittstelle erfolgen.

Bei Bedarf kann die Firmware des Schwenk-Neige-
Kopfes aktualisiert werden.

Weitere Auskiinfte erteilt das Kundendienstcenter
von VIDEOTEC.

Die Firmware kann an Ort und Stelle mit dem
zugehdrigen Kabel aktualisiert werden, das dem
Lieferumfang des Schwenk-Neige-Kopfes beiliegt.
Die Operation kann auch von fern (nur Protokolle
VIDEOTEC MACRO und PELCO D) mit einem USB/
Seriellen 485 Wandler durchgefiihrt werden (nicht im
Lieferumfang enthalten).

12.1.2 Konfigurationsklon

Sollte es sich als notwendig erweisen, kann ein
Backup der Konfiguration des Schwenk-Neige-Kopfes
erstellt werden.

Weitere Auskinfte erteilt das Kundendienstcenter
von VIDEOTEC.

Die Speicherung oder Zuriicksetzung kann

an Ort und Stelle mit dem zugehdrigen Kabel
vorgenommen werden, das dem Lieferumfang des
S-N-Kopfes beiliegt. Die Operation kann auch von
fern (nur Protokolle VIDEOTEC MACRO und PELCO D)
mit einem USB/Seriellen 485 Wandler durchgefiihrt
werden (nicht im Lieferumfang enthalten).

MNVCUCZ_1511_DE

12.1.3 Wechsel der Sicherungen

ACHTUNG! Damit ein standiger
Brandschutz garantiert wird, sind die
Sicherungen nur in dem gleichen Typ und
Wert zu ersetzen. Die Sicherungen sind nur

von Fachleuten zu ersetzen.

Abb. 122

Die benutzten Schmelzsicherungen sind wie folgt

beschrieben.

WECHSEL DER SICHERUNGEN
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Spannung Schmelz- siche- | Schmelz- siche-
rung F1 rung F2
24Vac, 50/60Hz T4AL250V5%x20 |T6.3AH250V
5x20

120Vac, 50/60Hz | T4A L 250V 5x20 | T4A H 250V 5x20

230Vac, 50/60Hz | T4AL 250V 5x20 | T2AH 250V 5x20

Tab. 13

Als Alternative eine zugelassene Sicherungen mit
denselben Eigenschaften verwenden.

12.2 Reinigung

12.2.1 Reinigung des Glases und der
Kunststoffteile

Zu vermeiden sind Athylalkohol,
Lésungsmittel, hydrierte
Kohlenwasserstoffe, starke Sauren
und Alkali. Diese Produkte kénnen die
behandelte Oberfldache beschadigen.

Es wird empfohlen, ein weiches Tuch und neutrale
mit Wasser verdiinnte Seife oder ein spezifisches
Reinigungsmittel fr Brillenglaser zu verwenden.
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13 Miillentsorgungsstellen

Dieses Symbol und das entsprechende
Recycling-System gelten nur fiir EULander

== Uund finden in den anderen Léndern der
Welt keine Anwendung.

Ihr Produkt wurde entworfen und hergestellt

aus qualitativ hochwertigen Materialien und
Komponenten, die recycelt und wiederverwendet
werden kdnnen.

Dieses Symbol bedeutet, daB elektrische und
elektronische Gerate am Ende ihrer Nutzungsdauer
von Hausmdill getrennt entsorgt werden sollen.
Bitte entsorgen Sie dieses Gerét bei lhrer ortlichen
Sammelstelle oder im Recycling Centre.

In der Européischen Union gibt es unterschiedliche
Sammelsysteme fiir Elektrik- und Elektronikgerate.
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14 Probleml6sung

Fordern Sie Fachleute fur die Arbeiten an, wenn:
+ Die Einheit nach einem Sturz beschadigt ist;

- Die Leistungen der Einheit merklich abgefallen
sind.

+ Die Einheit trotz der Befolgung samtlicher
Ausfiihrungen in diesem Handbuch nicht korrekt
funktioniert.

Das Produkt lasst sich nicht
einschalten.

PROBLEM

URSACHE Falsche Verkabelung,
Schmelzsicherungen
durchgebrannt.

Anschlisse prifen. Die Kontinuitat
der Sicherungen tiberprifen und
im Falle eines Defektes mussen sie
durch die aufgefiihrten Modelle
ersetzt werden.

LOSUNG

PROBLEM Die gespeicherten Preset-
Positionen entsprechen nicht

dem Bereich der Aufnahme.

Verlust der absoluten
Referenzposition.

Die Kalibrierung des Schwenk-
Neige-Kopfes Uber die Tastatur
ausfiihren (siehe Bezug im
Handbuch) oder die Einheit
durch Ausschalten und erneutes
Einschalten rlckstellen.

URSACHE

LOSUNG
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PROBLEM Auf dem Monitor wird das URSACHE Die Umgebungstemperatur ist zu

aufgenommene Bild nicht niedrig.
angezeigt, sondern ein LOSUNG Ende des Vorheizvorgangs
Bildschirm mit dem folgenden abwarten. Wenn die Umgebungs-
Aussehen: temperatur zu niedrig ist, blockiert
die Einheit und zeigt den folgenden
Adresse : 1 Bildschirm:

Protokoll : MACRO
RS485-1:38400 N81 RX
RS485-2:38400 N81 REPEAT

Adresse : 1

232 : NUR FW UPGRADE ENTFROSTUNGSVERF

GEBLOCK ES-SYSTEM
TEMPERATURE ZU NIEDRIG

FW: Oa (Jun 4 2009)
HW: 000-0001

DIP1.1: VIS. KONFIG. ON
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URSACHE Dipschalters fiir die Anzeige
Konfiguration (DIP1, SW1).

LOSUNG Ejgfgglﬁennﬁgsﬁzg(ﬁfgel e PROBLEM Fehler E1-AUTOPAN NICHT
Dipschalters absenken (DIP1, SW1). BEGRENZT.
Das Gerat wieder einschalten. URSACHE Die beiden als Begrenzungspunkte

verwendeten Presets sind nicht

PROBLEM Beim Einschalten bleibt die programmiert worden.
Schwenk-Neige-Einrichtung LOSUNG Die beiden Presets programmieren
blockiert, die folgende und anschlieBend das
Bildschirmseite erscheint: Konfigurationsmenu der Funktion

Autopan aktualisieren (11.2
Speichern eines Preset., Seite 55 e

Adresse : 1 9.1.10.7 Meni Autopan, Seite 39).
ENTFROSTUNGSVERF
LAUFEND. ..

BLEIBENDE MINUTE: 59
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PROBLEM Fehler E2-SCHEIBENWISCHER PROBLEM Fehler E8-TOUR NICHT
BLOCKIERT. KONFIGURIERT.

URSACHE Scheibenwischer blockiert oder URSACHE Aufruf einer nicht programmierten
defekt. Tour.

LOSUNG Sicherstellen, dass sich der LOSUNG Die Tour mit dem zugehorigen
Scheibenwischer ungehindert Befehl speichern (11.6 Aufruf einer
bewegen kann. Strecke (Tour), Seite 56).

PROBLEM Fehler E3-PATROL OHNE PRESET  PROBLEM Fehler E9-TEMP. ZU NIEGRIG.
oder Fehler E4-PATROL NUR 1 URSACHE Die Umgebungstemperatur ist zu
PRESET. niedrig.

URSACHE Die Presets sind nicht programmiert | 9sUNG Die Bewegungen des S-N-Kopfes
worden. sind blockiert, um mechanische

LOSUNG Zwei oder mehr Presets Schéden zu vermeiden.
programmieren, dann das
Konfigurationsmenti der Funktion PROBLEM Alarme AL6 :WASSERSTAND
Patrol aktualisieren (11.2 Speichern NIEDRIG
eines Preset., Seite 55 e€9.1.10.6 Niedriger Stand d
Meni Patrol, Seite 39). URSACHE e tjlger tan .e'?r L

Scheibenwaschfliissigkeit.

PROBLEM Fehler E5-IRTEMP. ZU HOCH LOSUNG Den Pumpenbehilter mit
oder Fehler E6-IR DEFEKT. Scheibenwaschflissigkeit befiillen.

URSACHE Fehlfunktion des Infrarotstrahlers.

LOSUNG Das Preset mit dem zugehorigen
Befehl speichern (11.2 Speichern
eines Preset., Seite 55).

PROBLEM Fehler E7-PRST. NICHT
KONFIGURIERT.

URSACHE Aufruf eines nicht programmierten
Preset.

LOSUNG Kontaktieren Sie den autorisierten

64

Kundendienst.
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15 Technische Daten

Die Anlage gehort zum Typ CDS (Cable
Distribution System). Nicht an Kreisldufe
SELV anschlieBen.

ACHTUNG! Zur Senkung der Brandgefahr
diirfen nur Kabel benutzt werden,

die mindestens dem Schnitt 0.13mm?
entsprechen (AWG 26).

15.1 Allgemeines

Konstruktion aus Aluminiumdruckguss und
Technopolymer

Pulverlackierung mit Epoxydpolyester, Farbe RAL9002

Installationsfreundlich dank selbstzentrierendem
Stecker

Kein mechanisches Spiel
Schnelle Einrichtung und Setup

Dynamisches Kontrollsystem der Positionierung

15.2 Mechanik

Kabelverschraubungen: 2xM16, 2xM12
Horizontale Drehung: kontinuierlich
Neigung: Von -90° a +90°

Schwenkgeschwindigkeit rechts - links (einstellbar):
Von 0.1°/s a 200°/s

Neigegeschwindigkeit Auf-Ab einstellbar
(einstellbar): Von 0.1°/s a 200°/s

Genauigkeit bei der Anfahrt von Vorwahlpositionen:
0.05°

Einheitsgewicht: 12,5 kg (13kg mit LED Scheinwerfer)
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15.3 Elektrik/Video

Versorgungsspannung/Stromaufnahme:
+ 230Vac, 0.4A, 50/60Hz
« 24Vac, 4A, 50/60Hz
+ 120Vac, 0.8A, 50/60Hz
Leistungsaufnahme:
+ 40W: S-N-Kopf unbewegt, ohne Heizung
« 60W: S-N-Kopf in Bewegung, ohne Heizung
+ 125W: Spitzenverbrauch, laufende Heizung
Leistungsaufnahme mit Scheinwerfer auf:
+ 55W, S-N-Kopf unbewegt, ohne Heizung
« 75W, S-N-Kopf in Bewegung, ohne Heizung
+ 140W, Spitzenverbrauch, laufende Heizung
GroRe Eingangskabel: AWG 16-AWG 19
MaRe Signalkabel: AWG 16-AWG 30
Videoleitung: Koax-Kabel (1Vpp, 750hm)

Funktionen: Autopan, Preset, Patrol, Tour (bis zu 3),

Autoflip
Maximale Anzahl der Presets fiir Protokoll
« AMERICAN DYNAMICS: 95*
« ERNITEC: 250
« PANASONIC: 250
« PELCO D: 99*
» VIDEOTEC MACRO: 250

*250, nur von OSD (On Screen Display)

16-stellige Zeichenkette fiir die Betitelung der
Bereiche und Vorwahlpositionen

1/0 Alarm-Karte
- Alarmeingénge: 6
« Relais-Ausgdnge: 2 (2A, 30Vac/60Vdc max)

65
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LED- Scheinwerfer
« Horizontalem Winkel 10° oder 30° flir 36x und 28x
Kamera
« Horizontaler Winkel 30° fur 10x-Kameras
« Wellenldnge: 850nm, 940nm, Weif3licht

« Selbst-Beleuchtung durch integrierte
Sensor, durch externen Nacht-Schalter oder
Steuertastatur

« Kamera und Scheinwerfer werden ausgerichtet
ausgeliefert

« Der vorinstallierte Scheinwerfer verlangsamt nicht
die Geschwindigkeit der Rotation

15.4 Kommunikation

Durch OSD konfigurierbar

Serielle Schnittstelle RS485 half duplex, RS422 full
duplex und kaskadierte Konfiguration

Fernaktualisierung der Firmware an der Konsole (nur
Protokolle VIDEOTEC MACRO und PELCO D)

Bis zu 1023 Einheiten iber Dipschalter adressierbar
ULISSE COMPACT, Steuerung Modus uber IP:
« Verbindung mit Ethernetanschluss LAN 10/100T

15.5 Protokolle

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO
D, VIDEOTEC MACRO

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO sind
eingetragene Markenzeichen.

Die Einheit kann tiber Schnittstellen mit Produkten verbunden
werden, die nicht von VIDEOTEC produziert sind. Es ist méglich,
dass die Protokolle sich gedndert haben oder die in einer anderen
Konfiguration von friiher von VIDEOTEC getesteten Einheiten sind.
Deshalb empfiehlt VIDEOTEC vor jeder Installation einen Test.
VIDEOTEC lehnt die Haftung fiir etwaige Installationskosten bei
Kompatibilitdtsprobleme ab.

ULISSE COMPACT, Steuerung Modus Uber IP:
« Compression H.264/AVC und JPEG
« Zwei unabhdngige Video-Streams

« Bildauflésung: von Full D1 (720x576 fiir PAL,
720x480 fiir NTSC) auf 352x240 in 18 Schritten

« Webserver
« Kompatibel mit ONVIF-Protokoll, Profil S

66

15.6 Umgebung

Innen/Auf3en
Betriebstemperatur (mit Heizung): Von -40°C a +60°C
Windfestigkeit

« In Betrieb: bis zu 160km/h

« Fest stehend: Bis zu 210km/h

Impulsfestigkeit: Bis zu 2kV (zwischen Leitung und
Leitung),bis zu 4kV (zwischen Leitung und Erde,
Klasse 4)

15.7 Zertifizierungen

Elektrische Sicherheit (CE): EN60950-1, IEC60950-1
Elektromagnetische Vertraglichkeit (CE): EN610000-6-
4,EN50130-4, EN55022 (Klasse A), FCC Part 15 (Klasse
A)

AuBenistallation (CE): EN60950-22, IEC60950-22
Fotobiologische Sicherheit (CE): EN62471

Schutzart IP: EN60529 (IP66)

UL- Zertifizierung: cULus Listed (TYPE 4X)
EAC-Zertifizierung
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16 Technische Zeichnungen

@ Die Abmessungen der Zeichnungen sind in Millimeter angegeben.

261

349

274

L L]
T
|
>

Abb. 123 ULISSE COMPACT.
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261

274

349

391

Abb. 124 ULISSE COMPACT mit LED Scheinwerfer.
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A Anhang - Adressentabelle

Der nach oben zeigende Kipphebel des Schalters steht fiir den Wert 1 (ON). Der nach unten
zeigende Kipphebel des Dipschalters steht fiir den Wert 0 (OFF).

Nachstehend sind alle Kombinationsmdglichkeiten aufgelistet.

ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |[SW7 [SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse unfahige Adresse 512
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 1 Adresse 513
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 2 Adresse 514
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 3 Adresse 515
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 4 Adresse 516
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 5 Adresse 517
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 6 Adresse 518
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 7 Adresse 519
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 8 Adresse 520
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 9 Adresse 521
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 10 Adresse 522
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 11 Adresse 523
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 12 Adresse 524
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 13 Adresse 525
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 14 Adresse 526
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Adresse 15 Adresse 527
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 16 Adresse 528
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 17 Adresse 529
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 18 Adresse 530
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 19 Adresse 531
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 20 Adresse 532
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 21 Adresse 533
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 22 Adresse 534
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Adresse 23 Adresse 535
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 24 Adresse 536
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 25 Adresse 537
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 26 Adresse 538
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 27 Adresse 539
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 28 Adresse 540
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 29 Adresse 541
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 30 Adresse 542
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Adresse 31 Adresse 543
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 32 Adresse 544
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 33 Adresse 545
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 34 Adresse 546
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 35 Adresse 547
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 36 Adresse 548
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 37 Adresse 549
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 38 Adresse 550

MNVCUCZ_1511_DE 69

3@ - yasmnaq - bunypjuejsbunuaipag NG



DE - Deutsch - Bedienungslanleitung I

ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Adresse 39 Adresse 551
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 40 Adresse 552
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 41 Adresse 553
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 42 Adresse 554
ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 43 Adresse 555
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 44 Adresse 556
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 45 Adresse 557
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 46 Adresse 558
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Adresse 47 Adresse 559
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 48 Adresse 560
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 49 Adresse 561
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 50 Adresse 562
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 51 Adresse 563
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 52 Adresse 564
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 53 Adresse 565
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 54 Adresse 566
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Adresse 55 Adresse 567
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 56 Adresse 568
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 57 Adresse 569
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 58 Adresse 570
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 59 Adresse 571
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 60 Adresse 572
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 61 Adresse 573
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 62 Adresse 574
ON ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Adresse 63 Adresse 575
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 64 Adresse 576
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 65 Adresse 577
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 66 Adresse 578
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 67 Adresse 579
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 68 Adresse 580
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 69 Adresse 581
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 70 Adresse 582
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Adresse 71 Adresse 583
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 72 Adresse 584
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 73 Adresse 585
OFF ON OFF | ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 74 Adresse 586
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 75 Adresse 587
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 76 Adresse 588
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 77 Adresse 589
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 78 Adresse 590
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Adresse 79 Adresse 591
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 80 Adresse 592
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 81 Adresse 593
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 82 Adresse 594
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 83 Adresse 595
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 84 Adresse 596
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 85 Adresse 597
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 86 Adresse 598
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Adresse 87 Adresse 599
OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 88 Adresse 600
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 89 Adresse 601
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 90 Adresse 602
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 91 Adresse 603
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 92 Adresse 604
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 93 Adresse 605
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 94 Adresse 606
ON ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Adresse 95 Adresse 607
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 96 Adresse 608
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 97 Adresse 609
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 98 Adresse 610
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 99 Adresse 611
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 100 Adresse 612
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 101 Adresse 613
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 102 Adresse 614
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Adresse 103 Adresse 615
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 104 Adresse 616
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 105 Adresse 617
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 106 Adresse 618
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 107 Adresse 619
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 108 Adresse 620
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 109 Adresse 621
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 110 Adresse 622
ON ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Adresse 111 Adresse 623
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 112 Adresse 624
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 113 Adresse 625
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 114 Adresse 626
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 115 Adresse 627
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 116 Adresse 628
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 117 Adresse 629
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 118 Adresse 630
ON ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Adresse 119 Adresse 631
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Adresse 120 Adresse 632
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Adresse 121 Adresse 633
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Adresse 122 Adresse 634
ON ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Adresse 123 Adresse 635
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Adresse 124 Adresse 636
ON OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Adresse 125 Adresse 637
OFF ON ON ON ON ON ON OFF OFF Adresse 126 Adresse 638
ON ON ON ON ON ON ON OFF OFF Adresse 127 Adresse 639
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 128 Adresse 640
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 129 Adresse 641
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 130 Adresse 642
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 131 Adresse 643
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 132 Adresse 644
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 133 Adresse 645
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 134 Adresse 646
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Adresse 135 Adresse 647
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 136 Adresse 648
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 137 Adresse 649
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 138 Adresse 650
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 139 Adresse 651
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 140 Adresse 652
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 141 Adresse 653
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 142 Adresse 654
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Adresse 143 Adresse 655
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 144 Adresse 656
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 145 Adresse 657
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 146 Adresse 658
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 147 Adresse 659
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 148 Adresse 660
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 149 Adresse 661
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 150 Adresse 662
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Adresse 151 Adresse 663
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 152 Adresse 664
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 153 Adresse 665
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 154 Adresse 666
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 155 Adresse 667
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 156 Adresse 668
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 157 Adresse 669
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 158 Adresse 670
ON ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Adresse 159 Adresse 671
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 160 Adresse 672
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 161 Adresse 673
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 162 Adresse 674
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 163 Adresse 675
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 164 Adresse 676
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 165 Adresse 677
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 166 Adresse 678
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Adresse 167 Adresse 679
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 168 Adresse 680
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 169 Adresse 681
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 170 Adresse 682
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 171 Adresse 683
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 172 Adresse 684
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 173 Adresse 685
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 174 Adresse 686
ON ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Adresse 175 Adresse 687
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 176 Adresse 688
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 177 Adresse 689
OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 178 Adresse 690
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 179 Adresse 691
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 180 Adresse 692
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 181 Adresse 693
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 182 Adresse 694
ON ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Adresse 183 Adresse 695
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Adresse 184 Adresse 696
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Adresse 185 Adresse 697
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Adresse 186 Adresse 698
ON ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Adresse 187 Adresse 699
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Adresse 188 Adresse 700
ON OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Adresse 189 Adresse 701
OFF ON ON ON ON ON OFF ON OFF Adresse 190 Adresse 702
ON ON ON ON ON ON OFF ON OFF Adresse 191 Adresse 703
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 192 Adresse 704
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 193 Adresse 705
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 194 Adresse 706
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 195 Adresse 707
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 196 Adresse 708
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 197 Adresse 709
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 198 Adresse 710
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Adresse 199 Adresse 711
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 200 Adresse 712
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 201 Adresse 713
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 202 Adresse 714
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 203 Adresse 715
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 204 Adresse 716
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 205 Adresse 717
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 206 Adresse 718
ON ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Adresse 207 Adresse 719
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 208 Adresse 720
ON OFF OFF | OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 209 Adresse 721
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 210 Adresse 722
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 211 Adresse 723
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 212 Adresse 724
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 213 Adresse 725
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 214 Adresse 726
ON ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Adresse 215 Adresse 727
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Adresse 216 Adresse 728
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Adresse 217 Adresse 729
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Adresse 218 Adresse 730
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Adresse 219 Adresse 731
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Adresse 220 Adresse 732
ON OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Adresse 221 Adresse 733
OFF ON ON ON ON OFF ON ON OFF Adresse 222 Adresse 734
ON ON ON ON ON OFF ON ON OFF Adresse 223 Adresse 735
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 224 Adresse 736
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 225 Adresse 737
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 226 Adresse 738
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 227 Adresse 739
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 228 Adresse 740
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 229 Adresse 741
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 230 Adresse 742
ON ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Adresse 231 Adresse 743
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Adresse 232 Adresse 744
ON OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Adresse 233 Adresse 745
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Adresse 234 Adresse 746
ON ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Adresse 235 Adresse 747
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Adresse 236 Adresse 748
ON OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Adresse 237 Adresse 749
OFF ON ON ON OFF ON ON ON OFF Adresse 238 Adresse 750
ON ON ON ON OFF ON ON ON OFF Adresse 239 Adresse 751
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Adresse 240 Adresse 752
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Adresse 241 Adresse 753
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Adresse 242 Adresse 754
ON ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Adresse 243 Adresse 755
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Adresse 244 Adresse 756
ON OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Adresse 245 Adresse 757
OFF ON ON OFF ON ON ON ON OFF Adresse 246 Adresse 758
ON ON ON OFF ON ON ON ON OFF Adresse 247 Adresse 759
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Adresse 248 Adresse 760
ON OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Adresse 249 Adresse 761
OFF ON OFF ON ON ON ON ON OFF Adresse 250 Adresse 762
ON ON OFF ON ON ON ON ON OFF Adresse 251 Adresse 763
OFF OFF ON ON ON ON ON ON OFF Adresse 252 Adresse 764
ON OFF ON ON ON ON ON ON OFF Adresse 253 Adresse 765
OFF ON ON ON ON ON ON ON OFF Adresse 254 Adresse 766
ON ON ON ON ON ON ON ON OFF Adresse 255 Adresse 767
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 256 Adresse 768
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 257 Adresse 769
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 258 Adresse 770
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 259 Adresse 771
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 260 Adresse 772
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 261 Adresse 773
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 262 Adresse 774
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Adresse 263 Adresse 775
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 264 Adresse 776
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 265 Adresse 777
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 266 Adresse 778
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 267 Adresse 779
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 268 Adresse 780
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 269 Adresse 781
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 270 Adresse 782
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Adresse 271 Adresse 783
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 272 Adresse 784
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 273 Adresse 785
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 274 Adresse 786
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 275 Adresse 787
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 276 Adresse 788
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 277 Adresse 789
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 278 Adresse 790
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Adresse 279 Adresse 791
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 280 Adresse 792
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 281 Adresse 793
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 282 Adresse 794
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 283 Adresse 795
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 284 Adresse 796
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 285 Adresse 797
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 286 Adresse 798
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Adresse 287 Adresse 799
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 288 Adresse 800
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 289 Adresse 801
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 290 Adresse 802
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 291 Adresse 803
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 292 Adresse 804
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 293 Adresse 805
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 294 Adresse 806
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Adresse 295 Adresse 807
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 296 Adresse 808
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 297 Adresse 809
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 298 Adresse 810
ON ON OFF | ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 299 Adresse 811
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 300 Adresse 812
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 301 Adresse 813
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 302 Adresse 814
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Adresse 303 Adresse 815
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 304 Adresse 816
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 305 Adresse 817
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 306 Adresse 818
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 307 Adresse 819
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 308 Adresse 820
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 309 Adresse 821
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 310 Adresse 822
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Adresse 311 Adresse 823
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Adresse 312 Adresse 824
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Adresse 313 Adresse 825
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Adresse 314 Adresse 826
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Adresse 315 Adresse 827
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Adresse 316 Adresse 828
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Adresse 317 Adresse 829
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF ON Adresse 318 Adresse 830
ON ON ON ON ON ON OFF OFF ON Adresse 319 Adresse 831
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 320 Adresse 832
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 321 Adresse 833
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 322 Adresse 834
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 323 Adresse 835
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 324 Adresse 836
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 325 Adresse 837
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 326 Adresse 838
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Adresse 327 Adresse 839
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 328 Adresse 840
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 329 Adresse 841
OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 330 Adresse 842
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 331 Adresse 843
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 332 Adresse 844
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 333 Adresse 845
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 334 Adresse 846
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Adresse 335 Adresse 847
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 336 Adresse 848
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 337 Adresse 849
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 338 Adresse 850
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 339 Adresse 851
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 340 Adresse 852
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 341 Adresse 853
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 342 Adresse 854
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Adresse 343 Adresse 855
OFF OFF OFF | ON ON OFF ON OFF ON Adresse 344 Adresse 856
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON Adresse 345 Adresse 857
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Adresse 346 Adresse 858
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Adresse 347 Adresse 859
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Adresse 348 Adresse 860
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Adresse 349 Adresse 861
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF ON Adresse 350 Adresse 862
ON ON ON ON ON OFF ON OFF ON Adresse 351 Adresse 863
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 352 Adresse 864
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 353 Adresse 865
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 354 Adresse 866
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 355 Adresse 867
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 356 Adresse 868
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 357 Adresse 869
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 358 Adresse 870
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Adresse 359 Adresse 871
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Adresse 360 Adresse 872
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Adresse 361 Adresse 873
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Adresse 362 Adresse 874
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Adresse 363 Adresse 875
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Adresse 364 Adresse 876
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Adresse 365 Adresse 877
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF ON Adresse 366 Adresse 878
ON ON ON ON OFF ON ON OFF ON Adresse 367 Adresse 879
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Adresse 368 Adresse 880
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Adresse 369 Adresse 881
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Adresse 370 Adresse 882
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Adresse 371 Adresse 883
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Adresse 372 Adresse 884
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Adresse 373 Adresse 885
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF ON Adresse 374 Adresse 886
ON ON ON OFF ON ON ON OFF ON Adresse 375 Adresse 887
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Adresse 376 Adresse 888
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Adresse 377 Adresse 889
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF ON Adresse 378 Adresse 890
ON ON OFF ON ON ON ON OFF ON Adresse 379 Adresse 891
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF ON Adresse 380 Adresse 892
ON OFF ON ON ON ON ON OFF ON Adresse 381 Adresse 893
OFF ON ON ON ON ON ON OFF ON Adresse 382 Adresse 894
ON ON ON ON ON ON ON OFF ON Adresse 383 Adresse 895
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 384 Adresse 896
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 385 Adresse 897
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 386 Adresse 898
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 387 Adresse 899
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 388 Adresse 900
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 389 Adresse 901
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 390 Adresse 902
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Adresse 391 Adresse 903
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 392 Adresse 904
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 393 Adresse 905
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 394 Adresse 906
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 395 Adresse 907
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 396 Adresse 908
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 397 Adresse 909
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 398 Adresse 910
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Adresse 399 Adresse 911
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 400 Adresse 912
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 401 Adresse 913
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 402 Adresse 914
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 403 Adresse 915
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 404 Adresse 916
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 405 Adresse 917
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 406 Adresse 918
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Adresse 407 Adresse 919
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Adresse 408 Adresse 920
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Adresse 409 Adresse 921
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Adresse 410 Adresse 922
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Adresse 411 Adresse 923
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Adresse 412 Adresse 924
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Adresse 413 Adresse 925
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON ON Adresse 414 Adresse 926
ON ON ON ON ON OFF OFF ON ON Adresse 415 Adresse 927
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 416 Adresse 928
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 417 Adresse 929
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 418 Adresse 930
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 419 Adresse 931
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 420 Adresse 932
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 421 Adresse 933
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 422 Adresse 934
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Adresse 423 Adresse 935
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Adresse 424 Adresse 936
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Adresse 425 Adresse 937
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Adresse 426 Adresse 938
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Adresse 427 Adresse 939
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Adresse 428 Adresse 940
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Adresse 429 Adresse 941
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON ON Adresse 430 Adresse 942
ON ON ON ON OFF ON OFF ON ON Adresse 431 Adresse 943
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Adresse 432 Adresse 944
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Adresse 433 Adresse 945
OFF ON OFF | OFF ON ON OFF ON ON Adresse 434 Adresse 946
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON ON Adresse 435 Adresse 947
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Adresse 436 Adresse 948
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Adresse 437 Adresse 949
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON ON Adresse 438 Adresse 950
ON ON ON OFF ON ON OFF ON ON Adresse 439 Adresse 951
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Adresse 440 Adresse 952
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Adresse 441 Adresse 953
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON ON Adresse 442 Adresse 954
ON ON OFF ON ON ON OFF ON ON Adresse 443 Adresse 955
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON ON Adresse 444 Adresse 956
ON OFF ON ON ON ON OFF ON ON Adresse 445 Adresse 957
OFF ON ON ON ON ON OFF ON ON Adresse 446 Adresse 958
ON ON ON ON ON ON OFF ON ON Adresse 447 Adresse 959
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 448 Adresse 960
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 449 Adresse 961
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 450 Adresse 962
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 451 Adresse 963
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 452 Adresse 964
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 453 Adresse 965
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 454 Adresse 966
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Adresse 455 Adresse 967
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Adresse 456 Adresse 968
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Adresse 457 Adresse 969
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Adresse 458 Adresse 970
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Adresse 459 Adresse 971
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Adresse 460 Adresse 972
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Adresse 461 Adresse 973
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON ON Adresse 462 Adresse 974
ON ON ON ON OFF OFF ON ON ON Adresse 463 Adresse 975
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Adresse 464 Adresse 976
ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Adresse 465 Adresse 977
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Adresse 466 Adresse 978
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Adresse 467 Adresse 979
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Adresse 468 Adresse 980
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Adresse 469 Adresse 981
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON ON Adresse 470 Adresse 982
ON ON ON OFF ON OFF ON ON ON Adresse 471 Adresse 983
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Adresse 472 Adresse 984
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Adresse 473 Adresse 985
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON ON Adresse 474 Adresse 986
ON ON OFF ON ON OFF ON ON ON Adresse 475 Adresse 987
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON ON Adresse 476 Adresse 988
ON OFF ON ON ON OFF ON ON ON Adresse 477 Adresse 989
OFF ON ON ON ON OFF ON ON ON Adresse 478 Adresse 990
ON ON ON ON ON OFF ON ON ON Adresse 479 Adresse 991
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Adresse 480 Adresse 992
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Adresse 481 Adresse 993
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Adresse 482 Adresse 994
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Adresse 483 Adresse 995
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Adresse 484 Adresse 996
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Adresse 485 Adresse 997
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON ON Adresse 486 Adresse 998
ON ON ON OFF OFF ON ON ON ON Adresse 487 Adresse 999
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Adresse 488 Adresse 1000
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ADRESSEKONFIGURATION (DIP 2)

SW1 |SW2 [SW3 |SW4 [SW5 |[SW6 |SW7 [SW8 |[SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)

ON OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Adresse 489 Adresse 1001
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON ON Adresse 490 Adresse 1002
ON ON OFF ON OFF ON ON ON ON Adresse 491 Adresse 1003
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON ON Adresse 492 Adresse 1004
ON OFF ON ON OFF ON ON ON ON Adresse 493 Adresse 1005
OFF ON ON ON OFF ON ON ON ON Adresse 494 Adresse 1006
ON ON ON ON OFF ON ON ON ON Adresse 495 Adresse 1007
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Adresse 496 Adresse 1008
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Adresse 497 Adresse 1009
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON ON Adresse 498 Adresse 1010
ON ON OFF OFF ON ON ON ON ON Adresse 499 Adresse 1011
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON ON Adresse 500 Adresse 1012
ON OFF ON OFF ON ON ON ON ON Adresse 501 Adresse 1013
OFF ON ON OFF ON ON ON ON ON Adresse 502 Adresse 1014
ON ON ON OFF ON ON ON ON ON Adresse 503 Adresse 1015
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON ON Adresse 504 Adresse 1016
ON OFF OFF ON ON ON ON ON ON Adresse 505 Adresse 1017
OFF ON OFF ON ON ON ON ON ON Adresse 506 Adresse 1018
ON ON OFF ON ON ON ON ON ON Adresse 507 Adresse 1019
OFF OFF ON ON ON ON ON ON ON Adresse 508 Adresse 1020
ON OFF ON ON ON ON ON ON ON Adresse 509 Adresse 1021
OFF ON ON ON ON ON ON ON ON Adresse 510 Adresse 1022
ON ON ON ON ON ON ON ON ON Adresse 511 Adresse 1023

Tab. 14
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Nupekc

1 Undopmauma o HacTosLEeM PYKOBOACTBE
1.1 Tunorpagckme 0603HaueHs

2 [MMpnmeyaHns nNo aBTOPCKOMY NPaBy 1 TOProBbIM MapKam
3 MpaBuna 6esonacHocTh

4 UpenTndukauyusa

4.1 OnuncaHme N HazHayeHue n3genms
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4.2 MapKunpoBka nsgenus

4.2.1 KOHTpONb MapKMpPOBKM

5 Bepcun

5.1 BcTpoeHHas LweTka ounctuTens
5.2 MpoxekTop co LED

5.3 Bugeo kopep IP

6 NoproroBKa n3genua K UCNoIb30BaHMI0

6.1 Mepbl 6e30MacHOCTM Nepeg UCNosib30BaHNeEM

6.2 PacnakoBka

6.3 Cogepxumoe

6.4 I'Iepepa60TKa B OTXOAbl B yCNOBUAX 6e30nmacHOCTY MaTepranoB yrnakoBKK

6.5 MoprotoBuTenbHan paboTa nepep ycTaHOBKOM
6.5.1 YcTaHOBKa KPOHLUTENHA

6.5.2 MpoxoxpeHne kabenen

7 MoHTax

7.1 MNopKnioueHe K Kabensam oCHOBaHUA

7.2 TpyKpenneHne OCHOBaHUA K KPOHLUTENHY.

7.3 MNopKntoueHre nnaTbl pa3bemoB

7.3.1 OnucaHue nnatbl pa3bemoB

7.3.2 MopKnoyeHme K AMHAN MUTAHNA

7.3.3 NMopKntoueHwe cUrHanbHbIx Kabenei

7.3.3.1 MoaknioyeHne kabens Buaeo.

7.3.3.2 MopknioueHue K IMHUM TenemeTpupoBaHua

74 I'Io,quoqul/le BCMOMOraTe/IbHOW MiaThl pasbemoB

7.4.1 OnucaHue BCNoMoraTenbHON nnatbl

7.4.2 NMopKnioueHve BXO[OB CUrHaNoB TpeBor
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1 Undopmaunms o HacTosALEeM
pykoBoacTBe

lMepen MOHTaXOM 1 NCMONb30BaHNEM HACTOALLEro 6110Ka,
BHMMATE/bHO MPOYNTaTh HAaCTOALLEe PYKOBOACTBO.
XpaHnTb laHHOE PYKOBOACTBO MOJ, PyKOi AnsA OyayLimx
KOHCYynbTaLUi.

1.1 Tunorpa¢ckmne 0603HaueHnA

OMACHOCTb!

A MoBblleHHaA ONacHOCTb.
OnacHOCTb yAapa 3/1eKTPUYeCcKUM TOKOM.
Ecnu He yKa3aHo UHbIM 06pa3om, oTKNouuTe
nutaHue, Mpexae yem NPMCTYNUTb K

BbINOJIHEHWIO ONepaLuil, C/IN He YKa3aHO UHbIM
o6pasom, OTKNIoUMTe NUTaHUe.

. ONACHOCTb!
OnacHOCTb MexaHn4ecKkon Npupopabl.

Puck pa3paBnuBaHua Unun oTpesaHus.

OMACHOCTb!
& Topsuas NoBepXHOCTb.
Cnepyer usberatb KoHTakTa. lopaune

MOBEPXHOCTU MOTYT NPUYNHUTD NOPaXKeHnAa
yenoBeKy B C/ly4yae KOHTaKTa.

MPEQYNPEXOEHUE!

A CpepHAsA ONacHOCTb.
J7a onepauus o4eHb BaXkHa ANA NPaBUIbHOI
pabotbi cuctembl. Mpocum BHMMaTeNbHO

npounTaTh NpMBEAEHHYI0 NpoLeaypy 1
BbINOJIHUTb €€ yKa3aHHbIM Cnoco6om.

3 MpaBuna 6e3onacHocTn

LED nHdpakpacHoe nsnyyeHue He cmotpute
NPAMO Ha 0CBETUTENb, UCNONb3YA ONTUYeCcKue
nHcTpymeHTbl. Knacc 1M LED ycrpoiicTsa.
M3nyyeHune onTuyeckomn mowHocTn B 0,1m:
2.2mW @ 875nm, B COOTBETCTBMN C HOPMaTBOM
EN60825-1/IEC60825-1.

% CeetopuopHbiii (LED) ocBeTutenn 6enoro

CBeTa UcnycKaeT BUANMbIIi CBET BbICOKOI
NHTeHcuBHOCTU. OLeHKa poTobmonoruyeckon
6e30MacHOCTN B COOTBETCTBMU C HOPMATUBOM
EN62471/IEC62471 oTHecna yCTpOIICTBO K
rpynne pucka 2, KoTopas npeflycMaTpuBaer
6onee BbICOKME 3HAUYEHNA, YeM B rpynne
OTCYTCTBUA pucKa. PUCK, CBA3aHHDII ¢
HabniopaTenem, 3aBIUCUT OT YCTAHOBKN 1
3KCMNyaTayuu U3fenus nonbsosarenamm. fina
YCTaHOBKM CneAyiiTe NHCTPYKLMAM JaHHOTO
pykoBopcTBa. He oTKpbiBaiiTe ocBeTUTENA

no nio6omy nosogy. He cmotpute npsamo

Ha O0CBEeTHTeNb, MCMOJb3YsA ONTUYecKne
VHCTPYMEHTbI. 3HaYeHNA onacHbIX SKCMO3NLMIi:
20.8s. PaccTosaHmns onacHoctu (HD): 200mm.

RISKGROUP 2  GROUPE DE RISQUE 2

CAUTION: Possibly
hazardous optical radiation

ATTENTION: Des
rayonnements optiques

emitted from this product. dangereux peuvent étre émis
Do not stare at operating par ce produit. Ne pas regarder
lamp. May be harmful to la lampe directement. Peut
the eye. étre dangereux pour les yeux.

Puc.1 OcBetutenn c 6enbim cBeTOM.

INFO

@ OnucaHmne XapaKTepuncTuk cucrembl.
PeKomeH,qyeTca BHMaTeJIbHO AN1A BbINOJIHEHNA

cnepyiowux das.

2 [pumeyaHnA NO aBTOPCKOMY
npaBy 1 TOProBbIM MapKam

YnomsHyTble Ha3BaH1e KOMMaHWIA ¥ NPOAYKLNN ABAAKTCA
TOProBbIMW MapKamu 1N 3aperncTprupoBaHHbIMM
TOProBbIMW MapKamu, NpyYHaANeXaLLumm
COOTBETCTBYIOLVM KOMMaHUAM.

Microsoft Internet Explorer®, Windows XP®, Windows Vista®
ABNAOTCA cO6CTBEHHOCTLIO Microsoft Corporation..

INTEL® Core™ 2 Duo, INTEL® Core™ 2 Quad, INTEL® Xeon®
ABNATCA cO6CTBEHHOCTBIO Intel Corporation.
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NPEAYNPEXXAEHUE! Cuctema aneKkTponutaHus,
K KOTOpOUi NOAKNIoueH Npnbop, AoMKeH 6bITb
OCHalleHa 61nonApHbIi aBTOMaT4eCKuiA
BbIK/IlOYaTeNb 3awWmnTbl Makc. 20A. 3ToT
BbIK/IOYaTenb BbIGMpPaeTCcs 3 NepeuncieHHbIX
B cnucke. MmHMManbHoe paccTosiHne Mexay
KOHTaKTamu [OMKHO 6bITb 3mm. Bbikniouatenb
[OMKEH MMETb 3alMTy NPOTMB Npo60sA ToKa

Ha 3emio (andpepeHUMNanbHYI0) 1 CBEPXTOK
(MarHuToTepMuYecKuii).

NPEAYNPEXXAEHUE! CnepyeT ncnonbsosatb

A TOJIbKO KPOHLLTEIHbI WM NPUHAANEXHOCTH,

pekomMmeHayemble ANA MOHTaXa.
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NPEQYNPEXAEHUE! YctaHoBKa Tuna TNV-1. He
nogknioyaiite K cucremam SELV,

B B

NPEAYNPEXXAEHUE! Bo nsbexanne
NoXapoonacHOCTY, 3aMeHAliTe NNaBKne
npeAoXpaHuUTeNy TakKuMM Xe, aHaNornyHoro
TINa 1 3Ha4YeHNA ToKa. 3ameHa NnaBKux
npefoxpaHuTeneil fOMKHA BbINONHATLCA
TONbKO KBaNnnuULMpoBaHHbIM NepCcoHanom.

B>

NPEQYNPEXAEHUE! ina cHMXeHnA onacHoCTH
noxapa nonb3yiiTecb NCKNIYNTENbHO
Kabenamu, nmetowumn ceptudukar UL Listed
unu CSA, nmerowMm pasmepbl He MeHee
0,13mm’ (26AWG).

.
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Mpou3BoguTenb CHAMAET ¢ cebs Kakyto-nnbo
OTBETCTBEHHOCTb 33 BO3MOXHbI YILep6, BbI3BaHHbIN
1CMOJIb30BaHNEM He MO Ha3HaYeHMIo YOMAHYTOro

B AaHHOM PyKOBOJCTBe 060pyAoBaHuA. Takxke
COXPaHAETCA NPaBo U3MEHATb cofepaHue 6e3
npeABapuTeNnbHOro usBelleHus. Mpu TwwaTenbHoM
cbope AOKyMeHTaL, COAepaLLenca B HacToALLEM
PYKOBOACTBE, ObInK CAenaHbl Bce HeobXxoaMMble
nposepku. [pon3BoANTeNb, 0AHAKO, He MOXET B3ATb Ha
cebs KaKy10-1M60 OTBETCTBEHHOCTb, CBA3AHHYIO C €ro
1CMosIb30BaHMeM. ITO OTHOCUTCA K N06oMy NnLly niam
06LLecTBY, BOB/IEYEHHOMY B CO3[jaHM e N MPOU3BOACTBO
AaHHOrO PYKOBOACTBA.

Mepea Hauyanom nto6oi onepauuu, ybeauTech, 4to
3NEKTPONUTAHNE OTKIKYEHO.

He ncnonb3osatb kabenu co cnegamn nospexgeHunin
nnn ctapeHunsa.

Hwn B Koem cny4vae He BHOCUTb N3MEHEHWI N He
BbIMONHATb NOAKMIOYEHWIA, HE npeayCcMoTPEHHbIX
AaHHbIM PYKOBOLCTBOM. Vicnonb3oBaHne 060pyJJ,OBaHVIH
He MO Ha3HaYeHWIO, MOXET NPUBECTAN K Cepbé3HbIM
PrUCKam 1 onacHo, Kak ana nepcoHana, Tak n ana
CncTemMbl.

Vicnonb3yiiTe TONbKO OpUrMHanbHble 3anacHble YacTu.
Homepa Ans opurnHanbHbIX 3anacHbIX YacTell MOXeT
NPUBECTY K NOXapy, NeKTPUUYECKNiA pa3pag Unm Lpyrux
ornacHocTe.

[Mepen MOHTaOM NPOBEPUTDL, YTO NOCTaBAEMbII
MaTepuasn CoOOTBETCTBYeT TpebyeMbIM TEXHUYECKUM
cneumnuKaLms, NPOBEPHB STUKETKN MapKUPOBKY (4.2
MapkupoBka nspenus, ctpanuua 10).

« 3710 yCTpOI7ICTBO npefHa3sHayeHo AnAa NOCTOAHHO

AENCTBYIOLLEN YCTAHOBKM Ha 3AaHUN UK Ha
COOTBETCTBYIOLLEN KOHCTPYKLIN. YCTPONCTBO AOMKHO
6bITb YCTAHOBNIEHO Ha MOCTOAHHOI OCHOBE Nepef
BbINOSIHEHMEM N0V onepaLni.

KaTeropus ycraHoBKY (Ha3blBaeMas Takxe Kateropus
nepeHanpsXeHNA) ykasblBaeT yPOBHM CKauKoB
HanpsXeHUA CeT, KOTOPbIM MOABEPXEH Nprbop.
KaTeropus 3aB1cuT OT MeCTa yCTaHOBKW 1 MPUCYTCTBUA
YCTPOICTB 3aLUMTbl OT NepeHanpMXeHnin. YCTpoicTBo
ANA NPOMBbILUIEHHBIX YCIIOBNIA, NOAKMTIOYEHHOe K
OCHOBHbIM OTBETBAEHUAM JIMHWN NNTaHWA, OTHOCUTCA
K KaTeropuu yctaHoBKu lll. Ecnn peub naet o gaHHom
cnyyae, TpebyeTcs ymeHblueHue o Kateropun |l.
TOro MOXHO [OCTUYb C MOMOLLbIO Pa3fenmnTeNbHOro
TpaHcpopmaTopa C 3a3eMIEHHBIM SKPaHOM MEXay
NepPBUYHOI 1 BTOPUYHOI 0OMOTKOIA N C MOMOLLbHO
YCTPOICTB 3aLUuTbl OT nepeHanpsxeHunit (SPD) ¢
MapKnpoBKoi UL, mofKntoueHHbIX Mexay pason

1 HelTpanbio 1 MeXay HelTpanbio 1 3emnei.
Yctporictea SPD ¢ mapkuposkoit UL ncnonb3ytotea
ANA NOBTOPAIOLLErocs NofaBeHnsa KpaTKoBPeMeHHbIX
nepeHanpsXeHNii 1 MpU cnepyownx HOMUHaNbHbIX
yCnoBuAx GpyHKLUMOHMpoBaHUA: Tun 2 (YcTpolicTa
SPD, NOCTOAHHO NOAKIOYEHHbIE K CETV NUTaHUA, ANA
YCTaHOBKM CO CTOPOHbI 3arpy3Ki paboyero ycTpoiicTaa);
HomuHanbHbI Tok paspaga (In) muHnMym 20KA
Hanpumep, moxHo ncnonb3osatb: FERRAZ SHAWMUT,
ST23401PG-CN, ST240SPG-CN, yka3aHHble gna
120/240Vac, (In=20kA). MakcumanbHoe pacctosiHue
MeX[ly YCTaHOBKOW 1 NePeXOfHINKOM COCTaBAeT 5M.

[ina uspenuin ¢ mapkmposkoii UL, nuTatowmxca ot
UCTOYHVKA 24Vac, ncnonb3yite TpaHchpopmaTtop 13
cnncka UL Knacca 2, cooTBeTCTBYIOW M ACACTBYOLLMM
HOpMaTVBaM.

Pa3mblKaloLLiee YCTPOCTBO, C BbICTPbIM U NEFKNM
[OCTYNOM, NpeHa3HauYeHHoe A1 BCTPauBaHusA B
3NeKTPOCKCTEMY 3aaH1A 1 obecneurBaloLLee bbiIcTpoe
cpabaTtbiBaHue.

BbiBOZ 3a3emneHA, NPUCYTCTBYIOWNIA B U3AENNN,
BOMKEH ObITb MOCTOAHHO NOAKMIOYEH K 3emle.
OnacHble ABVXKYyLLMECA KOMNOHEeHTbI. He npnbnnxatb
nanbLbl UK Apyrvie Yactv Tena.
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TMoaKntoumMTe YCTPOMCTBO K MCTOUHVIKY NUTaHA,
KOTOpbIil COOTBETCTBYET MapKMpOoBKe. Mpexze Yem
NPUCTYNUTb K YCTAHOBKE, YOe[NTECh, UTO NINHNA
31eKTponepeaaum NpaBuIbHO CEKLMOHNPOBaHa.
HanpsxeHue niuTaHus He AOMKHO NPEBbILLATL
npepenbHbix (£10%).

MOo>HO TPaHCMOPTUPOBATH YCTPOCTBO TONBKO C
MaKCVManbHOI akKypaTHOCTbI0. Pe3Kkune ocTaHoBKM,
nepenagbl ypOBHEN 1 CUbHbIE CTONKHOBEHNA
MOTYT NPUBOANTb K MOBPEXAEHUAM YCTPONCTBA 1NN
TPaBMVPOBAHNIO MOJIb30BaTENA.

[ina cooTBeTCTBNA TPEbGOBaHNAM HOPMATVIBa NO
CHUKEHWIO 11 KPaTKOBPEMEHHBIM NpepbiBaHNAM
HanpsXeHUA NUTaHUA HeOHXOAMMO WCMONb30BaThb
COOTBETCTBYIOLLMIN 6GecnepeboiiHbI UCTOUHIIK NUTaHNA
(UPS) pna nutaHua y3na.

YCTPONCTBO yCTaHaBANBAETCA Tak, YTOObI AOCTYM K
HeMy MOT UMETb TONbKO TEXHUYECKNIA NepcoHan nim
MOHTaXHWK, MOCKOJIbKY M3-3a HalYNA MOABYMHbIX
yacTeli CylLecTByeT OMacHOCTb TPaBMUPOBaHMA B
pe3ynbTate IBUXKEHNA STVX NOABUXHbIX KOMMOHEHTOB.

Haknente 3TnkeTKy OnacHble MopaBnXKHbIe KOMNOHEHTbI
pAanom ¢ yctponcteom (Puc. 6, ctpanunua 12).

He ncnonb3yitte npubop B npucyTcTBumn
BOCM/IAMEHALLUNXCA BELLECTB.

He pa3peLualite nonb3oBaTbcA NPUOGOPOM AETAM K
NOCTOPOHHNM AINLiAM.

Mpunbop cuMTaeTcs OTKIOUEHHBIM TONbKO TOTAa, KOTAa

KOTfla NUTaHue OTKMIOYEHO U COeAMHUTENbHbIE Kabenu ¢
APYrMI YCTPONCTBaMU yOpaHbl.
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Texo6cnyxmnBaHue Nprbopa SOMKHO BbIMONHATLCA
TONbKO KBaNNULMPOBaHHbIM NepcoHanom. Bo
Bpems Texo6CNyXNBaHsA onepaTop NoaBepkeH
PUCKY MOPAXKeHIsA SNEKTPUYECKIM TOKOM 1 ApYTim
0MacHOCTAM.

|/|Cﬂ0J'Ib3yVITE TOJIbKO KOMMNEKTYOLWNE, yKa3aHHble
nsroTosuTenem. Jlioboe N3MeHeHMe, BbIMONIHEHHOE 6e3
paspeLleHna N3rotosuTend, BeOET K noTepu rapaHTnwn.

MoaknoumnTe K 3emie KoakCcuasbHbIi Kabenb.

Mepepn NoaKNtoYeHeM Bcex kabeneii curHana
npoBepbTe, 4To6bl y3es Obl COOTBETCTBEHHO
TNOAKIIOYEH K 3a3eMIEHUI0.

Ecnm yCTpOlZCTBO HeobX0ANMO CHATL C YCTaHOBKN,
BCEerga B NOCNeAHIon ouepeab OTCoeANHANTE Kabenb
3a3emMneHuna.

MprM1TE COOTBETCTBYIOLME MEPbI AN1A
npeaynpexaeHnsa NoBpeXAeHUi annapatypbl
3NEKTPOCTaTUYECKIMI Pa3paaamu.

Y3en peann3oBaH And NOAKMYEHNA NOCPEACTBOM
TPEXXKMNbHOTO Kabens. ﬂﬂﬂ NpaBubHOrO NOAKMOYEHNA
KOHTYypa 3a3emMneHna le/lﬂep)Kl/lBaVlTECb yKa3aH|/||7|,
cofepallnxca B JaHHOM PyKOBOACTBE.

ObpalaiiTecb C IPUOGOPOM OCTOPOXKHO, CUSbHbIE
MeXaHUYecKe BO3/eCTBIA MOTYT ero NOBPeauTD.

ObpaTtnTe 0c060€ BHUMAHWE Ha U30MALUMIO 1
PACCTOAHWA MEXAY NMHUE MUTaHUA 1 BCEeMU APYTUMU
Kabenamu, B TOM Yncnie yCTPOCTBaMU 3aLLnTbl OT
MOJHUIA.

d - nnnereAuudye ou oadrososAd  [NNEGN
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RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

4 UpeHTndukauns

4.1 OnucaHue N HasHavyeHue
nsgenus

ULISSE COMPACT - HapexHas v 3ddeKTrBHaA Kamepa

C yBennumutenbHbiM obbekTBom (Pan/Tilt/Zoom),
pa3paboTaHHas ansa obecneyeHns 6ecnpepbIBHOTO
AVHAMUYeCKOro HabmoAeHNA 3a BHELIHAMU y4acTKamu,
XOPOLUO BbIAEPKMNBAET [ENCTBUE CIOXKHbBIX aTMOCHEPHBIX

yCJ'IOBI/II7I, CBOAA K HYIO HeobXxoaMMocCTb TeXOGCﬂy)KI/IBaHVIH.

OnTManbHoe GpyHKLVOHNPOBaHMEe rapaHTUPOBAHO
KaK B 04eHb apKux aTmocdepax (8o 60°C), Tak 1 o4eHb
XONOZHBIX (B0 -40°) 6narogaps COBPeMeHHO cucteme
pa3mMopaxnBaHus.

AKKypaTHas KOHCTPYKLMA top-mount rapaHTupyet
3aropy30HTHbIN 0630p 11 HeMpepbIBHOE BpalLeHe BOKPYT
TOPW30HTaNbHO OCK, 06bEAVHAET BbICOKYI0 CKOPOCTb 1
abCoMIOTHYI0 TOUHOCTb HABOAKM KaK B PyYHOM PeXuMe, Tak
1 B AO30PHOM $yHKLIMOHMPOBAHUU.

WHTerpupoBaHHas TefieKamepa rapaHTupyet
BbICOKOKAUECTBEHHOE N306paxeHIe Aaxe B YCIIOBNAX
cnaboii oCcBeLeHHOCTN.

[ins obecneyeHns AeTabHbIX N306paxKeHIil TakxKe 1
B HOYHOE BPEMS NMEIOTCSH BEPCUM CO CBETOANOAHbIMM
OCBETUTENAMY, C UHGPAKPACHBIM UM GENbIM CBETOM.

Y3e MOXET ObiTb YKOMMIIEKTOBAH CTEKNOOUNCTUATENEM
ANA YNCTKI NePEeAHEro CTeKna OT MblAn U AOXKAS; MeeTcs
LUMPOKMI BbIGOP KAHUCTP C HACOCOM CTEKNOOUNCTUTENA
pa3HblX 06BHEMOB 1 C Pa3HbIM HAMOPOM.

P-6a30Bble BepCUM rapaHTVPYIOT VHTErPaLnio B CETEBYIO
CUCTEMY C KOHTPOJIEM Yepes CeTb BCeX GYHKLMIA Kamepbl
PTZ.

CraHpapT oxatua BuaHo H.264/AVC nossonaet
nepenasaTb M306PaXKEeHNA C BbICOKVM pa3peLLleHriem no
cetn Ethernet c onTMn3aumen WpuHbI jnanasoHa u
061acTu BuaeonamaTu.,

CootBeTcTBUE oTpacieBomy ctaHgapty ONVIF, npodunb
S, NpeaycMaTpUBaeT CTPYKTYpY, OTKPbITYIO Ans
MaKCManbHOro B3aUMOAENCTBIA C cucteMamm [P camblx
W3BECTHBIX MAPOK OTPAC/U.

10

4.2 MapKkupoBKa nsgenus

®

Ha noBopoTHbIe YCTPONCTBa HaKNeeHbI
3TUKETKMU, COOTBETCTBYIOWMe MapKpoBke EC.

Puc. 2

Ha stnkeTke YKa3aHbl:

+ NneHTnduKaunoHHbI Kog Mogenu (PaclimpeHHbiit
WTpUX-Kog 3/9).

+ MuTtanue (Volt).

« Yacrora (Hertz).

« [otpebneHne Toka (Amnep).

« CreneHb 3awwutbl (IP).

+ CepuinHbI Homep.

4.2.1 KOHTpO/Ib MapKNpPOBKM

ﬂO Hadasna yCTaHOBKW NPOBEPbTE, N3y4YMB AN1A 3TOro
MapKNUPOBOYHbIE STUKETKN, uTO6bI MOCTABNEHHbI
maTtepunan CoOoTBETCTBOBA CneLlnaibHbiM Tpe6OBaHI/IﬂM.

Hu B Koem ciyyae He BHOCUTb M3MEHEHUI 1 He
BbINOJHATb NOAKMIOUEHNIA, He MPeAYCMOTPEHHbIX AaHHbBIM
pykoBoacTBOM. Vicnonb3oBaHvie 060pynoBaHNsA He Mo
Ha3HaUYeHMI0, MOXET MPUBECTY K CEPbE3HBIM PUCKaM 1
0MacHo, Kak Ans nepcoHana, Tak n ans CUcTembl.

MNVCUCZ_1511_RU



5 Bepcun

5.1 BctpoeHHas weTKa ouncTuTenb

YCTpONCTBO MOXET ObITb OCHALLEHO OYMCTUTENEM CTEKNA.

Puc.3

5.2 MpoxekTop co LED

MoBOPOTHOE YCTPOICTBO MOXET ObITb OCHALLEHO
cBetoanoaHbImM (LED) ocBetutenem.

Puc. 4

K cooTBeTCTBYloWel rnase (9.3.2 poBepku
nonb3osarens, cTpaHnua 47).

@ 3a fononHuTenbHoli MH$opmaLuein obpaTutecb

3a gononHutenbHoii HpopmaLueil obpaTuTech
K cooTBeTcTBYIoOWel rnase (9.3.2 MpoBepku
nonb3oBartens, cTpaHuua 47).

MNVCUCZ_1511_RU

5.3 Bupeo kopep IP

V13nenvie MOXeT 6bITb YKOMMIEKTOBAHO MAaToM st
BbIxoda BuAeo nyTem Ethernet.

Puc.5

3a gononHutenbHoii HpopmaLueil obpaTuTech
K cooTBeTCTBYlOW el rnase (7.4.6 MoaknioueHne
Kabens k cetu Ethernet, ctpannya 19).
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RU - Pycckuit - PykoBofcTBO no sKkcnayaTtauum

6 MoproroBKa nsgenna K
NCNoJb30BaHUIO

Jlio60e n3meHeHme, BbINoNHeHHOe 6e3
pa3pelueHna nsrotosurtens, BeAéT K norepu
rapaHTuu.

6.1 Mepbi 6e3onacHocTU Nepen
ncrnonb3oBaHNeMm

0O6GopynoBaHue BK/OYaeT B cebs noABIKHbIE
KOMMoHeHTbl. [IpoBepuTb, 4To6bl 610K

6bin yCTaHOBJNEH B 30HE, HELOCTYNHOI BO
BpeMs HopMallbHoli paboTbl 060pyaoBaHuA.
MomecTUTb cneumanbHyio Tabnnuky,
nocraensemyio BMmecte c 060pyoBaHIeM, Ha
XOpOLLO BUAHOM MecCTe B HeNoCpeACTBEHHON
6nusocTu K Hemy.

ATTENZIONE

PARTI MOBILI PERICOLOSE - NON AVVICINARE DITA E

ALTRE PARTI DEL CORPO

WARNING

HAZARDOUS MOVING PARTS -KEEP FINGERS AND

OTHER BODY PARTS AWAY

ATTENTION

PARTIES MOBILES DANGEREUS - NE PAS APPROCHER
Q LES DOIGTS OU D’AUTRES PARTIES DU CORPS

ACHTUNG

GEFAHRLICHE LOSTEILE - FINGER UND ANDERE

KORPERTEILE FERNHALTEN

Puc. 6

12

6.2 PacnakoBKa

Mpu nocTaske n3genuna yﬁe,EWITECb B TOM, YTO YNaKOBKa He
noBpexaeHa 1 He MeeT ABHbIX NPU3HAKOB NaAeHNA nan
UapanuH.

B cniyuae BUAMMBIX MOBPEXAEHNI YNIAKOBKI HEMeANIEHHO
CBAXKNTECD C MOCTABLYMKOM.

XpaHVITe YMNaKoBKY Ha cnyqa|7|, ecn HEO6X0,EWIMO oTnpaBKa
n3penna ana pemMoHTa.

6.3 Copepxumoe

Y6enutech B TOM, UTO COAEPX)MUMOe byaeT COOTBETCTBOBATbL
CMMCKY MaTepuasnos, NPUBEAEHHOMY HIKe:

+  YCTPOWCTBO NO3NLIMOHNPOBaHNA

+ Kopo6ka akceccyapos

« [ocnepgoBatenbHblil Kabenb-yanuHUTENb

+ DTnKeTKa

+ CunnkoHoBas obonouka

+ XOMyTuKK

+ KomnaKT-g1cK yCTaHOBKY MPOrpaMMHOro obecneyeHus
(Tonbko Bepcus IP)

+ YyebHUK MHCTPYKLWK

6.4 MNepepaboTKa B 0TXOAbI
B ycnoBuAx 6esonacHoctu
MaTepuanoB ynakoBKN

Martepranbl ynakoBKM MOAHOCTbIO COCTOAT U3
pekyneprpyemoro matepuana. TeXHVK Mo yCTaHoBKe
DOMKeH NepepaboTaTb UX B OTXOfibl B COOTBETCTBUMN C
nopagkom anddepeHyposaHHoro cbopa nnu, B Ntlobom
C/lyyae, B COOTBETCTBUM [ENCTBYIOLYVIMI NPaBUNam B
CTpaHe 1CMonb30BaHus.

B c/iyuae Bo3BpaTa HeKaueCTBEHHOM MPOAYKLNK,
peKOMeHfyeM UCMoNb30BaTb NepBOHAYaNbHYO
OpPUrMHaNbHYIO YNaKoBKY 419 TPAaHCMOPTUPOBKU.

MNVCUCZ_1511_RU



6.5 MoproroButenbHas pabora
nepep ycTaHOBKOW

6.5.1 YcTaHOBKa KpOHLWITElHA

B Hanuumy pasHble TUMbl KPOHLTENHOB (10
Akceccyapbl, cTpaHuua 54). Bbibepute Hanbonee
NOAXOAALMI iNA MOHTaXa 1 CnefyiiTe BCeM YKa3aHWAM,
NpWBeJEHHbIM B JaHHOM pasfene.

O6patuTe 0c060€ BHUMaHME Ha CUCTEMbI
KpenneHus annapatypbl. Ecnu annapatypa
[OMKHA KpenuTca K 6eTOHHOI NOBEepPXHOCTH,
Heo6XxoAMMmo ncnonb3oBaTh Al6enu ¢
MUHUMaIbHbIM HOMUHANIbHbIM MOMEHTOM
BbITAXeHna no 300dN kaxgpiii. Ecnn
NoBepXHOCTb MeTannuyeckas, NCnonb3yiite
BVHTbI C MMHUManbHbIM AUamMeTpom 8

mm 1 cooTBeTCTBYIOLEl ANNHbI. Cuctema
KpenneHuii fOMKHa BblfepXKNBaTb BeC, He
MeHee YyeMm 4-KpaTHO npeBbillaloLuii Bec
camoli annapaTypbl, B TOM 4iClie NOBOPOTHOIO
YCTpOIicTBa, 06bEKTIBA N TeneKamepbl.

A YcTpoIicTBO OMKHO YCTaHaBANBaTbCA

B BEpTUKanbHOM nonoxeHun Kaxpoe
anbTepHaTUBHOE PacrnonoxeHne Moxer
YXYALWNTb XapaKTepnCTUKN annapaTypbl.

6.5.2 MpoxoxpeHune Kabenen

CoevHNTeNbHbIE Kabenu He AOMKHbI 6bITb
AOCTYNHbIMM N3BHe. Bo n36exaHne cnyvaiiHoro
BbICKanb3biBaHA N3-3a N36bITOYHOrO

Beca Kabenu gomkHbl 6bITb Kak cnegyer
npuKpenieHbl K NopaepxkKa.

Wcnonb3yemble Kabenu AomKHbI
COOTBETCTBOBATb TUMY YCTaHOBKU.

YnoxuTte Kabenu BHyTpU KPOHLUTEHa TaK, YToObl OH
BbIXOAUNV HaPYXy NPUMEPHO Ha 50cm.

Puc.7
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7 MoHTaX

Hn B Koem cnyyae He BHOCUTb U3MEHEHMI

1 He BbINOMHATb NOAKIOUEHUI, He
NpeAyCcMOTPEeHHbIX AaHHbIM PYKOBOACTBOM.
Heco6nioaeHne MHCTPYKLMIA, NPeAOCTaBAEHHbIX
B PYKOBOACTBE 1 KacaloLuXcs CoeAuHEHNIA,
MOXKET NPUBECTH K CO3AAHUI0 CePbe3HbIX
ONacHbIX CUTyaLmil ANsA NepcoHana 1 yCTaHOBKM.

A He 3ameHATDb yXKe nmerowyiocs Ha

o6opypoBaHMN KabenenpoBopKy.
Hecob6niopaeHue faHHON NHCTPYKLMN MOXKeET
NPMBECTM K CO3aHNIO0 CEPbEe3HbIX ONMacHbIX
CUTyauuin AfiA NepcoHana 1 ycTaHOBKY, a TaKKe
K aHHYNMPOBaHMIO rapaHTNN.

CoxpaHuTb cxemy coefinHeHNII ANA BO3SMOXHOIO
nocnepyiowero o6paiweHus.

7.1 NopgknioueHne K Kabenam
OCHOBaHMNA

YnoxuTe Kabenu B KabenbHble MydTbl U, yaepKuBas
OCHOBaHWe Ha PacCTOAHMM OKoNo 20cm OT KPOHLUTeHa
3aTaHnTe Kabenepepxatenu. KabenbHble MyTbl mogxogat
K Kabenam, metoLwym grameTp ot 5mm go 10mm.

Puc. 8
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7.2 MpukpenneHne 0CHOBAHWA K
KPOHLUTEHY

Wcnonb3yiiTe BUHTBI U Waiibbl, NocTaBnseMble
OCHOBaHMeMm.

Mocne yctaHoBku ynnotHutena (01) npukpenute
ocHoBaHwe (02) kpoHwTeliHa (03), ncnonb3ys BUHTbI
(04), 3y6uatble Wwaiibbl v nnockue Wwaibbl (05). BctaBbTe
repmeTtu3vpytowyve BuHTbI OR (06)

no skcnnyatauun I

o

RU - Pycckuit - PykoBopcts

Puc. 10

BblpoBHAITe 3 OTMETKM Ha OCHOBaHUV C OTMETKaMu,
NPUCYTCTBYIOLUMMM HA KPOHLLTEHAX, KaK MOKa3aHo Ha
cnepyiolem PUCyHKe.

Puc. 11

MpumeHnTb pesb6oBoro puKcaTopa oTBEpCTMSA
BuHTOB (Loctite 243°).

ByabTe ocTOpOoXHbI Npu ycTaHOBKe. MomeHT
3aTKKM: 4Hm.

14

7.3 NogknioueHne nnatbl pa3bemoB

7.3.1 OnncaHune nnatbl pasbemoB

OMUCAHME NNATDI

Pa3bém OyHKUnA

J2 JInhum nutaHna

J5/17 Bbixop Bugeo

J10 JINHWN TenemeTprypoOBaHNA
Tab. 1

MNVCUCZ_1511_RU



7.3.2 MogknioueHne K AMHNN NUTaHNA

c BbinonHaTb JNeKTpn4yeckne nogknvyeHna
npu oTCYyTCTBUN NUTAHUA N C OTKPbITbIM

MopkniounTe Kabenu NUTaHUA K Knemme J2 , Kak onncaHo
B Tabnuue.

NOAKNIOYEHUE K IMHUW NUTAHUA

Ka6enb nutaHua gonxeH 6biTb MOKpPbIT

pasbeuHAILNM YCTPOIICTBOM. User Knemmb!
WcTouHnk nutanua 24Vac
Q B MomeHT MoHTaXa y6eAuTecb B TOM, YTO Onpegensetca ycraHoslmkom | N (Hertpanb)
XapaKTepuCTMKM NofaBaeMoro nuTaHna OnpeenneTcn ycranosupkom | L (Gaza)
COOTBETCTBYIOT XapaKTepUCTMKam, TpeGyembim - -
. Kentblit/3eneHbiin GND
yCTPOICTBOM.
WcTounmk nutanmna 230Vac
c MpoBop 3a3emneHns AoMmKeH 6bITb ANNHHEe Curnia N (Heitrpanb)
ABYX ApYyrux npumepHo Ha 10mm, c yenbio KopuuHesblit L (®aza)
npeAoTBpaLieHnsA CNy4aitHoro oTcoeANHeHNA WKenTbiit/3eneHblii GND
no NpuYMHe pacTaxeHnA Kabens. CTOurmK nuTannA 120Vac
Q MpoBepnTb, YTO NCTOUHMKY NUTAHNA 1 Cornit N (HeATpanc)
coeaunHUTENbHbIE Kabenn B cOCTOAHNN KopuuHesbiit L (®asa)
o6ecneunTb Heob6xoAMMOe 3HepronoTpebnexHne Kentoiin/3eneHbii GND
cucTembl.
Tab. 2

CUNNKOHOBOI 060n0uKoli (01), uMmelowweinca B
KomnnekTe. CunMKoHoBas 060N104Ka KpenuTca ¢
nomoLyblo 3axuma (02).

B 3aBMCUMOCTY OT Bepcum, Ha YCTPOWNCTBO MOXET
nofasaTbCA pasnuyHoe HanpsXKeHye nuTaHua. Mx
3HaUEeHME NPUBEAEHO HA NAEHTUDNKALMOHHON STUKETKE
n3genua (4.2 MapkupoBKa nsgenus, ctpatuua 10).

Puc. 13
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[ina uspenuii c mapkuposkoin UL, nutaiowmxca

A OT NCTOYHUKa 24Vac, ncnonb3yiTe
TpaHcdopmaTop us cnucka UL knacca 2,
COOTBETCTBYIOLUIA AEICTBYIOLMM HOpMaTNBaM.

e nﬂﬂ NOoAKMIYEHNA NTINHNN NUTaHNA wcnonbsyﬁ're

cneunanbHyo COefNHUTENbHYI0 KOpobKy (UP
TJBUL). ina nonyyeHns AONONHUTENbHOM
NHpOpMaLK CMOTPETb PyKOBOACTBO MO
3KCMNyaTaLmu U YCTaHOBKM U3fenus.

NY - unsdIAd - unneLeAurudsie ou ogrdifogosAd  [INNEGEGN



RU - Pycckuit - PykoBofcTBO no sKkcnayaTtauum

7.3.3 MogknioueHne curHanbHbIX Kabenen

Bce curHanbHble Kabenu omkHbl 6bITb
CrpynnupoBaHbl Mo OAHNM XOMYTUKOM.

Puc. 14

7.3.3.1 MogknioueHne Kabensa Bugeo

YcraHoBKa Tuna KabenbHoro Tenesngenua CDS
(Cable Distribution System). He noakniouaiite k
cncremam SELV.

NPEQYNPEXAEHUE! ina cHMXeHNnA onacHOCTH
noxapa nonb3yiiTecb NCKNIYNTENbHO
KaGenamu, umeloLumun paspenbl O4MHaKoOBbIe
nnu 6onbue 0.13mm? (AWG 26).

CopiepkaHue HacTosLlell FnaBbl He
NpUMeHAEeTCA K Bepcnam ¢ uudppoBbimM
BUAEO3HKOAEPOM.

®

BupgeocurHan npucyTcTeyeT Ha pasbemax J5 v J7 nnatbl.
Bceraa 1cronb3yiite TONbKO OANH Pasbem.

Pasbém J5: [MoaknounTe COOTBETCTBEHHO KPaH 1
LieHTpanbHbIN Kabenb K knemmam GND un CVBS.

Pa3bém J7: MoakniounTe KoakcuanbHbI Kabenb K pasbemy
BNC (He BXOAUT B MOCTaBKY), 3aTeM NOAKIIOUNTE €ro K
pasbemy J7.

Knemmbl nogxopAar K Ka6enﬂM, nverwnm ceyeHmne ot
1,5mm? (AWG16) go 0,5mm? (AWG30).

1

Puc. 15

16

7.3.3.2 MogknioueHne K AMHAN
TenemeTpupoBaHua

YcTaHoBKa Tna kabenbHoro Tenesngennsa CDS
(Cable Distribution System). He nogkniouaiite K
cnctemam SELV.

NPEAYNPEXAEHUE! Ana cHMXeHNA onacHOCTA
noxapa nonb3yiiTecb UCKNIOUNTENIbHO
Kabenamu, nmerowwymMn pasaenbl ofMHaKoBbie
nnu 6onbwe 0.13mm? (AWG 26).

CopiepKaHue HacToALLeN rnaBbl He
NpUMeHAeTcA K Bepcuam ¢ uudppoBbim
BUAECOSHKOAEPOM.

®

Vi3penve npepycmaTtpumBaeT 2 nocnefoBaTebHble IMHUN
cBA3u RS-485.

NOAKNIOYEHUE K JINHUW TENEMETPUPOBAHUA

Cepwuii nnHna | K OnucaHue
RS-485-1 A(+) JnHuA RS-485 (1)
B() Tunns RS-485 (1)
SGND CCbl/IKa Ha JIMHUIO
RS-485-1
RS-485-2 A(+) JnHuA RS-485 (2)
B() Tunns RS-485 (2)
SGND CCbl/IKa Ha JIMHUIO
RS-485-2
Ta6.3

JInHuy MoryT 6bITb KOHGUIYPUPOBaHBI Pa3HbIMM
cnocobamu cornacHo NonoXeHNAM ABYXPAAHBIX
nepekniovatenein 5 v 6 Ha nocnegoBaTeNbHOM UHTEpdelice
(DIP1) nnatbi L. (7.6.5 KoHdurypaums cepuitHble nuHumn
CBA3M, CTpaHuua 21).

Puc. 16
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7.4 NMopknioueHne BcnomoratenbHon  7.4.2 NMopknioueHne BXO[OB CUrHanoB

nnatbl pa3bemoB Tpesor
B cnyyae curHana TpeBory Ha CBOGOHOM KOHTaKTe
Bce curHanbHble Kabenu fOMKHbI ObITH BBIMOMHNTE MOAKIIOYEHNE, KaK MOKa3aHO Ha prCyHKe
CrpynnupoBaHbl Nof O4HUM XOMyTNKOM. KOHTaKTbl CUrHanoB TPeBOrY NPUCYTCTBYIOT Ha pasbéme
(J4-J5).

7.4.1 OnncaHmne BCnoMoraTenbHON NnaTbl

Cyxon
OMUCAHUE MNATbI KOHTaKT

Pazbém OyHKunA
3 Pasbémom Ethernet
J4-)5 Pasbem pene 1 curHanos Tpesorn
Ta6.4 i G /_I

200m max
Puc. 19

YnCThIi KOHTAKT TPEBOTY MoXeT ObiTb Tna H.O. (06b1uHO
OTKPbITHINA) MK H.3. (06bIYHO 3aKPbITBIN).

[ns fononHNTeNnbHOM MHOPMaLIMKM Mo KOHGUTypaLwmn 1
CNOMb30BaHI0 TPEBOT 06paLLaiTeCh K COOTBETCTBYIOLLEN
rnase (9.1.12.1 MeHio TpeBor, CTpaHuLa 42).

MNOAKNIOYEHUE BXOAOB CUTHAJIOB TPEBOTUA,
CYMEPEYHOTIO BbIK/TIOYATENA U PENE

Knemma OnucaHue

W, G CurHan TpeBOrv YPOBHA XIUAKOCTH,
ynpaBnseMblil HaNpsXeHrem, OTHOCALMICA K G

14 A1, A2, A3, A4, | Bxoabl CUrHanoB TPeBOTY C aBTOHOMHbIM
A5*eG nUTaHNeM, OTHeCeHHble K G
Ta6.5 *Micnonb3yeTca Kak BXOZ 1A CyMepeyHoro Bbikntouatens (He

BXOAUT B I'IOCTaBKy) ANA BKNIOYEHNA OCBETUTENA IR.

Bce curHanbl TpeBory MMeIoT AanbHOCTb 0Kono 200m,
obecneumBaemyto C MOMOLLBIO He IKPaHNPOBAHHOMO
Kabens ¢ MUHUManbHbIM ceyeHrem 0,25mm? (AWG 24).

Puc. 18 MNnata curHanos Tpesoru, pene v Bbixoaa suaeo IP.
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7.4.3 NopgknioueHns pene

Perne ncnonb3yioTcs TONbKO A HU3KOFO
pab6ouero HanpsxeHus (8o 30Vac unu

60Vdc) npu makcumanbHo cune Toka 1A.
Wcnonb3oBatb Kabenu ¢ noagxoasLueil ceyeHnem
[N NpoBepAeMOii Harpy3Ku, OT MUHNManbHOro
0.25mm? (AWG 24) n 5o maKkcumanbHoit 1.5mm?
(AWG 16).

Knemmbl pene R1A, R1B, R2A 1 R2B pa3melueHbl B pasbeme
J4. Pene He nMeIOT NONAPHOCTY, MO3TOMY He UMeeT
3HayeHuA 1CMonb3oBaTb 11 Knemmy A nnu B ogHoro n Toro
Xe pene, ANnA NepemMeHHOro Ui NOCTOAHHOIO TOKa.

NOAKNIOYEHWUA PENE

RU - Pycckuit - PykoBofcTBO no sKkcnayaTtauum

Knemma OnucaHue

R1A Pene 1, Knemma A

R1B Pene 1, Knemma b

R2A Pene 2, Knemma A

R2B Pene 2, Knemma b
Ta6. 6

K cooTBeTCTBYIOLel rnase (9.1.12.1 MeHio
TpeBor, cTpaHnya 42).

@ 3a fononHuTenbHom uHpopmaumeii obpaTutech

18

7.4.4 MNopkniovyeHne cymepeyHoro
BblK/ouaTena ana ceeroguogHoro (LED)
ocBetuTens

Bo Bpemsa npoBepeHNA onepauuii No ycTaHoBKe
He CMOTpUTE NPAMO Ha BKNIOYEHHDIN
npoXeKTop.

Heob6xoanmo cooTBeTCTBEHHO OTKanM6poBaTh
AATYMK, NOCKONbKY TONbKO B 3TOM Cyyae
MOXeT 6bITb rapaHTUPOBaHO NpaBuUIbHOE
n3o6paxeHne Kak AHeM, TaK U HOUbIO.

CymepeyHblii BbIKNIOYaTeNb JOMKEH ObITb
pacnonoxeH BHe paauyca AefcTBAA MyyKa
cBeTa NpoXeKTopa Win NCKYCCTBEHHOTo
ocBelyeHns (Hanp. fOPOXKHOe ocBelleHue, papbl
aBTOMOGMNA U Np.).

Puc. 20
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Wcnonb3oBaHme cymepeyHoro BbiKiouarens
MMeeT npeumyLiecTBa Npu Hanuunn
60nbLINX YHACTKOB € GoNblIMMY Nepenagamm
OCBELLEHHOCTH.

®

Korpa npoxeKTop BK/lo4YaeTcs, Tenekamepa
aBTOMATNYECKU NEPEXOAUT Ha HOUYHON PeXuUM
pab6otbi.

7.4.6 NMopgknioueHue Kabens kK cetu Ethernet

®

MopknioueHue AefCTBUTENIbHO TONIbKO ANA
Bepcum ¢ nnaton IP.

Mepepaua TenemeTpUpoOBaHUA 1 BUAEO-
CUrHana npousBoAATCA NoCcpeacTBom Kabens
cetu Ethernet. He coegunaTtb Ka6enb RS-485 n
Kabenb Bugeo.

3a pononHuTeNbHO MHGOPMaLMeit Mo KOHGUTypaLuy 1
3KCMyaTaLny obpallaiiTecs K COOTBETCTBYIOLLEN rnase (
9.1.9.11 MeHto [ONONHUTENbHbIX KOHGUrypauui (Hppakp
acHblif), cTpanuua 35).

CymepeyHblIit BblKoUuaTenb AOMKEH ObITb MOAKIIOUEH
mexay Knemmamu A5 1 G nnatbl CUrHanos TpeBor
(cBOGOAHDIN KOHTAKT CyMEPEYHOTO BbIKMtouaTens).

Puc. 21

XapaKTepucT1Kn CymepeyHoro Bbiknovatens (He

BXOAMT B NOCTaBKY): BbIXOf CO CBOGOAHBIM KOHTaKTOM 1
UyBCTBUTENBHOCTBIO OT 1 A0 100 JTIOKC, 06bIYHO OTKPBITBIN.
7.4.5 MopknioueHne mooLLero
o6opynoBaHua

Lina gononHutenbHoli NHGopmauun

no KoHdUrypaumu u NCNoNb3o0BaHNI0
obpaLjaTbca K pyKOBOACTBY MO SKCMyaTaumm
COOTBETCTBYHOLEro 060pyaoBaHuA.

Korpaa npoucxoput akTBauua motowwen

@ YCTaHOBKM, pene 2 NCnonb3yeTcs TONbKo AN
akTmBauum Hacoca (9.1.13 MeHio ycTaHOBKM
MOVIKM, CTpaHuua 43).

MNVCUCZ_1511_RU

MopakniounTe pasbem J3 BcnomoraTenbHoOw nnatbl
pa3bemMoB C NOMOLLbI0 Kabens 3KPaHUPOBaHHOTO
Kateropuu 5E vnu Bbiwe (7.4.1 Onncaxune
BCMOMOraTeNibHO Nnathl, cTpaHuua 17).

TnoBas ycTaHOBKa MPUBOANTCA Ha NPUMEPe HUXe.

,

———
Hub / Switch
Personal

Computer

Puc. 22
19
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RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

7.5 KpenneHue BepxHero Kopmnyca 7.6 KoHdurypauus annapaTtHoro

HanpaBbTe camoLieHTpupytoLLmiicst pasbem (01) BepxHero obecneyeHusn
y3na. HanpasbTe 60K0BO BbICTYn (02) B HanpasneHny .
nepefHero Nons 3peHus Tenekamepbl. Pacronoxure 7.6.1 OTKpbITME KOHUrYPALNOHHOM

BEPXHMIA y3€N Ha OCHOBAHIM, OPUEHTMPYA Kak NOKa3aHo ABepubl

Ha prcyHKke. Mepea noaayei NUTaHUs Ha yCTPOCTBO, HEOBXOANMO
NpaBUIbHO ero KOHGUrypUPOBaTh C NomoLblo dip-
nepeknioyatenel, yctaHoBNEHHbIX Ha KOHPUTypaLMOHHON
fBepue. OTKpOiiTe ABepLLY, OTBUHTUB BUHTbI, Kak NOKa3aHo
Ha prCyHKe.

Puc. 23

B aTom cyvae 60KOBblE BbICTYMNbl HA OCHOBaHUM U Ha
BE€pPXHEM y3/i€ BbIPOBHEHbI B €MHCTBEHHO BO3MOXHOM
NoNnoXeHnn. Puc. 26

7.6.2 KoHdurypaums aByXpafHbIX
nepekniovarenei

Pbiuaxok dip-nepeknioyarens (SW) B
nonoxeHuu BBepXy NpeAcTaBnseT 3Ha4YeHne
1 (ON), B To BpemsA KaK pbl4aX0K BHI3Y
npepcraBnser 3HayeHne 0 (OFF).

Puc. 24
lMocne oTKpbITA KOHPUTypaLoHHON ABepLbl dip-

nepeknto4vaTenn NpeacTaBNATCA Kak NOKa3aHO Ha
pUCyHke.

MpukpenuTe BepxHuit y3en (01) K ocHoBaHwto (02) ¢
MOMOLLbIO KPemnexHbIX BUHTOB (03), 3y6uaTbix Waib 1
nnockmx wab (05). MposepuTb NPUCYTCTBIE 1 XOpOLLEe
COCTOAHYE YNNOTHUTENA OCHOBaHMA (06). D guouuvuupduuy  uuuy

Puc. 25

BBepuTe B 0TBEpCTUA ANA BUHTOB PpUKcaTop
pe3b6bl TNa Loctite 243°,

Byabre ocTopoxHbI Npu yctaHoBKe. MoMeHT
3araxKKu: 4Hm.

20 MNVCUCZ_1511_RU



7.6.3 YcTaHOBKa peXuMa npoBepKu 7.6.5 KoHdurypaumsa cepuiiHble AHA
Hactpoek (DIP 1) cBA3N
SW 1=0N: OtobpaxaeT koHpurypauuio. icnonbayetca [inA ycTaHOBKM 1 onpefeneHnsA cepuitHbIX AMHUINA
TONbKO [1A TPOBEPKM KOHPUIYpaLK B KOHLIE HACTPOEK. coo6ueHnit Heo6xoaMMo nonb3osatbea DIP 1.
Bo Bpemsa HOpManbHOro NCnonb3oBaHUA yoe[nTech B TOM, MPORYKT NPeAOCTaBAAET Cleaylolue NOCAeAOBaTeNbHbIE
YTO PbIYAKOK HaxoauTcA B nonoxxenuu OFF (SW 1=0FF). VMHAN ANA CBA3N:
7.6.4 YcTaHOBKa CKOPOCTU iBOVIYHO « RS-485: [le nHuM Ans cea3n RS485
nepepauin KoHdurypauwns nocnefosatesibHbIX IMHUA MOXeT
[InA yCTaHOBKM ABONYHBIX NEpeaay CeTin HEOGXOAUMO BbIMOJHATCA C MCMONb30BaHNEM OJHOTO 13 ClIeAYIOLMX
nonb3oBartbca DIP 1. dip-nepexntoyareneit:
Mepekntouateny 4, 3 1 2 NCMONb3YIOTCA ANA YCTaHOBKM + DIP1:SW5-5W6
CKOPOCTM COOBL|EHNA YCTPOVCTBA. KOHOUTYPALMA CEPUIHBIE AMHWUA CBA3M (DIP 1)
YCTAHOBKA CKOPOCTU IBOMYHON NEPEAAYU (DIP 1)
v
s
= El
5 2
g @ < S ol
g z Q o |E85=
g s g g 2lele |2 2583
T P P § 5|3/5|5 8888
S E E 5 E E 2 CepuitHble - ON [ ON [ - [ iByHanpaBneHHas nuHus
BbiGop ~ Jon [on [on |- |38400baud NMHW RS-485 TX/RX
cKkopocTh _ off [oN [oNn |- 19200 baud - |OFF[ON |- | JluHua RS-485-1
[IBOVNYHON npuéma, nuHua RS-485-2
nepegauy - |ON |OFF[ON |- |9600baud peTpaHCTALYM
- | OFF | OFF |ON |- | 4800 baud - | ON|OFF |- | [ByHanpaeneHHas nuHua
- |ON |ON [OFF |- |2400baud RS-422
- OFF | ON | OFF | - 1200 baud - | OFF | OFF | - | OaHoHanpaBneHHas
RS-485
~ | on [orr|[oFF |- [ 600baud Lol
- OFF | OFF | OFF | - 300 baud Ta6. 8
KoHdurypauyum [ ON | - - - - MoaknioueHo
n306paxeHns n3o6paxeHne
OFF | - - - - OTKnoYeHo
13o6paxeHne
Tab.7

MNVCUCZ_1511_RU 21
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RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

7.6.5.1 iByHanpaBneHHaa nnHna RS-485 TX/RX

3TOT yCTaHOBKM NO3BONAET NOMYYNTb ABYHaNpaBieHHoe
coobuieHve nonyaynnekcHoii ceasn (half-duplex) Ha nuHumM
S-485-1.

R
CepwitHas nnHna RS-485-2 He ucnonb3yetcs.

oG &

Knaenatypa RS-485-1
KOHTponsA

I TX/RX I

1200m max

Puc. 28
7.6.5.2 Jlunns RS-485-1 npuéma, nunua RS-485-2
peTpaHcnauun

J1a YyCTaHOBKa MNO3BONAET COeANHATb HECKOJIbKO yCTpOlZCTB
Kackagom. CurHan co3faéTca Kaxabim yCTpOVICTBOM,
MO3BONAA 3HAYUTENIbHO yBENNYNBATD obLee paccToAHme.

s

@

Knasnatypa  ps o519 Rs.4852  RS-485-1
KOHTpONs

1200m max 1200m max
Puc. 29

ITa KOHOUrypaLuma ncnonb3yercs ToNbKo AN
O/JHOHaNpaB/eHHbIX NPOTOKOJOB.

®

B 37011 KOHUrypaLyn HeBO3MOXHO NPOU3BECTU
o6HOBNEHMe yAaNEHHOrO annapaTHo-
nporpammHoro o6ecneyeHus.

®

22

7.6.5.3 [iByHanpaBneHHas nuHna RS-422

JTa ycTaHOBKa M03BONAET COOBLLEHNE B AYNNEKCHON CBA3M
(full duplex) B cootBeTCTBIM CO CTaHAApPTOM RS-422.

JInHna RS-485-1 Bcerga B pexuime npuéma (RS-422-RX).
JInnna RS-485-2 Bcerpa B pexume nepegaun (RS-422-TX).

& &

Knaenatypa

RS-485-1 RS-485-2
KOHTpoOnA
1200m max
Puc. 30

7.6.5.4 OgHOoHanpaBneHHas nuHuA RS-485

MepBas nuHWA (RS485-1) paboTaeT B COOTBETCTBUM C
HaCTPOIIKaM¥ C ABYXPALHBIMY MepeKnioyaTensmm agpeca,
Baudrate (ckopocTb nepefaym AaHHbIX) MPOTOKONIOM.

JInHna RS-485-2 He ncnonb3yeTca.

& &

Knasnatypa RS-485-1
KOHTponA

| |

1200m max

Puc. 31

®
®

3Ta KOHUrypaLuua NCnonb3yerca TONbKo Ana
OfiHOHanpaBneHHbIX NPOTOKOJOB.

B 3T0I KOHUrypaLyun HeBO3MOXKHO NPOU3BECTH
o6HOBNEHME YAaNEHHOTO annapaTHo-
nporpammHoro o6ecneyenms.

MNVCUCZ_1511_RU



7.6.6 BbiBog nocnepoBaTenbHbIX TINHUNA

[AnA ycTaHOBKU 1 onpefeneHns cepuiiHbIX AUHNIA
Heobxogumo nonb3osatbcs DIP 1.

B nnate nmetotca aea ABYXPALAHbIX nepeKkntovaTens,

1Cnonb3oBaHHble Ana KoHGuUrypaumm TepmuHana (120 Om)

cepuitHoii nnHn (Tab. 9, cTpaHuLa 23).

Kaxpoe nepudepuitHoe ycTpoONcTBO, KOTOPOE HAXOA[NTCA
B KOHL|e INHIM, [JOSKHO UCMONb30BaTbCA CO CreLnanbHbIM
ABYXPAAHbIM NepekioyaTeniemM Bo n3bexaHue co3faHua

OTpaxeHuin 1 fedpopmaunii curHana.

BbIBOA MOC/EAOBATEJIbHbIX JINHUN (DIP 1)

OnucaHne
SW 1-2-3-4-5-6

SwW7

Konourypauusa

BbiBog
nocnefoBaTeNbHbiX

JInnua RS-485-2, BbiBOA
NMOAKIOUEH

NMHNI

JIntua RS-485-2, BbiBoa
OTKNIOYEH

JInHna RS-485-1, BbiBOA
NOMKIIOYEH

- | oFF

JInuma RS-485-1, BbiBOA
OTKNIOYEH

Ta6.9

MNVCUCZ_1511_RU

7.6.7 YcTaHOBKa NPOTOKO/MA

B cniyuae Bepcuii ¢ uyippoBbIM BUAECOIHKOAEPOM
Heo6X0oAMMO YCTAaHOBMTb POTOKON Ha
NETWORK.

Ana YCTaHOBKMW NpoOTOKO/a HeOﬁXOAIﬂMO noib3oBaTbCA

DIP 3.

HaBO,qu MOXHO KOHTPONMPOBaTb Yepes pasinyHbie
MPOTOKO/bI.

YCTAHOBKA MPOTOKOJIA (DIP 3)

SW1 [SW2 [SW3 |[SW4 | KoHdurypauus

OFF ON OFF OFF AMERICAN DYNAMICS

OFF OFF ON OFF ERNITEC

OFF ON ON OFF NETWORK

ON OFF ON OFF PANASONIC

ON OFF OFF OFF PELCOD

OFF OFF OFF OFF VIDEOTEC MACRO
Ta6. 10
7.6.8 YctaHOBKa agpeca
YcTaHoBKa agpeca BbinonHAeTca ¢ nomoliybio DIP 2.
MoxHo npucBonTb agpec NOBOPOTHOMY YCTPOICTBY:
oT 1a 1023. Bbi6op agpeca NponcxXoauT B 3aBUCMOCTH
OT ABOMYHOTO KOpia, C nomoLublo dip-Bbikntoyatens. (A
MpunoxeHve - Tabnuua agpecos, CTpaHuua 69).

23
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RU - Pycckuit - PykoBofcTBO no sKkcnayaTtauum

8 BknioueHune

Mpouenypa aBTomaT4eckoro
npepBapuTenbHoro nogorpesa (De-Ice)

MOXeT GbITb aKTUBNpPOBaHa Bceraa, korga
YCTPOIACTBO BK/KOYAEeTCA Npyu Temnepartype
oKpyKaioLuei cpeabl Hmke 0°C. Mpoueaypa
CRYXUT Ana o6ecneyeHna NpaBUAbHOTO
dyHKUMOHUpPOBaHNA Npubopa Aaxe Npu HU3KNX
Temneparypax. [lonrota meHserca ot 60 go 120
MUHYT B COOTBETCTBUN C YCNOBUAMM.

®

YT06bl BKAKOUNTD I'Ipl/l60p, NOAKNIOUNTDb SNIEKTPONUTAHNE.
YTo6bI BbIKNKOUUTD I'Ipl/l60p, cnefyert ero 06ecToumnTb.

8.1 MepBoe BKAOYEHNE

MpoBepuTb, 4T0 NPU6OP, U APYrNe KOMMOHEHTbI
YCTaHOBKM 3aKpPbiTbl TAKMM 06pa3oMm, 4To6bi
NpeAoTBPaTUTL KOHTAKT C KOMMOHEHTaMU Nog,
HanpsXeHnem.

MpoBepbTe, 4TOGbLI BCE KOMMNOHEHTbI 6bINN
3aKpenneHbl XOpOLLO 1 HaeXHO.

A

Mpu NepBOM BK/IOYEHUI BCErAa LienecoobpasHo
MPOBEPUTL MPABUIBHOCTb KOHGUTYPALMN YCTPONCTBA.

[inA 3T0r0 HEO6XOAVMO OTKMIOUNTD NUTAHME, CHATL
3almTHylo ABeply dip-nepekntoyatens 1 nepesecty
pbiyaxok dip-nepekntouatens "/306pa3nTtb
Kondurypauwmio" (DIP1, SW1) B nonoxerue ON.

MopaiiTe NTaHUe Ha yCTPOWCTBO. Yepes HeCKONbKO
CeKyH, MOXHO OyfieT NpoBepUTb Ha SKpaHe 3afjaHHY0
KOHUrypaumio..

Mo 3aBepLUeHNV NPOBEPKM BbIK/IOUNTE YCTPOWNCTBO 1
CHOBa onycTuTe pblyaxok dip-nepekniouatens onuyuu
Otobpaxenue Kondurypauun (Visualizza Configurazione)
(DIP1, SW1).

3aKpoliTe ABepLY 1 CHOBa NojanTe NUTaHKe Ha
YCTPOWICTBO.

24

8.2 Cnncok npoBepoK

Ecnun ogHa n3 npoBepok He npoxoput Tect (ERR),
CBAXKUTECH C LIEHTPOM TeXHUYECKON NoAAepPKKU.

Hapnucob "--" o3Havaer, 4To onucaHHaa onuuA B
NoBOPOTHOM ycrpoﬁcrse OTCYyTCTBYeT.

CopepxaHue HacToALWeN rNaBbl He
NpUMeHseTCcsA K Bepcnam ¢ LuppoBbIM
BUJIEOIHKOAEPOM.

®

B a3y BKIOUEHNA YCTPOCTBO OTOOPaKAET CMCOK
NPOBEPOK, KOTOPbIE JOMKHDBI BbIMOMHATLCA NEeper
Nepexofiom K HopManbHOMY GyHKLIMOHUPOBAHMUIO.

STARTUP

Reading Parameters...OK
Zero axis........oo... OK
Camera......eee.. 36x.0K
Temperature probe....OK
IR Spotlight......... -
Wiper....oeeeeeeeenans -
Optional Board....... -—

Puc. 32
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9 Kondurypauns
KoHdurypauwa nprbopa MoXeT BbIMOMHATCA C
MCNONb30BaHVEM OJHOTO 13 CeAYIOLNX NHCTPYMEHTOB:

« WHtepdeiic OSM (On Screen Menu (MeHto H 3KpaHe)):
KoHdurypaums ¢ noMolLbto TeKCTa Ha aHanoroBom
BMgeocurHane

+  WHTepdeiic nporpammHoro obecrneyeHuns:
KoHdurypauma c nomMoLyblo NpuKaafHoI Nporpammbl,
ycTaHoBneHHow Ha K.

« WHTepdeiic Be6: Kondurypauws ¢ nomolbio 6paysepa.

9.1 UnTepdeinc OSM (On Screen
Menu (MeH10 H 3KpaHe))

9.1.1 C nomouibio OSM

Bo Bpems HopMabHOI PaboTbl 610Ka MOXKHO MOJKMIOUUTL

OSM ans Bbibopa 1 KOHGUIypaLy NPOABUHYTbIX GYHKLMIA.

Bo Bonpocam nonyyeHua AONONHUTENBHON MH$OPMALIM
obpaLyarTech K pyKoBOACTBY MO SKCMyaTaLmm
1CMonb3yeMoi KaBUaTypbl U K COOTBETCTBYIOLLEN rnase (
11.13 CneuwnanbHble KOMaHAbl, CTpaHMLa 58).

BbiiiTn 13 OSM ¢ nomoubto Zoom Wide (Zoom-).

N AHaMN4YeCKWN B 3aBUCMMOCTUN OT mogenun
NOBOPOTHOro yCTpOﬁ(TBa.

@ MeHto KOHPUrypUpyeTCcs aBTOMaTHYECKN

MNVCUCZ_1511_RU

9.1.1.1 Kak nonb30BaTbCA AKONCTUKOM

Bce onepaLyn MeHio BbINOAHAIOTCA C UCNOMb30BaHKEM

IPKOWCTHKA.
Bbicoko
HafeBo <mm =) HarpaBo
Puc.33  [MaHopamupoBaHiie 1 BepTUKanbHOe nepemeLleHue.

Puc. 34

Zoom Wide n Zoom Tele.

MopTBepxaeHne

®

B cnyuyae ncnonb3oBaHms KnaBnaTypbi
IPKOWMCTMKOM Ha ABYX OCAX, NONb3yMTeCh
kHonkamun Zoom Wide n Zoom Tele gna
OTNpaBKU KOMaHZ BbiXoAa U NOATBEPKAEHNA.

25
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9.1.2 Kak gBUraTbcs no MeH1o 9.1.3 Kak n3meHnTb NnapameTpbl

I Kaxpas pabouas obnactb OSM npeacTaBnseT Cnmncok CmecTuTe Kypcop B COOTBETCTBIV C NapamMeTPOM, KOTOpbIi
napameTpoB WM NOAMEHIO, KOTOpble MOTYT ObiTb Kenaete N3MeHWTb, M NoaTBepAunTe. lMone HauHET MuraTb,
S BbIGpaHbl onepaTopom. 1A NPONNCTLIBAHNA PAsTINyHbIX yKa3blBas, YTO HAXOAMUTCA B peXXume n3meHeHui. Mpn
;:Ef napameTpoB nepemelLaiite Kypcop nyTem nepemeLleHna HaXaTuu Ha JKOWNCTYK (BBEPX 1 BHI3) ByAeT nokasaH
S, AKOWCTMKA (BBEPX U BHU3). BO3MOXHbI BbIGOP.
=
o
m
e ADVANCED ADVANCED
ol @ ———_——————— e
?j ==Z00M SPEED : 7 Z20O0OM SPEED : 7
g @ GITAL zZOOM : N GITAL ZOOM : N
§ VIDE DYNAMIC : Y DE DYNAMIC : Y
2 4 HIGH RESOLUTION: N 4 HIGH RESOLUTION: N
- 5 BACKLIGHT COMP.: Y 5 BACKLIGHT COMP.: Y
3 6 FOCUS > 6 FOCUS >
S 7 EXPOSURE > 7 EXPOSURE >
& 8 INFRARED > 8 INFRARED >
5 9 WHITE BALANCE > 9 WHITE BALANCE >
o

Puc. 35 Puc. 37

CrMBON > B KOHL|e CTPOKM YKa3blBaeT Ha Hannume lMocne onpeneneHns HyHoro Bbibopa noaTBepaunTe.

cneynduyeckoro noameHio. [s ero aktmeaumm
[0CTaTO4HO MOATBEPAUTb MO3NLMI0 MEHI0. [11A BbIXOAA 13
NOAMEHI0 nonb3yinTech GyHKUMel Boiiitn (Zoom Wide).

ADVANCED

1 ZOOM SPEED :
2>DIGITAL ZOOM :
ADVANCED 3 WIDE DYNAMIC : @
———————————————————————— 4 HIGH RESOLUTION: N
1 ZOOM SPEED : 7 5 BACKLIGHT COMP. : Y
2>DIGITAL ZOOM : N 6 FOCUS >
3 WIDE DYNAMIC : Y 7 EXPOSURE >
4 HIGH RESOLUTION: N O 8 INFRARED >
5 BACKLIGHT COMP.: Y 9 WHITE BALANCE >
6 FOCUS >
7 EXPOSURE >
8 INFRARED >
9 WHITE BALANCE >
Puc. 38
[Mone nepecTtaHeT MuraTb B NOATBEPKAEHNE BbIOPAHHOTO.
Puc. 36
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9.1.4 Kak nsmeHutb undposbie nons

Cmectute KypCop B COOTBETCTBMI C MapamMeTpomMm, KOTOPbIN
Kenaete USMeHUTb, 1 noaTeepaunTe.

9.1.5 Kak n3meHUTb TeKCTbl

Cmectnte KypCop B COOTBETCTBUN C NapamMmeTpom, KOTOpbIN
Xenaete U3SMeHUTb, N noaTeepaunTe.

EDIT PRESET EDIT ZONE

1 NR. : 1 1 NR : 1
OD : N 2 START:+ 0.00

(3>PAN i+ 0.00 OP :+ 0.00

b PTLT :+ 0.00 T :TXT AREAl

5 ZOOM : 0

6 FOCUS: 4096

7 SPEED: 100.0

8 PAUSE: 1

9 TEXT Text 001

Puc. 39 Puc. 41

MepBas Lndpa M3MEHAEMOTO YNCTIOBOTO MOMSA MUAraeT
1 MOCNefHASA CTPOKA dKpaHa NoKa3blBaeT JONyCTUMbIE
npegenbl noss. [ipuraitecb no nosnio (B1eBO 1 Hanpaeo)
1 3aMeHUTE 3HaK UK LMpPOBOE 3HaueHNe (BbICOKOE 1
HU3KOe).

EDIT PRESET

4

5 ZOOM :
6 FOCUS:
7 SPEED:
8
9

4096
100.0
1

Text 001

PAUSE:
TEXT

Puc. 40

Mo noaTBepxaeHny pesynbrata noaTsepante. Kypcop
BEPHETCA B MONOXEHVE CNeBa, a U3MeHeHHas undpa
nepectaHeT muratb. [one byneT opcmposaHo Ha
[OMNYCTVMblE MUHAMYM WM MakCUMYM, €C/N BbINONIHEHa
MoMbITKa BBOZA HEMPE[YCMOTPEHHOTO 3HAUEHUA.
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MoasuTtca pa6oqaﬂ 061acTb 13mMeHeHUs Tekcta. CUMBON
CTPenkn HaxoanTca Nog U3MeHAeMbIM CUMBOJIOM, B

TO BpeMA Kak Kypcop > BCTaeT CJieBa OT Bbl6paHHOI'O
cumBona.

EDIT TEXT: AREA
Text: TEXT AREA1
1
‘i’B CDETFG ERASE
/I JKLMN SAVE
OPQRSTU EXIT
VWXYZO01 abc
2345678
9 : ; ., 2!
\+_*/=\\
< > SPACE « -

Puc. 42
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MoxHo nepemeLlatbCa No MeHI0 NpK NOMoLLNn H)KOVICTI/IKa.

EDIT TEXT: AREA
Text: TEXT AREAl

)
A BCDETFG
HIJ L MN
oOP T U
VW 01
2 3 4 6 7 8
9 : ; , 2!
A R / = W
< > SPACE « —

ERASE
SAVE
EXIT
abc

Mcnonb3oBarb:
+ ERASE: YaneHue Lienoi CTpoKM TekcTa.

+  SAVE: CoxpaHuTe HOBbI TEKCT Nepef BbIXOAOM 13
MEHIO.

« EXIT: Bbixoa 113 MeHto0.
« abc: BbiBOgMT CTPOYUHbIE BYKBbI.

Puc. 43

RU - Pycckuit - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

CMmBON.

KomaHga noateepxpeHue (3ym Tene) BBOAWT Kenaemblil

EDIT TEXT: AREA

IlwSoHraRm

t
l

ERASE
SAVE
EXIT
abc

EDIT TEXT: AREA

Text: TEXT AREAl

s
ABCDETFG @
HIJKLMN A
OPQRSTU
VWXYZO01 abc
2345678

9 : ; ., 2!
V- ok /o= W

< > SPACE < —

Puc. 44
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Puc. 45

[ins BbIXOAA U3 MEHIO MOXKHO MOJIb30BATLCA TaKXKe
KomaHgoit Zoom Wide.
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9.1.6 Kondurypauum nocpegcrsom OSM

Huxe 6ymyT nokasaHbl 3KpaHHble M306paxeHns,
HeoOXoAMMbIe ANns KOHOUIypaLMn N3Renns.

9.1.7 TnaBHOE MeHI0

B rnaBHOM MeHI0 MOXHO MOMy4NTb JOCTYM K KOHUrypaLmm
YCTPOWICTBA.

MAIN MENU
1>LANGUAGE >
CAMERA >
MOTION >
DISPLAY SETUP >
OPTIONS >
DEFAULT >
INFO >

~NouTd Wl

Puc. 46

9.1.8 MeHto Bbi6opa fA3blKa

MeHto no3BoNAET BbIOPATH Hy>KHbIN A3bIK.

LANGUAGE MENU

1>ITALIANO

2 ENGLISH OK
3 FRANCAIS

4 DEUTSCH

Puc. 47
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9.1.9 MeHio Tenekamepbl
1.  KoHdurypaums: YcTaHaBnmBaet

KOH(I)VII'ypaLlI/IVI, npegycMmoTpeHHble AnAa moayna

SONY:

+ Standard: YctaHaBnvBaeT CTaHA@PTHbI peXxnm

paboTbl Tenekamepbl.

+ Low Light: YctaHaBnuBaet pexum,

npefHasHaueHHbIN Ans NOMELLEHNIA CO Cllabbim

ocBelleHnem.

« Far Mode: YcTaHaBnvBaeT pexum paboTbl,

npeAHa3HayYeHHbIN AnA 30H 60MbLMX pa3MepoB.

BKntouaeT nponopLMoHanbHbIN 1 LdpoBoi 3ym.

Custom: YKa3blBaeT, 4To NapameTpbl TefieKamepb
6blnn BbIGPaHbI BPYYHYIO MOMb30BaTesNEM.

2. AreaTitling: [o3Bonsaet Bxop B nogmeHto Ana

yrpaBfieHUA TUTPOBAHNEM 30H.
3. KawmposaHwme: [lo3BONAET BXOA B

nogmeHto Ana ynpasneHna guHaMmnyeckum

KallpoBaHMeM.

4.  NononHutenbHble: [lo3BonAeT BXxofd B

NOoAMEHIO ANnA yCTaHOBKW AONONTHUTENIbHbIX

napametpos moayna SONY.

1>CONFIG.: STANDARD
2 ZONE TITLING

3 MASKING

4 ADVANCED

Puc. 48
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9.1.9.1 MeHio TuTpoBaHuA 30H

JTa ¢yHKLWIH MO3BONAET YCTAHOBUTb A0 BOCbMU 30H
(pa3J'IVILIHbIX paaMepOB) C BO3MOXHOCTbIO TUTPUPOBAHUA.

1. BknioueHme: BknouaeT otobparkeHve Ha
3KpaHe CcoobLLeHNs, CBA3AHHOTO C JOCTUTHYTOW
30HOW.

N3meHseT 3oHy: [o3BonAeT BXxoA B NOAMEHIO

ANA YCTaHOBKW AOMONHUTENbHbIX MapamMeTpoB
30H.

ZONE TITLING

1>ENABLING: N
2 EDIT ZONE >

RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I
N

Puc. 49

9.1.9.2 MeHto TutpoBaHus 30H (U3meHseT 30Hy)

Mocne BXOfa B MEHIO MOXHO YCTaHOBUTb CriegyioLLme
napameTpbi:

1. Yucno: Boi6rpaeT 30Hy AN M3MEHEHNS.

2. Start: YcTaHaBnmMBaeT HayaslbHOE NOMOXeHNe
30HbI.

3. Stop: YcTaHaB/MBaeT KOHEYHOE MONIOXKEHME
30HbI

4. TeKcT: VI3MeHsAET TEKCT, KOTOPbI OTobpaxKaeTca
Npwv ABVXXEHWN BHYTPY 30HbI.

EDIT ZONE

1>NR. : 1

2 START:+ 0.00

3 STOP :+ 0.00

4 TEXT :TXT AREAl

Puc. 50

30

Mpumep: [Ina akTnBaLmMm TUTPOBaHWe 30HbI 1, Koraa

YCTPOWNCTBO HaxoanTca Mexpay +15° 1 +45°, Heobxoanmo:

+ BkniouaeT TUTPOBaHWe 30H, ycTaHaBNVBaA S B kayecTse
3HaYeHUA NO3nLMM BKoUeHNe MeHI0 TUTPOBaHUA 30H.

+ YcTaHoBuTe 1, Kak 3HaueHe NapameTpa Hall Homep
MEHIO0 N3MEHEHMSA 30H.

+ YctaHoBuTe +15.00, Kak 3HaueHve napameTpa nycka ¢
MEHIO U3MEHEHUA 30H.

+ YctaHoBute +45,00, Kak 3HauYeHWe napameTpa OCTaHOBA
C MEHI0 M3MEHEHNA 30H.

« Tpy HEOBXOAMMOCTY N3MEHNTE BU3yan31POBaHHbIN
TEKCT, BblOpaB No3nLmio TeKCT 13 MeHIo V3MeHNTb 30Hy.

YctaHaBnnBasA Hynb Kak BenuiuHy Mycka n

@ OcTaHOBa MeHI0 M3MeHeHMNA 30Hbl OTK/II0YaeTcA
BU3yanusauma Hagnucu. B ciyvae HanoxeHus
HeCKONIbKIX 30H MeeT NpelMyLLecTBo Ta,
KOTopas nmeeT 6onbLunii Homep.

Ona onpeaeneHna soH cnenyl"n're HanpaBneHuto
no yacoBomn CTpeniKe Kak NOKa3aHO Ha pUCyHKe.

-~ ( Stop1=45°

90°

Puc. 51

MA n nonoxeHue no yMmonyaHunio 30H HaBOAKN

@ CCbIIAIOTCA Ha YeTbipe KapANHanbHble TOYKN.
Monoxexne CEBEP nsmeHseTca nocpeacTsom
napamertpa Offset Pan meHio gBMKeHuA (9.1.10
MeHio agBuXKeHUA, cTpaHunya 37).
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9.1.9.3 MeHI0 KawmnpoBaHusa

[IMHamnyecKoe KalumpoBaHiie No3BOAET CO3AaBaTh
MaKCUMyM f10 24 MacoK Takum 06pa3om, 4To6bl
MOAYYNTb NOTEMHEHMUA ONPEAENEHHbIX 30H, BbIOPAHHbIX
nonb3oBaTeNem.

Macku byayT onpepenaTbca B NpOCTpaHCTBe U OyayT
YUMTbIBATb FOPU3OHTAJIbHOE, BEPTUKANIbHOE MONOXEHNE, 1
ry61Hy 3ymMa Ha MOMEHT YCTaHOBKN.

YCTpOIICTBO NpeaycmMaTprBaeT aBToMaTnyeckoe
COXpaHeHWe NMONOXeHA 1 pa3mepa KaluMpoBaHus, B
3aBUCMMOCTY OT 0TOOPaXXaeMoW 30Hbl.

MoHo 0ToGpaxaTb 4O MAKCMMyM 8 MAacOK OfHOBPEMEHHO.

Ecnn ncnonb3yetca ycTponcTBo Ha MakcManbHow
CKOPOCTU, TeMMbl 0GHOBNEHUA CUTHAMa BUAEO CTAHOBATCA
KpUTUYECKUMM N HeOOXOAMMO CO3/aThb bonee KpymnHble
MacKW B OTHOLIEHWM NpeaMeTa, Takim 06pa3om, YTobbl
CKpbITb €70 Ha 6onee [ONroe Bpems BO BPEMSA Nepexofa v
He pUCKoBaTb YBUAETb ero.

nonoxeHune B HaKNOHe MacKu BCerpa fOMKHO
6bITb OT -70 70 +70 rpajlycoB, Kpome Toro, no
OTHOLUEHMIO K 06beKTY, Heo6XoANMO, YTOObI
pasmep macku 6bin BABOIHe Gonblue Ans ero
NOKpbITKA (MO BbICOTE 1 NO WNPUHE).

@ [Ains o6ecneyeHna NoNHoIl pyHKLMOHANbHOCTY,

lMo3BonAeT HacTPOUTb CrepyloLLvie NapamMeTpbl:
1. UBet Macku: [o3BonseT Bbi6rpaTh LiBET MAaCOK.

2. WN3smensaet Macku: [lo3Bonaet nonyyatb OCTyn
K nogmeHio /I3meHeHne MacoK 1 ycTaHOBKa
napameTpoB AVHAMUYECKOrO KallVpOBaHWA.

MASKING

1>COLOUR :
2 EDIT MASKS >

Puc. 52
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9.1.9.4 MeHi0o KawmpoBaHusa (M3meHsaet Mackn)
Mo3Bonser HacTpouTb cnefyoLme napameTpbl:

1. Macka Homep: [o3BonseT Bbibop Macku anis
paboTbl.

2. NoprotaBnuBaeT mackupoBaHwme: Bkniouvaet
VN BbIKSTIOUAET BbIOPaHHYO MackKy.

3. WN3smensaer Macky: [To3BonAaeTt UsMeHATb Uiun
co3fiaBaTb Macky.

EDIT MASK

1>MASK NUMBER :
2 ENABLE MASK :
3 EDIT MASK >

Puc.53

Ecnn Bbi6upaetcs onuus 13 MeHto /13MeHnTb Macky,
BKJ1K04AETCA BO3MOXHOCTb HOBbIX BESINYMH BbIOPaHHOM
MacKu.

9.1.9.5 Kak co3paTb HOBYI0 MacKy

BbibpaTh HeaKTBHYO MacKy, BbIGpaB 113 MeHIo V13meHeHNs
macok (Modifica Maschere)nosuumto macka Homep
(Maschera Numero). ina n3meHeHwiA BbibepuTe No3numio
Vi3meHnTb Macky (Puc. 53, ctpanuua 31).

Ha cnegytoliem nprimepe paccMoTpUM KalimpoBaHme
getKa.

+ Haxwmue Ha kHomKy Iris Close ana nepexofa U3 pexvma
KalMpOBaHWA B pexum MepeaBuXKeHNA Kamepbl.

MASK |1

e%s

Close T7Z na

Puc. 54
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RU - Pycckuit - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

HaxaTtuem Ha JKOMCTIK KnasumaTypbl npnbop
nepefBuHyTb NPU6OP 1 NP HEO6XO[MMOCTY

YCTaHOBUTb 3yM 10 NOABNEHWNA LiBETKA B LIEHTPE 3KpaHa.

+ MoABNTCA He6ONbLIOK NPAMOYroNbHYK. Haxas Ha

paxoncTvk (Pan un Tilt) yBennumsaetca npAMOYronbHUK
[0 TeX op, Kak He NOKPOETCA BECH LIBETOK.

MASK |1 MASK |1
PTZ Motions Enabjied Edit Mask:ON
AN\ A
Qa9 (o)
\ N \ SN
Iris Open Return Iris IClose DT 7 nabled
Puc. 55

« [lo JOCTVKEHNN Xenaemoro pe3ynbTaTta HAXXMUTE Ha

KHonKy Iris Open.

MASK |1
P

H
o
a.

Sme 3 : L] E
L4 TMOUTIOIIS LITao

Q
\6 é,/

iH
it}

H
i

Puc. 57

+ [lo pocTmxKeHnn xxenaemoro pe3ynbTaTa noaTeepanTe
BpalleHnem 3yma Ha Tene.

9.1.9.6 Kak n3meHuUTb MacKy

Bbl6paTh Ha3HaueHHyt MacKy, BbIopaB 113 MeHIo

/I3MeHeHMA Macok nosmuumio Macka Homep (Puc. 53,

cTpaHuua 31). Ans n3ameHeHuin BbiGepUTe No3nLmio

N3MEHUTb MacKy.

+ Haxumas Ha pxoictuk (Pan u Tilt) ysennuuBaetcs
WM YMEHbLLIAETCA NPAMOYTONbHIK 0 JOCTUXKEHNA
xenaemoro sdpdexra.

s

=

Puc. 56

32

EA1IT Mask?T ON

T Y )
)\

Iris [Close—» PTZ enabled

Puc. 58

+ [loaTBepxpaaeT BpalleHrem 3yMma Ha Tene.
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9.1.9.7 MeH10 AoNoNHUTENbHBIX KOHGUrypaLunii 9.1.9.9 MeHI0 AonoNHUTENbHbIX KOHGUrypaLuii
lMonyyaa 4OCTYN K 3TOMY MEHI0, MOXHO NPON3BECTM (Focus)
KoH¢urypauwio mogynsa SONY. Mo3BONAET HACTPOUTH CReflyioLLMe NapaMeTpbi:
1. Zoom:[lo3BonaeT nonyyatb AOCTYN K MOAMEHIO 1. CkopocTtb ®OKyCcMpPOBKM: YCTaHaBNMBaeT
3yma. CKOPOCTb GOKYCUPOBKU. 3HaYEHWS CKOPOCTU
- oT 0 (MMHUMaNbHasA CKOPOCTb) A0 7
ADVANCED (MakcrManbHas CKopoCTb).
I;‘aa “““““““““““ ; 2. Autofocus: BkntouaeT unu Bbiknouaet
> %‘OC%IS S aBTOGOKYCHpPOBKY. Ecniv BKNloueHa, no3sonset
3 EXPOSURE > ABTOMATMYECKYI0 aBTOOOKYCPOBKY AnA
4 INFRARED > KaX[0ro no3nuMoHNPOBaHNA NN ABUXKEHNA
5 WHITE BALANCE > 3yMa, B 3aBICMMOCTY OT BbIBPaHHOIO pexnma
6 OTHER > paboThi,
3. Bup ABTOodOKYCMPOBKU: YCTaHaBNMBaET BUA
aBTOPOKYCMPOBKU. BO3MOXHble 3HaueHuA:
+  HopmanbHbilii: ABTOGOKYCHPOBKa BKIOYEHA
Bcerga.
Puc. 59 + WnTepBan: Bbi30B QyHKLMM aBTOGOKYCMPOBKY
1 UIHTEPBasoB. BbI30B NPOU3BOANTCA NOCTOAHHO
9.1.9.8 MeH10 fONONHUTENbHBIX KOHGUrypaLui Kaxzable 5 CeKyHg,.

(Zoom) « Trigger: Bbi30B aBTOGOKYCMPOBKY MPY KaX40M
1. CkopocTb 3yma: YcTaHaBNMBaET CKOPOCTb LBVKeHUN PTZ. 3To peKkoMeHyemoe peLueHue.
3yma. 3HaueHnA CKopocTy - oT 0 (MVHManbHas 4. YyBCTBUTENbHOCTb: YCTaHABNMBAET BUL

CKOPOCTb) 10 7 (MaKCnManbHas CKopoCTh). UyBCTBUTESIbHOCTY. BO3MOXHbIE 3HaueHns:
2. Ludposoi 3ym: Bkniouutb LMGpoBoit ym. « HopmanbHbiii: Fokussierung mit hherer
Geschwindigkeit. 370 pekomeHayemoe pelLeHue.
ZOOM « Huskas: 3amepneHHas GOKycMpoBKa. ITo
1>7%00M SPEED . 7 nonesHo B Ciyyae C11aboro ocBeLLeHus
2 DIGITAL ZOOM . N rIoMeLLeHus, NOCKOMbKY AenaeT n3obpaxeHue
6onee CTabUIbHBIM.
FOCUS
1>FOCUS SPEED : 2
2 AUTOFOCUS : N
3 AUTOFOCUS TYPE:TRIGGER
4 SENSITIVITY : NORMAL

Puc. 60

Puc. 61
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RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

9.1.9.10 MeHto fononHNTENbHbIX KOHGUrypaumii
(Bospgencreue)
Mo3Bonser HacTpouTb cnepyouine napameTpbl:

1-5. Pexum: YCTaHaBVBAET TUM KOHTPONA
BblAEPKMBaHVA: aBTOMATUUYECKUIA, PyUHON,

B cnepyolei TabnuLe NpUBOAATCA COOTBETCTBUA MEXAY
BBE[JEHHbIMYW BEINYMHAMY 11 ONTUYECKIM JeCTBIEM
mogayna SONY.

ONTUYECKOE COOTBETCTBUE 3HAYEHWA/QEACTBUA
MoAynAa sONY

Shutter, Iris n Bright.
6. Auto Slowshutter: Ecnu BknoueHa,
yBeNnUMBaeT aBTOMaTNYECKN Bpems 3
BblAEPXKNBaHWA A YIYULIEHUA HOYHOM @ g =
dymaan, : s
T = = 2
7-8. KomneHcauus, 3HaueHne KomneHcauun: § .E £ g 5 E::
YcTaHaBnMBaeT KOMMEHCALUIO BblAePXKUBaHNA. NTSC PAL
9. KomneHcauus Backlight: Mogrotasnusaer
byHKUMIo KomneHcayum Backlight. 0 " n 3akpsito | -3db -105db
Mo3Bonser nyyile BUAETb TEMHbIE YYaCTKM Ha 1 12 12 F28 0db -9db
n306pakeHnN. 2 1/4 13 F22 2db -7,5db
B aBTOMaTYeCKOM pexmme MOXXHO BKITIOUUTb Takxe 3 1/8 1/6 F19 4db -6db
komnecaumio Backlight. 4 115 112 F16 6db -4,5db
MeHto BbIMONHAET AMHAMUYECKYI0 aBTOKOHGUIypaLmio 5 1/30 1/25 F14 8db -3db
B COOTBETCTBUN C Bbl60pOM npw Nokase napameTpos, 6 1/60 1/50 F11 10db -1,5db
KOTOpPbIE MOXHO 13MEHATb. 7 19 775 o6 12db odb
Pexxum ynpaBneHus Bbi6paHHbIM BbiAepXKIBaHUEM 8 1/100 1/100 F5 14db 15db
CBA3bIBAETCA CO BCEMM preset. 5 Iy 7120 o8 T6db 3db
YCTaHOBKM peKoMeHAYeTCA NPON3BOAUTH B 0 17180 1150 F56 18db 45db
ABTOMATUYECKOM PeXUME.
TOMATUHECKOM pexim n 1250 |1/215 |Fa8  |20db | 6db
EXD RE 12 1/350 1/300 F4 22db 7,5db
____9?9 _________________ 13 1/500 1/425 F3.4 24db 9db
1>MODE AUTOMATIC 14 1/725 1/600 F2.8 26db 10,5db
15 1/1000 1/1000 | F24 28db
16 1/1500 1/1250 F2
6 AUTO SLOW SHUTTER : Y 17 1/2000 1/1750 F1.6
7 COMPENSATION : N
8 COMPENSATION VALUE: 7 18 1/3000 | 1/2500
9 BACKLIGHT COMP. : N
19 1/4000 1/3500
20 1/6000 | 1/6000
Puc. 62 21 1/10000 | 1/10000
Ta6. 11

34

MNVCUCZ_1511_RU



9.1.9.11 MeHio fononHNTENbHbIX KOHGUrypaumii
(UHppakpacHbIii)

[To3BonAeT HaCTPOUTb CleaytoLme napameTpbl:

1.

Pexxum IR: Ecnv BbinonHeHbl HacTpolikn OFF,
OHM GOPCUPYIOT [JHEBHOW PEXMM HEMPEPHIBHO
(ocBelleHe dapol, ecnv BbiNOIHAETCA
NocpeACTBOM CrieLmanbHOro 06aToro
nepeksioyaTens UM KHOMKOM Ha KnaBuaType).
Ecnu BbinonHeHbl HacTpoiiku ON, oHn
bopcMpyIOT HOUHOW pPeXxnM HenpepbiBHO. Ecnn
BbIMOJIHEHbI HACTPOWKM Auto, 3TO aKTBMPYeT
aBTOMaTM4eCcKoe nepeksiloyeHne Kamepbl.

HouHow Mopor: YctaHaBnnBaeT nopor
BbIABNEHMA YC/IOBUI OCBeLLeHNs Ana
nepeknoyYeHNa B HOYHON pexxnum. MeHbLlm
BeJIMYMHaM COOTBETCTBYIOT 60onee HU3KMe
YPOBHW OCBeLLeHMA.

3agepxKa Houbto: YcTaHaBnvBaeT Bpems
BbIAAB/IEHWA YC/IOBUI TEMHOTbI, BbIPaXKeHHOE B
ceKkyHpaax, nepeq nepeksoyeHmem Ha HOUHON
pexunm.

[lHeBHOW NOpOr: YcTaHaBNMBaeT nopor
BbIABIEHUA YCNIOBUI OCBELLEHNA ANs
nepeKslYeHNs B HEBHOM peXxinm. MeHbLwnm
BENMYMHAM COOTBETCTBYIOT 6osiee Hu3Kue
YPOBHM OCBELLEHNS.

3apepxkKa [IHEM: YcTaHaBNMBAET Bpems
BbIABIEHWA YCNIOBUI OCBELLEHNS, BbIPAaXKEHHOE
B CEKyH[aX, Nepes nepeknoyeHrem Ha AHeBHOM
PEXNM.

OunbTp ¢ OrpaHNYEHHOIN NOI0CON
nponyckaHua: Eciv yctaHoBneHo Ha

S, MOBOPOTHOE YCTPONCTBO paboTaeT
HopMmanbHo. Ecnu yctaHoBneHo Ha N, kamepa
He nepeksYaeTCa Ha HOYHOW 1 AHEBHOM
pexum, a GyHKLUOHUPYET TONIbKO B AHEBHOM
pexume. B cnyuyae yctaHoBKM Ha N ocBeTUTenb,
eC/IN UMeeTCs, BKIIYAEeTCA U BbIKNIOYAeTCA B
3aBVICUMOCTH OT YCTaHOBOK no3nuumm Pexxum IR
(Modo IR).

MNVCUCZ_1511_RU

®

Bo ns6exaHue own604HbIX COO6LIEHNI
peKomeHAyeTcs BbIGupaTh BenuunHbI Nopora
1 6onee cepbésHble OLIMOKY AHEBHbIX
nepeknioyeHuii.

1

oIk WN

INFRARED

>IR MODE H AUTO
NIGHT LEVEL : 5
NIGHT DELAY H 5
DAY LEVEL : 20
DAY DELAY H 30
CUT OFF FILTER: Y

Puc. 63

MeHI0 BbINONMHAET AUHAMNYECKYIO aBTOKOHUrypaLmio
B COOTBETCTBMM C BbIGOPOM NPy NOKa3e NapameTpos,
KOTOPbIE MOXHO U3MEHAT.

A

PeX<1IM aBTOMATM4€CKOro nepeknioueHnii
AeHb/HOYb MOAYNA CTPOro He PeKOMeHAYeTCs,
NocKonbKy HaBofjKa NoABepraeTca peskum
M3MeHeHNAM OCBellleHIs B HOUHOE Bpems,
Hanpumep, Npy BbINOHEHNN NATPYNbHbIX
NpPOXOoXK/AeHUIA WK NO NPUYMHE BKNIOYEHNA
BCMOMOraTeNbHbIX YCTPOIICTB OCBELeHNA.
TaKue cUTyaLyyim MOTryT BbI3BaTb MHOTO
HeXenaTenbHbIX NepeKnioyeHus, CTaBALLe Noj
yrposy pa6oTy camoro mopyns.

35
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RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

9.1.9.12 MeH1o foNoONHNTENbHbIX KOHGUrypaumii

(banaHc benoro LiBerta)
Mo3Bonset HacTpouTb cnepyouine napameTpbl:

1. Peum: YcTaHaBNVBaAET TUM KOHTPOSA 6anaHca

6enoro LBeTa. Bo3aMoXHble 3HaueHuA:

« ABTOMAaTMYeCKM: aBTOMATNYECKN yCTaHaBnMBaeT

6anaHc 6enoro LgeTa. 310 peKoMeHayemoe
peLueHve.

+ Yue6HuK: [oArotaBnMBaeT pyyHyIo HaCTPONKY
YCUNEHUIA KPAaCHOTO W CUHETO.

+ Outdoor: YcTaHaBNMBaeT GKCMPOBaHHbIE
BEJIMYNHbBI YCUIEHNA KPACHOTO 1 CUHETO Ha
OTKPbITOM BO3AyXe.

+ Indoor: YctaHaBnuBaet GpukcnpoBaHHble

BE/IMUMHbI YCUNEHWA KPAaCHOTO W CUHEro Ana
nomMeLLeHul.

« ATW:MoarotoBka aBTOMaTM4YeCKOro onpefeneHuns

6anaHca 6enoro.

2. 3HauveHue KpacHOro: YCTaHaBNMBaeT 3HauYeHne

yCnneHuA KpacHoro.

WHITE BALANCE

1>MODE : MANUAL
2 RED VALUE : 0
3 BLUE VALUE: 0

Puc. 64

MeHio BbinonHaAeT AVHaMUnYeckyo aBTOKOHd)I/IrypaLWIIO
B COOTBETCTBUM C Bbl60pOM npn nokase napameTpos,
KOTOPbl€ MOXHO U3MEHATb.
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9.1.9.13 MeHto fonoNHUTENbHBIX KOHGUrypaunii
(Bpyroe)

1.

Pe3KocTb: YcTaHaBIMBaeT 3HaueHe pe3KkocTr
n3o06parkeHus.

Bbicokoe pa3pelueHue: [logrotasnveaeT
BbICOKOE pa3pelleHrie. BbIXogHOW curHan Bugeo
1MeeT 6oree BbICOKOE pa3peLleHue.

Wide Dynamic: BkntouaeTt dyHKumio Wide
Dynamic. YnyywaeT npocmoTp, Korga
paccmaTtpriBaeMas 30Ha OCBELLAETCA Nlyylle
OpYyrux.

Crabunusarop: Bkntouaet dyHKLMIO
3M1eKTPOHHOW cTabunuzaunm n3obpakeHns.

MporpeccuBHoe CkaHnpoBaHme: Bkntouaet
dyHKUMIo MporpeccBHOro ckaHMpoOBaHUA.
Mo3Bonaet goctnub 6onee ctanbHOro
n306paxkeHns, Korga HaBoAKa NoAKIoueHa K
BUeo-cepsepy.

MoHmkeHne Llyma: YcTaHaBBaeT ypoBeHb
CHVKeHMA Wwyma. MNpu n3meHeHUn napameTpa
B 3aBUCMMOCTU OT YCJIOBUIN OKPY»KatoLLen
Cpefbl MOXXHO NoNyunTb 6onee KOHTPacTHoe
n3obpaxkeHve.

SHARPNESS

HIGH RESOLUTION
WIDE DYNAMIC
STABILIZER
PROGRESSIVE SCAN
NOISE REDUCTION

Puc. 65
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9.1.10 MeHi0 agBMKeHUsA

1.

KoHdurypauus: YctaHaBnnBaet
KOHUrypaumm, npefycCMOTPeHHble HaBOAKOMN.

+ Standard: YctaHaBnvBaeT cTaHAapTHYI0 CKOPOCTb
LBUXKEHWN.

Offset Pan: HaBoaka nmeeT nonoxeHune Ha
0°, onpefenéHHoe mexaHnyeckn. OyHKLmA
Offset Pan no3sonseT onpeaenntb NyTém
NporpaMMHOro obecrneyeHus NosoXxeHuve,
oTnnyvatoweecs ot 0°.

PyuHoi KoHTponb: Monyumns goctyn K
MOAMEHI0, KOTOPble YNpaBAoT NapameTpamu,
CBA3AHHbIMU C PYUHbIMU BUXKEHUAMY
YCTPOWCTBA.

Preset: [lo3BonaeT nonyyatb AOCTYN K
NOAMEHI0, MO3BONAOLWMM N3MEHATb BENNUYMHDI
Preset.

Patrol: Mo3BonAeT nonyyatb JOCTYN K MOAMEHIO,
MO3BONAIOLMM USMEHATb BeNMUMHbI Patrol.

Autopan: [o3BonaeT nosyyaTtb AOCTYM K
NOAMEH!0, MO3BONAILWMM N3MEHATb BENNYMHDI
Autopan.

Bbizos [lBuxKeHuii: [o3BonsaeT nonyyatb
LOCTYN K MOAMEHIO, yNpaBAsAoLemy
aBTOMATNYECKVIM BbI30OBOM [ABVKEHUIA.
HononHutenbHble: [o3BoNAET BXOA B

MOAMEHIO [/ YCTaHOBKY [OMOHNATENbHBIX
napameTpos.

MOTION
1>CONFIG. : STANDARD
OFFSET PAN: + 0.00
MANUAL CONTROL

PRESET

PATROL

AUTOPAN

MOTIONS RECALL
ADVANCED

OO WN
VVVVVV

Puc. 66
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9.1.10.1 MeHI0 py4HOro KOHTponsa

1.

MakcumanbHas CKOPOCTbZ YctaHaBnvBaeT
BPY4YHYI0 MaKC/MalbHYIO CKOPOCTb.

Pexxwum Fast: AktnBnpyet pexum Fast. Ota
onuWA, eC/IM OHa BKJTI0YEHa, MO3BONAET ObICTPO
nepemeLLaTb HaBOAKY NPV NOMOLLM AXKONCTHKA
[l0 OrpaHNYNTeNA Xopaa.

Ckopoctb C 3ymom: BkntouaeT onumio
CKOpOCTb C 3yMOM. DTOT NapameTp, ec/iv OH
BKJTIOUEH, aBTOMATUYECKU CHIKaeT CKOPOCTb
Pan n Tilt B 3aBucumocTn oT KoadpduumeHTa
HOKyCHOro paccToaHus.

®akTop Tilt: YctaHaBnvBaeT GakTop CHUMXEHMUA
pyuHoI ckopocTy ocu tilt.

Autoflip: BkntouaeT dyHkuuto autoflip (To ecTb,
aBTOMATUYeCKyto HaBOAKY C HaKNIOHOM Ha 180 °,
KOFAa Yros HakfIoHa JOCTUTHET OrpaHnunTens
xofa) AnA obneryeHVs OTCNEXNBaHWA NOAEN No
KOpVAOPaM 1iv JopOoram.

OrpaHnyeHns [ABmxKeHua: loctyn K MeH1o
OorpaHuyeHunn.

MANUAL CONTROL
1>MAXIMUM SPEED :
FAST MODE :
VEL. WITH ZOOM :
TILT SCALE FACT.:
AUTOFLIP :
MOVEMENT LIMITS

oIk WN

Puc. 67

37

d - nnnereAuudye ou oadrososAd  [NNEGN

- MDA,

ny



RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

9.1.10.2 MeHi0 py4uHoro KoHTpona (Pamku)
Mo3Bonser HacTpouTb cneayouine napameTpbl:

—_

OrpaHuueHus Pan: [Mogrotasnusaet
orpaHuyeHus Pan.

N

Hauano Pan: YcTaHaBnnBaet HavanbHoe
orpaHuyeHue Pan.

w

OkoHuaHue Pan: YcTaHaBnMBaeT KOHeYHoe
orpaHuyeHune Pan.

>

OrpaHunuenus Tilt: Mogrotasnueaet
orpaHuueHus Tilt.

L

Hauano Tilt: YctaHaBnmBaeT HauanbHoe
orpaHuueHme Tilt.

6. OkoHuaHume Tilt: YcTaHaBnmBaeT koHeuHoe
orpaHunueHue Tilt.
LIMITS
1>PAN LIMITS : N
2 PAN START + 0.00
3 PAN END HE 0.00
4 TILT LIMITD : N
5 TILT START + 0.00
6 TILT END + 0.00
Puc. 68

9.1.10.3 MeHto Preset

1.  W3smeHsert Preset: [Ina goctyna Kk meHto
M3meHeHns Preset.

2. Cnyxe6Han Nporpamma Preset: 1na goctyna K

MmeHto OyHKumu Preset.

PRESET

1>EDIT PRESET >

2 PRESET UTILITIES >
Puc. 69
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9.1.10.4 MeHto Preset (U3meHseT Preset)
MNo3Bonset HacTpouTb cnefyoLme napameTpbl:

1.

Yncno: Homep Preset, koTopblii xenaete
N3MEHUTb.

2. BknioueHue: BknioyeHue preset.

3. Pan:[lonoxeHune pan, BblpaxeHHOe B rpagycax.

4.  Tilt: MonoxeHue tilt, BbipaxkeHHOe B rpafycax.

5. Zoom:[lonoxeHwne 3yma.

6. Focus: [MonoxeHve AHEBHOW 1 HOYHOW
$OKyCMPOBKN.

7.  CkopocTb: CKOPOCTb AOCTUXKEHWA MONOXKEHWS,
Korga preset Bbi3blBaeTCA GyHKLUMEN
natpynuposaxus (Patrol) n ckaHupoBaHus
(Scan).

8. Maysa: YcTaHaBnvBaeT oxunaaHve B CeKyHAaxX
nepep Hayanom clefyiowero ABUKeHNs B
natpynuposaHuu (Patrol).

9. TeKcT: Hagnucb otobpaxkaetca npu JOCTUKEHUN
nosoxeHusa preset.

EDIT PRESET

1>NR. : 1

2 ON : N

3 PAN :+ 0.00

4 TILT :+ 0.00

5 ZOOM : 0

6 FOCUS: 4096 - 5600

7 SPEED: 100.0

8 PAUSE: 1

9 TEXT : Text 001
Puc.70

C MEHI0 MOXHO COXPaHUTb HEMOCPEACTBEHHO preset,
oTnpasmB KomaHgy Iris Close, BKNtoualoLLyio ABUKEHNA
HaBOAKM.
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9.1.10.5 MeHto Preset (Cnyxe6Has Mporpamma
Preset)

[To3BonAeT HaCTPOUTb CleaytoLme napameTpbl:

1. A.[JHeBHas poKycuposkKa: [lozsonser
MCNosb30BaTh aBTOGOKYCHPOBKY BO BpeMs
Bbl30Ba preset B fHeBHOM pexume. [1na
obecneyeHns GbICTPOTbI I TOYHOCTY B
doKycnpoBKe 1306paxKeHNsA OTKIIOUNTE
aBTODOKYCMPOBKY.

2. A.HouHas ¢pokycupoBKa: [lo3sonset
1Cnonb3oBaTb aBTOGOKYCHPOBKY BO Bpems

BbI30Ba preset B HOUHOM pexkrme. PekomeHayem

BK/tOYaTb aBTOYOKYCUPOBKY, KOTAa HaBOAKa
OCHaLUeHa MHPPAKPACHBIM MPOXKEKTOPOM,
NOCKOsbKY GpoKanbHas TouKa N3MeHAeTCA OT

BUAVMOTO CBeTa [10 MHPaKPaCHOro N3nyyeHus.

3. CkopocTtb CkaHupoBaHua: CKopocTb 6yaeTt

CMOJIb30BaHA Kak CCblfIKa MpU BbI30BE HOBOTO
NOMOXeHWs preset ¢ GyHKLMEN CKaHNPOBaHUA

(Scan).
4. CkopocTtb Mo YmonuaHuio: Vi3meHsaeT

CKOPOCTb MO yMonyaHuio Preset. 3Ta BennunHa
ncnonb3yetca GyHKLMeN YCTaHOBUTb CKOPOCTb?
Ana onpepeneHna Bcex Preset Tol xe ckopocTu.

5. Maysa Mo YmonuaHuio: Vi3meHseT naysy rno

ymonuaHuio Preset. 3Ta BenmumHa ncnonb3syetca
dyHKUMeln YcTaHOBUTL Nay3y? Ana onpeaeneHns

Bcex Preset Ton xe naysbl.

6. YcraHoBuTb CKOpOCTb: Ha3zHauaeT Bcem Preset

CKOPOCTb NO YMONYaHUIO.

7. YcranoButb lMaysy: HazHauaeT Bcem Preset
rnaysy no yMmos4aHutio.

PRESET UTILITIES
1>AUTOFOCUS DAY H N
2 AUTOFOCUS NIGHT: Y
3 SCAN SPEED : 200.0
4 DEFAULT SPEED : 100.0
5 DEFAULT DWELL H 3
6 SET SPEED?

7 SET PAUSE?

Punc. 71
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9.1.10.6 MeHto natpynuposaHus (Patrol)

1.

MepB.bIiii Preset: [MepBbiii preset
nocneposatenbHocTu Patrol.

2.  Nocnepgnwui Preset: NocnepHuii preset
nocneposatenbHoCcTy Patrol.

3. Pexum Random: MogroTtaeBnveaeT BbiNosHeHVE
cryyaiiHbiM obpasom. [NocnenoBatenbHOCTL
nepecynTbIBaeTCA HEMPepPbIBHO.

PATROL

1>FIRST PRESET :

2 LAST PRESET : 250

3 RANDOM MODE : N
Puc.72

9.1.10.7 MeHio Autopan (aBTonaHopammpoBaHue)

1.

Preset Xopga: YcTaHaBnvBaeT HayanbHoe
nonoxeHue Autopan (aBTonaHopamnpoBaHus).

Preset Bo3Bpara: YcTaHaBnBaeT KOHEYHOe
nonoxeHune Autopan (aBTonaHopamnpoBaHuA).

CkopocTtb Xofa: YcTaHaBnMBaeT BENNYNHY XOAa
Autopan (aBTonaHopaMmpoBaHus).

Ckopoctb Bo3Bpara: YcraHaBnvBaet
BEeNMYMHY BO3BpaLLeHns Autopan
(aBTONAHOpaMypoBaHUs).

AUTO-PAN
1>PRESET OUTWARD:
2 PRESET RETURN :
3 OUTWARD SPEED : 20.
4 RETURN SPEED :100.

Puc.73
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9.1.10.8 MeHI0 BbI30Ba ABVKEHWNI

MoXHo HaCTPOUTb y3en Takum o6pa30M, YTO nocne
onpeneneHHoro nepmoia npocToa aBToMaTnyeckn
BbINONHAETCA d)yHKLlI/Iﬂ ABUKeHWA, yCTaHOBNIEHHAA
nepaTtopom.

- O

Bup [ABukeHus: Tuna ABUXXEHUA AN BbI30Ba
(None, Home, Autopan, Patrol, Tour 1, Tour 2,
Tour 3).

RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

2. 3apepKa [BmKeHua: Bpema npocron
[XKOWCTMKA, yKa3blBaeTcA B CeKyHAax.
MOTION RECALL
1>MOVEMENT TYPE : NONE
2 MOVEMENT DELAY: 60

Puc.74
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9.1.10.9 [lononHuUTENbHbIe MEHIO

1.

CraTnyecKnin KOHTponb: MNoarotaBnveaer
KOHTPOJIb NONOXEHNA TONbKO TOrAa, KOrAa
HaBOAKa OCTaHOBMNeHa.

[AnHamnyeckunin KOHTponb: MogrotaBnusaet
KOHTPOJb MOJSIOXKEHUA TONbKO TOrAa, HaBOAKa B
LBVKEHNN.

Linknuyeckunin Bo3Bpar B UCXoaHOe
nonoxeHue: ECiv otnnyaeTtca ot Hyns,
yCTaHaBNMBaET BbIMOSIHEHME NpoLeaypbl
BO3BpaTa B cxoaHoe nonoxeHvie (homing)
nocsne onpefenéHHoOro KoNM4YecTsa Yacos.

Pexxnm skoHoMUK: [TOHW>KaeT MOMEHT
OBuUraTenen, korga HaBojKa octaHoBneHa. He
BK/lOYalTe B NPUCYTCTBUN CUIIbHOFO BETPa Un
WNHTEHCKBHbIE KonebaHus.

ADVANCED

1>STATIC CONTROL HE 4
2 DYNAMIC CONTROL HE 4
3 CYCLIC HOMING : 0
4 ECO MODE Y

Puc.75
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9.1.11 MeHio Bu3yanusaumii

1.

MonoxxeHune PTZ: Ecnn mecto oTnnyaeTca

ot OFF, no3BonseT BbI6paTb pexxum, npu
KOTOpOM 6yAyT BM3yann3mpoBaTbCA Ha SKpaHe
nonoxexua Pan, Tilt u Zoom. MoxHo BblGpaTb
BU3yanusauuio no Bpemenn (1S,3Su5S) nnmn
noctoaHHyto (CONST).

Wmsa Preset: Ecnn mecto otnnvaetca ot OFF,
MO3BONAET BbIOPATb PEXIM, MPU KOTOPOM
6yfieT BU3yann3rpoBaTbCA Ha SKpaHe TEKCT,
NMPUCBOEHHBIN NMOCIeAHEMY AOCTUTHYTOMY
nonoxeHuio Preset. MoxHo BbibpaTb
BM3yanu3sayuio no spemenun (15,3 Su5S) unn
noctosaHHyto (CONST).

Wma 3oH: Ecnu mecTto otnnyaetca ot OFF,
MO3BOJIAET BbIOPATb PEXUM, NPy KOTOPOM OyayT
BU3Yann3npoBaTbCA TEKCTbI, MPUCBOEHHbIE
AKTUBHbIM 30HaM. MOXHO BbIGpaThb
BM3yanu3sauuio no spemenn (15,3 Sun5S) unn
noctoAHHyto (CONST).

ID HaBoaku: Ecnn mecto otnnuaetcsa ot OFF,
Bu3yanusmpyert ID HaBoAKN.

Mony4yeHHbie KomaHabl: Ecnn mecto
oTnnyaetcs oT OFF, no3BonseT BbIOpaTh pexunm,
npw KOTOPOM ByayT BM3yann3npoBaTbcA
rosiyyYeHHble cepuiiHble KoMaHAbl. MoXHO
BblOpaTb BM3yanu3aumio no spemenn (15,3 Su
5S) unm noctosaHHyto (CONST).

lTopusoHTanbHas Delta: Mepegpuiraer
rOPU30HTaNbHO TEKCTbI MEHIO, MO3BONAA
JIyYLLyto LLeHTPOBKY UX CaMUX.

MNVCUCZ_1511_RU

7. BeptukanbHas Delta: Mepepsuraer
BEPTUKaNIbHO TeKCTbl MEeHIO0, MO3BOJIAA JTyYLLYO
LIeHTPOBKY UX CaMUX.

DISPLAY

1>PTZ POSITIONS : 1S
2 PRESET NAME : 3 S
3 AREAS NAME : OFF
4 UNIT ID :CONST
5 RECEIVED COMMAND:CONST
HORIZONTAL DELTA: 3
VERTICAL DELTA : 3

Puc.76

9.1.12 MeHio0 onuui

1.

MoTonouyHan YcraHoBKa: BknioueHune atoro
pexrma aaeT BOSMOXHOCTb NepeBopayrBaHme
N300paXkeHNA N KOMaHS HanpaseHus.

TpeBOXHble cobbiTuA: Haxatb ana AoCTyna K
MEHI0 TpeBOr.

YcraHoBKa Moiikn: [1o3Bonset nonyyatb
[OCTYM K MEHI0 YCTaHOBKUN MOMKN.

OPTION

1>CEILING MOUNT :N
2 ALARMS >
3 WASHER

Puc.77
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9.1.12.1 MeHtio TpeBor

1-5. Tpesora 1-5: [103BONAIOT JOCTYMN K MEHIO, C
KOTOPOro MOXHO yCTaHaBNMBaTb NapaMeTpbl
Tpesor ot 1 go 5.

o

CocrosiHue TpeBor: [To3BonAeT nonyyatb
LLOCTYN K MEHIO COCTOAHUA TPEBOT.

ALARMS STATE

RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

Punc. 78

Ecnun yctanoBneHa ¢apa IR, TpeBora 5

@ 3apesepBNpoBaHa 1Al 06)KVMHOT0 BHEILHEro
BbIK/lOYaTens, AnA KOTOporo TpeBora 5 He
noABAAETCA Ha BUAeo.

42

B meHIo TpeBoru Bbl MoxeTe nonyuntb AOCTYN K OfHOMY
13 meHto (Allarme 1-5), rae MoxeTe N3MEHUTb NapameTpbl
TpeBor.

M3 3TX MeHI0 MOXHO YCTaHOBUTb Cnefyoune sHayeHnaA:

1.  Bwupa: YCTaHaBNMBAET TUM KOHTAKTa: 0ObIUHO
3aKpbITbI (H.3.) nnuv 06biuHO oTKpbITHIN (H.O.)

2. [DencrtBue: Tvn fencTBrA, KOTOPbIA BbIMNOAHAET
y3en, Korga akTusmpyeTca Tpesora (Autopan,
Patrol, Pene 1, Pene 2, Scan, Tour 1, Tour 2, Tour
3, Washer, Wiper). Ecnu BbibrpaeTca nosuumsa
BbIKJ1, TpeBora oTkntouaetcs.

3. Ywmcno: Jocturaemblii preset, Korga TMNom
[encTBuA TpeBoru aenaeTca Scan.

4.  TekcT: Hapnncb oTobpaxkaeTca npu akTUBHOWM
Tpesore.

1>TYPE :N.C.
2 ACT. :SCAN
3 NR. : 1
4 TEXT :

Puc.79

MeHio BbinonHaAeT ANHaMUYECKYI0 aBTOKOHd)I/IpraLMIO
B COOTBETCTBUN C BbI6OPOM npu nokKase napameTpos,
KOTOpPbI€ MOXHO N3MEHATD.

C meHIo TpeBOrYt MOXHO MONYYNTb JOCTYN K MEHIO
CocTosAHME TPEBOT, B KOTOPOM OTOBPAKAETCA COCTOAHME
Bxopa Tpesor (CLOSED - 3akpbiTblit KOHTaKT, OPEN -
OTKPbITbI KOHTAKT).

ALARMS STATE

ALARM 1 CLOSED

ALARM 2 OPEN

ALLARME 3 CLOSED

ALLARME 4 CLOSED

ALLARME 5 CLOSED
Puc. 80
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9.1.13 MeH10 ycTaHOBKU MOMKM

[MoBopoTHOe yCTpOVICTBO [aeT BO3SMOXHOCTb NCMO/Ib30BaTb
CTEKN00UNCTUTENDb Y NPUBOANTD B fe/CTBME HAacoC ANA
OUYNCTKKM CTeKNa.

[ina KoHGUrypaLmm yCTaHOBKIM MOVKI yCTaHOBUTE
06bEeKTMB Tenekamepbl neper ConomM YCTaHOBKM MOVKUA.
CoxpaHute preset (XY) ana 3Toro nonoxeHns, kotopas
OyLeT BbI3bIBaTbCA OT HACAZKK, KOTfa BKOUYaeTcs GyHKLMA
Washer.

KoHdurypuposarb cregytoLyve napameTpsbi:
1. Bkniovaet: [ogknioyerne dyHKumm Washer.

2. Nozzle Preset: Beegute Homep preset (XY),
COOTBETCTBYIOLYMIA COMTY.

3. Wiper On Delay: Bbibepute nHtepsan BpemeHu,
KOTOPbI MPOXOAUT OT akKTMBaLMW Hacoca 1 OT
AKTUBALMU CTEKSTOOUNCTUTENS.

4.  [nuTenbHOCTb MOWKM: BbibepuTe
NPOAOSIKUTESIbHOCTb OUMCTKU LEeTKaMM.

5. Wiper Off Delay: Boibepute
NPOAOMKUTENBHOCTb OUNCTKM LeTKamMu 6e3

9.1.14 MeH!0 no ymonyaHuio

1.  AHHynmuposaTtb Setup?: BocctaHaBnmBaer Bce
napameTpbl 3a NCKNloYeHreM preset.

2. AHHynuposatb Preset?: Ynanutb Bce paHee
coxpaHeHHble preset.

DEFAULT

1>DELETE SETUP?
2 DELETE PRESET?

Puc. 82

OnucaHHble Bbile onepauunv eeayT K ytepe
BCex npeaBapuTesibHO COXpaHéHHbIX AaHHbIX

BOAbI. (Hanpumep: Preset, Patrol, Autopan, Home...).
WASHER 9.1.15 MeHto uHdpopmaLun

I;Eﬁ;gig TTTTTTTTTTTT : - _I; MeHto no3Bonser NpoBepPATb KOH¢I/IpraL|I/I}O yCTpOIZCTBa n
2 NOZZLE PRESET : 1 BepCuto annapaTtHO-NporpaMmmMHoro obecrneyeHns.

3 WIPER-ON DELAY : 5

4 WASHING DURATION : 10

5 WIPER-OFF DELAY : 5 INFO

Puc. 81

AktnBauua ¢ynkuymm Washer pesepsupyer
ncnonb3oBaHue pene 2 ANA BKNIOYEHNA Hacoca
1 CHUMaEeT BO3MOXHOCTb NpUBIeYeHUs pene 2 K
curHany TpeBoru.

®

MNVCUCZ_1511_RU

Address: 1

Protocol : MACRO
RS485-1: 38400 N81 RX
RS485-2: 38400 N81 RIPET
FW: Oa (Apr 14 20009)

HW: 000-0000

Camera : 36x

PC: UC1PSSA000A

SN: 109032220029

Puc. 83
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9.2 UHTepdeirc nporpaMmHOro
ob6ecneueHus

9.2.1 MuHumanbHbie pekBnsutbl MK

BxopAlLee B KOMNNEKT NOCTaBKW NPOrpamMmHoe
obecneyeHyie ynpaBneHUs MOBOPOTHBIX YCTPONCTB
noaaepxuBaeT 16 KaHasnoB. [lporpammHoe obecneyeHe
Hyxpaetca B nakete Windows XP Service Pack 3 nnu Bbiwe,
Takxe B [1K ¢ npoueccopom Xeona Ha 2,3GHz v 6onee.

a
9.2.2 Mpoueaypa KoHUrypauuu c
nomoLLbio NPorpaMmMHoOro obecneyeHus

Mocne NoAroToBKyM 1 KOHGUIrypaLni HaBOAKN NPOU3BECTH
KoHurypauuto napameTpos IP (7.4.6 MogknioueHre
Kabens k cetn Ethernet, ctpaHuua 19).

>

apec IP pa3nuyHbIX y3n0B KOHOUryprpyeTca OTAENbHO CO
cTopoHbl MK,

OTkoHUrypumpoBatb agpec IP komnbioTepa: 192.168.10.1
(Mnn 192.168.10.2, nckn.).

MoacoepmHuTe 610K K cetn LAN, nogaiite nutaHue u
3anyctuTte 6paysep Microsoft Internet Explorer® 6.0 unu
6onee HoBO1 Bepcui.

Ona koHurypauum agpeca IP pasnnuHbix
y3110B, He06X04MMO NoAaTb Ha HUX NUTaHue,
nopcoeAnHUB nX No ofHoMmy K cetu lan (switch/
hub). OTKoH}UrypupyiiTe y3en, yctaHoBUB,

no KpaiiHei mepe, agpec IP u uma ocHoBHOro
npubopa. Mocne KoHpurypauum nponssegure
coepnHeHmne Kabens Ethernet c koHdurypauueii
cnepytoulero ysna.

Monyums goctyn K agpecy: 192.168.10.100.

Bypet 3anpolueH norviH 1 naponb. Bo Bpema nepsoit
KOHOUrypaLmm BBeAuUTe NOTVH 1 MApOsib MO yMONYaHMIO.

« JlornH: admin
+ Maponb: 1234
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Ecnu norvH BbiNoNHeH ycnelwHo, noAsnTCcA nHTepdeiic
YNpas/eHns NOBOPOTHbIM YCTPONCTBOM.

s

Web Interface

Y™

Puc. 84

MoBopoTHOe YCTPOIICTBO MOXET
DYHKLMOHMPOBATb C NOMOLYbIO NPOTOKONA
ONVIF unu TCAM. Ecnu ncnonb3yeTca NpoToKon
ONVIF, npoBepbTe NpaBUbHYIO YCTaHOBKY
BpeMeHU B YCTPOMCTBE Unu KoHdUrypupyiire
cepsep NTP (9.3.5 Kondurypauus cetu,
cTpaHuua 48).

9.2.3 YcTaHOBKa NporpaMmMHOro
ob6ecneyeHus

BcTaBbTe AMCK 1 3anycTUTe aBTOMATUYECKUI 3amycK
VNN YCTaHOBOUYHBIN NakeT. OTKpbiBaeTcA Be6-CTpaHNLa,
no3BONAILAA YCTaHOBUTb NpunoxeHne TVMS-cepeepa
(32 unu 64 6uT, B 3aBUCMMOCTU OT XapaKTEPUCTHK
KoMMbtoTepa).

Bypet 3anpolueH norvH n naponb. Bo Bpema nepsoii
KOHMrypaLmm BBeAUTE JIOMVH 1 MApOoJib MO YMONYaHUIo.

+ Jlornn: admin
« Maponb: 1234

[ina pobasnenna yctpolictea k VMS, Heobxopnmo BbibpaTh
cTpoky Kamepa B MeHio Setup.

Puc. 85
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Haxmute knasuwy Add.

Setup =)

== 5
None s st Cod P Powd Ao PIZ Loom
4: i) (Cpee) (emen) (Lo () () Tad o 0

) o) [

Puc. 86

MpucBoiiTe Ha3BaHVe Tenekamepe n y3ny. Beibepute
npotokon ONVIF unn TCAM un yctaHoswTe agpec IP
YCTPOIICTBA U YUETHble AlaHHble AoCTyna. Bbibepute
npogunu cTpUMmUHra u ybeautecs, yto onuuna Use PTZ
aKkTusuposaHa. Haxmute OK.

Add camera

Basic infomation Connectta relay server
Riclay name None -
Name Rielay addiess
Group Ry port

Tope Relay login

Address 152168103116 Relap password.

Login adin Userinfoimation

L] Useriniol

Protocol Userinfo?

Frimery 2_PROFILE

Select profile
Select profle

Device infarmation

Userinfo2

Secondary 3_PROFILE

Addiional informatia Manufacturer VIDEQTEC

P12 @ Madel

TCAME70C205

Audio Ward sudio channel Fimware version — y1,307R01-T100
) ) Picture type.
[ \ PTZ camera v
‘ oK ’ Cancel
Puc. 87
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Tenekamepa noABuTCA B ciicke yctpoiicTs (Camera
list), ee n3o6paxeHne moxeT ObiTb NONYYeHO Nnocne
nepeTack1BaH1A CUMBOA B OAHO 13 HEMCMOMb3yeMblX
nonef.

Puc. 88

[inqa Bu3yanu3aumm Tenekamep Ha Komnblotepe
Heo6xof1MO yCTaHOBUTb KneHT TVMS v ncnonb3osatb
€ro iNA yaaneHHoro noakntoyeHua K cepsepy TVMS. ina
KOHUMrypaLmm KneHTa HeO6XOAMMO NOMYUUTb AOCTYN C
NOMOLLbIO CTAHAAPTHbIX JAHHBIX YYETHON 3anucu.

Jlorvx: admin

Maponb: 1234

HaxmuTe Ha KHoMKy Setup.

© TUMS Client
Client View Setup Everts Tools Help

Brightness = +
e

o 0

Puc. 89

D contrast

» Color
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RU - Pycckuit - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

MosABMTCA OKHO, TAe MOXHO ,06aBUTb, HaxkaB KHoMKy Add,
CepBepbl, K KOTOPbIM MOXHO OyAEeT MOAKMIOUYUTLCA

Setup ==

Server (VMSNVR) Canmers egitred or vewing

“Use DiaaandDicn Y egistes/urvegiter servs, gove of canera

43 oy ) (o

=

Puc. 90

Mocne fobasneHns cepeepa HEOHXO[NMO
3aper1cTprUpoOBaTh ero AnA Busyanusaynn. Mepetawute
CMMBON CEPBEPA Ha KOJIOHHY, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKe.

Setup

Camets esaediorveving
B -]
oo Gt
o a1

Server (VMS/NVE)

“Use Drag and Dicp 1o regite/ureegies server, goue orcamera

() (viaw ) (Coee = =

o) o) (o

Puc. 91

Haxmute OK, UTo6bl BEPHYTbCA K Mporpamme
BM3yanusaynn. Tenepb MOXHO yBUAETb BUAEOKaMepbl,
BbINOJHAA NepeTack1BaHue, Kak B cnyyae cepeepa TVMS.

46

9.3 UHTepdeiic Beb

®
®

MNepBas onepauus, HeobxoaMMas AN KOHUrypauun
NOBOPOTHOTO YCTPOICTBA, 3aKMKOYAETCA B NOAKIIOUEHNN K
ero Be6- nHTepdeicy.

Mpwu nepsom BKNOYEHNU NPUCBOITE afpec,
OTANYHbIN 0T 192.168.10.100.

Moppepxusaembie 6paysepbi: Microsoft
Internet Explorer, Google Chrome, Mozilla
Firefox.

B 3apaHee ycTaHOBNEHHbIX HACTPOIKax NOBOPOTHOE
YCTPOWNCTBO KOHOMIyprpoBaHo ¢ agpecom 192.168.10.100.

[ina nonyyeHna fOCTyna K NOBOPOTHOMY YCTPOWCTBY
[0CTaTOYHO NMOAKNIOUNTLCA K 6pay3epy no agpecy: http:/
indirizzo_ip 1 BbINONHWTD NOMMH C NOMOLLbIO 3apaHee
YCTaHOBJIEHHDBIX JAHHBIX YYETHON 3anucu:

+ Wmsa nonb3oBarens: admin
« Maponb: 1234

9.3.1 Home

Ecnv norvH BbINONHEH yCreLLHo, NoABUTCA NHTepeiic
YNpaBeHA NOBOPOTHbIM YCTPONCTBOM.

Web Interface

NG

Puc. 92
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9.3.2 [lpoBepkun nonb3oBartens

[InA KOHTPONA NOBOPOTHOTO YCTPOIICTBA Yepes bpaysep
HeobxofMMo BblbpaTh cTpoKy KoHTponb Monb3osatens
(Controlli Utente). OTkpoeTcAa HOBOE OKHO C BUPTYanbHON
KNaBuaTypoi Ans nepefayn KoMaHs.

User interface

e[| I ]
4 PRESET
: Ee3—
=

Puc. 93

Ha BVIpTyaHbHOI?I KnaBnaType pasmeLleHbl cnepyouine
yCTpOVICTBa ynpasneHua:

+ MNepeknioyatenb ckopocT: [03BonAET BbIGPATH
CKOPOCTb JBUXEHNI NOBOPOTHOTO YCTPOMCTBA.

i

Puc. 94

« Zoom wide/Zoom tele

Sy SN

Puc. 95
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+ Focus far/Focus near/Auto focus

Puc. 96

« Iris close/Iris open/Auto iris

Puc. 97
+ Wiper/Washer

w»

Puc. 98

« Day: Aktuupyet ¢punbtp IR Kamepbl. Ecin
NPUCYTCTBYIOT, BbIKNIOYaeT CBETOANOAHbIE (LED)
OCBeTUTENN.

.*.

Puc. 99

+ Night: leaktunpyet dpunbtp IR Kamepbl. Ecnn
NPUCYTCTBYIOT, BKloYaeT cBeToauofHble (LED)
ocBeTUTeNN.

Puc. 100
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9.3.3 NapameTpbi YcTpoiicTBa

B cTpoke meHio MapameTpbl YcTpoiictea (Parametri
Dispositivo) MOXHO NPNUCBOMTbL Ha3BaHMEe NOBOPOTHOMY
YCTPOICTBY 1 0TOBPA3UTb NHYIO AOMOMHUTENbHYIO
nHdopmaLuio.

Y

=

=y

©

=

©

>

E

§ Device Parameters

o p—— -
= Serial Number 112135780006
9 e
5 — 0

I e e
2 e 3

X

g e c

Q. Major Revision 4

.

S

X

v

1%

>

a

' Puc.101

)

o

9.3.4 Cratuctuka YcrpoiicTBa

B ctpoke meHio Ctatuctuk YcTpoiicTaa (Statistiche
Dispositivo) npuBefeHbl, TONbKO B KOHCYNbTaTUBHbIX
Lienax, BCe CTAaTUCTUYECKME AaHHble, COBpaHHbIe BO Bpemsa
GYHKLIMOHMPOBAHMA MOBOPOTHOIO YCTPONCTBA.

Device Statistics

Pan degrees 02874

Tit degrees 1160809

Powerup 369

Working hours 58

Housing max temperature (C) n

Housing min temperature (°C) E

CPU board max temperature (°C) u

CPUboard min temperature () 2

Vet board max temperature (-C) o

et board min temperatur (°C) 40

R Light ON hours 749
Puc. 102
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9.3.5 KoHdurypaums cetu

B cTpoke meHto KoHdurypaumsa Cetu (Configurazione
Rete) MOXHO 13MeHATb ceTeBble HACTPOWKI MOBOPOTHOTO
ycTponcTea. MoXHO pelnTb cnocob NpucBoeHus agpeca
YCTPOWCTBY: CTAaTUYECKM UM AYHAMUYECKM C MOMOLLbIO
DHCP. YcTpoincTtBo nogaepxuBaeT 4 BepCuio MHTEPHET-
npotokona (IP).

Ha 37011 Xe cTpaHuLie MOXHO KoHGUrypuposatb 2 DNS 1
peLmTh, Kakne MexaHU3Mbl JOMKHbI ObITb aKTVBMPOBaHbI
ANA aBTOMaTNYeCKoN NAeHTUPUKALMM YCTPOICTB B
NOKanbHo ceTu.

Network Configuration

P Version Pt [
Address Type DHCP. =]
NS auto discovery. DISABLED ]
Primary DN, 0000

Secondary DHS 0000

Date and Time 2013091007:47.02UTC

NTP Server DISABLED =]
PC Symchronzaton DISABLED &l
UPNP DISABLED ]
Zerocont ENABLED [
R ENABLED &l

Puc. 103

MoXHO TaKXe peLnTb JOMKHO N YCTPONCTBY ObiTb
CUHXPOHM3MPOBaHHbIM C BHeLWwHUM cepepom NTP
(Network Time Protocol).

« NTP -> OTK/IOYEHHDIW: Bbibepute gaHHyto onumio,
eCnu xenaete CHXPOHU3NPOBATb AaTy U Bpema
YCTPOWCTBA.

« NTP -> CTATUMECKUIA: BbibepuTe gaHHyio onuyto, ecnn
XenaeTe CMHXPOHU3MPOBATb faTy U BPeMA YCTPOICTBA
c faTon n BpemeHem cepsepa NTP, ykasaHHoro
CTaTUYECKMM afpECOM.

[Ana npaBunbHOro GyHKLUMOHNPOBaHMNA
yCTpoiicTBa HE06XOANMO CMHXPOHN3MPOBATb
NoBOPOTHOE YCTPOIICTBO C NPOrPpaMMHbIM
o6ecneueHuem VMS, ncnonb3ys cepsep NTP.

MNVCUCZ_1511_RU



9.3.6 KoHourypauus nonbsosatenen

B cTpoke meHto KoHurypauusa Monb3oaateneit
(Configurazione Utenti) MoxxHo ynpaBnaTb
NoNb30BaTENAMY, MEOLMMM JOCTYN K TOBOPOTHOMY
ycTporicTsy. [Monb3osateny Kateropuyt AGMUHUCTPATOP
(Administrator) moryT nonyuatb OCTYN K KOHGUIypaLmm
ycTpolicTga. Takve nonb3osatenu kak Onepatop (Operator),
Monb3osatenb (User) u HensBecTHbIin (Anonymous) umeiot
OrpaHMYeHHbIN BOCTYN K CTPaHUL@AM ynpaBieHuA.

User Configuration

Usemame admin ]

Privilege Administrator

Puc. 104

YCTpOIICTBO MOTYT KOHGUIYPMPOBATb TONBKO
nonb3oBaTeNy Co CTaTycoM afMMHNCTPaTOpa.

9.3.7 NapameTpbl [ BrKeHNA

B cTpoke meHio MapameTpbl BuxeHns (Parametri
Movimento) MOXXHO KOHTPONNPOBATL Yepes ceTb Bce
napameTpbl MOBOPOTHOTO YCTPOICTBA.

. Offset Pan: HaBogka umeet nonoxeHue Ha 0°,
onpepnenénHoe mexaHunyeckun. OyHkuusa Offset Pan
no3BonsAeT onpeAennTb MyTéM NPOrpamMmMHOro
obecneyeHuns NomnoxeHve, oTmyatolleecs ot 0°.

+ Pexum Fast: [lo3BonseT Ha BbICOKOI CKOPOCTU
nepemeLyaTb MOBOPOTHOE YCTPOWCTBO NPV MOMOLL
IPKOWCTIKA [JO OrpaHUYNTeNA Xoaa.

«  Pexum skoHoMuu: MOHNXAET MOMEHT ABUraTeneln,
Koraa HaBOfiKa OCTaHOBJIEHa /1A CHUXKeHUA
notpebnexua. He BKtoualite B NpUCyTCTBIV CUIbHOMO
BETPa VNN MHTEHCUBHBIX KonebaHui.

« CraTuyeckuit KOHTponb: [ToaroTaBNBaeT KOHTPONb
MONOXeHNA TONbKO TOrAa, KOTAA HaBOAKa OCTaHOBINEHA.

«  [inHamu4ecKunin KOHTposb: [oAroTaBNVBaET KOHTPOb
MONOXeHWA TO/IbKO TOrAa, HaBOAKa B ABMXKEHNN.

« ToTtonoyHasa YcraHoBKa: [lepeBopauviBaeT
1306paxeHue 1 MEHAET MeCTaMi KOMaHZbI ABUXKEHUA.

MNVCUCZ_1511_RU

+ Autoflip: MoBopaunBaeT NOBOPOTHOE YCTPOICTBO Ha
180°, Koraa ero HakNoH JOCTUraeT OrpaHNYUTENA XOAa.
ObneryaeT OTCNEXMBaHWA NIOAEI MO KOprAopam unu
Aoporam.

+ MakcnmanbHasa CKOpoCTb: YCTaHaBNMBAET BPYUHYHO
MaKCVManbHyt CKOpPOCTb.

+ Ckopoctb C 3ymom: Bknioyaet onuyuio CkopocTb
C 3yMOM. ITOT NapameTp, €C/v OH BKIIOUEH,
aBTOMATUYECKM CHUXKAET ckopocTb Pan nTilt B
3aBUCUMOCTY OT KO3hOULIMEHTA POKYCHOTO PacCTOAHNUA.

« @akrop Tilt: YctaHaBnvBaeT GpakTop CHUKEHUA PyYHON
ckopocTu ocu tilt.

+ OrpaHuueHua Pan: [TogrotaBnuBaet orpaHnyeHns Pan.

+ Hauano Pan: YctaHaBnuBaet HayanbHoe orpaHuyeHve
Pan.

+ OKoH4aHue Pan: YcTaHaBIMBaEeT KOHEYHOE
orpaHu4yeHune Pan.

+ OrpaHuyenus Tilt: Nogrotasnusaet orpaHunyeHus Tilt.

« Hauano Tilt: YcTaHaBnvBaeT HayanbHOe orpaHnyeHmne
Tilt.

+ OKoHuaHme Tilt: YcTaHaBnmBaeT KOHeuHoe
orpaHuyenme Tilt.

Motion Parameters

optens]

Offset Pan (%) 0.00 - 359.99] 0

FastMode ENABLED i

Economy Mode. ENABLED

static Control ENABLED i

Dynamic Control ENABLED

Ceiling Mount. DISABLED i

Autofip

r[Manual ¢ T

Max Speed (*5) 0,10~ 200.00] 100

DISABLED

Tit Factor 2

r[Movement Limi

PanLimits.

DISABLED

Tit Limits DISABLED

Ha

Puc. 105
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9.3.7.1 Autopan

B noppaspaene Autopan (aBTonaHopamnposaHue)
MOXHO YKa3aTb NpefBapuTesIbHble HACTPOWKM Havyana v
3aBepLUEeHA aBTONaHOPaMMPOBaHNA.

MoxHo YCTaHOBUTb CKOPOCTb NPOXOXAEHMA NYTU.

s

s

=

©

=

©

>

=

=

¥ Autopan

o

) From Preset [ + 2507 g
g Topreset 2250 2
a ‘Outward Hovement Speed .1+ 200] %
‘E’[ Retun Speed 0.1+ 200] 10
o

Q

e =3
<

=N

a

. —
s

s

<

o

> .

& Pnc. 106

\

2 9.3.7.2 Patrol

B nogpasgene Patrol (natpynmpoBsaHue) MOXHO yKa3aTb
npefBapuTesbHble HACTPONKI Hauana v 3aBepLueHus

naTpynmpoBaHuA. Kpome Toro, MOXHO yKa3aTb KaK JOKHO
NPONCXOANTb CKAHMPOBaHIE NPeABaPNTENbHBIX YCTAHOBOK

(preset ): cnyyainHoO UK Her.

Patrol

First Preset 1+ 250] i

Last Preset 2= 250] 250

Random Mode ENABLED

=]
=3
[I—

Puc. 107
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9.3.7.3 Bbi30oB [1BMmKeHUN

B nogpasgene Bbizos [1BuxeHnii (Richiamo Movimenti)
MOXHO yKa3aTb MHTepPBaN BpeMeH OTCyTCTBUA
AKTWBHOCTMU, MO OKOHYaHUM KOTOPOTrO NOBOPOTHOE
YCTPOICTBO BbIMOHNT OJHO U3 Criefyowmux

AelCTBIA: BO3BPAT B UCXOAHOE NONOXEHNe, 3amycK
aBTOMNaHOPaMVPOBaHIA UK NATPYAMPOBaHNe.

Motion Recall

Type

NONE

Timeout (s) (5 + 3600]

Cyclic Homing [0 168]

Puc. 108
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9.3.8 Napametpbi NpegBapuTenbHbIX
HacTpoek (Preset)

B cTpoke meHto MNpeaBapuTtenbHasa HacTpoiika Mapametpos

(Parametri Preset) MOXHO KOHUIyprpoBaTb HEKOTOpble

napameTpbl, KacatoLyecs NpeABapUTENbHbIX HACTPOEK.:

+ CkopocTb CKaHmpoBaHuA: CKOpOCTb B rpagycax B
CEKYHAY, C KOTOPOI JOCTUTAETCA NpefBapuUTeNbHasA
HaCTpOliKa Mo YeTKOMY YKa3zaHuIo onepaTopa.

+ Tun pamnbi: [103805IsIET BbIOGPATH YCKOPEHUS
NOBOPOTHOTO YCTPOICTBA.

« CkopocTb ABMKeHMI (Mo ymonvanmio): CKopocTb,
1crnonb3yemas B onepaumsx autopan u patrol.

« YcTaHOBMUTb CKOPOCTb NO yMmon4yaHuio: CkopocTb
M0 YMONYaHMIO YCTaHAB/IMBAETCA TaKXe Kak CKOPOCTb

[pa3BepTbiBaHUA ANA BCEX NpeABapUTENbHbIX HACTPOEK.

+ May3a Mo YmonuaHuio: Bpems (B cekyHaax)
npe6biBaHNA NO yMONYAHMIO B KaXKAO0M
npenBapuUTeNbHON HaCTPONKe.

+ YcTaHOBUTb Naysy no ymonyaHuio: MNaysa
MO YMONYaHMI0 YCTaHaBNMBAETCA /1A BCEX
npeABapuUTENbHbIX HACTPOEK (preset).

Puc. 109

Preset Parameters

— -

Ramp Type 2 ]

crerws o

Set default speed value. NO 8]

Set defauit dwell tme NO [
[
——
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9.3.9 Napametpbli NpeaBapunTenbHbIX
HacTpoek ([lononHuTeNbHO)

B paspene Mapametpbl Preset ( JononHutenbHble)
MOXHO NMepCOHaN3M1pPOoBaTb 3HaYEHUA CKOPOCTY U
nay3sbl Ana Kaxjon npefBapuTeNbHON HaCTPOIKY, a
TaKxe NofKAoYaTh / OTKM0YaTb CaMu npefBapuTeNbHble
HaCTPOMKM.

Preset Parameters Advanced

presetin i o]
Enabled YES =l
Pan 0
" o
Zo0m o
Wovements Speed (15)[0 - 200] 0
Owen Time () 1+ 5600] 0
(I
—
Puc. 110
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9.3.10 Linpposble BXxoAbl/BbIX0AbI 9.3.11 Wiper

B nnate umdpoBbIX BXOAOB/BbIXOA0B MOXHO
KOHGUIYprpoBaTh LNbPOBbIE KaHasbl, NPUCYTCTBYIOWME
B8 NOBOPOTHOM YCTpolicTee. CnefyeT KpaTkoe onucaHme
MapameTpoB, KOTOPbIE MOXKHO KOHGUTYPUPOBaTb, ANs
Kaxgoro unpoBoro Bxoga.

He nonb3yiiTecb cTeKnoouncTutenem, Korga
BHeLHAsA TemnepaTypa Hike 0°C unu nmeetca
nép.

BcTpoeHHan weTka-ouncTuTeNb He OKasbiBaeT BAMAHME Ha
063op KaMepbl, KOTOpasn yCTaHOBJIEHA B FePMOKOXYXe.

ID curnana Tpesoru:: [one, ncnonb3syemoe anA Bbl60pa

.

HY>HOr0 LIM$POBOTo BXOA.

Bup: Yka3blBaeT pexiM Mo yMonuaHuio LndpoBoro
BXofa. MoxeT 6bITb ycTaHOBNEHO Ha OBbIYHO OTKPbITHIN
1y O6bIYHO 3aKPbITHIN

DeiicTBme: K Kaxgomy BXogy MOXeET ObiTb
NPUCOeAVHEHO Kakoe-nnbo aelicTare. [leiicTane

9.3.12 Washer

Hacoc ansa MbITbA NOBOPOTHOTO YCTPONCTBA
KoHbuMryprpoBaH B nnate Washer, rge K onepauum Mbitbs
MOHO NPNCOEAVHNTL NPeABAPUTENbHYIO HACTPOIKY,
3afaTb ANUTENbHOCTb MbITbA CTEKNA, yKa3aTb 3afepKy
aKTVBaLMM 1 OTKMIOUEHUA CTEKNOOUNCTUTENS.

AKTMBUPYETCA B MOMEHT, KOrja KOHTAKT nepexoant
B COCTOAHWME, OT/INYHOE OT CTaHAAPTHOTO. Huxe

o Wash:
nepeuncieHbl BO3MOXHbIe AeCTBUS: asher

RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

Nozzle Preset [1 = 250/ i

Wiper.0n Delay (s) [1 = 60] 5

+  NONE: Hukakux genctauin.

Washing Duration (s) (1 = 60] 10

+ SCAN: PacnonaraeT NnoBOPOTHOE YCTPOWNCTBO
COOTBETCTBEHHO BbIOPaHHbIM MpefBapUTeNbHbIM
HacTpolikam preset.

Wiper-Off Delay (s) 1~ 60] 15

+ PATROL: AktuBupyet PATROL (natpynupoBaHue).

+  AUTO-PAN: Aktueupyet AUTOPAN
(aBTONAHOpamMMpoBaHme).

Puc. 112
+ WIPER: AktnBnpyeT cteknoounctutens (Wiper).

+ WASHER: AKTuBrpyeT nocnesoBaTenbHOCTb MbITbA
cTekna.

« PEJIE 1: Aktnempyert pene 1
« PEJIE 2: AKTnBuMpyeT pene 2

+ IR FILT: JeaktuBupyet dunbtp IR kamepsl. Ecnn
NPYCYTCTBYIOT, BKIOYAET cBeTOANOAHbIe (LED)
OCBETUTENN.

[inAa npoBepKw NpaBUbHOro GpyHKLMOHMPOBaHNA
CUTHasoB TPeBOr Ha CTPaHuLe Beb NpucyTcTByeT
Kpy»oueK. B HopMabHbIX YCIOBUAX LIBET KPYKouKa
3ef1eHblif, @ B YCTIOBNAX OOHaPYXeHWA CUrHana TpeBori -
KpacHbIN.

Digital I/O

Narm D 1

e NORMALLY OPEN

Action NONE

Reser

Puc. 111
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9.3.13 MapameTpbl 3HKOAEpa

B cTpoke meHio MapameTpbl SHKogepa (Parametri Encoder)
MOXHO KOHOUIyp1poBaTb 2 NOTOKA BIAEO YCTPOICTBA.
MepBblit NOTOK B 06A3aTeNIbHOM NOPAAKE CKUMAETCA C
nomoLypbto anroputma H.264/AVC, B To BpemA Kak BTOPOW
anbTepHaTUBHO MOXET MCMONb30BaTb KO[VPOBaHME
MJPEG. [ins 06eux NoTOKOB MOXHO 3a4aTb pa3Mepbl BUAEO,
4acToTy KappoB, UCMOMb30BaHNe perynatopa CKopocTn 1
pasmep GOP. Kpome Toro, MoxHo KoHdurypuposatb ON
Screen Display (OSD), koTopbiii no3BonsAeT Ha3blBaTb BIAEO
nepep cxatuem.

9.3.14 IHcTpyMeHTbI

B cTpoke meHto MHCTpyMeHTbI (Strumenti) MOXHO
nepeHacTpanBaTh CTaHAAPTHbIE 3HAUEHNA BCEN
KOHMrypaLmm NOBOPOTHOIO YCTPONCTBA WU TONBbKO
HEKOTOPbIX CrieLyanbHbIX CEKLI.

Kpome Toro, B laHHOM pasgene MOXHO:
+ OB6HOBUTE MKPOMPOrPamMmMy yCTPOICTBA.

+ CHOBa BK/TI0UMTE MOBOPOTHOE YCTPOMCTBO.

Encoder Settings

Utility

——— sets all presets settings to their factory values.
u.‘  rosots setings ot factoy v

s sets all authentication settings to their factory values.
sznmnnu TI—

Reses parametes andsetags (o i acor alues.

e I firmy i lessun file selezionato.
Uporad deics mars, ([Siogiaz ] Nessunflesseziona

UPGRADING
V7l Reboot the device.
PLEASE WAIT

Encoder

Input format COMPOSITE PAL =]
Input deinterlace o [=
Resolution 352088 =
Framerate mit 2 =
Rato controller B8R o]
Bitrate 32+ 10240] sz

4264 Frame nterval (0 - 255 2

H264 profile High Profie =
[Dual

Secondarystream Yes I}
Codec MJPEG =
Resolution 720576 [l
Framerate imit 30 [z
Rato contrller cBR [
Bitrate [32 = 1024] 1024

H264 Frame ntorval [0+ 255 120

H264 profle High Profile =]
[osD|

System D No =]
Time No 9]
Position Botom [
Fontsize Small@6) =]
Brightness [0+ 507 50

Contrast [0 = 50] 50

Hue 0507 50

Saturation 0+ 50 E)

Puc. 113
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RU - Pycckuit - PykoBofcTBO no sKkcnayaTtauum

10 AKceccyapbl

[Lina gononHutenbHoii HGopmauun

no KoHdUrypaumu 1 NCNoNb3oBaHNI0
obpaLjaTbca K pyKOBOACTBY NO SKCMyaTaumm
COOTBETCTBYHOLEro 060pyaoBaHNA.

10.1 YcTaHOBKa MOIKU

MoBOPOTHOE YCTPOWCTBO MOXET ObITb YKOMMIEKTOBAHO
BHELUHVM HAacOCOM [iJ1A OUNCTKM CTeKNa.

Puc. 115

3a gononHuTenbHoli MH$opmauuein obpaTutecb
K cooTBeTCTBYloLeli rnase (9.1.13 MeHio
YCTaHOBKU MOIiKM, cTpaHunua 43).

®

10.2 HacTteHHOe KpenneHue

HacTeHHbI KPOHLUTEH C BHYTPEHHUM KabenbHbIM
KaHasioM U3roTOB/IEH 13 aMiOMUHA 1 OKpaLUeH
NMOPOLLKOBOW KPacKo.

Puc. 116

54

10.3 KpoHwTeilH Ana nopy4Heii

KpOHLUTEIH /15 MOHTaXa Ha MOPYYHM C BHYTPEHHIUM
NPOXOXKAeHNeM Kabenen.

Puc. 117

10.4 KpoHwWTelnH Ha NOTONOK

MeHsiiTe 3y6uaTbie Waiibbl KaXXAblii pas, Koraa
CHUMaeTe KOpnyc ¢ 0CHOBaHMA.

Mprbop MoXeT ObITb YCTAaHOBMEH B NEPeBEPHYTOM
nonoxeHny 6narofapsa KPOHLUTEHY 1A KpenneHns K
MOTONKY.

Puc. 118

®

3a gononHutenbHoii HpopmaLueil obpaTuTech
K cooTBeTcTBYloWeil rnase (9.1.12 MeHio onuyuin,
cTpaHuua 41).
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11 UHcTpYKUMm no o6bIvHOMY
$YHKLMOHNpPOBaHUIO

11.1 OTo6paxkeHne coCToOAHNA
HaBOAKM

Bo Bpemsa HopmanbHoi paboTbl Mo BbIGOPY
No/b30BaTeNA HaBOAKa 0TOOPaxaeT Ha MOHUTOpe
AaHHble, OpraH30BaHHbIE, Kak NMOKa3aHO Ha PUCYHKe.
OTo6pakeHne MOXeT ObITb BKIKOUEHO UMK BbIKIOUYEHO (
9.1.11 MeHio BU3yanu3auuii, ctpaHuua 41).

NORTH/EAST

ID: 1 12345
AL 1: Alarm 1

Pan : - 5.56

Tilt: +120.01

Zoom: 36.00x

Preset: Text 001

E7-PRESET NOT CONFIGURED

Puc. 119

NORTH/EAST: /M5 30HbI, B KOTOPOI HaXO[MTECh.
ID: 1: Aapec npuémHuKa.

12345: [TonHbIN CNUCOK aKTUBHBIX TPEBOT.

AL 1: Alarm 1: TeKcT nocnefHeii TpeBOrv akTUBEH.
Pan: - 5.56/Tilt: +120.01/Zoom: 36.00x: AKTyanbHoe
nonoxeHue Pan, Tilt n 3yma.

Preset: Text 002: Mims BbIOpaHHOTO preset akTMBHO.
E7-PRESET NOT CONFIGURED: CnepytoLiee none

MOKa3bIBaEeT OLIMOKMY, O6Hapy>KeHHble BO BpeMA pa6OTbI
CUCTEMDI N NPU KOMaHAAX, NONTyYeHHbIX CepUnHbIM

nyTem (Tonbko Mpun NONy4YeHHbIX KOMaH4axX 0To6pa>4<eH|/|e

MOXeT ObITb BKIKOUEHO WU BbIKMIOYEHO).

MNVCUCZ_1511_RU

11.2 CoxpaHeHue Preset

11.2.1 bbicTpoe coxpaHeHune

nOCpe,ElCTBOM KnaBnaTypbl KOHTPONA MOXHO COXPaHUTb
aKTyalbHOE NOJIoXKEHNE. [ina gononHutenbHon

I/IH(I)OpMaLlVII/I oGpamaTbca K PYKOBOZACTBY MO 3KCnyaTauum

I/ICI'IOﬂb3yeMOI7I KnaBmnatypbl.

Bo Bpems coxpaHeHst MOXXHO N3MEHATb CKOPOCTb
NOCTVKeHVA Preset KHOMKamm fanbHein/6nmxkHen

HOKYCHPOBKM 1 BpEMEHN 0XMAaHMA ¢ KHomkamu Iris Open/

Iris Close.

SET PRESET

Focus to change speed
Iris to change dwell
Joystick to exit

Speed : 100deg./s
Dwell H 5s
Pan : - 5.56
Tilt: +120.01
Zoom: 36.00x
Puc. 120

11.2.2 CoxpaHeHMe ¢ MeHI0
Cmotpure 9.1.10.3 MeHto Preset, ctpatuua 38.
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11.3 BbizoB nonoxeHusd Preset (Scan)

MocpefCTBOM YCTPOIICTBA YNPaBNEHNA MOXHO Bbi3BaTb
Kakoe-nn6o nonoxexue Preset , coxpaHeHHOe paHee
(3a gononHuTENbHOW NHPOPMaL et obpaLlaiiTech

K PYKOBOZCTBY MO 3KCMNyaTaLm 1CMosb3yemoro
YCTPOICTBA).

11.4 BknioueHwue Patrol

Mo BOMpocam NoAKYeHNA/OTKMIOUEHNA GYHKLNN
obpaLyanTech K pyKoBOACTBY MO 3KCMyaTaLum YCTPOCTBA
KOHTPONA 1N K COOTBETCTBYtoWWel rnase (11.13
CneuuanbHble KOMaHAbl, CTpaHuLa 58).

[ina oTknoueHNA GyHKLUMU nepemecTuTe AXKONCTVK Unn
BbI30BWTE [PYroii TUM ABUKEHUA.

Mo Bonpocam KoHUrypaLuy aHHo GyHKLK obpaTUTeCch
K cooTBeTCTBYOLLel rnase (9.1.10.6 MeHio naTpynnpoBaHus
(Patrol), cTpaHuua 39).

11.5 BKnioueHue
aBTONaHOpPaMUpPOBaHUA

RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

OyHkuma Autopan NOCTOAHHO Bbi3blBaeT 2 COXPaHEHHble
npeaBapuTenbHble HACTPONKM (preset ).

Mo Bonpocam NOAKNYEHUA/OTKIIOYEHUSA GYHKLMN
obpaLlanTech K pyKoBOACTBY MO 3KCMyaTaLum YCTPOCTBA
KOHTPONA 1N K COOTBETCTBYtoWWel rnase (11.13
CneyvanbHble KOMaHAbl, CTpaHuua 58).

[ina oTkNtoyeHna (I)yHKLI,VII/I nepemecTuTe JKONCTUK UAn
Bbl30BUTE ,qpyr0|7| TN OBUXEHMA.

Mo Bonpocam KoHdUrypaLmm aHHON GyHKLMM 06paTnTech
K cooTBeTCTBY!OLLel rnase (9.1.10.7 MeHto Autopan (aTona
HOpaMMpOBaHWe), cTpaHuLa 39).

56

11.6 Bbi3oB xoga (Tour)

Pexxum pa6oTbl Tour N03B0ONIAET MOBTOPATH
npefBapuUTeNbHO 3aPErncTPUPOBaHHbI HEMPepPbIBHbIM
Cnoco6om xoa.

HaBopgka MoxeT 3aHOCUTb B MamATb 0 3 Tour ¢
MaKCUManbHOW NPOACIIKUTENbHOCTBIO 2 MAHYTbI KaXaas.

[ins 3aHeceHws B namaATb ofHoro Tour HabepuTe Ha
KNnaBuaType cneuuanbHbli preset, OTHOCALMIACA K HOMEpPY
coxpaHsaemoro Tour (11.13 CneupnanbHble KOMaHAbI,
CTpaHuua 58).

Y106bl ynpocTuTh pernctpaumio Tour, HaBOLKa B
aBTOMATYECKOM peXMMe OrpaHnY1BaeT CKOPOCTb

Pan u Tilt B 3aBucMocTy OT KO3GPULIMEHTa GOKYCHOTO
paccToaHumA.

Bo Bpems 3anmcu Tour nokasbiBaeTcA NPoLeHTHOe
cofiepxaHue 0CTaBLLeroca BpemMeHH 3anycka, Kak nokasaHo
Ha unacTpaumn.

RECORDING TOUR MODE
Iris to stop

Pan : - 5.56

Tilt: +120.01

Zoom: 36.00x
Puc. 121

[ina npepbiBaHUA PEruCTpaLn HaXMITe Ha KHOMKY lris
Open nnw Iris Close.

[ins 3anycka npon3BoacTea undposoro Tour Ha
KnaBuaType, creLuanbHbli preset, OTHOCALLMICA K HOMepY
Bu3yanusupyemoro Tour (11.13 CneunanbHble KOMaHAbI,
CTpaHuua 58).

MNVCUCZ_1511_RU



11.7 Bbi3oB nonoxeHna Home

MocpefCcTBOM KNaBKaTypbl yNpaBneHUs MOXKHO BbI3BaTb
nonoxexue Home (Scan n.1), coxpaHeHHOe paHee

(3a gononHuUTENbHO NHbOPMaL el obpaLLaiiTech K
PYKOBOCTBY MO 3KCMNyaTaLyu 1CMOsb3yemoro yCTpolicTaa
KOHTpONA).

11.8 AKTMBaLUA CTEKNOOUNCTNTENA
(Wiper)

He nonb3yiiTecb cTeknoouncrutenem, korga
BHeLHsAA TemnepaTypa Hubke 0°C unm nmeertcs
nép.

Mo Bonpocam NOAKYEHUA/OTKIOYEHUSA GYHKLMN
obpaLuanTech K pyKoBOACTBY MO 3KCMyaTaLum YCTPOCTBA
KOHTpONA 1N K CooTBeTCTBYtoWel rnase (11.13
CneyvanbHble KOMaHAbl, CTpaHuua 58).

CreKknoouncrutenb Ae3aKTnsupyertca
aBTOMaTNYECKU, €CNIN OCTAETCA BKNIOYEHHBIM.

11.9 AKTUBMpYET CMCTEMY MOMKN
(Washer)

Korpa otnpasnAeTca kKoMaHaa, NOBOPOTHOE YCTPOICTBO
pacrnonaraeTcs OKHOM nepef GopCyHKON. AKTUBMpYLOTCA
HaCcoC U CTEKIOOUNCTNTENb Ha ONPefeNeHHbIN Neproa
BpemeHu. B KoHLie npoLieaypbl TOBOPOTHOE YCTPOICTBO
BEPHETCA B HauabHOE MONOXeHMe.

Mo Bonpocam NoAKNYEHNA/OTKIOYEHUSA GYHKLMN
obpaLyanTech K pyKoBOACTBY MO 3KCMyaTaLum yCTPOCTBA
KOHTPONA 1N K COOTBETCTBYIoWWel rnase (11.13
CneyvanbHble KOMaHAbl, CTpaHuua 58).

Mogenw ¢ motoLeit yCTaHOBKOW, OCHALLEHHO JaTYNKOM
YPOBHSA, FeHepUPYIOT COOTBETCTBYIOLLEE COOBLLEHNE, KOTfa
XUAKOCTU B B6aKe HeOCTAaTOYHO.

MNVCUCZ_1511_RU

11.10 AKTBaLMa CBETO4NOAHOrO
(LED) ocBeTuTena

Ecnmn ycTaHOBKa He ocHalleHa CyMmepeyHbiM

BbIK/IlOUaTeNeM, MOXHO aKTVBMPOBaTh/[eaKTMBNPOBaTb
CBETOAVOAHbI OCBETUTENb NOCPEACTBOM CMELMANbHON
KomaHgbl. (11.13 CnewupnanbHble KOMaHAbl, CTpaHMLa 58).

11.11 MNepe3arpy3ka y3na

3a gononHUTeNbHoO MHGOpMaLmein obpaTnTech K
cooteTcTByloLeil rnase (11.13 CneumnanbHble KOMaHAb,
cTpaHuua 58).

11.12 Py4yHan KoppeKTMpoBKa
¢$oKycnpoBkm preset

Bbi3oBuTe preset, B KOTOPOM Bbl XefaeTe N3MeHUTb
GOKyCMPOBKY € KOMaHAbl Scan. Vi3meHunTe pokyc
COOTBETCTBYIOLLMMU KHOMKaMW AanbHen/6nvKHei
$oKycnpoBKY, He MeHAA nonoxeHna Pan/Tilt/Zoom.
CoxpaHuTe preset ¢ coOTBeTCTBYIOWLMM Preset.

PyuHas Koppekuus Preset umeet apdekr
TONbKO B C/lyyae, e/ NoNA AHEBHOI/HOYHON

aBTO¢OKYCUPOBKM OTKNIOYEHbI (9.1.10.5
MeHio Preset (Cnyxe6Has Mporpamma Preset),
cTpaHuua 39).
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RU - Pycckun - PykosogcTso no akcnnyatauuy [N
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s 11.13 CneynanbHblie KOMaHAbI

CMNELUWANIbHBIE KOMAHbI

NY LLSL”ZDNDANW

Komanpa Mpotokon
VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS ERNITEC ONVIF (auxiliary com- PANASONIC PELCOD
mand)
Perncrpauua nycka Tour 1 | CoxpaHuTb Preset 77 Coxpanutb Preset 77 CoxpanuTb Preset 77 CoxpaHuTb Preset 77 CoxpaHuTb Preset 77

Hauatb 3anomuHaHue
pattern 3

CoxpaHuTb Preset 47

CoxpaHuTb Pattern 2

Peruncrpauua nycka Tour 2

CoxpaHuTb Preset 78

CoxpaHuTb Preset 78

CoxpaHuTb Preset 78

CoxpaHuTb Preset 78

CoxpaHuTb Preset 78

CoxpaHuTb Preset 48

CoxpaHuTb Pattern 3

Peruncrpayua nycka Tour 3

CoxpaHuTb Preset 79

CoxpaHuTb Preset 79

CoxpaHuTb Preset 79

CoxpaHuTb Preset 79

CoxpaHuTb Preset 79

CoxpaHuTb Preset 50

CoxpaHuTb Pattern 4

Myck Tour 1 CoxpanuTb Preset 80 CoxpanuTb Preset 80 CoxpaHuTb Preset 80 CoxpaHuTb Preset 80 CoxpaHuTb Preset 80
AkTuBMpYeT pattern 3 CoxpaHuTb Preset 51 Pattern 2

Myck Tour 2 CoxpaHuTb Preset 81 CoxpaHuTb Preset 81 CoxpaHuTb Preset 81 CoxpaHuTb Preset 81 CoxpaHuTb Preset 81
CoxpaHuTb Preset 52 Pattern 3

Myck Tour 3 CoxpaHuTb Preset 82 CoxpaHuTb Preset 82 CoxpaHuTb Preset 82 CoxpaHuTb Preset 82 CoxpaHuTb Preset 82

CoxpaHuTb Preset 53

Pattern 4

3anucb octaHoBKM Tour

Iris Open/Close

Iris Open/Close

Iris Open/Close

Iris Open/Close

IrisOpen/Close

CoxpaHeHve HOBOro
pattern

Ack




NY LLSL"ZDNDANW

65

CMELWAJIbHBIE KOMAHAbI

Komanpa Mpotokon
VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS ERNITEC ONVIF (auxiliary com- PANASONIC PELCOD
mand)
Wiper Start CoxpaHuTb Preset 85 CoxpaHuTb Preset 85 CoxpaHuTb Preset 85 tt:Wiper|On CoxpaHuTb Preset 85 CoxpaHuTb Preset 85
Aux 30N Aux 30N Aux 3 ON CoxpaHuTb Preset 54 Aux 30N
Wip+
Wiper Stop CoxpaHuTb Preset 86 CoxpaHuTb Preset 86 CoxpaHuTb Preset 86 tt:Wiper|Off CoxpaHuTb Preset 86 CoxpaHuTb Preset 86
Aux 3 OFF Aux 3 OFF Aux 3 OFF CoxpaHuTb Preset 55 Aux 3 OFF
Wip-
Washer CoxpaHuTb Preset 87 CoxpaHuTb Preset 87 CoxpaHuTb Preset 87 tt:WashingProcedure|On CoxpaHuTb Preset 87 CoxpaHuTb Preset 87

Aux 4 ON

Aux 4 ON

Aux 4 ON

tt:WashingProcedue|On

CoxpaHuTb Preset 56

Aux 4 ON

Was+
Hourot Pexum Bkn CoxpanuTb Preset 88 CoxpaHuTb Preset 88 CoxpaHuTb Preset 88 tt:IRLamp|On CoxpaHuTb Preset 838 CoxpaHuTb Preset 83
CoxpaHuTb Preset 57
Houxot Pexum Bbikn CoxpaHuTb Preset 89 CoxpaHuTb Preset 89 CoxpaHuTb Preset 89 tt:IRLamp|Off CoxpaHuTb Preset 89 CoxpaHuTb Preset 89
CoxpaHuTb Preset 58
Mepesarpyska yctpoiictea | CoxpaHuTb Preset 94 CoxpaHuTb Preset 94 CoxpaHuTb Preset 94 CoxpaHuTb Preset 94 CoxpaHuTb Preset 94
Ini+ Faster+ Zoom out+ Focus CoxpaHuTb Preset 61
far+ Iris open
AkTtuBauma OSM CoxpaHuTb Preset 95 CoxpaHuTb Preset 95 CoxpaHuTb Preset 95 tt:0SM|On CoxpaHuTb Preset 95 CoxpaHuTb Preset 95

Men+

Iris open+ Focus+ Zoom
out

CoxpaHuTb Preset 46
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RU - Pycckun - PykosogcTso no akcnnyatauuy [N

3 CNELNAJIbHBIE KOMAHAbI

Komanpa Mpotokon

VIDEOTEC MACRO AMERICAN DYNAMICS ERNITEC ONVIF (auxiliary com- PANASONIC PELCOD
mand)

Patrol Start CoxpaHuTb Preset 93 CoxpaHuTb Preset 93 CoxpaHuTb Preset 93 tt:Patrol|On CoxpaHuTb Preset 93 CoxpaHuTb Preset 93

Pat+ AkTuBMpYeT pattern 1 AkTnBUpYeT patrol CoxpaHuTb Preset 60 Pattern
(naTpynupoBaHue)

Patrol Stop CoxpaHuTb Preset 92 CoxpaHuTb Preset 92 CoxpaHuTb Preset 92 tt:Patrol|Off CoxpaHuTb Preset 92 CoxpaHuTb Preset 92
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Pat- CoxpaHuTb Preset 59

Autopan Start CoxpaHuTb Preset 99 CoxpaHuTb Preset 99 CoxpaHuTb Preset 99 tt:Autopan|On CoxpaHuTb Preset 99 CoxpaHuTb Preset 99
Apa+ AKTuBUMpYeT pattern 2 AkTusupyet Autopan CoxpaHuTb Preset 63 Pattern 1

Autopan Stop CoxpaHuTb Preset 96 CoxpaHuTb Preset 96 CoxpaHuTb Preset 96 tt:Autopan|Off CoxpaHuTb Preset 96 CoxpaHuTb Preset 96
Joystick Joystick Joystick Joystick Joystick
Apa- CoxpaHuTb Preset 62

Tab. 12




12 Texob6cnyxunBaHue n
OuunCTKa

12.1 Texo6cnyxunBaHmne

Texo6cnyKnBaHne AOMKEH BbIMONHUTb TONIbKO
nepcoHan ¢ Keanudukaymei paboTbl Ha
IMEKTPUYECKNX KOHTYpaX.

12.1.1 O6HOBNEHNE MUKPONPOrpaMmMbl

O6HOBNIEHNE MMKpONporpamm 3HKoAepa
H.264 moeT BbINONIHATbCA HEMOCPEACTBEHHO C
nHTepdeiica ceTu.

Mpw HEOBXOANMOCTI MUKPOMPOTrPamMMy NOBOPOTHOTO
YCTPOICTBA MOXHO OGHOBAIATD.

Mo nobbiM BONpocam obpaLLainTech B LLEHTP TEXHUYECKOI
nogpaepxku VIDEOTEC.

Onepauus no 06HOBNEHNIO MAKPONPOrpamm MOXeT
BbINOJHATLCA HA MeCTe C MOMOLLbIO CrielanbHoro kabens,
NOCTaBAEMOro BMECTe C NMOBOPOTHbIM YCTPOWNCTBOM.
Onepauus TakKe MOXeT BbINOHEHA Ha PAcCTOAHMN
(tonbko npotokonbl VIDEOTEC MACRO 1 PELCO D) ¢
nomoLybto npeobpasosatens USB/ MocnegosatenbHoro
npeobpa3sosatens 485 (He BXOAUT B NOCTaBKY).

12.1.2 KonupoBaHue KoH$Urypauum

Mpy HEOBXOAMMOCTI MOXHO BBIMONHATb Pe3epBHOE
KOMMpOBaHVie KOHGUIypaLM1 NOBOPOTHOTO YCTPOCTBA

Mo ntobbiM Bonpocam 06paLyanTech B LLEHTP TEXHUYECKOI
noaaepxku VIDEOTEC.

Onepauus pe3epBHOro KOMMPOBAHNA U BOCCTAHOBNIEHNA
MOMET BbIMOMHATLCA Ha MECTe C NMOMOLLbIO CMeLanbHOro
Kabens, nocTaBnAeMoro BMecTe ¢ MOBOPOTHBIM
ycTpoiicTBoM. Onepaums TakKe MOXeT BbINoIHeHa Ha
paccToaHum (Tonbko npotokonsl VIDEOTEC MACRO

1 PELCO D) c nomoLypto npeobpaszosatens USB/
MocnepoBatenbHoro npeobpasosatena 485 (He BxoanT B
NoCTaBKy).

MNVCUCZ_1511_RU

12.1.3 3ameHa npefoxpaHuTenu

NPEAYNPEXXAEHUE! Bo ns6exanne
noXapoonacHoCTy, 3aMeHAlITe NNaBKne
nNpefoxXpaHnTeNu TaKNMU Xe, aHaloru4yHoro
TUNa U 3Ha4YeHNA TOKa. 3ameHa NaBKuX
npegoxpaHuTeneil OMKHA BbINONHATLCA
TONbKO KBanu$pnuupoBaHHbIM NePCOHaNoM.

|

\
LT
1))

Puc. 122

V]CI‘IOHb3yIOLL|I/IECFI nnaBKne npeaoxpaHnTenn onncaHbl
HXe.

3AMEHA NPEAOXPAHUTENN

Hanpsaxenne MnaBkun Mnaskuin
npeAoxpaHuUTenb | NpefoxpaHuTeNnb

F1 F2

24Vac, 50/60Hz

T4A L 250V 5x20

T6.3AH 250V 5x20

120Vac, 50/60Hz

T4A L 250V 5x20

T4AH 250V 5x20

T4A L 250V 5x20

T2AH 250V 5x20

230Vac, 50/60Hz

Ta6.13

AnbTepHaT1BHO UCMONb3YITe NAABKWIA NPeaoXpaHuTenb
YCTaHOBJIEHHOTO TYMa C aHaNOTNYHBIMM
XapaKTepucTuKamum.

12.2 Y60pkKa

12.2.1 OyuncTKa cTeksna u N1acTMaccoBbIX
yacren

W36eraTb npumeHeHmne 3TUNOBOro
cnupTa, pacTBopuTeneil, rmapupoBaHHbIX
yrneBof0pOA0B, CUMbHbIX KUCNOT 1
wenoyeil. cnonb3oBaHune HasBaHHbIX
NpoAYKTOB HAHOCMT HENONPaBUMblii Bpea
o6pabaTbiBaemoii NOBEPXHOCTHU.

[INA OUNCTKM JIMH3 OYKOB PEKOMEHAYETCA MONb30BaThCA
MATKOWN TKaHbtO C PaCTBOPOM HENTPaNbHOrO Mbina U
crieLnanbHbIX YACTALNX CPEACTB B BOJE.
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13 BbiBO3 B oTXOAbI

3TOT CMMBON M CMCTEMa yTunnsaymm nmerot
3HayeHMe ToNbKo B cTpaHax EC n He HaxopaT
mm PVIMEHEHUA B APYruX cTpaHax Mupa.

Balue nspenvie 6binv M3rotoBneHo U3 Matepuanos

1 KOMMOHEHTOB BbICOKOTO Ka4eCTBa, MOryLux ObiTb
NOBTOPHO VCMOMb30BaHHBIMU AN YTUNMN3MPOBAHHBIMU.
JneKTpUYECKIe 1 NEKTPOHHbIE MaTepHabl, Ha KOTOPbIX
MIMeeTCA YKa3aHHbIV CYMBOJ, B KOHLE CPOKa CNyObl
AOMKHbI BbIOPACHIBATHCA OTAENBHO OT HLITOBBIX OTXOLOB.
Mpocym BbIBE3TU 3TO YCTPOIACTBO B LieHTp cbopa unm Ha
3KONOMMYECKYI0 CTaHLMIO.

B EBponelickom CoobLecTBe CyLiecTBYIOT CUCTEMDI
anbdepeHUpoBaHHOMO c6opa Mycopa Ans 3NEKTPOHHbIX
U SNEKTPUYECKIX U3LENNiA.

RU - Pycckuit - PykoBofcTBO no sKkcnayaTtauum
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14 YcTpaHeHune
HeucnpaBHoOCTeN

3anpocuThb onepaumio KBanmrLuMpoBaHHOTO NepCoHana,

NOCKOIbKY:

+ Y3en noBpexaéH BCNeacTare nageHuns;

+ JKCM/yaTaynoHHble XapaKTePUCTMKM y3Nna nonyumnn
AIBHOE YXYALIeHNE;

+ YCTpOICTBO He paboTaeT AoMmKHbIM 06pa3oMm, Aaxe
€CNN Bbl BBIMOJIHIIN BCE YKa3aHUs, MPUBEAEHHbIE B
HaCTOSALLEM PYKOBOACTBE.

MPOBJIEMA
MPUYNHA

yCTpOI?ICTBO He BKJ/Ilo4YaeTcA.

OwuboyHas kabenbHas
Npo8oOKd, NOSIOMKA NIABKUX
npedoxpaHumerned.

PELIEHWME [poBepbTe NPaBUAbHOCTb BbINOMHEHNA
coefinHeHui. [poBepbTe COXPaHHOCTb
NnaBKMX NpegoxpaHuTenei 1, B ciyyae

Henonagky, 3aMeHnTe Ha yKa3aHHble.

MPOBJIEMA COXpaHeHHbIe noNioXeHunAa
preset He COOTBETCTBYIOT

CHATOW 30He.

NPUYMHA Ymeps ccbliku abcomomHo20o

NOJIOXEHUA.

PELLEHWE BbinonHuTe kKanMbpoBKy HaBOLKM C
KnaBuaTypbl (CM. COOTBETCTBYIOLEE
PYKOBOJCTBO M0 SKCMyaTaLui)

VNN BbINOSHUTE COPOC, BBIKMIOUMB 1

BK/I04MB 3aHOBO 060pyf0BaHMe.

MNVCUCZ_1511_RU



NMPOBNEMA
n3o6paxkeHue, B3ATOE C
pa6oueli o6bnacTu Tuna:

Ha moHuTOpe oTo6paxaeTca

Address : 1

Protocol : MACRO
RS485-1:38400 N81 RX
RS485-2:38400 N81 REPEAT

232 : FW UPGRADE ONLY

FW: Oa (Jun 4 2009)
HW: 000-0001

DIP1.1: VIEW CONF. ON

NPUYMHA Temnepamypa okpyxatoujeii
Cpedbl 04eHb HU3KAS.
PELLEHME MopoxpauTe OKOHYaHUA NpoLeaypbl

npeaBapuTeNnbHOro Harpesa. Ecnn
Temnepartypa oKpyatoLer cpefbl
C/MLIKOM HW3Kas, YCTPONCTBO
6ygeT 3ab/10KMPOBaHO, 0TOOpaxas
cnegytoLyio pabouyio o6nacTb:

MPUYNHA

(DIP1, SW1).
PELLEHWNE

SW1). Bkntoumte 3aHOBO 060pyf0BaHMe.

Address : 1
DE-ICE PROCEDURE

SYSTEM BLOCKED
TEMPERATURE TOO LOW

JlsyxpAaoHbil nepekoyamerns
Busyanuzayuu KoHguzypayuu

OTKNoUUTE HABOAKY, ONYCTITE PbIYAKOK
AByxpagHoro nepekntouatens (DIP1,

MPOBJIEMA

Bu3yanusunpys pabouyio
o6nactb TMNa:

Bo Bpems BK/lOUeHNA HaBoAKa
oCTaéTcsa 3a6N0KNPOBaHHON,

Address : 1

DE-ICE PROCEDURE
IN PROGRESS..

REMAINING MINUTES:59

MNVCUCZ_1511_RU

MPOBNEMA Error E1-AUTOPAN WITHOUT
LIMITS.

MPUYNHA Jsa preset, ucnone3o8aHHele
KaK 02paHu4eHus, He 6biau
3anpo2pamMMmupo8aHei.

PELLEHME 3anporpammupyiTe fga preset n

3aTeM 06HOBWTE MeHI0 KOHGUrypaLum
autopan (11.2 CoxpaHeHuie Preset,
cTpaHuua 55 e 9.1.10.7 MeHio Autopan
(aBTOMAHOpamMpoBaHme), cTpaHmua 39).
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RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

MPOBJIEMA Error E2-WIPER BLOCKED. MPOBJIEMA Error E8-TOUR NOT

MPUYNHA 3abnokuposaH unu noaoMaH CONFIGURED.
Cmeknooyucmumerne. MPUYNHA Boi308 Tour Henpozpammupyem.
PELWIEHWE Y6eauTbcs, UTo CTEKNO0UNCTUTESNb PELUEHWE CoxpaHuTb Tour co cnevuanbHoii
CBOBOAHO ABMraeTcs. komaHgoi (11.6 Beizos xoma (Tour),
CTpaHuua 56).
MPOBJIEMA Error E3-PATROL WITHOUT
PRESET or error E4-PATROL, 1 MPOBJIEMA Error E9-TEMP. TOO LOW.
PRESET ONLY. MPUYMHA Temnepamypa okpyxatoweti
MPUYNHA Preset He 6binu Cpedbl 0YeHb HU3KAS.
3anpozpamMmmupoBaHsl. PELIEHWE [iBuKeHUA HaBoAKM OynyT
PELUEHUE 3anporpammupyiiTe aga unu Gonee 3a6N0KNPOBaAHbI BO M36exaHue
preset 1 3aTem 0GHOBMTE MEHIO MeXaH14eckoro yuepta.
KoHurypauum patrol (11.2 CoxpaHeHue
Preset, cTpaHmua 55 e 9.1.10.6 Metio NMPOBNEMA CurHan tpesoru AL6 :LIV.
naTpynuposaHus (Patrol), cTpaHuua 39). HWU3KWUIA YPOBEHDb BOJbl.
MPUYNHA YposeHb udKocmu 0718 04UCMKU
MPOBJIEMA Error E5-IR TEMP. TOO HIGH or CMmeKon HusKuLL.
error E6-IR FAULT. ;
PELLEHME Hanonuute 6ak Hacoca cneumnanbHoi
MPUYNHA HexoppexmH+as paboma CTEKJI00UMLLAIOLLEN KIUFKOCTBIO.
UH(PaKpacHo20 npoxekmopa.
PELLEHWNE CoxpaHuTb preset co cnewnanbHom
KomaHpoii (11.2 CoxpaHeHue Preset,
CTpaHuua 55).

MPOBJIEMA Error E7-PRST. NOT

CONFIGURED.
MPUYNHA Boiz08 preset Henpozpammupyem.
PELLEHWE ObpaTnTech B aBTOPU30BAHHbI LIEHTP

TEXHUYECKOW MOALEPXKKN.
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15 TexHn4eckue napameTpbl

YcTaHoBKa Tuna KabenbHoro TeneBngenua CDS
(Cable Distribution System). He noakniouaiite K
cnctemam SELV.

NPEAYNPEXAEHUE! Aina cHmXeHNA onacHOCTH
noxapa nonb3yiTecb NCKAKYNTENbHO
Kabenamm, nmelowMn pasgenbl OANHAKOBbIe
unu 6onbuue 0.13mm? (AWG 26).

15.1 O6wwee

Kopnyc 13 antoMuHms 1 yaaponpoyHoro nnactnka

JMOKCMMONNICTEPOBOE MOPOLLKOBOE MOKPLITUE, LiBET
RAL9002

lMpocToTa B yCTaHOBKe 6naro,qapﬂ caMoueHTpupytoLemy
KOHHEKTOPY

OrtcyTcTBre nodTa
BbicTpas KoHUrypaLws 1 HacTpoiika

Cucrema AVHaMMYeCKOro nosnmunoHnpoBaHnA

15.2 MexaHukKa

KabenbHasa mydra: 2xM16, 2xM12
lopu30HTaNbHOE BpaLLeHe: MPOAJOSIK.
BepTukanbHoe Bpatyenmne: OT-90° a +90°

CKopocCTb No ropu3oHTany (3merumeblin): Ot 0.1°/s a
200°/s

CKOpOCTb BEPTUKAIbHOTO BpaLleHma (M3meHumBbIn): OT
0.1°/s a2 200°/s

MorpewHocTb npenosmuyuii: 0.05°
Bec yctporictsa: 12.5kg (13kg co npoxekTtop co LED)

MNVCUCZ_1511_RU

15.3 dnekTpuyeckuii/Bngeo

MutaHue/MoTpebneHne Toka:
+ 230Vac, 0.4A, 50/60Hz
« 24Vac, 4A, 50/60Hz
+ 120Vac, 0.8A, 50/60Hz
MoTpebnaemas MIWHOCTb:

+ 40W: noBOpPOTHOE YCTPONCTBO OCTAHOBIEHO,
HarpeBaHue BbIK/oYeHO

+ 60W: N0oBOPOTHOE YCTPONCTBO B ABUXKEHNN,
HarpeBaHue BbIK/o4YeHO

+ 125W: nuK Npw BKAIOYEHN, HarpeBaHe BKIOYEHO
MoTtpebnaemas MILHOCTb C BKMIOUEHHbIM OCBETUTENEM:

+ 55W, nOBOPOTHOE YCTPOICTBO OCTAHOBNEHO,
HarpeBaHue BbIKMOYEHO

+ 75W, NOBOPOTHOE YCTPOIICTBO B ABUXKEHNN,
HarpeBaHue BbIK/IOYEHO

+ 140W, nuK Npu BKNIOYEHUW, HarpeBaHwe BKIIOYEHO
Pasmep BxogHoro kabena: AWG 16-AWG 19
Pa3mepbl curHanbHbix Kabeneit: AWG 16-AWG 30
Bupaeo nuHns: koakcnanbHbIi kabenb (1Vpp, 750hm)
OyHkumu: Autopan, Preset, Patrol, Tour (makc. 3), Autoflip

MaKcrmanbHoe KonmyecTBo NpefiBapnTENbHbIX HACTPOEK
(preset) ana nposepku

+ AMERICAN DYNAMICS: 95*
+ ERNITEC: 250

+ PANASONIC: 250

+ PELCO D: 99*

+ VIDEOTEC MACRO: 250

*250, mosnbko 8 OSD (On Screen Display)

16-CIMBOSIbHAsA CTPOKa fi1s HAMMEHOBAHUSA 30H 1
npepycTaHoBOK

lnata TpeBoru I/0
« Bxopgpl curHana tTpesoru: 6
« Bbixog pene: 2 (2A, 30Vac/60Vdc max)
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MpoxekTtop co LED

« Yron VK npoxekTtopa 10° nnn 30° ana kamepbl 36x, 28x
« Yron VK npoxektopa 30° ana kamep 10x
« [lnnuHa BonHbl: 850nm, 940nm, Genblii cBeT

+ BcTpoeHHbIN paTunk ansa oceelleHns, cpabaTblBatoLLyuii
OT BHeLWHero ¢oTo3neMeHTa Unu npv NoMoLLu
Knasuatypbl

+ Pexxumbl nepeknioveHnsa kamepbl 1 BKoveHna UK
NPOXeKTopa HacTPamBaloTCA NPU NPON3BOACTBE.

+ YcTaHOBKa NpoXeKTopa He OKa3blBaeT Kakoro-
n16O BAVAHUA Ha CKOPOCTb NMOBOPOTa U HaK/OHa
MOBOPOTHOI NNaTGOPMbI

15.4 Coo6LieHna

RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

Kondurypauwma nocpeacteom OSD-meHo
MonyaynnekcHblit nHTeperic RS485, synnekcHbiin RS422

YnaneHHoe 06GHOBEHME BEPCUI MPOLUMBKY MPOTPaMMHOTO
obecneyeHuns

[lo 1023 ycTpoICTB B CeTU, afpecyemMbix NoCpefCcTBOM AUM-
nepeknioyatenei

ULISSE COMPACT, pexxmm ynpasnexus |P:
+ Moprt Ethernet LAN 10/100T

15.5 MpoTokonbl

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO D,
VIDEOTEC MACRO

AMERICAN DYNAMICS, ERNITEC, PANASONIC, PELCO senstomcsa
3apeaucmpupOBaHHbIMU MOP20BLIMU MAPKAMU.

U30enue moxem coeOUHAMbCA ¢ ycmpolicmeamu, He
npouseedeHHobimu VIDEOTEC. Bo3MOXHO ux usMeHeHue unu
O0MKJ/I0HeHUEe 0m NPOMOoK0s108 paHee ucnsimaxHsix VIDEOTEC
ycmpoticms. VIDEOTEC pekomeHdyem 8ce20a nposodume
npedsapumernbHble ucnbimarus neped moHmaxom. VIDEOTEC He
Hecem omeemcmeeHHOCMU 3a 00NOJIHUMETbHble pacxodsl NpU
MOHMAxe, 8 C/ly4ae B03HUKHOBEHUSA NPobsiem C COBMECMUMOCMbIO.

ULISSE COMPACT, pexmm ynpasnexus IP:
« Kagposoe Bugeocxkatune H.264/AVC n JPEG
+ 2 He3aBUCUMbIX MOTOKa BUAEO

« PaspelueHne nsobpaxerus: ot Full D1 (720x576 ans
PAL, 720x480 gna NTSC) no 352x240 B 18 waros

« Web cepsep
« Cosmectumo ¢ npotokoniom ONVIF, Mpodunb S

66

15.6 Cpepa
BHyTpeHHaa/HapyxHas ycTaHOBKa
Pabouas Temnepatypa (c Harpesatenem): OT -40°C a +60°C
3awwurTa oT BeTpa
« B gBukeHum: go 160km/h
« B ucx. nonoxenue: lo 210km/h

YcToitunsocTb K umnynbcam: [lo 2kV (nmHnAa B AnHMI0),[0
4kV (nuHus B 3emnio, Class 4)

15.7 Ceptudukaums

JnekTpuyeckan 6esonacHoctb (CE): EN60950-1, IEC60950-1

dnekTpomarHutHaa coBmectumocTb (CE): EN610000-6-4,
EN50130-4, EN55022 (Knacc A), FCC Part 15 (Knacc A)

YctaHoBKa cHapyu (CE): EN60950-22, [EC60950-22
Dotobuonornyeckan besonacHoctb (CE): EN62471
CreneHb 3awwutbl IP kopnyca: EN60529 (IP66)
Ceptudukaums UL: cULus Listed (TYPE 4X)
Ceptudukat EAC

MNVCUCZ_1511_RU



16 TexHNYeCKMe YepTexu

@ Pasmepbl B 4epTexax BblpaxkeHbl B MUANMMETpaX.

261

349

274

Puc. 123  ULISSE COMPACT.
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RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

261

274

349

391

Puc. 124  ULISSE COMPACT co nposxekTop co LED.
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A MpunoxeHne - Tabnuua agpecos

Pblya)kok nepeknioyaTens B NoN0XeHUN BBepX NpeAcTaBafeT 3HaueHne 1 (ON). PbiyakoK BHM3 - 3HaueHue 0

(OFF).

Hwxxe nepeuncneHbl Bce BO3MOXHbIe KOMOUHaLMK.

YCTAHOBKA AIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |[SW3 |Sw4 |SW5 |SWé6 [SW7 |SW8 |SW9 |SW10(OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Anpec Anpec 512
HeeNCTBUTENbHDIN
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 1 Anpec513
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 2 Appec 514
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF Anpec3 Appec 515
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Anpec4 Anpec516
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Anpec5 Anpec 517
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Appec6 Appec518
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF Anpec?7 Anpec 519
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Anpec8 Agnpec 520
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 9 Anpec 521
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 10 Anpec 522
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 11 Anpec 523
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 12 Anpec 524
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 13 Anpec 525
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 14 Anpec 526
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF Anpec 15 Anpec 527
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Anpec 16 Anpec 528
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Anpec 17 Anpec 529
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Appec 18 Appec 530
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF Anpec 19 Anpec 531
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Anpec 20 Agpec 532
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Anpec 21 Anpec 533
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Anpec 22 Anpec 534
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF Anpec 23 Anpec 535
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Anpec 24 Anpec 536
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Anpec 25 Anpec 537
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Anpec 26 Anpec 538
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF Anpec 27 Anpec 539
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Anpec 28 Anpec 540
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF Anpec 29 Anpec 541
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Anpec 30 Appec 542
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF Appec 31 Anpec 543
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Anpec 32 Anpec 544
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Anpec 33 Anpec 545
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Appec 34 Anpec 546
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF Appec 35 Appec 547
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Anpec 36 Anpec 548
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Anpec 37 Anpec 549
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Anpec 38 Anpec 550
MNVCUCZ_1511_RU 69
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RU - Pycckuii - Pykosogctso no skcnnyatauuy I

YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |[SW3 |Sw4 |SW5 |SW6 |[SW7 |SW8 |SW9 |SW10(OFF) SW 10 (ON)
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF Anpec 39 Appec 551
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Anpec 40 Appec 552
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Anpec 41 Appec 553
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Appec 42 Appec 554
ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF Anpec 43 Appec 555
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Anpec 44 Appec 556
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF Appec 45 Appec 557
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Apnpec 46 Anpec 558
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF Anpec 47 Anpec 559
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Appec 48 Anpec 560
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Anpec 49 Anpec 561
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Appec 50 Appec 562
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF Anpec 51 Anpec 563
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Anpec 52 Appec 564
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF Anpec 53 Anpec 565
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Appec 54 Appec 566
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF Appec 55 Appec 567
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Appec 56 Appec 568
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF Appec 57 Appec 569
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Appec 58 Appec 570
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF Appec 59 Anpec 571
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Appec 60 Anpec 572
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF Appec 61 Anpec 573
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Appec 62 Appec 574
ON ON ON ON ON ON OFF OFF OFF Anpec 63 Anpec 575
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Anpec 64 Appec 576
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Anpec 65 Anpec 577
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Appec 66 Appec 578
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF Appec 67 Appec 579
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Anpec 68 Appec 580
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Appec 69 Appec 581
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Appec 70 Appec 582
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF Appec 71 Anpec 583
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Appec 72 Anpec 584
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Appec 73 Anpec 585
OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Anpec 74 Appec 586
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF Appec 75 Appec 587
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Anpec 76 Appec 588
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF Anpec 77 Appec 589
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Anpec78 Appec 590
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF Appec 79 Appec 591
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Anpec 80 Anpec 592
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Appec 81 Appec 593
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Anpec 82 Anpec 594
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF Apnpec 83 Anpec 595
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |[SW3 |Sw4 |SW5 |SW6 |[SW7 |SW8 |SW9 |SW10(OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Anpec 84 Anpec 596
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF Anpec 85 Appec 597
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Anpec 86 Appec 598
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF Appec 87 Appec 599
OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Anpec 88 Appec 600
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF Appec 89 Appec 601
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Appec 90 Appec 602
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF Appec 91 Anpec 603
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Anpec 92 Anpec 604
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF Appec 93 Anpec 605
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Anpec 94 Anpec 606
ON ON ON ON ON OFF ON OFF OFF Appec 95 Appec 607
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Anpec 96 Appec 608
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Anpec 97 Appec 609
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Anpec 98 Appec610
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF Appec 99 Appec611
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Appec 100 Anpec 612
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF Appec 101 Appec 613
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Appec 102 Appec 614
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF Appec 103 Anpec 615
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Appec 104 Anpec 616
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF Appec 105 Anpec 617
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Appec 106 Anpec 618
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF Appec 107 Appec619
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Anpec 108 Anpec 620
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF Anpec 109 Anpec 621
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Anpec 110 Anpec 622
ON ON ON ON OFF ON ON OFF OFF Appec 111 Appec 623
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Appec 112 Appec 624
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF Appec 113 Appec 625
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Appec 114 Appec 626
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF Appec 115 Appec 627
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Appec 116 Anpec 628
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF Appec 117 Anpec 629
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Appec 118 Anpec 630
ON ON ON OFF ON ON ON OFF OFF Anpec 119 Anpec 631
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Appec 120 Appec 632
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF Anpec 121 Anpec 633
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Anpec 122 Appec 634
ON ON OFF ON ON ON ON OFF OFF Anpec 123 Anpec 635
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Appec 124 Appec 636
ON OFF ON ON ON ON ON OFF OFF Appec 125 Anpec 637
OFF ON ON ON ON ON ON OFF OFF Appec 126 Appec 638
ON ON ON ON ON ON ON OFF OFF Appec 127 Appec 639
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Appec 128 Appec 640
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [SW2 |SW3 |SW4 |SW5 |SW6 |[SW7 |SwW8 |SW9 |SW10(OFF) SW 10 (ON)
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Anpec 129 Anpec 641
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Anpec 130 Anpec 642
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF Anpec 131 Anpec 643
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Appec 132 Appec 644
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Appec 133 Anpec 645
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Appec 134 Appec 646
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF Appec 135 Appec 647
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Appec 136 Appec 648
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Anpec 137 Anpec 649
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Appec 138 Anpec 650
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF Anpec 139 Anpec 651
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Appec 140 Appec 652
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF Anpec 141 Anpec 653
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Anpec 142 Appec 654
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF Anpec 143 Anpec 655
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Appec 144 Appec 656
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Appec 145 Appec 657
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Appec 146 Appec 658
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF Appec 147 Appec 659
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Appec 148 Appec 660
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF Appec 149 Anpec 661
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Appec 150 Anpec 662
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF Appec 151 Anpec 663
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Appec 152 Appec 664
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF Anpec 153 Anpec 665
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Anpec 154 Anpec 666
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF Anpec 155 Anpec 667
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Appec 156 Appec 668
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF Appec 157 Appec 669
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Appec 158 Appec 670
ON ON ON ON ON OFF OFF ON OFF Appec 159 Appec 671
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Appec 160 Appec 672
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Appec 161 Anpec 673
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Appec 162 Anpec 674
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF Appec 163 Anpec 675
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Anpec 164 Anpec 676
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF Appec 165 Appec 677
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Anpec 166 Anpec 678
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF Anpec 167 Appec 679
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Anpec 168 Appec 680
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF Appec 169 Appec 681
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Appec 170 Anpec 682
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF Appec 171 Appec 683
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Appec 172 Anpec 684
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF Appec 173 Anpec 685
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [SW2 |SW3 |SwW4 |SW5 |SWé [(SW7 |SW8 |SW9 |SW10(OFF) SW 10 (ON)
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Anpec 174 Anpec 686
ON ON ON ON OFF ON OFF ON OFF Anpec 175 Anpec 687
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Appec 176 Appec 688
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF Appec 177 Appec 689
OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Appec 178 Appec 690
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF Appec 179 Appec 691
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Appec 180 Appec 692
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF Appec 181 Anpec 693
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Anpec 182 Anpec 694
ON ON ON OFF ON ON OFF ON OFF Appec 183 Anpec 695
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Anpec 184 Anpec 696
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF Appec 185 Apnpec 697
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Anpec 186 Anpec 698
ON ON OFF ON ON ON OFF ON OFF Anpec 187 Appec 699
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Anpec 188 Appec 700
ON OFF ON ON ON ON OFF ON OFF Appec 189 Appec 701
OFF ON ON ON ON ON OFF ON OFF Appec 190 Anpec 702
ON ON ON ON ON ON OFF ON OFF Appec 191 Appec 703
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Appec 192 Appec 704
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Appec 193 Appec 705
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Appec 194 Anpec 706
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF Appec 195 Anpec 707
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Appec 196 Anpec 708
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF Appec 197 Appec 709
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Anpec 198 Anpec 710
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF Anpec 199 Appec 711
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Anpec 200 Appec 712
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF Appec 201 Appec713
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Appec 202 Appec 714
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF Appec 203 Appec 715
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Appec 204 Appec 716
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF Appec 205 Appec 717
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Appec 206 Anpec 718
ON ON ON ON OFF OFF ON ON OFF Appec 207 Anpec 719
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF Appec 208 Anpec 720
ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF Appec 209 Appec 721
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Appec 210 Appec 722
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF Anpec 211 Appec 723
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Anpec 212 Appec 724
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF Appec 213 Appec 725
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Appec 214 Appec 726
ON ON ON OFF ON OFF ON ON OFF Appec 215 Anpec 727
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Appec 216 Appec 728
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF Appec 217 Appec 729
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Appec218 Appec 730
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |SW3 |SwW4 |SW5 |[SW6 [SW7 |SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON ON OFF ON ON OFF ON ON OFF Anpec 219 Appec 731
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Anpec 220 Anpec 732
ON OFF ON ON ON OFF ON ON OFF Anpec 221 Appec 733
OFF ON ON ON ON OFF ON ON OFF Appec 222 Appec 734
ON ON ON ON ON OFF ON ON OFF Appec 223 Anpec 735
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Appec 224 Appec 736
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF Appec 225 Appec 737
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Appec 226 Appec 738
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF Anpec 227 Anpec 739
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Appec 228 Anpec 740
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF Anpec 229 Anpec 741
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Appec 230 Appec 742
ON ON ON OFF OFF ON ON ON OFF Anpec 231 Appec 743
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Anpec 232 Appec 744
ON OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF Anpec 233 Anpec 745
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Appec 234 Appec 746
ON ON OFF ON OFF ON ON ON OFF Anpec 235 Appec 747
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Appec 236 Appec 748
ON OFF ON ON OFF ON ON ON OFF Appec 237 Appec 749
OFF ON ON ON OFF ON ON ON OFF Appec 238 Anpec 750
ON ON ON ON OFF ON ON ON OFF Appec 239 Anpec 751
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Appec 240 Anpec 752
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF Appec 241 Anpec 753
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Appec 242 Appec 754
ON ON OFF OFF ON ON ON ON OFF Anpec 243 Anpec 755
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Anpec 244 Appec 756
ON OFF ON OFF ON ON ON ON OFF Anpec 245 Appec 757
OFF ON ON OFF ON ON ON ON OFF Appec 246 Appec 758
ON ON ON OFF ON ON ON ON OFF Anpec 247 Appec 759
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Appec 248 Appec 760
ON OFF OFF ON ON ON ON ON OFF Appec 249 Appec 761
OFF ON OFF ON ON ON ON ON OFF Appec 250 Anpec 762
ON ON OFF ON ON ON ON ON OFF Appec 251 Anpec 763
OFF OFF ON ON ON ON ON ON OFF Appec 252 Anpec 764
ON OFF ON ON ON ON ON ON OFF Appec 253 Anpec 765
OFF ON ON ON ON ON ON ON OFF Appec 254 Appec 766
ON ON ON ON ON ON ON ON OFF Appec 255 Appec 767
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Anpec 256 Appec 768
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Anpec 257 Appec 769
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Anpec 258 Anpec 770
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON Appec 259 Appec 771
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Appec 260 Anpec 772
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Appec 261 Appec 773
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Appec 262 Anpec 774
ON ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON Appec 263 Appec 775
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |[SW3 |Sw4 |SW5 |SW6 |[SW7 |SW8 |SW9 |SW10(OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Anpec 264 Anpec 776
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Anpec 265 Anpec 777
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Anpec 266 Appec 778
ON ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON Appec 267 Appec 779
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Appec 268 Appec 780
ON OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON Appec 269 Appec 781
OFF ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Appec 270 Appec 782
ON ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON Appec 271 Appec 783
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Anpec 272 Anpec 784
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Appec 273 Anpec 785
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Anpec 274 Anpec 786
ON ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON Appec 275 Appec 787
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Anpec 276 Anpec 788
ON OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON Anpec 277 Appec 789
OFF ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Anpec 278 Appec 790
ON ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON Appec 279 Appec 791
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Anpec 280 Anpec 792
ON OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON Appec 281 Appec 793
OFF ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Anpec 282 Appec 794
ON ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON Appec 283 Anpec 795
OFF OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Appec 284 Anpec 796
ON OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON Appec 285 Anpec 797
OFF ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Appec 286 Anpec 798
ON ON ON ON ON OFF OFF OFF ON Appec 287 Appec 799
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Anpec 288 Anpec 800
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Anpec 289 Anpec 801
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Anpec 290 Anpec 802
ON ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON Appec 291 Appec 803
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Anpec 292 Appec 804
ON OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON Appec 293 Appec 805
OFF ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Appec 294 Appec 806
ON ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON Appec 295 Anpec 807
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Appec 296 Anpec 808
ON OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON Appec 297 Anpec 809
OFF ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON Appec 298 Anpec 810
ON ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON Anpec 299 Anpec 811
OFF OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Appec 300 Appec 812
ON OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON Anpec 301 Appec 813
OFF ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Anpec 302 Appec 814
ON ON ON ON OFF ON OFF OFF ON Appec 303 Appec 815
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Appec 304 Appec 816
ON OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON Anpec 305 Anpec 817
OFF ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Appec 306 Appec 818
ON ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON Appec 307 Anpec 819
OFF OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Apnpec 308 Appec 820
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |[SW3 |Sw4 |SW5 |SW6 |[SW7 |SW8 |SW9 |SW10(OFF) SW 10 (ON)
ON OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON Anpec 309 Anpec 821
OFF ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Anpec 310 Appec 822
ON ON ON OFF ON ON OFF OFF ON Anpec 311 Anpec 823
OFF OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Appec 312 Appec 824
ON OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON Appec 313 Anpec 825
OFF ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Appec 314 Appec 826
ON ON OFF ON ON ON OFF OFF ON Appec 315 Appec 827
OFF OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Appec 316 Anpec 828
ON OFF ON ON ON ON OFF OFF ON Anpec 317 Anpec 829
OFF ON ON ON ON ON OFF OFF ON Appec 318 Anpec 830
ON ON ON ON ON ON OFF OFF ON Anpec 319 Anpec 831
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Appec 320 Appec 832
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Anpec 321 Appec 833
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Anpec 322 Appec 834
ON ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON Anpec 323 Anpec 835
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Appec 324 Appec 836
ON OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON Appec 325 Appec 837
OFF ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Appec 326 Appec 838
ON ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON Appec 327 Appec 839
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Appec 328 Appec 840
ON OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON Appec 329 Anpec 841
OFF ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Appec 330 Anpec 842
ON ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON Appec 331 Anpec 843
OFF OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Appec 332 Appec 844
ON OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON Anpec 333 Anpec 845
OFF ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Anpec 334 Anpec 846
ON ON ON ON OFF OFF ON OFF ON Anpec 335 Anpec 847
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Appec 336 Appec 848
ON OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON Appec 337 Appec 849
OFF ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Appec 338 Appec 850
ON ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON Appec 339 Appec 851
OFF OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Appec 340 Anpec 852
ON OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON Anpec 341 Anpec 853
OFF ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Appec 342 Anpec 854
ON ON ON OFF ON OFF ON OFF ON Appec 343 Anpec 855
OFF OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON Appec 344 Appec 856
ON OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON Appec 345 Appec 857
OFF ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Anpec 346 Appec 858
ON ON OFF ON ON OFF ON OFF ON Anpec 347 Appec 859
OFF OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Anpec 348 Anpec 860
ON OFF ON ON ON OFF ON OFF ON Appec 349 Appec 861
OFF ON ON ON ON OFF ON OFF ON Appec 350 Anpec 862
ON ON ON ON ON OFF ON OFF ON Appec 351 Appec 863
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Appec 352 Anpec 864
ON OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON Appec 353 Anpec 865
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |SW3 |SwW4 |SW5 |[SW6 [SW7 |SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Anpec 354 Anpec 866
ON ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON Anpec 355 Anpec 867
OFF OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Anpec 356 Anpec 868
ON OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON Appec 357 Appec 869
OFF ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Anpec 358 Anpec 870
ON ON ON OFF OFF ON ON OFF ON Anpec 359 Anpec 871
OFF OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Anpec 360 Anpec 872
ON OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON Appec 361 Anpec 873
OFF ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Agnpec 362 Anpec 874
ON ON OFF ON OFF ON ON OFF ON Anpec 363 Anpec 875
OFF OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Anpec 364 Anpec 876
ON OFF ON ON OFF ON ON OFF ON Anpec 365 Anpec 877
OFF ON ON ON OFF ON ON OFF ON Anpec 366 Anpec 878
ON ON ON ON OFF ON ON OFF ON Anpec 367 Anpec 879
OFF OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Anpec 368 Anpec 880
ON OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON Appec 369 Appec 881
OFF ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Anpec 370 Anpec 882
ON ON OFF OFF ON ON ON OFF ON Anpec 371 Anpec 883
OFF OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Anpec 372 Anpec 884
ON OFF ON OFF ON ON ON OFF ON Appec 373 Anpec 885
OFF ON ON OFF ON ON ON OFF ON Anpec 374 Anpec 886
ON ON ON OFF ON ON ON OFF ON Anpec 375 Anpec 887
OFF OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Anpec 376 Anpec 888
ON OFF OFF ON ON ON ON OFF ON Anpec 377 Appec 889
OFF ON OFF ON ON ON ON OFF ON Anpec 378 Anpec 890
ON ON OFF ON ON ON ON OFF ON Anpec 379 Anpec 891
OFF OFF ON ON ON ON ON OFF ON Anpec 380 Anpec 892
ON OFF ON ON ON ON ON OFF ON Appec 381 Appec 893
OFF ON ON ON ON ON ON OFF ON Anpec 382 Anpec 894
ON ON ON ON ON ON ON OFF ON Anpec 383 Anpec 895
OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Anpec 384 Anpec 896
ON OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Appec 385 Anpec 897
OFF ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Anpec 386 Agnpec 898
ON ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON Anpec 387 Agnpec 899
OFF OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Anpec 388 Anpec 900
ON OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON Appec 389 Apnpec 901
OFF ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Appec 390 Apnpec 902
ON ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON Anpec 391 Anpec 903
OFF OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Anpec 392 Anpec 904
ON OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON Anpec 393 Anpec 905
OFF ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Appec 394 Apnpec 906
ON ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON Anpec 395 Aapec 907
OFF OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Anpec 396 Anpec 908
ON OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON Appec 397 Anpec 909
OFF ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Apnpec 398 Apnpec 910
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |[SW3 |Sw4 |SW5 |SW6 |[SW7 |SW8 |SW9 |SW10(OFF) SW 10 (ON)
ON ON ON ON OFF OFF OFF ON ON Anpec 399 Anpec911
OFF OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Anpec 400 Appec 912
ON OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON Anpec 401 Anpec 913
OFF ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Appec 402 Appec914
ON ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON Anpec 403 Appec 915
OFF OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Appec 404 Appec 916
ON OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON Appec 405 Appec 917
OFF ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Appec 406 Anpec 918
ON ON ON OFF ON OFF OFF ON ON Anpec 407 Anpec 919
OFF OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Appec 408 Anpec 920
ON OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON Anpec 409 Anpec 921
OFF ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Appec410 Appec 922
ON ON OFF ON ON OFF OFF ON ON Anpec411 Appec 923
OFF OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Anpec 412 Appec 924
ON OFF ON ON ON OFF OFF ON ON Anpec413 Anpec 925
OFF ON ON ON ON OFF OFF ON ON Appec414 Appec 926
ON ON ON ON ON OFF OFF ON ON Appec 415 Appec 927
OFF OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Appec 416 Appec 928
ON OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON Appec 417 Appec 929
OFF ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Appec418 Anpec 930
ON ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON Apnpec419 Anpec 931
OFF OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Appec 420 Anpec 932
ON OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON Appec 421 Anpec 933
OFF ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Appec 422 Appec 934
ON ON ON OFF OFF ON OFF ON ON Anpec 423 Anpec 935
OFF OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Anpec 424 Appec 936
ON OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON Anpec 425 Anpec 937
OFF ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Appec 426 Appec 938
ON ON OFF ON OFF ON OFF ON ON Anpec 427 Appec 939
OFF OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Appec 428 Appec 940
ON OFF ON ON OFF ON OFF ON ON Appec 429 Appec 941
OFF ON ON ON OFF ON OFF ON ON Appec 430 Appec 942
ON ON ON ON OFF ON OFF ON ON Anpec 431 Anpec 943
OFF OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Appec 432 Anpec 944
ON OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON Appec 433 Anpec 945
OFF ON OFF OFF ON ON OFF ON ON Anpec 434 Anpec 946
ON ON OFF OFF ON ON OFF ON ON Appec 435 Appec 947
OFF OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Anpec 436 Anpec 948
ON OFF ON OFF ON ON OFF ON ON Anpec 437 Appec 949
OFF ON ON OFF ON ON OFF ON ON Anpec 438 Anpec 950
ON ON ON OFF ON ON OFF ON ON Appec 439 Appec 951
OFF OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Appec 440 Anpec 952
ON OFF OFF ON ON ON OFF ON ON Anpec 441 Appec 953
OFF ON OFF ON ON ON OFF ON ON Anpec 442 Anpec 954
ON ON OFF ON ON ON OFF ON ON Appec 443 Anpec 955
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |SW3 |SwW4 |SW5 |[SW6 [SW7 |SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
OFF OFF ON ON ON ON OFF ON ON Anpec 444 Anpec 956
ON OFF ON ON ON ON OFF ON ON Anpec 445 Appec 957
OFF ON ON ON ON ON OFF ON ON Anpec 446 Appec 958
ON ON ON ON ON ON OFF ON ON Appec 447 Appec 959
OFF OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Anpec 448 Appec 960
ON OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON Appec 449 Appec 961
OFF ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Appec 450 Appec 962
ON ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON Appec 451 Anpec 963
OFF OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Anpec 452 Anpec 964
ON OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON Appec 453 Anpec 965
OFF ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Anpec 454 Anpec 966
ON ON ON OFF OFF OFF ON ON ON Anpec 455 Apnpec 967
OFF OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Anpec 456 Anpec 968
ON OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON Anpec 457 Appec 969
OFF ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Anpec 458 Appec 970
ON ON OFF ON OFF OFF ON ON ON Apnpec 459 Appec 971
OFF OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Anpec 460 Anpec 972
ON OFF ON ON OFF OFF ON ON ON Anpec 461 Appec 973
OFF ON ON ON OFF OFF ON ON ON Anpec 462 Appec 974
ON ON ON ON OFF OFF ON ON ON Appec 463 Anpec 975
OFF OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Appec 464 Anpec 976
ON OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON Appec 465 Anpec 977
OFF ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Appec 466 Anpec 978
ON ON OFF OFF ON OFF ON ON ON Appec 467 Appec 979
OFF OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Anpec 468 Anpec 980
ON OFF ON OFF ON OFF ON ON ON Anpec 469 Anpec 981
OFF ON ON OFF ON OFF ON ON ON Anpec 470 Anpec 982
ON ON ON OFF ON OFF ON ON ON Appec471 Appec 983
OFF OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Anpec 472 Appec 984
ON OFF OFF ON ON OFF ON ON ON Appec 473 Anpec 985
OFF ON OFF ON ON OFF ON ON ON Appec 474 Appec 986
ON ON OFF ON ON OFF ON ON ON Appec 475 Anpec 987
OFF OFF ON ON ON OFF ON ON ON Appec 476 Anpec 988
ON OFF ON ON ON OFF ON ON ON Appec 477 Anpec 989
OFF ON ON ON ON OFF ON ON ON Appec 478 Anpec 990
ON ON ON ON ON OFF ON ON ON Apnpec479 Appec 991
OFF OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Anpec 480 Appec 992
ON OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON Anpec 481 Anpec 993
OFF ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Anpec 482 Appec 994
ON ON OFF OFF OFF ON ON ON ON Anpec 483 Anpec 995
OFF OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Appec 484 Appec 996
ON OFF ON OFF OFF ON ON ON ON Anpec 485 Anpec 997
OFF ON ON OFF OFF ON ON ON ON Appec 486 Appec 998
ON ON ON OFF OFF ON ON ON ON Appec 487 Apnpec 999
OFF OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Apnpec 488 Appec 1000
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YCTAHOBKA AAIPECA (DIP 2)

SW1 [Sw2 |SW3 |SwW4 |SW5 |[SW6 [SW7 |SW8 |SW9 |SW 10 (OFF) SW 10 (ON)
ON OFF OFF ON OFF ON ON ON ON Anpec 489 Appec 1001
OFF ON OFF ON OFF ON ON ON ON Anpec 490 Appec 1002
ON ON OFF ON OFF ON ON ON ON Anpec 491 Appec 1003
OFF OFF ON ON OFF ON ON ON ON Apnpec 492 Appec 1004
ON OFF ON ON OFF ON ON ON ON Anpec 493 Appec 1005
OFF ON ON ON OFF ON ON ON ON Appec 494 Appec 1006
ON ON ON ON OFF ON ON ON ON Appec 495 Appec 1007
OFF OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Apnpec 496 Appec 1008
ON OFF OFF OFF ON ON ON ON ON Anpec 497 Appec 1009
OFF ON OFF OFF ON ON ON ON ON Appec 498 Anpec 1010
ON ON OFF OFF ON ON ON ON ON Anpec 499 Anpec 1011
OFF OFF ON OFF ON ON ON ON ON Appec 500 Appec 1012
ON OFF ON OFF ON ON ON ON ON Anpec 501 Appec 1013
OFF ON ON OFF ON ON ON ON ON Anpec 502 Appec 1014
ON ON ON OFF ON ON ON ON ON Anpec 503 Appec 1015
OFF OFF OFF ON ON ON ON ON ON Appec 504 Appec 1016
ON OFF OFF ON ON ON ON ON ON Appec 505 Appec 1017
OFF ON OFF ON ON ON ON ON ON Appec 506 Appec 1018
ON ON OFF ON ON ON ON ON ON Appec 507 Appec 1019
OFF OFF ON ON ON ON ON ON ON Appec 508 Appec 1020
ON OFF ON ON ON ON ON ON ON Appec 509 Anpec 1021
OFF ON ON ON ON ON ON ON ON Appec 510 Anpec 1022
ON ON ON ON ON ON ON ON ON Appec 511 Appec 1023
Ta6. 14
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Headquarters Italy Videotec S.p.A.
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France Videotec France SARL
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Tel. +33 160491816 - Fax +33 1 69284736

Email: info.fr@videotec.com

Americas Videotec Security, Inc.
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Tel.+1 518825 0020 - Fax +1 518 825 0022

Email: info.usa@videotec.com - www.videotec.us

m
UIDEQTEC

www.videotec.com
MNVCUCZ_1511_RU






Headquarters Italy Videotec S.p.A.
Via Friuli, 6 - 1-36015 Schio (VI) - Italy

Tel. +39 0445 697411 - Fax +39 0445 697414
Email: info@videotec.com

Asia Pacific Videotec (HK) Ltd

Flat 8, 19/F. On Dak Industrial Building, No. 2-6 Wah Sing Street
Kwai Chung, New Territories - Hong Kong

Tel. +852 2333 0601 - Fax +852 2311 0026

Email: info.nk@videotec.com

France Videotec France SARL

Immeuble Le Montreal, 19bis Avenue du Québec, ZA de Courtaboeuf
91140 Villebon sur Yvette - France

Tel. +33 160491816 - Fax +33 1 69284736

Email: info.fr@videotec.com

Americas Videotec Security, Inc.

Gateway Industrial Park, 35 Gateway Drive, Suite 100
Plattsburgh, NY 12901 - US.A.

Tel.+1 518825 0020 - Fax +1 518 825 0022

Email: info.usa@videotec.com - www.videotec.us

m
UIDEQTEC

www.videotec.com
MNVCUCZ_1511



	ENGLISH 
	1 About this manual
	1.1 Typographical conventions

	2 Notes on copyright and information on trademarks
	3 Safety rules
	4 Identification
	4.1 Product description and type designation
	4.2 Product markings
	4.2.1 Checking the markings


	5 Versions
	5.1 Integrated wiper
	5.2 LED illuminator
	5.3 IP video encoder

	6 Preparing the product for use
	6.1 Safety precautions before use
	6.2 Unpacking
	6.3 Contents
	6.4 Safely disposing of packaging material
	6.5 Preparatory work before installation
	6.5.1 Attaching the bracket
	6.5.2 Cables management


	7 Installation
	7.1 Connecting the cables to the base
	7.2 Fixing the base to the support
	7.3 Connection of the connector board
	7.3.1 Connector board description
	7.3.2 Connection of the power supply line
	7.3.3 Signal cable connection
	7.3.3.1 Video cable connection
	7.3.3.2 Telemetry lines connections


	7.4 Connection of the secondary connector board
	7.4.1 Description of the secondary board
	7.4.2 Connection of the alarm inputs
	7.4.3 Relay connection
	7.4.4 Connecting the light sensitive switch for the LED illuminator
	7.4.5 Washing system connection
	7.4.6 Connection of the Ethernet cable

	7.5 Fixing the upper body
	7.6 Hardware configuration
	7.6.1 Opening the configuration door
	7.6.2 Configuration of the dip-switches
	7.6.3 Setting the configuration check mode (DIP 1)
	7.6.4 Baud rate configuration
	7.6.5 Setting of the serial communication lines
	7.6.5.1 Two-way RS-485 TX/RX line
	7.6.5.2 Line RS-485-1 reception, line RS-485-2 repetition
	7.6.5.3 Two-way RS-422 line
	7.6.5.4 One-way RS-485 line

	7.6.6 Serial line terminations
	7.6.7 Protocol configuration
	7.6.8 Address configuration


	8 Switching on
	8.1 First start-up
	8.2 Checks list

	9 Configuration
	9.1 OSM interface (On Screen Menu)
	9.1.1 Using the OSM
	9.1.1.1 How to use the joystick

	9.1.2 How to move around the menus
	9.1.3 How to modify the parameters
	9.1.4 How to change the numeric fields
	9.1.5 How to change text
	9.1.6 Configuration via OSM
	9.1.7 Main Menu
	9.1.8 Language Selection Menu
	9.1.9 Camera menu
	9.1.9.1 Zone Titling Menu
	9.1.9.2 Zone Titling Menu (Edit Area)
	9.1.9.3 Masking Menu
	9.1.9.4 Masking Menu (Edit Masks)
	9.1.9.5 How to create a new mask
	9.1.9.6 How to modify a mask
	9.1.9.7 Advanced Setting Menu
	9.1.9.8 Advanced Setting Menu (Zoom)
	9.1.9.9 Advanced Setting Menu (Focus)
	9.1.9.10 Advanced Setting Menu (Exposure)
	9.1.9.11 Advanced Setting Menu (Infrared)
	9.1.9.12 Advanced Setting Menu (White Balance)
	9.1.9.13 Advanced Setting Menu (Other)

	9.1.10 Movement Menu
	9.1.10.1 Manual Control Menu
	9.1.10.2 Manual Control Menu (Limits)
	9.1.10.3 Preset Menu
	9.1.10.4 Preset Menu (Edit Preset)
	9.1.10.5 Preset Menu (Utility Preset)
	9.1.10.6 Patrol Menu
	9.1.10.7 Autopan Menu
	9.1.10.8 Motion Recall Menu
	9.1.10.9 Advanced Menu

	9.1.11 Display Menu
	9.1.12 Options Menu
	9.1.12.1 Alarms Menu

	9.1.13 Washer Menu
	9.1.14 Default Menu
	9.1.15 Info Menu

	9.2 Sofware interface
	9.2.1 Minimum system requirements
	9.2.2 Configuration procedure through software
	9.2.3 Installing the software

	9.3 Web interface
	9.3.1 Home
	9.3.2 User Controls
	9.3.3 Device Parameters
	9.3.4 Device Statistics
	9.3.5 Network Configuration
	9.3.6 User Configuration
	9.3.7 Movement Parameters
	9.3.7.1 Autopan
	9.3.7.2 Patrol
	9.3.7.3 Motions Recall

	9.3.8 Preset Parameters
	9.3.9 Preset Parameters (Advanced)
	9.3.10 Digital I/O
	9.3.11 Wiper
	9.3.12 Washer
	9.3.13 Encoder Parameters
	9.3.14 Tools


	10 Accessories
	10.1 Washer
	10.2 Wall mount
	10.3 Parapet bracket
	10.4 Ceiling mounting

	11 Instructions for normal operation
	11.1 Visualizing the state of the pan & tilt
	11.2 Saving a Preset
	11.2.1 Quick save
	11.2.2 Saving from the Menu

	11.3 Restore a Preset position (Scan)
	11.4 Patrol enabling
	11.5 Autopan enabling
	11.6 Recalling a pattern (Tour)
	11.7 Recalling the Home position
	11.8 Enabling the wiper (Wiper)
	11.9 Enabling the washer (Washer)
	11.10 Enabling the LED illuminator
	11.11 Unit Reboot
	11.12 Manual correction of a preset focusing
	11.13 Special controls

	12 Maintaining and cleaning
	12.1 Maintaining
	12.1.1 Firmware updating
	12.1.2 Replacing the fuses
	12.1.3 Fuses replacement

	12.2 Cleaning
	12.2.1 Window and plastic cover cleaning


	13 Disposal of waste materials
	14 Troubleshooting
	15 Technical data
	15.1 General
	15.2 Mechanical
	15.3 Electrical/Video
	15.4 Communications
	15.5 Protocols
	15.6 Environment
	15.7 Certifications

	16 Technical drawings
	A Appendix - Address table

	ITALIANO 
	1 Informazioni sul presente manuale
	1.1 Convenzioni tipografiche

	2 Note sul copyright e informazioni sui marchi commerciali
	3 Norme di sicurezza
	4 Identificazione
	4.1 Descrizione e designazione del prodotto
	4.2 Marcatura del prodotto
	4.2.1 Controllo della marcatura


	5 Versioni
	5.1 Tergicristallo integrato
	5.2 Illuminatore a LED
	5.3 Video encoder IP

	6 Preparazione del prodotto per l'utilizzo
	6.1 Precauzioni di sicurezza prima dell'utilizzo
	6.2 Disimballaggio
	6.3 Contenuto
	6.4 Smaltimento in sicurezza dei materiali di imballaggio
	6.5 Lavoro preparatorio prima dell’installazione
	6.5.1 Fissaggio del supporto
	6.5.2 Passaggio cavi


	7 Installazione
	7.1 Collegamento dei cavi alla base
	7.2 Fissaggio della base al supporto
	7.3 Collegamento della scheda connettori
	7.3.1 Descrizione della scheda connettori
	7.3.2 Collegamento della linea di alimentazione
	7.3.3 Collegamento dei cavi di segnale
	7.3.3.1 Collegamento del cavo video
	7.3.3.2 Collegamento delle linee di telemetria


	7.4 Collegamento della scheda connettori secondaria
	7.4.1 Descrizione della scheda secondaria
	7.4.2 Collegamento degli ingressi di allarme
	7.4.3 Collegamento dei relè
	7.4.4 Collegamento dell’interruttore crepuscolare per illuminatore a LED
	7.4.5 Collegamento dell'impianto di lavaggio
	7.4.6 Collegamento del cavo di rete Ethernet

	7.5 Fissaggio del corpo superiore
	7.6 Configurazione hardware
	7.6.1 Apertura dello sportellino di configurazione
	7.6.2 Configurazione dei dip-switch
	7.6.3 Impostazione modo verifica settaggi (DIP 1)
	7.6.4 Configurazione del baud rate
	7.6.5 Configurazione delle linee di comunicazione seriali
	7.6.5.1 Linea RS-485 TX/RX bidirezionale
	7.6.5.2 Linea RS-485-1 ricezione, linea RS-485-2 ripetizione
	7.6.5.3 Linea RS-422 bidirezionale
	7.6.5.4 Linea RS-485 monodirezionale

	7.6.6 Terminazione delle linee seriali
	7.6.7 Configurazione del protocollo
	7.6.8 Configurazione dell'indirizzo


	8 Accensione
	8.1 Prima accensione
	8.2 Lista dei controlli

	9 Configurazione
	9.1 Interfaccia OSM (On Screen Menu)
	9.1.1 Uso dell'OSM
	9.1.1.1 Come usare il joystick

	9.1.2 Come muoversi nei menù
	9.1.3 Come modificare i parametri
	9.1.4 Come modificare i campi numerici
	9.1.5 Come modificare i testi
	9.1.6 Configurazione tramite OSM
	9.1.7 Menù Principale
	9.1.8 Menù Scelta Lingua
	9.1.9 Menù telecamera
	9.1.9.1 Menù Titolazione Aree
	9.1.9.2 Menù Titolazione Aree (Modifica Area)
	9.1.9.3 Menù Mascheratura
	9.1.9.4 Menù Mascheratura (Modifica Maschere)
	9.1.9.5 Come creare una nuova maschera
	9.1.9.6 Come modificare una maschera
	9.1.9.7 Menù Configurazioni Avanzate
	9.1.9.8 Menù Configurazioni Avanzate (Zoom)
	9.1.9.9 Menù Configurazioni Avanzate (Focus)
	9.1.9.10 Menù Configurazioni Avanzate (Esposizione)
	9.1.9.11 Menù Configurazioni Avanzate (Infrarosso)
	9.1.9.12 Menù Configurazioni Avanzate (Bilanciamento Bianco)
	9.1.9.13 Menù Configurazioni Avanzate (Altro)

	9.1.10 Menù Movimento
	9.1.10.1 Menù Controllo Manuale
	9.1.10.2 Menù Controllo Manuale (Limiti)
	9.1.10.3 Menù Preset
	9.1.10.4 Menù Preset (Modifica Preset)
	9.1.10.5 Menù Preset (Utilità Preset)
	9.1.10.6 Menù Patrol
	9.1.10.7 Menù Autopan
	9.1.10.8 Menù Richiamo Movimenti
	9.1.10.9 Menù Avanzate

	9.1.11 Menù Visualizzazioni
	9.1.12 Menù Opzioni
	9.1.12.1 Menù Allarmi

	9.1.13 Menù Impianto Di Lavaggio
	9.1.14 Menù Default
	9.1.15 Menù Info

	9.2 Interfaccia software
	9.2.1 Requisiti minimi del PC
	9.2.2 Procedura di configurazione tramite software
	9.2.3 Installazione del software

	9.3 Interfaccia web
	9.3.1 Home
	9.3.2 Controlli Utente
	9.3.3 Parametri Dispositivo
	9.3.4 Statistiche Dispositivo
	9.3.5 Configurazione Rete
	9.3.6 Configurazione Utenti
	9.3.7 Parametri Movimento
	9.3.7.1 Autopan
	9.3.7.2 Patrol
	9.3.7.3 Richiamo Movimenti

	9.3.8 Parametri Preset
	9.3.9 Parametri Preset (Avanzato)
	9.3.10 I/O Digitali
	9.3.11 Wiper
	9.3.12 Washer
	9.3.13 Parametri Encoder
	9.3.14 Strumenti


	10 Accessori
	10.1 Impianto di lavaggio
	10.2 Supporto da parete
	10.3 Supporto da parapetto
	10.4 Fissaggio a soffitto

	11 Istruzioni di funzionamento ordinario
	11.1 Visualizzazione dello stato del brandeggio
	11.2 Salvataggio di un Preset
	11.2.1 Salvataggio veloce
	11.2.2 Salvataggio da Menù

	11.3 Richiamo di una posizione di Preset (Scan)
	11.4 Attivazione del Patrol
	11.5 Attivazione dell'Autopan
	11.6 Richiamo di un percorso (Tour)
	11.7 Richiamo della posizione di Home
	11.8 Attivazione del tergicristallo (Wiper)
	11.9 Attivazione dell'impianto di lavaggio (Washer)
	11.10 Attivazione dell'illuminatore a LED
	11.11 Reboot dell'unità
	11.12 Correzione manuale della messa a fuoco di un preset
	11.13 Comandi speciali

	12 Manutenzione e pulizia
	12.1 Manutenzione
	12.1.1 Aggiornamento del firmware
	12.1.2 Clone configurazione
	12.1.3 Sostituzione dei fusibili

	12.2 Pulizia
	12.2.1 Pulizia del vetro e delle parti in plastica


	13 Smaltimento dei rifiuti
	14 Risoluzione dei problemi
	15 Dati tecnici
	15.1 Generale
	15.2 Meccanica
	15.3 Elettrico/Video
	15.4 Comunicazioni
	15.5 Protocolli
	15.6 Ambiente
	15.7 Certificazioni

	16 Disegni tecnici
	A Appendice - Tabella degli indirizzi

	FRANÇAIS 
	1 À propos de ce mode d’emploi
	1.1 Conventions typographiques

	2 Notes sur le copyright et informations sur les marques de commerce
	3 Normes de securité
	4 Identification
	4.1 Description et désignation du produit
	4.2 Marquage du produit
	4.2.1 Contrôle du marquage


	5 Versions
	5.1 Essuie-glace intégré
	5.2 Projecteur à LED
	5.3 Vidéo encoder IP

	6 Préparation du produit en vue de l’utilisation
	6.1 Précautions de sécurité avant l’utilisation
	6.2 Déballage
	6.3 Contenu
	6.4 Élimination sans danger des matériaux d’emballage
	6.5 Opérations à effectuer avant l’installation
	6.5.1 Fixation du support
	6.5.2 Passage des câbles


	7 Installation
	7.1 Connexion des câbles à la base
	7.2 Fixage de la base au support
	7.3 Connexion de la carte de connexion
	7.3.1 Description de la carte de connexion
	7.3.2 Connexion de la ligne d'alimentation
	7.3.3 Connexion des câbles de signalisation
	7.3.3.1 Connexion du câble vidéo
	7.3.3.2 Connexion des lignes de télémétrie


	7.4 Connexion de la carte secondaire des connecteurs
	7.4.1 Description de la carte secondaire
	7.4.2 Connexion des entrées de l'alarme
	7.4.3 Branchement des relais
	7.4.4 Branchement de l’interrupteur crépusculaire pour le projecteur à LED
	7.4.5 Branchement du système de lavage
	7.4.6 Branchement du câble de réseau Ethernet

	7.5 Fixation du corps supérieur
	7.6 Configuration du matériel
	7.6.1 Ouverture du volet de configuration
	7.6.2 Configuration des dip-switch
	7.6.3 Configuration mode contrôle réglages (DIP 1)
	7.6.4 Configuration du baud rate
	7.6.5 Configuration des lignes de communications sérielles
	7.6.5.1 Ligne RS-485 TX/RX bidirectionnelle
	7.6.5.2 Ligne RS-485-1 réception, ligne RS-485-2 répétition
	7.6.5.3 Ligne RS-422 bidirectionnelle
	7.6.5.4 Ligne RS-485 monodirectionnelle

	7.6.6 Terminaison des lignes sérielles
	7.6.7 Configuration du protocole
	7.6.8 Configuration de l'adresse


	8 Allumage
	8.1 Premier allumage
	8.2 Liste des contrôles

	9 Configuration
	9.1 Interface OSM (On Screen Menu)
	9.1.1 Utilisation de l'OSM
	9.1.1.1 Utilisation du joystick

	9.1.2 Comment se déplacer dans le menu
	9.1.3 Comment modifier les paramètres
	9.1.4 Comment modifier les champs numériques
	9.1.5 Comment modifier les textes
	9.1.6 Configuration par OSM
	9.1.7 Menu Principal
	9.1.8 Menu Choix Langue
	9.1.9 Menu caméra
	9.1.9.1 Menu Titrage Des Zones
	9.1.9.2 Menu Titrage Des Zones (Modifier Zones)
	9.1.9.3 Menu Masquage
	9.1.9.4 Menu Masquage (Modifier Masques)
	9.1.9.5 Comment créer un nouveau masque
	9.1.9.6 Comment modifier un masque
	9.1.9.7 Menu Configurations Avancées
	9.1.9.8 Menu Configurations Avancées (Zoom)
	9.1.9.9 Menu Configurations Avancées (Focus)
	9.1.9.10 Menu Configurations Avancées (Esposition)
	9.1.9.11 Menu Configurations Avancées (Infrarouge)
	9.1.9.12 Menu Configurations Avancées (Équilibre Blanc)
	9.1.9.13 Menu Configurations Avancées (Autre)

	9.1.10 Menu Mouvement
	9.1.10.1 Menu Contrôle Manuel
	9.1.10.2 Menu Contrôle Manuel (Limites)
	9.1.10.3 Menu Preset
	9.1.10.4 Menu Preset (Modifier Preset)
	9.1.10.5 Menu Preset (Utilités Preset)
	9.1.10.6 Menu Patrol
	9.1.10.7 Menu Autopan
	9.1.10.8 Menu Rappel Mouvements
	9.1.10.9 Menu Avancées

	9.1.11 Menu Affichages
	9.1.12 Menu Options
	9.1.12.1 Menu Alarmes

	9.1.13 Menu Système De Lavage
	9.1.14 Menu Par Défaut
	9.1.15 Menu Infos

	9.2 Logiciel OSM
	9.2.1 Conditions essentielles minimales PC
	9.2.2 Procédure de configuration par l'intermédiaire du logiciel
	9.2.3 Installation du logiciel

	9.3 Interface web
	9.3.1 Home
	9.3.2 Contrôles Utilisateur
	9.3.3 Paramètres Dispositif
	9.3.4 Statistiques Dispositif
	9.3.5 Configuration Réseau
	9.3.6 Configuration Utilisateurs
	9.3.7 Paramètres Mouvement
	9.3.7.1 Autopan
	9.3.7.2 Patrol
	9.3.7.3 Rappel Mouvements

	9.3.8 Paramètres Preset
	9.3.9 Paramètres Preset (Avancé)
	9.3.10 I/O Digitaux
	9.3.11 Wiper
	9.3.12 Washer
	9.3.13 Paramètres Encoder
	9.3.14 Instruments


	10 Accessoires
	10.1 Système de lavage
	10.2 Support fixation murale
	10.3 Support fixation sol
	10.4 Pour fixation au plafond

	11 Instructions de fonctionnement courant
	11.1 Affichage de l’état de la tourelle
	11.2 Enregistrement d'un Preset
	11.2.1 Sauvegarde rapide
	11.2.2 Sauvegarde à partir du Menu

	11.3 Rappel d'une position de Preset (Scan)
	11.4 Activation du Patrol
	11.5 Activation de l'Autopan
	11.6 Rappel d’un parcours (Tour)
	11.7 Rappel de la position de Home
	11.8 Validation de l’essuie-glace (Wiper)
	11.9 Activation du système de lavage (Washer)
	11.10 Activation du projecteur à LED
	11.11 Reboot du dispositif
	11.12 Correction manuelle de la mise au point d’un preset
	11.13 Commandes spéciales

	12 Entretien et nettoyage
	12.1 Entretien
	12.1.1 Mise à jour micrologiciel
	12.1.2 Clone configuration
	12.1.3 Remplacement des fusibles

	12.2 Nettoyage
	12.2.1 Entretiens de la vitre et des parties en plastique


	13 Élimination des déchets
	14 Dépannage
	15 Données techniques
	15.1 Généralités
	15.2 Mécanique
	15.3 Electrique/Video
	15.4 Communications
	15.5 Protocoles
	15.6 Environnement
	15.7 Certifications

	16 Dessins techniques
	A Annexe - Tableau des adresses

	DEUTSCH 
	1 Allgemeines
	1.1 Schreibweisen

	2 Anmerkungen zum Copyright und Informationen zu den Handelsmarken
	3 Sicherheitsnormen
	4 Identifizierung
	4.1 Beschreibung und Bezeichnung des Produktes
	4.2 Kennzeichnung des Produkts
	4.2.1 Prüfung der Kennzeichnung


	5 Versionen
	5.1 Vorinstallierter Wischer
	5.2 LED- Scheinwerfer
	5.3 IP-Video-Encoder

	6 Vorbereitung des Produktes auf den Gebrauch
	6.1 Sicherheitsvorkehrungen vor dem Gebrauch
	6.2 Entfernen der Verpackung
	6.3 Inhalt
	6.4 Sichere Entsorgung der Verpackungsmaterialien
	6.5 Auf die Installation vorbereitende Tätigkeiten
	6.5.1 Befestigung der Halterung
	6.5.2 Kabelführung


	7 Installation
	7.1 Anschließen der Kabel an die Basis
	7.2 Befestigung der Basis an der Halterung
	7.3 Anschluss der Verbinderplatine
	7.3.1 Beschreibung der Karte Anschlüsse
	7.3.2 Anschluss der Stromversorgung
	7.3.3 Anschluss der Signalkabel.
	7.3.3.1 Anschluss des Videokabels
	7.3.3.2 Anschluss der Telemetrieleitungen


	7.4 Anschluss der sekundären Steckerkarte
	7.4.1 Beschreibung der sekundären Karte
	7.4.2 Anschluss der Alarmeingänge
	7.4.3 Anschluss der Relais
	7.4.4 Anschluss des Dämmerungsschalters für LED- Scheinwerfer
	7.4.5 Anschluss der Waschanlage.
	7.4.6 Anschluss der Ethernet-Netz-Kabel

	7.5 Befestigung des oberen Körpers
	7.6 Hardware Konfiguration
	7.6.1 Öffnen der Konfigurationsklappe
	7.6.2 Konfiguration der Dipschalter
	7.6.3 Vorgabe des Einstellungsprüfmodus (DIP 1)
	7.6.4 Baud rate-Konfiguration
	7.6.5 Die Leitungen der seriellen Datenübertragung konfigurieren
	7.6.5.1 Leitung RS-485 TX/RX bidirektional
	7.6.5.2 Leitung 1 RS-485 Empfang, Leitung 2 RS-485 Wiederholung
	7.6.5.3 Leitung RS-422 bidirektional
	7.6.5.4 Leitung RS-485 monodirektional

	7.6.6 Abschließens serieller Leitungen
	7.6.7 Konfiguration des Protokoll
	7.6.8 Adressekonfiguration


	8 Einschaltung
	8.1 Erstes Einschalten
	8.2 Liste der Kontrollen

	9 Konfiguration
	9.1 OSM-Schnittstelle (On Screen Menu)
	9.1.1 Gebrauch des OSM
	9.1.1.1 Verwendung des Steuerknüppels

	9.1.2 Das Bewegen innerhalb der Menüs
	9.1.3 Ändern von Parametern
	9.1.4 Ändern der Zahlenfelder
	9.1.5 Ändern von Texten
	9.1.6 Konfiguration über OSM
	9.1.7 Hauptmenü
	9.1.8 Menü Sprachwahl
	9.1.9 Kameramenü
	9.1.9.1 Menü Zonenbetitelung
	9.1.9.2 Menü Zonenbetitelung (Zone Ändern)
	9.1.9.3 Menü Maskierung
	9.1.9.4 Menü Maskierung (Masken Ändern)
	9.1.9.5 Come creare una nuova maschera
	9.1.9.6 Bearbeiten einer Maske
	9.1.9.7 Menü Erweitert Konfiguriert
	9.1.9.8 Menü Erweitert Konfiguriert (Zoom)
	9.1.9.9 Menü Erweitert Konfiguriert (Focus)
	9.1.9.10 Menü Erweitert Konfiguriert (Belichtung)
	9.1.9.11 Menü Erweitert Konfiguriert (Infrarot)
	9.1.9.12 Menü Erweitert Konfiguriert (Weißabgleich)
	9.1.9.13 Menü Erweitert Konfiguriert (Anderen)

	9.1.10 Menü Bewegung
	9.1.10.1 Menü Handsteuerung
	9.1.10.2 Menü Handsteuerung (Grenzpunkte)
	9.1.10.3 Menü Preset
	9.1.10.4 Menü Preset (Preset Ändern)
	9.1.10.5 Menü Preset (Utility Preset)
	9.1.10.6 Menü Patrol
	9.1.10.7 Menü Autopan
	9.1.10.8 Menü Bewegungsanforderung
	9.1.10.9 Menü Erweiterte

	9.1.11 Menü Anzeigen
	9.1.12 Menü Optionen
	9.1.12.1 Menü Alarme

	9.1.13 Menü Waschanlage
	9.1.14 Menü Default
	9.1.15 Menü Info

	9.2 Software-Schnittstelle
	9.2.1 Mindestanforderungen an den PC
	9.2.2 Konfigurationsvorgang über Software
	9.2.3 Installation der Software

	9.3 Web-Schnittstelle
	9.3.1 Home
	9.3.2 Benutzersteuerung
	9.3.3 Geräteparameter
	9.3.4 Gerätestatistiken
	9.3.5 Netzwerk-Konfiguration
	9.3.6 Benutzer-Konfiguration
	9.3.7 Bewegungsparameter
	9.3.7.1 Autopan
	9.3.7.2 Patrol
	9.3.7.3 Bewegungsanforderung

	9.3.8 Preset-Parameter
	9.3.9 Preset-Parameter (Erweitert)
	9.3.10 Digitale I/O
	9.3.11 Wiper
	9.3.12 Washer
	9.3.13 Encodereinstellungen
	9.3.14 Werkzeuge


	10 Zubehör
	10.1 Waschanlage
	10.2 Wandhalterung
	10.3 Halterung für Brüstungsmontage
	10.4 Deckenbefestigung

	11 Anleitung für den normalen Betrieb
	11.1 Statusanzeige Schwenk-Neige-Kopf
	11.2 Speichern eines Preset.
	11.2.1 Schnellspeicherung
	11.2.2 Speichern vom Menü aus

	11.3 Aufruf einer Position Preset (Scan)
	11.4 Aktivierung Patrol
	11.5 Aktivierung Autopan
	11.6 Aufruf einer Strecke (Tour)
	11.7 Aufruf der Homeposition
	11.8 Aktivierung der Scheibenwischer (Wiper)
	11.9 Aktivierung der Waschanlage (Washer)
	11.10 Aktivierung des LED- Scheinwerfer
	11.11 Reboot der Einheit
	11.12 Manuelle Korrektur Fokussierung eines Preset
	11.13 Spezialbefehle

	12 Wartung und Reinigung
	12.1 Wartung
	12.1.1 Firmware-Update
	12.1.2 Konfigurationsklon
	12.1.3 Wechsel der Sicherungen

	12.2 Reinigung
	12.2.1 Reinigung des Glases und der Kunststoffteile


	13 Müllentsorgungsstellen
	14 Problemlösung
	15 Technische Daten
	15.1 Allgemeines
	15.2 Mechanik
	15.3 Elektrik/Video
	15.4 Kommunikation
	15.5 Protokolle
	15.6 Umgebung
	15.7 Zertifizierungen

	16 Technische Zeichnungen
	A Anhang - Adressentabelle

	РУССКИЙ 
	1 Информация о настоящем руководстве
	1.1 Типографские обозначения

	2 Примечания по авторскому праву и торговым маркам
	3 Правила безопасности
	4 Идентификация
	4.1 Описание и назначение изделия
	4.2 Маркировка изделия
	4.2.1 Контроль маркировки


	5 Версии
	5.1 Встроенная щетка очиститель
	5.2 Прожектор со LED
	5.3 Видео кодер IP

	6 Подготовка изделия к использованию
	6.1 Меры безопасности перед использованием
	6.2 Распаковка
	6.3 Содержимое
	6.4 Переработка в отходы в условиях безопасности материалов упаковки
	6.5 Подготовительная работа перед установкой
	6.5.1 Установка кронштейна
	6.5.2 Прохождение кабелей


	7 Монтаж
	7.1 Подключение к кабелям основания
	7.2 Прикрепление основания к кронштейну
	7.3 Подключение платы разъемов
	7.3.1 Описание платы разъемов
	7.3.2 Подключение к линии питания
	7.3.3 Подключение сигнальных кабелей
	7.3.3.1 Подключение кабеля видео
	7.3.3.2 Подключение к линии телеметрирования


	7.4 Подключение вспомогательной платы разъемов
	7.4.1 Описание вспомогательной платы
	7.4.2 Подключение входов сигналов тревог
	7.4.3 Подключения реле
	7.4.4 Подключение сумеречного выключателя для светодиодного (LED) осветителя
	7.4.5 Подключение моющего оборудования
	7.4.6 Подключение кабеля к сети Ethernet

	7.5 Крепление верхнего корпуса
	7.6 Конфигурация аппаратного обеспечения
	7.6.1 Открытие конфигурационной дверцы
	7.6.2 Конфигурация двухрядных переключателей
	7.6.3 Установка режима проверки настроек (DIP 1)
	7.6.4 Установка скорости двоичной передачи
	7.6.5 Конфигурация cерийные линии связи
	7.6.5.1 Двунаправленная линия RS-485 TX/RX
	7.6.5.2 Линия RS-485-1 приёма, линия RS-485-2 ретрансляции
	7.6.5.3 Двунаправленная линия RS-422
	7.6.5.4 Однонаправленная линия RS-485

	7.6.6 Вывод последовательных линий
	7.6.7 Установка протокола
	7.6.8 Установка адреса


	8 Включение
	8.1 Первое включение
	8.2 Список проверок

	9 Конфигурация
	9.1 Интерфейс OSM (On Screen Menu (Меню н экране))
	9.1.1 С помощью OSM
	9.1.1.1 Как пользоваться джойстиком

	9.1.2 Как двигаться по меню
	9.1.3 Как изменить параметры
	9.1.4 Как изменить цифровые поля
	9.1.5 Как изменить тексты
	9.1.6 Конфигурации посредством OSM
	9.1.7 Главное меню
	9.1.8 Меню выбора языка
	9.1.9 Меню телекамеры
	9.1.9.1 Меню Титрования зон
	9.1.9.2 Меню Титрования зон (Изменяет Зону)
	9.1.9.3 Меню каширования
	9.1.9.4 Меню каширования (Изменяет Маски)
	9.1.9.5 Как создать новую маску
	9.1.9.6 Как изменить маску
	9.1.9.7 Меню дополнительных конфигураций
	9.1.9.8 Меню дополнительных конфигураций (Zoom)
	9.1.9.9 Меню дополнительных конфигураций (Focus)
	9.1.9.10 Меню дополнительных конфигураций (Воздействие)
	9.1.9.11 Меню дополнительных конфигураций (Инфракрасный)
	9.1.9.12 Меню дополнительных конфигураций (Баланс Белого Цвета)
	9.1.9.13 Меню дополнительных конфигураций (Другое)

	9.1.10 Меню движения
	9.1.10.1 Меню ручного контроля
	9.1.10.2 Меню ручного контроля (Рамки)
	9.1.10.3 Меню Preset
	9.1.10.4 Меню Preset (Изменяет Preset)
	9.1.10.5 Меню Preset (Служебная Программа Preset)
	9.1.10.6 Меню патрулирования (Patrol)
	9.1.10.7 Меню Autopan (автопанорамирование)
	9.1.10.8 Меню вызова движений
	9.1.10.9 Дополнительные меню

	9.1.11 Меню визуализаций
	9.1.12 Меню опций
	9.1.12.1 Меню тревог

	9.1.13 Меню установки мойки
	9.1.14 Меню по умолчанию
	9.1.15 Меню информации

	9.2 Интерфейс программного обеспечения
	9.2.1 Минимальные реквизиты ПК
	9.2.2 Процедура конфигурации с помощью программного обеспечения
	9.2.3 Установка программного обеспечения

	9.3 Интерфейс веб
	9.3.1 Home
	9.3.2 Проверки пользователя
	9.3.3 Параметры Устройства
	9.3.4 Статистика Устройства
	9.3.5 Конфигурация сети
	9.3.6 Конфигурация пользователей
	9.3.7 Параметры Движения
	9.3.7.1 Autopan
	9.3.7.2 Patrol
	9.3.7.3 Вызов Движений

	9.3.8 Параметры Предварительных настроек (Preset)
	9.3.9 Параметры Предварительных настроек (Дополнительно)
	9.3.10 Цифровые входы/выходы
	9.3.11 Wiper
	9.3.12 Washer
	9.3.13 Параметры энкодера
	9.3.14 Инструменты


	10 Аксессуары
	10.1 Установка мойки
	10.2 Настенное крепление
	10.3 Кронштейн для поручней
	10.4 Кронштейн на потолок

	11 Инструкции по обычному функционированию
	11.1 Отображение состояния наводки
	11.2 Сохранение Preset
	11.2.1 Быстрое сохранение
	11.2.2 Сохранение с меню

	11.3 Вызов положения Preset (Scan)
	11.4 Включение Patrol
	11.5 Включение автопанорамирования
	11.6 Вызов хода (Tour)
	11.7 Вызов положения Home
	11.8 Активация стеклоочистителя (Wiper)
	11.9 Активирует систему мойки (Washer)
	11.10 Активация светодиодного (LED) осветителя
	11.11 Перезагрузка узла
	11.12 Ручная корректировка фокусировки preset
	11.13 Специальные команды

	12 Техобслуживание и очистка
	12.1 Техобслуживание
	12.1.1 Обновление микропрограммы
	12.1.2 Копирование конфигурации
	12.1.3 Замена предохранители

	12.2 Уборка
	12.2.1 Очистка стекла и пластмассовых частей


	13 Вывоз в отходы
	14 Устранение неисправностей
	15 Технические параметры
	15.1 Общее
	15.2 Механика
	15.3 Электрический/Видео
	15.4 Сообщения
	15.5 Протоколы
	15.6 Среда
	15.7 Сертификация

	16 Технические чертежи
	A Приложение - Таблица адресов


